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ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ: ɚɛɡɚɰɵ, ɧɚɩɟɱɚɬɚɧɧɵɟ ɤɭɪɫɢɜɨɦ (ɤɚɤ ɜ ɷɬɨɦ ɩɪɢɦɟɱɚɧɢɢ), ɛɵɥɢ ɞɨɛɚɜɥɟɧɵ ɢɥɢ ɢɡɦɟɧɟɧɵ 
ɩɨ ɫɪɚɜɧɟɧɢɸ ɫ ɩɪɟɞɵɞɭɳɟɣ ɜɟɪɫɢɟɣ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɚ; ɬɨ ɠɟ ɫɚɦɨɟ ɜɟɪɧɨ ɜ ɫɥɭɱɚɟ, ɟɫɥɢ ɝɥɚɜɚ 
ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ ɜ ɭɤɚɡɚɬɟɥɟ ɫɢɧɢɦ ɰɜɟɬɨɦ. ɗɬɨ ɨɡɧɚɱɚɟɬ, ɱɬɨ ɝɥɚɜɚ ɛɵɥɚ ɞɨɛɚɜɥɟɧɚ ɢɥɢ 
ɜɧɭɬɪɢ ɷɬɨɣ ɝɥɚɜɵ ɛɵɥɢ ɜɧɟɫɟɧɵ ɤɚɤɢɟ-ɥɢɛɨ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ. 

 
 

Мɵ оставлɹем за собой право вноситɶ изменениɹ в ходе технической разработки без предварителɶного 
уведомлениɹ. 

 

 

 

Нɢ ɫаɦɨ ɷɬɨ ɪɭɤɨвɨдɫɬвɨ, ɧɢ ɟгɨ ɱаɫɬɢ ɧɟɥɶɡɹ ɤɨɩɢɪɨваɬɶ ɢɥɢ ɩɟɪɟдаваɬɶ ɤаɤɢɦ-ɥɢбɨ ɨбɪаɡɨɦ бɟɡ 
ɩɢɫɶɦɟɧɧɨгɨ ɪаɡɪɟɲɟɧɢɹ ɤɨɦɩаɧɢɢ Alifax S.r.l.  
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Уваɠаɟɦɵɣ ɩɨɤɭɩаɬɟɥɶ, 
бɥагɨдаɪɢɦ ваɫ ɡа вɵбɨɪ ɬɟɯɧɨɥɨгɢɢ ɨɬ ɤɨɦɩаɧɢɢ Alifax, ɤɨɬɨɪаɹ ɫɥɭɠɢɬ дɥɹ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ Сɤɨɪɨɫɬɶ 
ɨɫɟдаɧɢɹ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв (СОЭ). Пɪɢбɨɪɵ ɤɨɦɩаɧɢɢ Alifax, ɩɪɟдɧаɡɧаɱɟɧɧɵɟ дɥɹ аɧаɥɢɡа ɢ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ СОЭ 
(ESR), ɩɨɹвɢɥɢɫɶ в ɪɟɡɭɥɶɬаɬɟ ɦɧɨгɨɥɟɬɧɟгɨ ɬɟɯɧɨɥɨгɢɱɟɫɤɨгɨ ɪаɡвɢɬɢɹ, ɧаɩɪавɥɟɧɧɨгɨ ɧа ɫɨɡдаɧɢɟ 
ɧадɟɠɧɵɯ, дɨɥгɨвɟɱɧɵɯ ɢ вɵɫɨɤɨɩɪɨɢɡвɨдɢɬɟɥɶɧɵɯ ɩɪɢбɨɪɨв.   
Аɩɩаɪаɬɭɪа Alifax ɩɪɢɫɭɬɫɬвɭɟɬ в ɦɢɪɟ бɨɥɟɟ двадɰаɬɢ ɥɟɬ ɢ ɩɪɢɡɧаɧа в ɫɟɤɬɨɪɟ гɟɦаɬɨɥɨгɢɢ ɫвɨɢɦɢ 
ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɦɢ ɢ ɬɟɯɧɨɥɨгɢɱɟɫɤɢɦɢ ɩɪɟɪɨгаɬɢваɦɢ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɨɧа ɩɪɟдɥагаɟɬ ɢ бɥагɨдаɪɹ ɤɨɬɨɪɵɦ ɨɧа 
ɩɨɡвɨɥɹɟɬ вɵɩɨɥɧɹɬɶ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ СОЭ дɥɹ ɥабɨɪаɬɨɪɧɵɯ ɨбɪаɡɰɨв ɤɪɨвɢ в ɨɱɟɧɶ ɤɨɪɨɬɤɢɟ ɫɪɨɤɢ ɢ ɫ 
ɨɱɟɧɶ вɵɫɨɤɨɣ ɬɨɱɧɨɫɬɶɸ. 
Введение в СОЭ  
Сɤɨɪɨɫɬɶ ɨɫɟдаɧɢɹ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв (СОЭ) ɢɡɦɟɪɹɟɬɫɹ ɩɨ ɤɥаɫɫɢɱɟɫɤɨɦɭ ɦɟɬɨдɭ ɨɫаɠдɟɧɢɹ (Westegren-
1921), ɤɨɬɨɪɵɣ ɨɩɪɟдɟɥɹɟɬ ɫɤɨɪɨɫɬɶ ɨɫаɠдɟɧɢɹ ɤɪɨвɢ в ɧɟ-ɤɨагɭɥɢɪɨваɧɧɨɣ ɩɥаɡɦɟ. Обɪаɡɟɰ ɤɪɨвɢ 
ɨɫɬавɥɹɟɬɫɹ ɧа 60 ɦɢɧɭɬ в ɫɩɟɰɢаɥɶɧɨɣ ɩɢɩɟɬɤɟ, ɤɨɬɨɪаɹ ɧаɡɵваɟɬɫɹ «ɩаɥɨɱɤа (ɤаɩɢɥɥɹɪɧаɹ ɬɪɭбɨɱɤа) 
Вɟɫɬɟɪгɪɟɧа», а ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɣ ɪɟɡɭɥɶɬаɬ вɵɪаɠаɟɬɫɹ в ɦɦ/ɱ.  
К ɩɨвɵɲɟɧɢɸ СОЭ ɦɨгɭɬ ɩɪɢвɟɫɬɢ ɦɧɨгɢɟ ɩаɬɨɥɨгɢɱɟɫɤɢɟ ɩɪɨɰɟɫɫɵ: ɪаɡɧɨгɨ ɪɨда ɢɧɮɟɤɰɢɢ, аɧɟɦɢɹ, 
вɨɫɩаɥɟɧɢɟ ɢɥɢ даɠɟ вɪɟɦɟɧɧɨɟ ɧаɪɭɲɟɧɢɟ бɢɨɥɨгɢɱɟɫɤɢɯ ɩɪɨɰɟɫɫɨв. Пɪɢ вɨɫɩаɥɢɬɟɥɶɧɵɯ ɩɪɨɰɟɫɫаɯ 
ɩɨвɵɲɟɧɧаɹ ɤɨɧɰɟɧɬɪаɰɢɹ в ɤɪɨвɢ бɟɥɤɨв вɨɫɩаɥɟɧɢɹ (ɧаɩɪɢɦɟɪ, ɮɢбɪɢɧɨгɟɧа ɢ агɥɨɦɟɪɢɧɨв) ɢɡɦɟɧɹɟɬ 
ɢ ɨɫɥабɥɹɟɬ ɩɨвɟɪɯɧɨɫɬɧɵɟ ɡаɪɹдɵ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв, ɫɩɨɫɨбɫɬвɭɹ ɢɯ агɪɟгаɰɢɢ, ɢɯ ɭɤɥадɤɟ ɨдɢɧ ɧа дɪɭгɨɣ ɢ 
ɨбɪаɡɨваɧɢɸ ɦɨɧɟɬɧɵɯ ɫɬɨɥбɢɤɨв ɢɡ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв (ɫɬɷɤɢɧг ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв) ɢ ɨбɪаɡɨваɧɢɟ ɮɨɪɦаɰɢɢ Рɭɥɨ, 
ɤɨɬɨɪɵɟ ɧаɱɢɧаɸɬ вɵɩадаɬɶ в ɨɫадɨɤ. 
Кɥаɫɫɢɱɟɫɤɢɣ ɦɟɬɨд ɩɨ Вɟɫɬɟɪгɪɟɧɭ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɡавɢɫɢɬ ɨɬ ɦɧɨгɢɯ ɩɟɪɟɦɟɧɧɵɯ ɮаɤɬɨɪɨв (ɧаɩɪɢɦɟɪ, 
ɨɬɫɭɬɫɬвɢɟ в ɯɨдɟ аɧаɥɢɡа вɢбɪаɰɢɢ, ɤɨɬɨɪɨɣ ɩаɥɨɱɤɢ (ɤаɩɢɥɥɹɪɧɵɟ ɬɪɭбɨɱɤɢ) ɦɨгɭɬ бɵɬɶ ɩɨдвɟɪгɧɭɬɵ, 
ɩɟɪɩɟɧдɢɤɭɥɹɪɧɨɫɬɢ ɫɬɟɤɥа ɩаɥɨɱɤɢ ɨɩɨɪɧɨɣ ɩɨвɟɪɯɧɨɫɬɢ, ɩɟɪɟɦɟɧɧаɹ ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪа, ɧɢɡɤɢɣ ɭɪɨвɟɧɶ 
гɟɦаɬɨɤɪɢɬа ɨбɪаɡɰа), ɨɩɢɫаɧ в ɦɟɠдɭɧаɪɨдɧɵɯ ɪɟɤɨɦɟɧдаɰɢɹɯ CLSI H02A-5 Vol.31. N.11 Пɪɨɰɟдɭɪɵ дɥɹ 
ɬɟɫɬа СОЭ: Уɬвɟɪɠдɟɧɧɵɣ ɫɬаɧдаɪɬ - 5-ɟ ɢɡдаɧɢɟ, ɩɨɷɬɨɦɭ ɬɟɯɧɨɥɨгɢɱɟɫɤаɹ ɢɧɧɨваɰɢɹ, ɩɪɟдɥɨɠɟɧɧаɹ 
ɤɨɦɩаɧɢɟɣ Alifax, бɵɥа ɪаɡɪабɨɬаɧа ɫ ɧаɦɟɪɟɧɢɟɦ ɩɪɟɨдɨɥɟɬɶ ɷɬɢ ɮаɤɬɨɪɵ ɢ ɩɪɟдɥɨɠɢɬɶ ɡа ɨɱɟɧɶ 
ɤɨɪɨɬɤɨɟ вɪɟɦɹ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ ɬɨɱɧɵɟ, ɧадɟɠɧɵɟ ɢ вɨɫɩɪɨɢɡвɨдɢɦɵɟ ɪɟɡɭɥɶɬаɬ, ɥɢɲɟɧɧɵɣ вɥɢɹɧɢɹ 
вɧɟɲɧɢɯ ɢ вɧɭɬɪɟɧɧɢɯ ɩɟɪɟɦɟɧɧɵɯ ɦɟɬɨда. 

Еɫɥɢ аɧаɥɢɡ вɵɩɨɥɧɹɟɬɫɹ ɩɨ ɦɟɬɨдɭ Вɟɫɬɟɪгɪɟɧа, ɮаɡа агɪɟгаɰɢɢ ɤɪаɫɧɵɯ ɤɪɨвɹɧɵɯ ɬɟɥɟɰ - ɷɬɨ ɩɟɪвɵɣ 
ɲаг, ɧɟɨбɯɨдɢɦɵɣ дɥɹ ɨɬбɨɪа ɨбɪаɡɰа ɨɫадɨɱɧɨɣ ɤɪɨвɢ. За ɷɬɨɣ ɮаɡɨɣ ɫɥɟдɭɸɬ дɪɭгɢɟ: ɫɬɷɤɢɧг ɤɪаɫɧɵɯ 
ɤɪɨвɹɧɵɯ ɬɟɥɟɰ (ɨбɪаɡɨваɧɢɟ Рɭɥɨ) ɫ ɩɨɫɥɟдɭɸɳɢɦ ɨɫаɠдɟɧɢɟɦ ɢ ɫɬɷɤɢɧг ɫ ɬɢɩɢɱɧɨɣ ɫɢгɦɨвɢдɧɨɣ 
ɫɬɪɭɤɬɭɪɨɣ; в ɤɨɧɰɟ ɷɬɨɣ ɮаɡɵ, ɧа 60-ɣ ɦɢɧɭɬɟ, ɪаɫɫɬɨɹɧɢɟ, ɩɪɨɣдɟɧɧɨɟ ɫɬɨɥбɢɤɨɦ ɤɪɨвɢ, ɫɱɢɬɵваɟɬɫɹ ɢ 
ɭɤаɡɵваɟɬɫɹ в ɦɦ/ɱаɫ.  

 

 
 

Рɢɫɭɧɨɤ 1: Сɢгɦɨɢдаɥɶɧаɹ ɤɪɢваɹ ɨɫаɠдɟɧɢɹ. Эвɨɥɸɰɢɹ ɨбɪаɡɨваɧɢɹ ɨбɪаɡɨваɧɢɟ ɦɨɧɟɬɧɵɯ ɫɬɨɥбɢɤɨв 
ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв в ɪаɡɥɢɱɧɵɯ ɮаɡаɯ СОЭ. В ɫɥɭɱаɟ ɫ вɵɫɨɤɢɦ ɭɪɨвɧɟɦ бɟɥɤɨв ɨɫɬɪɨɣ ɮаɡɵ.  

Иɡɨɛɪɚɠɟɧɢɟ ɢɡɜɥɟɱɟɧɨ ɢɡ ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɚ CLSI H02A-5 Ɍɨɦ 31 N.11 ɉɪɨɰɟɞɭɪɵ ɞɥɹ ɬɟɫɬɚ ɋОɗ:  
ɍɬɜɟɪɠɞɟɧɧɵɣ ɫɬɚɧɞɚɪɬ. 5-ɟ ɢɡɞɚɧɢɟ. Гɥɚɜɚ 5. ɉɪɢɧɰɢɩ 
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Тɟɯɧɨɥɨгɢɹ, ɩɪɢɦɟɧɹɟɦаɹ ɩɪɢбɨɪаɦɢ дɥɹ ɨɩɪɟдɟɥɟɧɢɹ СОЭ ɤɨɦɩаɧɢɢ Alifax, - ɷɬɨ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɟɧɧаɹ 
ɤаɩɢɥɥɹɪɧаɹ ɮɨɬɨɦɟɬɪɢɹ, ɤɨɬɨɪаɹ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ вɫɟгɨ ɡа 20 ɫɟɤɭɧд аɧаɥɢɡа ɩɨɥɭɱɢɬɶ ɪɟɡɭɥɶɬаɬ СОЭ ɨбɪаɡɰа, 
вɵɪаɠɟɧɧɵɣ, в ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɢɢ ɫ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦɢ ɢ ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɵɦ ɦɟɬɨдɨɦ в ɦɦ/ɱаɫ. 

Кɨɥɢɱɟɫɬвɟɧɧаɹ ɤаɩɢɥɥɹɪɧаɹ ɮɨɬɨɦɟɬɪɢɹ ɢɡɭɱаɟɬ дɢɧаɦɢɱɟɫɤɨɟ ɩɨвɟдɟɧɢɟ ɤɪаɫɧɵɯ ɤɪɨвɹɧɵɯ ɬɟɥɟɰ 
(ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв). Обɪаɡɟɰ ɤɪɨвɢ ɩɪɨɬɟɤаɟɬ в ɩɪɨɡɪаɱɧɨɦ ɤаɩɢɥɥɹɪɟ вɧɭɬɪɢ ɩɪɢбɨɪа, ɩɪɢ ɷɬɨɦ аɧаɥɢɡɢɪɭɟɬɫɹ 
ɪɟаɤɬɢвɧɨɫɬɶ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв. Еɫɥɢ ɷɬɨ ɬɟɱɟɧɢɟ вɧɟɡаɩɧɨ ɩɪɟɪɵваɟɬɫɹ, ɷɬɨ ɪɟɡɤɨɟ ɩɪɟɪɵваɧɢɟ вɦɟɫɬɟ ɫ 
ɪɟɨɥɨгɢɱɟɫɤɢɦɢ ɯаɪаɤɬɟɪɢɫɬɢɤаɦɢ ɫаɦɨгɨ ɨбɪаɡɰа ɢ ɧаɥɢɱɢɟɦ ɢɥɢ ɨɬɫɭɬɫɬвɢɟɦ бɟɥɤɨв ɨɫɬɪɨɣ ɮаɡɵ в ɧɟɦ, 
ɡаɩɭɫɤаɟɬ, ɢɥɢ ɧɟɬ, ɩɪɨɰɟɫɫ агɪɟгаɰɢɢ ɩɭɬɟɦ ɫɬɷɤɢɧга ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв. 
Дɢагɧɨɫɬɢɱɟɫɤɢɣ аɥгɨɪɢɬɦ ɩɪɢбɨɪа Alifax ESR ɩɪɟɨбɪаɡɭɟɬ ɢɡɦɟɪɟɧɢɟ, вɵɩɨɥɧɟɧɧɨɟ вɫɟгɨ ɡа 20 ɫɟɤɭɧд 
аɧаɥɢɡа, в ɮɨɬɨɦɟɬɪɢɱɟɫɤɭɸ вɟɥɢɱɢɧɭ, вɵɪаɠɟɧɧɭɸ в ɦɦ/ɱаɫ, бɟɡ ɨɠɢдаɧɢɹ ɨɤɨɧɱаɧɢɹ вɫɟгɨ ɩɪɨɰɟɫɫа 
ɫɬɷɤɢɧга, ɨɫаɠдɟɧɢɹ ɢ ɫɬɷɤɢɧга ɨбɪаɡɰɨв. 

Агɪɟгаɰɢɹ ɤɪаɫɧɵɯ ɤɪɨвɹɧɵɯ ɬɟɥɟɰ (ɨбɪаɡɨваɧɢɟ агɪɟгаɬɨв ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв), ɩɟɪвɵɣ ɲаг ɨɩɢɫаɧɧɨɣ ɫɢгɦɨвɢдɧɨɣ 
ɤɪɢвɨɣ, ɫɢɥɶɧɨ ɤɨɪɪɟɥɢɪɨваɧ ɩɨ ɫɪавɧɟɧɢɸ ɫ ɤɨɧɟɱɧɵɦɢ ɪɟɡɭɥɶɬаɬаɦɢ ɤɥаɫɫɢɱɟɫɤɨгɨ ɦɟɬɨда Вɟɫɬɟɪгɪɟɧа, 
ɨдɧаɤɨ ɨɧ ɧɟ ɡавɢɫɢɬ ɨɬ ɩɨɦɟɯ, вɥɢɹɸɳɢɯ ɤаɤ ɧа ɤɥаɫɫɢɱɟɫɤɢɣ ɦɟɬɨд, ɬаɤ ɢ ɧа ɦɨдɢɮɢɰɢɪɨваɧɧɵɟ ɦɟɬɨдɵ ɧа 
ɨɫɧɨвɟ Вɟɫɬɟɪгɪɟɧа. 

Преимущества приборов Alifax ESR длɹ теста СОЭ 
ɉɨɞɝɨɬɨɜɤɚ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɹ ɨɛɪɚɡɰɚ 

Кɨɧɫɬɪɭɤɬɢвɧɨ ɫɢɫɬɟɦа ɫɩɪɨɟɤɬɢɪɨваɧа дɥɹ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɨгɨ ɩɨвɬɨɪɧɨгɨ ɫɭɫɩɟɧдɢɪɨваɧɢɹ ɨбɪаɡɰɨв ɡа ɫɱɟɬ 
ɩɨɥɧɨгɨ вɪаɳɟɧɢɹ ɩɪɨбɢɪɨɤ (360 °) ɧɟɩɨɫɪɟдɫɬвɟɧɧɨ ɩɟɪɟд аɧаɥɢɬɢɱɟɫɤɨɣ ɮаɡɨɣ ɤаɠдɨгɨ ɨбɪаɡɰа. 

  - В ɩɪɢбɨɪаɯ Alifax ESR бɨɥɶɲɨɟ вɧɢɦаɧɢɟ ɭдɟɥɟɧɨ ɪаɡɪабɨɬɤɟ ɱаɫɬɢ, ɤаɫаɸɳɟɣɫɹ ɨбɧаɪɭɠɟɧɢɹ ɮɢɡɢɱɟɫɤɨгɨ 
ɫɨɫɬɨɹɧɢɹ ɨбɪаɡɰɨв ɢ ɢɯ ɩɪавɢɥɶɧɨгɨ ɤɨɥɢɱɟɫɬва, а ɬаɤɠɟ ɫɨɨбɳɟɧɢɹɦ ɨ ɥɸбɵɯ аɧɨɦаɥɢɹɯ, ɱɬɨ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ 
ɨɩɟɪаɬɨɪɭ ɧаɩɪɹɦɭɸ ɩɪɨвɟɪɢɬɶ ɨбɪаɡɰɵ, ɱɬɨбɵ ɧɟ ɩɨɥɭɱɢɬɶ ɧɟɩɪавɢɥɶɧɵɣ ɨɬвɟɬ. Еɫɥɢ ɠɟ ɨбɪаɡɟɰ ɧɟ 
ɨбɧаɪɭɠɟɧ, ɧɟдɨɫɬаɬɨɱɟɧ ɢɥɢ ɤɨагɭɥɢɪɨваɧ, аɧаɥɢɡ вɵɩɨɥɧɹɬɶɫɹ ɧɟ бɭдɟɬ, ɩɪɢ ɷɬɨɦ ɩɪɨбɥɟɦа ɭɤаɡɵваɟɬɫɹ в 
ɨɫɨбɨɦ ɫɨɨбɳɟɧɢɢ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɩɟɱаɬаɟɬɫɹ ɢ ɫɨɯɪаɧɹɟɬɫɹ ɪɹдɨɦ ɫ ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪɨɦ ɨбɪаɡɰа.  

 - Аɧаɥɨгɢɱɧɵɣ ɨɬɱɟɬ ɩɪɟдɨɫɬавɥɹɟɬɫɹ дɥɹ ɨбɪаɡɰɨв, ɢɦɟɸɳɢɯ ɫɨɨɬɧɨɲɟɧɢɟ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв/ɩɥаɡɦɵ, 
ɨɩɪɟдɟɥɹɸɳɟɟ ɱɢɫɥɨ гɟɦаɬɨɤɪɢɬа <30%. Дɥɹ ɬаɤɢɯ ɨбɪаɡɰɨв ɢɡɦɟɪɟɧɢɟ СОЭ, вɵɩɨɥɧɹɟɦɨɟ ɩɪɢбɨɪаɦɢ 
Alifax ESR, вɵɩɨɥɧɹɟɬɫɹ ɩɪавɢɥɶɧɨ, ɩɪɢ ɷɬɨɦ ɩɪɢбɨɪ ɩɟɱаɬаɟɬ ɡвɟɡдɨɱɤɭ ɪɹдɨɦ ɫ ɢɡɦɟɪɟɧɧɵɦ 
ɡɧаɱɟɧɢɟɦ, ɱɬɨ ɩɪɟдɭɩɪɟɠдаɟɬ ɨɩɟɪаɬɨɪа ɨ ɩɨɬɟɧɰɢаɥɶɧɨɦ ɫɨɫɬɨɹɧɢɢ аɧɟɦɢɢ ɭ ɩаɰɢɟɧɬа. Бɨɥɟɟ 
ɬɳаɬɟɥɶɧɨɟ ɢɫɫɥɟдɨваɧɢɟ ɩаɪаɦɟɬɪɨв ɤɪɨвɢ ɢдɟɧɬɢɮɢɰɢɪɨваɧɧɨгɨ ɩаɰɢɟɧɬа ɦɨɠɟɬ ɩɨдɬвɟɪдɢɬɶ 
ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ ɢɡɦɟɪɟɧɢɣ. 
- Пɨɫɬɨɹɧɧɨɟ ɬɟɪɦɨɫɬаɬɢɪɨваɧɢɟ ɹɱɟɣɤɢ дɥɹ аɧаɥɢɡа ɨбɪаɡɰɨв ɩɪɢ 37 °C дɥɹ ɫɧɢɠɟɧɢɹ вɥɢɹɧɢɹ ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪɵ 
ɧа ɢɡɦɟɪɟɧɢɟ СОЭ. 

Кɨɧɬɪɨɥɶ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɚ ɨɛɪɚɡɰɨɜ ɤɪɨɜɢ ɧɢɠɟ ɫɬɚɧɞɚɪɬɧɵɯ ɭɪɨɜɧɟɣ 

Нɟɨбɯɨдɢɦаɹ дɥɹ аɧаɥɢɡа ɱаɫɬɨɬа ɨɬбɨɪа ɨбɪаɡɰɨв (ɬɨɥɶɤɨ 175 ɦɤɥ) ɨɩɪɟдɟɥɹɟɬɫɹ ɩɭɬɟɦ ɩɟɪɮɨɪаɰɢɢ 
ɬɟɫɬɨвɨɣ ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɡаɤɪɵɬɨɣ ɫɩɟɰɢаɥɶɧɨɣ ɫɢɫɬɟɦɨɣ ɩɪɨɤаɥɵваɧɢɹ ɤɨɥɩаɱɤа. Таɤɢɦ ɨбɪаɡɨɦ, ɷɬа ɫɢɫɬɟɦа 
ɩɨдɯɨдɢɬ ɬаɤɠɟ в ɫɥɭɱаɟ ɭɦɟɧɶɲɟɧɧɵɯ ɨбɪаɡɰɨв, ɧаɩɪɢɦɟɪ, вɡɹɬɵɯ ɨɬ ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤɢɯ ɩаɰɢɟɧɬɨв, ɨбɪаɡɰɨв, 
вɡɹɬɵɯ ɢɡ ɨɧɤɨɥɨгɢɢ, ɢ вɨ вɫɟɯ ɫɥɭɱаɹɯ ɬɪɭдɧɨгɨ ɨɬбɨɪа ɨбɪаɡɰɨв. 
Вɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ ɚɞɚɩɬɚɰɢɢ ɤ ɥɚɛɨɪɚɬɨɪɧɵɦ ɪɚɛɨɱɢɦ ɩɪɨɰɟɫɫɚɦ 

Оɩɟɪаɬɨɪ ɡагɪɭɠаɟɬ ɨбɪаɡɰɵ в ɩɪɢбɨɪ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɬɟ ɠɟ ɲɬаɬɢвɵ, ɱɬɨ ɢ ɭ ɫɱɟɬɱɢɤа ɤɥɟɬɨɤ, ɱɬɨ даɟɬ ɨбɳɭɸ 
вɦɟɫɬɢɦɨɫɬɶ 4 ɲɬаɬɢва ɩɪɢ ɧɟɩɪɟɪɵвɧɨɦ дɨɫɬɭɩɟ бɟɡ ɤаɤɢɯ-ɥɢбɨ ɦаɧɢɩɭɥɹɰɢɣ ɫɨ ɫɬɨɪɨɧɵ ɨɩɟɪаɬɨɪа. 
Шɬаɬɢвɵ ɢ ɩɪɨбɢɪɤɢ бɭдɭɬ вɨɡвɪаɳɟɧɵ ɩɪɢбɨɪɨɦ в ɬɨɦ ɠɟ ɩɨɪɹдɤɟ, в ɤɨɬɨɪɨɦ ɨɧɢ ɡагɪɭɠаɥɢɫɶ. Эɬɨ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ 
ɢɦɟɬɶ ɩɨɥɧɭɸ ɩɪɨɫɥɟɠɢваɟɦɨɫɬɶ ɩɨɪɹдɤа ɡагɪɭɡɤɢ, ɫвɹɡɢ ɨɬɱɟɬа ɫ ɨбɪаɡɰɨɦ ɢ вɵɫɨɤɭɸ ɫɬɟɩɟɧɶ ɩɨɪɹдɤа 
ɪабɨɬɵ ɫ ɭɦɟɧɶɲɟɧɢɟɦ ɪɢɫɤа ɨɲɢбɤɢ ɢɡ-ɡа ɦаɧɢɩɭɥɹɰɢɣ ɫ ɨбɪаɡɰɨɦ, ɧɟɩɪавɢɥɶɧɨгɨ ɩɨɡɢɰɢɨɧɢɪɨваɧɢɹ в 
ɲɬаɬɢвɟ, ɤаɤ в ɫаɦɨɦ ɩɪɢбɨɪɟ, ɬаɤ ɢ вɧɟ ɟгɨ. Кɪɨɦɟ ɷɬɨгɨ, ɨɩɟɪаɬɨɪɵ ɷɤɨɧɨɦɹɬ ɫвɨɟ вɪɟɦɹ ɢ ɦɨгɭɬ 
ɨдɧɨвɪɟɦɟɧɧɨ ɡаɧɢɦаɬɶɫɹ дɪɭгɢɦɢ дɟɥаɦɢ. 

Ɍɟɯɧɨɥɨɝɢɱɟɫɤɚɹ ɦɨɞɭɥɶɧɨɫɬɶ 

Пɪɢбɨɪ TEST1 ɤɨɦɩаɤɬɟɧ, адаɩɬɢɪɭɟɬɫɹ ɤ ɪабɨɱɢɦ ɩɨɬɪɟбɧɨɫɬɹɦ ɥабɨɪаɬɨɪɢɢ, ɦɨɠɟɬ бɵɬɶ ɢɧɬɟгɪɢɪɨваɧ ɫ 
дɪɭгɢɦɢ бɥɨɤаɦɢ ɬɨгɨ ɠɟ ɢɥɢ ɪаɡɧɵɯ ɬɢɩɨв, ɱɬɨ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ɭɩɪавɥɹɬɶ ɪаɡɥɢɱɧɵɦɢ ɪабɨɱɢɦɢ ɧагɪɭɡɤаɦɢ, ɨɬ 
ɧɟбɨɥɶɲɢɯ дɨ дɨвɨɥɶɧɨ ɡɧаɱɢɬɟɥɶɧɵɯ. Пɨɫɤɨɥɶɤɭ в ɷɬɨɦ ɩɪɢбɨɪɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɬɫɹ ɬɟ ɠɟ ɲɬаɬɢвɵ, ɱɬɨ ɢ ɭ 
ɧаɢбɨɥɟɟ ɪаɫɩɪɨɫɬɪаɧɟɧɧɵɯ ɧа ɪɵɧɤɟ ɫɱɟɬɱɢɤɨв ɤɥɟɬɨɤ ɤɪɨвɢ, ɨɧ ɦɨɠɟɬ бɵɬɶ ɢдɟаɥɶɧɨ ɢɧɬɟгɪɢɪɨваɧ в 
ɩɪɨгɪаɦɦɭ дɢɧаɦɢɱɟɫɤɨɣ гɟɦаɬɨɥɨгɢɢ, ɢ ɨɧ ɦɨɠɟɬ бɵɬɶ вɫɬавɥɟɧ в ɷɬɭ ɥɢɧɢɸ дɨ ɢɥɢ ɩɨɫɥɟ аɧаɥɢɡа ɤɪɨвɢ.  
Кɪɨɦɟ ɬɨгɨ, в ɨдɧɨɦ ɪабɨɱɟɦ ɫɟаɧɫɟ ɨɧ ɦɨɠɟɬ ɫɨдɟɪɠаɬɶ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɪаɡɧɵɯ ɬɢɩɨв, ɱɬɨ ɭɩɪɨɳаɟɬ ɪабɨɱɢɟ 
ɩɪɨɰɟɫɫɵ. 
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ɉɪɟɜɵɲɟɧɢɟ ɜɚɪɢɚɛɟɥɶɧɨɫɬɢ ɧɢɡɤɨɝɨ ɝɟɦɚɬɨɤɪɢɬɚ 
Нɢɡɤɢɟ ɱɢɫɥа гɟɦаɬɨɤɪɢɬа ɫɭɳɟɫɬвɟɧɧɨ вɥɢɹɸɬ ɧа ɪɟɡɭɥɶɬаɬ СОЭ, ɨбɪабɨɬаɧɧɵɣ ɤɥаɫɫɢɱɟɫɤɢɦ ɢ 
ɦɨдɢɮɢɰɢɪɨваɧɧɵɦ ɦɟɬɨдɨɦ Вɟɫɬɟɪгɪɟɧа, ɨ ɱɟɦ ɭɤаɡɵваɟɬɫɹ в ɥɢɬɟɪаɬɭɪɟ ɢ, ɨɫɨбɟɧɧɨ, в ɬɟɤɭɳɢɯ ɪɟɤɨɦɟɧдаɰɢɹɯ 
CLSI H02A-5 Тɨɦ 31 No.11 Пɪɨɰɟдɭɪɵ дɥɹ ɬɟɫɬа СОЭ:  Уɬвɟɪɠдɟɧɧɵɣ ɫɬаɧдаɪɬ. 5-ɟ ɢɡдаɧɢɟ. Гɥава 5. Пɪɢɧɰɢɩ. 
 

Бɥагɨдаɪɹ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɨɣ ɬɟɯɧɨɥɨгɢɢ (ɤаɩɢɥɥɹɪɧаɹ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɟɧɧаɹ ɮɨɬɨɦɟɬɪɢɹ) ɩɪɢбɨɪɵ Alifax ESR ɢɫɩɵɬɵваɸɬ 
ɧɟɡɧаɱɢɬɟɥɶɧɵɟ ɩɨɦɟɯɢ. Оɱɟɧɶ ɤɨɪɨɬɤɢɣ ɩɟɪɢɨд аɧаɥɢɡа ɧа ɨбɪаɡɟɰ (20 ɫɟɤɭɧд) ɢ ɩɪɢɧɰɢɩ ɪабɨɬɵ бɟɡ ɫɟдɢɦɟɧɬаɰɢɢ ɧɟ 
ɩɨɡвɨɥɹɸɬ ɧɢɡɤɨɦɭ гɟɦаɬɨɤɪɢɬɭ вɥɢɹɬɶ ɧа ɢɡɦɟɪɟɧɢɟ СОЭ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɟɧɧɨɣ ɤаɩɢɥɥɹɪɧɨɣ ɮɨɬɨɦɟɬɪɢɢ. Эɬɨ 
ɬаɤɠɟ ɨɩɢɫаɧɨ в ɧɟдавɧɟɣ ɩɭбɥɢɤаɰɢɢ:   

Аɜɬɨɦɚɬɢɱɟɫɤɨɟ ɢɡɦɟɪɟɧɢɟ ɫɤɨɪɨɫɬɢ ɨɫɚɠɞɟɧɢɹ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨɜ: ɩɪɨɜɟɪɤɚ ɢ ɫɪɚɜɧɟɧɢɟ ɦɟɬɨɞɚ Иɜɚɧɚ Лɚɩɢɱɚ *, ɗɥɢɡɚ 
ɉɢɜɚ, Ɏɟɞɟɪɢɤɚ ɋɩɨɥɚɨɪɟ, Ɏɪɚɧɱɟɫɤɚ Ɍɨɫɚɬɨ, Мɢɤɟɥɚ ɉɟɥɥɨɡɨ ɢ Мɚɪɢɨ ɉɥɟɛɚɧɢ Clin Chem Lab Med 2019: 
«ɨɛɫɭɠɞɟɧɢɟ - […] TEST1 ɫ ɟɝɨ ɤɚɩɢɥɥɹɪɧɨ-ɮɨɬɨɦɟɬɪɢɱɟɫɤɢɦ ɤɢɧɟɬɢɱɟɫɤɢɦ ɦɟɬɨɞɨɦ ɦɟɧɟɟ ɩɨɞɜɟɪɠɟɧ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹɦ 
ɦɨɪɮɨɥɨɝɢɢ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨɜ ɢɥɢ ɭɪɨɜɧɹɦ ɝɟɦɚɬɨɤɪɢɬɚ».  
 
Еɳɟ ɨдɢɧ ɩɪɢɦɟɪ даɟɬɫɹ ɫɥɟдɭɸɳɢɦ ɫвɢдɟɬɟɥɶɫɬвɨɦ: 

На ɩɪɢвɟдɟɧɧɨɦ ɧɢɠɟ гɪаɮɢɤɟ ɩɨɤаɡаɧ аɧаɥɢɡ СОЭ дɥɹ ɬɨгɨ ɠɟ ɨбɪаɡɰа, ɡɧаɱɟɧɢɟ гɟɦаɬɨɤɪɢɬа ɤɨɬɨɪɨгɨ бɵɥɨ 
ɢɡɦɟɧɟɧɨ ɩɭɬɟɦ ɪаɡбавɥɟɧɢɹ ɨбɪаɡɰа ɫɨбɫɬвɟɧɧɨɣ ɩɥаɡɦɨɣ. 

Таɤɢɦ ɨбɪаɡɨɦ, вɨɫɩɪɨɢɡвɟдɟɧɵ ɱɟɬɵɪɟ ɫɥɭɱаɹ: гɟɦаɬɨɤɪɢɬ (Ht) 45, 34, 28 ɢ 26. 

Мɨɠɧɨ ɨɬɦɟɬɢɬɶ, ɱɬɨ СОЭ ɫɟдɢɦɟɧɬаɰɢɢ ɡа вɪɟɦɹ 60 ɦɢɧɭɬ ɫɢɥɶɧɨ ɨɬɥɢɱаɟɬɫɹ дɥɹ 4 ɨбɪаɡɰɨв (ɩɪɢɦɟɪɧɨ 10 ɦɦ/ɱ, 
ɩɪɢɦɟɪɧɨ 50 ɦɦ/ɱ, ɩɪɢɦɟɪɧɨ 60 ɦɦ/ɱ ɢ ɩɪɢɦɟɪɧɨ 85 ɦɦ/ɱ), в ɡавɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɡɧаɱɟɧɢɹ гɟɦаɬɨɤɪɢɬа, ɱɬɨ вɥɢɹɟɬ ɧа 
дɢɧаɦɢɤɭ ɫɟдɢɦɟɧɬаɰɢɢ ɨбɪаɡɰа. 

Сɢɫɬɟɦа TEST1 ɧɟ ɪабɨɬаɟɬ ɩɨ ɩɪɢɧɰɢɩɭ ɫɟдɢɦɟɧɬаɰɢɢ ɢ, ɫɥɟдɨваɬɟɥɶɧɨ, ɧɟ ɡавɢɫɢɬ ɨɬ ɡɧаɱɟɧɢɹ гɟɦаɬɨɤɪɢɬа. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Каɤ ɭɤаɡаɧɨ в Пɪɢɥɨɠɟɧɢɢ C ɤ ɧаɫɬɨɹɳɟɦɭ ɪɭɤɨвɨдɫɬвɭ, ɩɪɢбɨɪ Alifax ESR ɭɤаɡɵваɟɬ ɡвɟɡдɨɱɤɨɣ ɨбɪаɡɟɰ, дɥɹ 
ɤɨɬɨɪɨгɨ ɨɩɪɟдɟɥɹɟɬɫɹ ɢɡɦɟɧɟɧɧɨɟ ɫɨɨɬɧɨɲɟɧɢɟ ɩɥаɡɦа/ɱаɫɬɢɱɧɵɟ ɬɟɥɶɰа. Бɨɥɟɟ ɬɳаɬɟɥɶɧɨɟ ɢɫɫɥɟдɨваɧɢɟ 
гɟɦаɬɨɥɨгɢɱɟɫɤɢɯ ɩаɪаɦɟɬɪɨв ɢдɟɧɬɢɮɢɰɢɪɨваɧɧɨгɨ ɩаɰɢɟɧɬа ɦɨɠɟɬ ɩɨдɬвɟɪдɢɬɶ ɬɨ, ɱɬɨ бɵɥɨ ɩɪɟдваɪɢɬɟɥɶɧɨ 
ɩɪɟдɭɩɪɟɠдɟɧɨ ɬɟɫɬɨɦ TEST1. 

Кɨɧɬɪɨɥɶ ɤɚɱɟɫɬɜɚ 

Сɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɢɣ вɧɭɬɪɟɧɧɢɣ ɤɨɧɬɪɨɥɶ ɤаɱɟɫɬва ɩɨɩɭɥɹɰɢɢ, ɤ ɤɨɬɨɪɨɦɭ дɨɥɠɧɵ бɵɬɶ дɨбавɥɟɧɵ ɤаɥɢбɪаɬɨɪɵ ɢ 
ɥаɬɟɤɫɧɵɟ ɤɨɧɬɪɨɥɢ, ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ɩɨɫɬɨɹɧɧɨ ɩɪɨвɟɪɹɬɶ ɸɫɬɢɪɨвɤɭ ɩɪɢбɨɪа, ɨбɟɫɩɟɱɢваɬɶ ɧадɟɠɧɨɫɬɶ ɪɟɡɭɥɶɬаɬа, а 
ɬаɤɠɟ ɨɩɬɢɦаɥɶɧɨɟ вɤɥɸɱɟɧɢɟ ɩɪɢбɨɪа в ɩɪɨɰɟɫɫɵ аɤɤɪɟдɢɬаɰɢɢ ɥабɨɪаɬɨɪɢɢ.  

Лɚɬɟɤɫɧɵɣ ɤɨɧɬɪɨɥɶ: 

Набɨɪɵ (Лаɬɟɤɫɧɵɟ ɤɨɧɬɪɨɥɢ ɧа 6 ɬɟɫɬɨв ɢɥɢ 30 ɬɟɫɬɨв) ɨɫɧɨваɧɵ ɧа ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɢ ɬɪɟɯ ɨбɪаɡɰɨв ɫ ɢɡвɟɫɬɧɵɦɢ 
ɡɧаɱɟɧɢɹɦɢ ɦɭɬɧɨɫɬɢ, ɧа ɤɨɬɨɪɵɯ ɩɪɢбɨɪ вɵɩɨɥɧɹɟɬ ɮɨɬɨɦɟɬɪɢɱɟɫɤɢɟ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ, ɫвɹɡаɧɧɵɟ ɫɨ ɡɧаɱɟɧɢɹɦɢ СОЭ. 

Кɨɦɩɥɟɤɬ дɥɹ 6 ɬɟɫɬɨв ɫɨɫɬɨɢɬ ɢɡ 3 ɬɟɫɬɨвɵɯ ɩɪɨбɢɪɨɤ, ɫɨдɟɪɠаɳɢɯ 3 ɦɥ ɪаɫɬвɨɪа ɫɢɧɬɟɬɢɱɟɫɤɨгɨ ɥаɬɟɤɫа:  
1 x Тɟɫɬɨваɹ ɩɪɨбɢɪɤа ɭɪɨвɧɹ 2 ɫ ɥаɬɟɤɫɨɦ («Пɪɨбɢɪɤа LATEX L 2») 
1 x Тɟɫɬɨваɹ ɩɪɨбɢɪɤа ɭɪɨвɧɹ 3 L3 ɫ ɥаɬɟɤɫɨɦ («ɬɟɫɬɨваɹ ɩɪɨбɢɪɤа LATEX L 3»)  
1 x Тɟɫɬɨваɹ ɩɪɨбɢɪɤа ɭɪɨвɧɹ 4 ɫ ɥаɬɟɤɫɨɦ («Тɟɫɬɨваɹ ɩɪɨбɢɪɤа LATEX L 4») 

Кɨɦɩɥɟɤɬ 30 ɬɟɫɬɨв ɫɨɫɬɨɢɬ ɢɡ 15 ɩɪɨбɢɪɨɤ, ɫɨдɟɪɠаɳɢɯ 3 ɦɥ ɪаɫɬвɨɪа ɫɢɧɬɟɬɢɱɟɫɤɨгɨ ɥаɬɟɤɫа:  
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5 x Тɟɫɬɨваɹ ɩɪɨбɢɪɤа ɭɪɨвɧɹ 2 ɫ ɥаɬɟɤɫɨɦ («Тɟɫɬɨваɹ ɩɪɨбɢɪɤа LATEX L 2») 
5 x Тɟɫɬɨваɹ ɩɪɨбɢɪɤа ɭɪɨвɧɹ 3 L3 ɫ ɥаɬɟɤɫɨɦ («Тɟɫɬɨваɹ ɩɪɨбɢɪɤа LATEX L3»)  
5 x Тɟɫɬɨваɹ ɩɪɨбɢɪɤа ɭɪɨвɧɹ 4 ɫ ɥаɬɟɤɫɨɦ («Тɟɫɬɨваɹ ɩɪɨбɢɪɤа LATEX L 4»). 
 

Тɪɢ ɭɪɨвɧɹ ɤɨɧɬɪɨɥɟɣ: ɧɢɡɤɢɣ (ɭɪɨвɟɧɶ 2), ɫɪɟдɧɢɣ (ɭɪɨвɟɧɶ 3) ɢ вɵɫɨɤɢɣ (ɭɪɨвɟɧɶ 4), ɢɦɟɸɬ ɭɡɤɢɟ 
дɢаɩаɡɨɧɵ дɨɩɭɫɬɢɦɨɫɬɢ, ɤɨɬɨɪɵɟ в ɫɨɱɟɬаɧɢɢ ɫɨ ɫɩɟɰɢаɥɶɧɵɦ ɩɪɨгɪаɦɦɧɵɦ ɨбɟɫɩɟɱɟɧɢɟɦ 
ɨбɟɫɩɟɱɢваɸɬ ɬɨɱɧɨɫɬɶ ɢ ɱɭвɫɬвɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶ.  Нɢɠɟ ɩɪɢвɨдɢɬɫɹ ɫɫɵɥɤа ɧа ɧаɭɱɧɭɸ ɩɭбɥɢɤаɰɢɸ ɩɨ ɷɬɨɣ 
ɬɟɦɟ: 

Нɨɜɵɣ ɬɭɪɛɢɞɢɦɟɬɪɢɱɟɫɤɢɣ ɫɬɚɧɞɚɪɬ ɞɥɹ ɩɨɜɵɲɟɧɢɹ ɤɚɱɟɫɬɜɚ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ ɫɤɨɪɨɫɬɢ ɨɫɟɞɚɧɢɹ 
ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨɜ.  
ɗɥɢɡɚ ɉɢɜɚ, Ɋɚɲɟɥɶ ɉɚɣɨɥɚ, Вɚɥɟɪɢɹ Ɍɟɦɩɨɪɢɧ, Мɚɪɢɨ ɉɥɟɛɚɧɢ - Dipartimento di Medicina di 
Laboratorio, Università degli Studi di Padova, Azienda Ospedaliera di Padova, ɉɚɞɭɹ, Иɬɚɥɢɹ - 
Кɥɢɧɢɱɟɫɤɚɹ ɛɢɨɯɢɦɢɹ 40 (2007) 491–495.  

 

Нɨваɹ ɧаɭɱɧаɹ ɪабɨɬа в 2019 гɨдɭ: 
 

Сɪɟдɢ ɩɨɫɥɟдɧɢɯ ɧаɭɱɧɵɯ ɪабɨɬ, вɵɩɨɥɧɟɧɧɵɯ ɫɬɨɪɨɧɧɢɦɢ ɨɪгаɧɢɡаɰɢɹɦɢ, ɫɥɟдɭɟɬ ɨɬɦɟɬɢɬɶ ɫɬаɬɶɸ «Авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɨɟ 
ɢɡɦɟɪɟɧɢɟ ɫɤɨɪɨɫɬɢ ɨɫɟдаɧɢɹ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв: ɩɪɨвɟɪɤа ɢ ɫɪавɧɟɧɢɟ ɦɟɬɨдɨв». 

Иваɧа Лаɩɢɱ *, Эɥɢɡа Пɢва, Фɟдɟɪɢɤа Сɩɨɥаɨɪɟ, Фɪаɧɱɟɫɤа Тɨɫаɬɨ, Мɢɤɟɥа Пɟɥɥɨɡɨ ɢ Маɪɢɨ 
Пɥɟбаɧɢ. Clin Chem Lab Med 2019. 

В ɷɬɨɣ ɪабɨɬɟ бɵɥа ɩɪɨаɧаɥɢɡɢɪɨваɧа ɩɪɟɰɢɡɢɨɧɧɨɫɬɶ, ɢɧɬɟɪɮɟɪɟɧɰɢɹ ɢɡ-ɡа гɟɦɨɥɢɡа ɨбɪаɡɰа, вɥɢɹɧɢɟ ɢɡ-ɡа 
ɩɪɢɫɭɬɫɬвɢɹ ɮɢбɪɢɧɨгɟɧа в ɨбɪаɡɰɟ, ɩɟɪɟɧɨɫ, ɫɬабɢɥɶɧɨɫɬɶ ɨбɪаɡɰа ɢ гɟɦаɬɨɤɪɢɬ. 

Сɪɟдɢ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɨв ɤɨɪɪɟɥɹɰɢɹ, ɩɨɥɭɱɟɧɧаɹ ɦɟɠдɭ ɤɥаɫɫɢɱɟɫɤɢɦ ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɵɦ ɦɟɬɨдɨɦ Вɟɫɬɟɪгɪɟɧа ɢ ɩɪɢбɨɪɨɦ 
Test 1 ɧа 245 ɩɪɨаɧаɥɢɡɢɪɨваɧɧɵɯ ɨбɪаɡɰаɯ, ɤɨɬɨɪаɹ бɵɥа ɪавɧа ρ = 0,99 ɩɪɢ p <0,001, ɫɨгɥаɫɧɨ ɥɢɧɟɣɧɨɦɭ 
ɪɟгɪɟɫɫɢɨɧɧɨɦɭ аɧаɥɢɡɭ Паɫɫɢɧга-Бабɥɨɤа: 

Y = -0,28 + 1,04x, ɬɨɱɤа ɩɟɪɟɫɟɱɟɧɢɹ A -0,28, [95% C.I .: ɨɬ -1,17 дɨ -0,10]. 

Сɬаɬɶɹ ɧаɯɨдɢɬɫɹ ɩɨ адɪɟɫɭ: http://dx.doi.org/10.1515/cclm-2019-0204. 
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ТИПОГРАФСКИЕ УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ 

 
 

Оɩɢɫаɧɧɵɟ ɧɢɠɟ ɩɪɟдɭɩɪɟɠдɟɧɢɹ, ɩɪɢɦɟɱаɧɢɹ ɢ ɫɢɦвɨɥɵ ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɬɫɹ в ɧаɫɬɨɹɳɟɦ ɪɭɤɨвɨдɫɬвɟ, ɧа 
ɩɪɢбɨɪɟ ɢ ɧа ɟгɨ ɭɩаɤɨвɤɟ. 

 
ОТОБРАЖЕНИЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЙ и ЗАМЕЧАНИЙ 
 

Сигналɶное слово «Опасно» и сопутствуɸщий символ указɵваɸт на неминуемуɸ 
опасностɶ.  
Нɟɫɨбɥɸдɟɧɢɟ ɩɪɟдɭɩɪɟɠдɟɧɢɹ ɨб ɨɩаɫɧɨɫɬɢ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢвɟɫɬɢ ɤ ɫɦɟɪɬɢ ɢɥɢ, ɩɨ ɤɪаɣɧɟɣ 
ɦɟɪɟ, ɤ ɫɟɪɶɟɡɧɵɦ ɧɟɨбɪаɬɢɦɵɦ ɬɪавɦаɦ. Нɟ ɢɫɤɥɸɱɟɧɨ ɩɨвɪɟɠдɟɧɢɟ ɫɢɫɬɟɦɵ ɢɥɢ 
ɧɟбɥагɨɩɪɢɹɬɧɨɟ вɨɡдɟɣɫɬвɢɟ ɧа ɟɟ ɪабɨɬɭ.  

Сигналɶное слово «Предупреждение» и соответствуɸщий символ указɵваɸт на 
потенциалɶнуɸ опасностɶ.  
Нɟɫɨбɥɸдɟɧɢɟ ɩɪɟдɭɩɪɟɠдɟɧɢɹ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢвɟɫɬɢ ɤ ɫɦɟɪɬɢ ɢɥɢ, ɩɨ ɤɪаɣɧɟɣ ɦɟɪɟ, ɤ 
ɫɟɪɶɟɡɧɵɦ ɧɟɨбɪаɬɢɦɵɦ ɬɪавɦаɦ. Нɟ ɢɫɤɥɸɱɟɧɨ ɩɨвɪɟɠдɟɧɢɟ ɫɢɫɬɟɦɵ ɢɥɢ 
ɧɟбɥагɨɩɪɢɹɬɧɨɟ вɨɡдɟɣɫɬвɢɟ ɧа ɟɟ ɪабɨɬɭ. 
 

Сигналɶное слово «Осторожно» и соответствуɸщий символ указɵваɸт на 
потенциалɶнɵе опасности / неисправности.  
Нɟɫɨбɥɸдɟɧɢɟ ɩɪавɢɥ ɬɟɯɧɢɤɢ бɟɡɨɩаɫɧɨɫɬɢ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢвɟɫɬɢ ɤ ɥɟгɤɢɦ ɬɪавɦаɦ. Нɟ 
ɢɫɤɥɸɱɟɧɨ ɩɨвɪɟɠдɟɧɢɟ ɫɢɫɬɟɦɵ ɢɥɢ ɧɟбɥагɨɩɪɢɹɬɧɨɟ вɨɡдɟɣɫɬвɢɟ ɧа ɟɟ ɪабɨɬɭ. 

Сигналɶное слово «Осторожно» указɵвает на потенциалɶнɵе неисправности.  
Нɟɫɨбɥɸдɟɧɢɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɩɨ ɬɟɯɧɢɤɟ бɟɡɨɩаɫɧɨɫɬɢ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢвɟɫɬɢ ɤ ɩɨвɪɟɠдɟɧɢɸ 
ɫɢɫɬɟɦɵ ɢɥɢ ɨɬɪɢɰаɬɟɥɶɧɨ ɫɤаɡаɬɶɫɹ ɧа ɟɟ ɪабɨɬɟ.  

 

 Сигналɶное слово «Замечание» указɵвает на потенциалɶнɵе неисправности.  
Нɟɫɨбɥɸдɟɧɢɟ ɡаɦɟɱаɧɢɣ ɦɨɠɟɬ ɨɬɪɢɰаɬɟɥɶɧɨ ɩɨвɥɢɹɬɶ ɧа ɪабɨɬɭ ɫɢɫɬɟɦɵ (ɭɯɭдɲɟɧɢɟ 
ɪɟɡɭɥɶɬаɬа).  

 
ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ ПРЕДУПРЕЖДАЮЩИЕ СИМВОЛЫ  
 

 

Осторожно, риск опасности длɹ человека или повреждениɹ оборудованиɹ!  
Обратитɶсɹ к инструкциɹм по применениɸ!  

 

Биологическаɹ опасностɶ! 

 

Осторожно, внутри имеɸтсɹ движущиесɹ 
детали! 

 

Опасностɶ поражениɹ 
ɷлектрическим током! 

 

Механическаɹ опасностɶ! 

 

Опасностɶ поражениɹ лазернɵм 
излучением!  

 

Опасностɶ пореза от острɵх кромок! 

 

Заземление! 

 

Автоматический запуск! 

 

Обратитɶсɹ к инструкции по применениɸ 
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Изготовителɶ 
 
Номер партии  
 

Дата окончаниɹ срока действиɹ 
 
Ограничениɹ по температуре 
 

Отметка CE         Силоваɹ ɷлектросетɶ переменного тока 
 
Идентификационнɵй номер          Масса 
 
Серийнɵй номер 

      Предохранителɶ 
 

Утилизациɹ ɷлектрического и ɷлектронного оборудованиɹ 
В Евɪɨɩɟɣɫɤɨɦ Сɨɸɡɟ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɟ ɢ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɟ ɨбɨɪɭдɨваɧɢɟ ɧɟɥɶɡɹ ɭɬɢɥɢɡɢɪɨваɬɶ 
вɦɟɫɬɟ ɫ бɵɬɨвɵɦɢ ɨɬɯɨдаɦɢ. Егɨ ɧɭɠɧɨ ɫɨбɢɪаɬɶ ɨɬдɟɥɶɧɨ. Сɨбɥɸдаɣɬɟ ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɸɳɢɟ 
ɩɪавɨвɵɟ ɧɨɪɦɵ, дɟɣɫɬвɭɸɳɢɟ в ваɲɟɣ ɫɬɪаɧɟ. 

 Размер, [L] длина, [W] ширина, [H] вɵсота 

Сɥɟдɭɸɳɢɟ ɧаɤɥɟɣɤɢ ɨɬɧɨɫɹɬɫɹ ɤ ɩɪɢбɨɪɭ Roller 20PN ɢ ɫɨдɟɪɠаɬ ɦɟɠдɭ ɩɪɨɱɢɦɢ ɫɫɵɥɨɱɧɵɣ ɫɟɪɢɣɧɵɣ 
ɧɨɦɟɪ ɩɪɢбɨɪɨв.  

Поɹснение толɶко к Rx (США):  
Оɫɬɨɪɨɠɧɨ: Фɟдɟɪаɥɶɧɵɣ ɡаɤɨɧ США ɨгɪаɧɢɱɢваɟɬ ɩɪɨдаɠɭ ɷɬɨгɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬва ɩɪаɤɬɢɤɭɸɳɢɦɢ ɫɩɟɰɢаɥɢɫɬаɦɢ, 
ɢɦɟɸɳɢɦɢ ɥɢɰɟɧɡɢɸ в ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɢɢ ɫ ɡаɤɨɧɨдаɬɟɥɶɫɬвɨɦ ɲɬаɬа, в ɤɨɬɨɪɨɦ ɩɪаɤɬɢɤɭɸɳɢɣ ɫɩɟɰɢаɥɢɫɬ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬ 
ɢɥɢ ɡаɤаɡɵваɟɬ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬва.  
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ДРУГИЕ СИМВОЛЫ 



Сɟɧɫɨɪɧɵɣ LCD-
ɷɤɪаɧ  

Сɥɨɬ ɩɨд ɫɦаɪɬ-ɤаɪɬɭ Двɟɪɤа дɥɹ ɡагɪɭɡɤɢ 
ɨбɪаɡɰɨв  

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Показанное вɵше изображение предназначено 
толɶко длɹ иллɸстрации  
Баɱɤɢ дɥɹ вɨдɵ ɢ ɨɬɯɨдɨв: авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤаɹ ɫɢɫɬɟɦа ɩɪɨɦɵвɤɢ ɬɪɟбɭɟɬ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ баɱɤа ɫ дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ 
вɨдɨɣ дɥɹ ɨɱɢɫɬɤɢ гɢдɪавɥɢɱɟɫɤɨгɨ ɤɨɧɬɭɪа ɢ баɱɤа дɥɹ ɨɬɯɨдɨв.  
Рɟɤɨɦɟɧдɭɟɬɫɹ ɩɪɨвɟɪɹɬɶ ɢ ɧаɩɨɥɧɹɬɶ баɱɨɤ дɥɹ вɨдɵ в ɫɪɟдɧɟɦ ɤаɠдɵɟ 2 дɧɹ ɢ в ɥɸбɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɩɪɨвɟɪɹɬɶ ɟгɨ 
ɭɪɨвɟɧɶ ɤаɠдɵɣ ɪаɡ ɩɪɢ ɭɬɢɥɢɡаɰɢɢ баɱɤа дɥɹ ɨɬɯɨдɨв; баɱɨɤ дɥɹ ɨɬɯɨдɨв ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ ɭɬɢɥɢɡɢɪɨваɬɶ, ɤаɤ ɬɨɥɶɤɨ ɨɧ 
ɡаɩɨɥɧɢɬɶɫɹ, ɡа ɢɫɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɫɥɭɱаɟв, ɤɨгда в ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɢɢ ɫ ɩɨɫɬаɧɨвɥɟɧɢɹɦɢ ɦɟɫɬɧɵɯ ɨɪгаɧɨв вɥаɫɬɢ 
ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɹɦ ɪаɡɪɟɲɟɧɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶ ɥабɨɪаɬɨɪɧɵɟ ɩɪавɢɥа ɢ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɩɨ ɭдаɥɟɧɢɸ ɡагɪɹɡɧɟɧɧɵɯ ɨɬɯɨдɨв, 
ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɦɟɪɵ ɩɪɟдɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɢ дɥɹ ɨɩɨɪɨɠɧɟɧɢɹ баɱɤа ɢ ɟгɨ дɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ дɥɹ ɩɨвɬɨɪɧɨгɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ.  
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛə 
ROLLER 20-PN 

ПРЕЗЕНТАЦИЯ ROLLER 

Тɨɱɤа ɨɬɤɪɵɬɢɹ 
ɩɟɪɟдɧɟɣ ɩаɧɟɥɢ (дɥɹ 

ɨɬɤɪɵɬɢɹ ɧɭɠɧɨ ɧаɠаɬɶ 
ɢ ɨɬɩɭɫɬɢɬɶ)  

ВИД ИЗНУТРИ ПРИБОРА ROLLER PN 

Пɪɢɧɬɟɪ 

Пɪɨɦɵвɨɱɧɵɣ баɱɨɤ 
дɥɹ ɨɩɰɢɣ вɧɭɬɪɟɧɧɟɣ 

ɩɪɨɦɵвɤɢ 

Баɱɨɤ дɥɹ ɨɬɯɨдɨв 

Сбɨɪɨɱɧɵɣ ɭɡɟɥ 
ɩɨɪɲɧɹ ɢ ɤаɪɟɬɤɢ 

Шагɨвɵɣ двɢгаɬɟɥɶ 
ɤаɪɟɬɤɢ 

Оɬвɨдɹɳаɹ ɬɪɭбɤа ɢɡ 
ɩɪɨɨɦɵвɨɱɧɨɣ ɹɱɟɣɤɢ 

Тɪɭбɤа ɩɨдвɨда вɨдɵ  

Яɱɟɣɤа ɩɪɨɦɵвɤɢ ɢгɥɵ 

Каɩɢɥɥɹɪ 

Рɨɬɨɪ ɫ  20 
ɩɨɥɨɠɟɧɢɹɦɢ 

Пɪɨɦɵвɨɱɧɵɣ ɧаɫɨɫ 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛə 
ROLLER 20-PN 

Вɵдвɢɠɧɨɣ ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤ дɥɹ ɨɬбɨɪа ɢɡвɧɟ 
(ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ дɥɹ ɩɪɨбɢɪɨɤ ɫ 

ɩɥаɫɬɦаɫɫɨвɵɦ ɤɨɥɩаɱɤɨɦ ɢ / ɢɥɢ 
ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤɢɯ ɩɪɨбɢɪɨɤ)  

Вɧɟɲɧɢɣ 
ɷɥɟɤɬɪɨдвɢгаɬɟɥɶ 

ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤа  



 
 

 

Чɬɨбɵ ɩɪɨɢɡвɟɫɬɢ ɡаɦɟɧɭ, ɫдɟɥаɣɬɟ ɫɥɟдɭɸɳɟɟ: 
 
x Оɩɪɟдɟɥɢɬɟ ɦɟɫɬɨ ɤɨɪɨбɤɢ ɩɪɟдɨɯɪаɧɢɬɟɥɟɣ.  
 
x Оɬвɟɪɬɤɨɣ ɫ ɪабɨɱɢɦ ɤɨɧɰɨɦ ɩɨд ɩɪɹɦɨɣ ɲɥɢɰ ɧаɠɦɢɬɟ ɧа ɧɟбɨɥɶɲɨɣ ɹɡɵɱɨɤ, 
ɤɨɬɨɪɵɣ ɭдɟɪɠɢваɟɬ ɤɨɪɨбɤɭ ɩɪɟдɨɯɪаɧɢɬɟɥɟɣ вɧɭɬɪɢ бɥɨɤа ɩɟɪɟɤɥɸɱаɬɟɥɟɣ, ɢ 
вɵɬɹɧɢɬɟ ɟɟ ɧɟбɨɥɶɲɢɦɢ ɩɥɨɫɤɨгɭбɰаɦɢ (ɩɪɢ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨɫɬɢ).  
 
x Пɨɥɧɨɫɬɶɸ дɨɫɬаɧɶɬɟ ɤɨɪɨбɤɭ ɩɪɟдɨɯɪаɧɢɬɟɥɟɣ.  
 
x Пɨɥɧɨɫɬɶɸ дɨɫɬаɧɶɬɟ ɤɨɪɨбɤɭ ɩɪɟдɨɯɪаɧɢɬɟɥɟɣ ɢ 
ɡаɦɟɧɢɬɟ ОБА ɩɪɟдɨɯɪаɧɢɬɟɥɹ (*).  
x Сɧɨва вɫɬавɶɬɟ ɤɨɪɨбɤɭ ɩɪɟдɨɯɪаɧɢɬɟɥɟɣ в бɥɨɤ 
гɥавɧɨгɨ вɵɤɥɸɱаɬɟɥɹ, ɫɢɥɶɧɨ ɧаɠав ɩɪɢ ɷɬɨɦ ɧа ɧɟɟ, ɬаɤɢɦ 
ɨбɪаɡɨɦ, ɱɬɨбɵ ɹɡɵɱɨɤ ɤɨɪɨбɤɢ ɨбɹɡаɬɟɥɶɧɨ ɫɟɥ ɧа ɤɪɸɱɨɤ.  
(*) 
Пɪɟдɨɯɪаɧɢɬɟɥɶ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɡаɦɟɧɹɟɬɫɹ ɧа вɯɨдɟ ɩɪɢбɨɪа, дɨɥɠɟɧ 
ɡаɦɟɧɹɬɶɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɧа ɩɪɟдɨɯɪаɧɢɬɟɥɶ T2A L 250 V ɫ ɪаɡɦɟɪаɦɢ 
5x20 ɦɦ.  
Пɪɟдɨɯɪаɧɢɬɟɥɶ T2A L 250 V ɩɨдɯɨдɢɬ дɥɹ ɨбɨɢɯ ɡɧаɱɟɧɢɣ ɧаɩɪɹɠɟɧɢɣ ɩɢɬаɧɢɹ – 115 ɢ 230 В ɩɟɪɟɦɟɧɧɨгɨ ɬɨɤа.  
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛə 
ROLLER 20-PN 

ВИД ПРИБОРА ROLLER СЗАДИ И ЗАМЕНА СЕТЕВЫХ ПРЕДОХРАНИТЕЛЕЙ  

USB-ɩɨɪɬ (дɥɹ 
дɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɵɯ ɧɭɠд)  

Пɨɫɥɟдɨваɬɟɥɶɧɵɣ 
ɩɨɪɬ гɥавɧɨгɨ 
ɤɨɦɩɶɸɬɟɪа  

Пɨɫɥɟдɨваɬɟɥɶɧɵɣ ɩɨɪɬ 
EBCR (вɧɟɲɧ. ɭɫɬɪ. 

ɫɱɢɬɵваɧɢɹ ɲɬɪɢɯ-ɤɨда) 

Вɟɧɬɢɥɹɬɨɪ ɨɯɥаɠдɟɧɢɹ    
ɩɪɢбɨɪа ɢ вɨɡдɭɯɨɡабɨɪɧɵɟ 

ɨɬвɟɪɫɬɢɹ вɟɧɬɢɥɹɬɨɪа 
ɨɯɥаɠдɟɧɢɹ   

Вɨɡдɭɯɨɡабɨɪɧɵɟ 
ɨɬвɟɪɫɬɢɹ вɟɧɬɢɥɹɬɨɪа 

ɨɯɥаɠдɟɧɢɹ бɥɨɤа 
ɩɢɬаɧɢɹ  

ГЛАВНЫЙ вɵɤɥɸɱаɬɟɥɶ ɢ 
ɲɬɟɤɟɪɧɵɣ гɧɟɡдɨвɨɣ ɪаɡɴɟɦ 

бɥɨɤа ɩɢɬаɧɢɹ. 
Наɩɪɹɠɟɧɢɟ: Пɟɪɟɤɥɸɱаɟɦɵɣ 
бɥɨɤ ɩɢɬаɧɢɹ (SMPS) ɧа 115 – 

230 В  

Кɨɪɨбɤа гɥавɧɵɯ 
ɩɪɟдɨɯɪаɧɢɬɟɥɟɣ  



 

 

 

 

 

Чɬɨбɵ ɫɧɹɬɶ ɩɥаɫɬɦаɫɫɨвɭɸ ɤɪɵɲɤɭ ɩɪɢбɨɪа, дɟɣɫɬвɭɣɬɟ ɫɥɟдɭɸɳɢɦ ɨбɪаɡɨɦ: 

 

 

Оɬɤɪɭɬɢɬɟ ɨɬвɟɪɬɤɨɣ Фɢɥɥɢɩɫа (ɫ ɪабɨɱɢɦ ɤɨɧɰɨɦ ɩɨд ɤɪɟɫɬɨвɨɣ ɲɥɢɰ) 4 вɢɧɬа, а ɡаɬɟɦ ɨɬвɢɧɬɢɬɟ ɤɪɵɲɤɭ ɫ 
ɩɪɢбɨɪа, ɩɨɬɹɧɭв ɫɥɟгɤа ɫ ɨбɟɢɯ ɫɬɨɪɨɧ ɢ ɩɨдɧɹв ввɟɪɯ вɫɸ ɩɥаɫɬɦаɫɫɨвɭɸ ɤɪɵɲɤɭ ɰɟɥɢɤɨɦ.  
 

Оɬɤɪɭɬɢɬɟ ɨɬвɟɪɬɤɨɣ Фɢɥɥɢɩɫа (ɨɬвɟɪɬɤа ɫ ɪабɨɱɢɦ ɤɨɧɰɨɦ ɩɨд ɤɪɟɫɬɨвɨɣ ɲɥɢɰ) 2 вɢɧɬа, ɤɨɬɨɪɵɟ ɪаɫɩɨɥɨɠɟɧɵ в 
вɟɪɯɧɟɣ ɡадɧɟɣ ɱаɫɬɢ ɩɪɢбɨɪа. Таɤɠɟ ɟɫɬɶ два вɢɧɬа, ɪаɫɩɨɥɨɠɟɧɧɵɟ ɩɨд двɟɪɤɨɣ ɡагɪɭɡɤɢ, ɢɯ ɬаɤɠɟ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ 
дɨɫɬаɬɶ, а ɡаɬɟɦ ɨɬɤɪɭɬɢɬɶ ɦɟɬаɥɥɢɱɟɫɤɭɸ ɤɪɵɲɤɭ, ɩɨɬɹɧɭв ɧа ɫɟбɹ ɢ ɩɨдɧɹв ɟɟ ввɟɪɯ.  
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛə 
ROLLER 20-PN 

СНЯТИЕ ПЛАСТМАССОВОЙ КРЫШКИ ПРИБОРА 



¾�

 

 
 

Обɹɡаɬɟɥɶɧɨ дɨɥɠɧɵ ɫɨбɥɸдаɬɶɫɹ ɫɥɟдɭɸɳɢɟ ɩɪавɢɥа ɬɟɯɧɢɤɢ бɟɡɨɩаɫɧɨɫɬɢ, ɤаɤ дɨ, ɬаɤ ɢ вɨ вɪɟɦɹ ɪабɨɬɵ 
ɩɪɢбɨɪа, а ɬаɤɠɟ ɩɪɢ ɩɪɨвɟдɟɧɢɢ ɟгɨ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨгɨ ɨбɫɥɭɠɢваɧɢɹ.  
 

Как следует обращатɶсɹ с инструкциɹми по ɷксплуатации прибора  
Рɭɤɨвɨдɫɬвɨ ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɹ ɩɪɟдɨɫɬавɥɹɟɬɫɹ ɪадɢ ваɲɟɣ бɟɡɨɩаɫɧɨɫɬɢ. Оɧɨ даɟɬ ваɦ ваɠɧɵɟ 
ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɩɨ ɨбɪаɳɟɧɢɸ ɫ ɨɩɢɫɵваɟɦɨɣ ɫɢɫɬɟɦɨɣ. 
x Пɪɨɱɢɬаɣɬɟ вɫɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ! 
x Хɪаɧɢɬɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɩɨ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɸ ɪɹдɨɦ ɫ ɨбɨɪɭдɨваɧɢɟɦ. 
x Рɭɤɨвɨдɫɬвɨ ɫ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦɢ ɩɨ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɸ дɨɥɠɧɵ бɵɬɶ дɨɫɬɭɩɧɵ ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɸ в ɥɸбɨɟ 
вɪɟɦɹ. 
 
Roller20PN ɪаɡɪабɨɬаɧ ɢ ɢɡгɨɬɨвɥɟɧ в ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɢɢ ɫ ɬɪɟбɨваɧɢɹɦɢ ɩɨ ɬɟɯɧɢɤɟ бɟɡɨɩаɫɧɨɫɬɢ 
дɥɹ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɵɯ ɢ ɦɟдɢɰɢɧɫɤɢɯ ɫɢɫɬɟɦ. Еɫɥɢ ɡаɤɨɧ ɭɫɬаɧавɥɢваɟɬ ɩɪавɢɥа, ɤаɫаɸɳɢɟɫɹ 
ɭɫɬаɧɨвɤɢ ɢ/ɢɥɢ ɷɤɫɩɥɭаɬаɰɢɢ ɩɪɢбɨɪа, ɨɩɟɪаɬɨɪ ɧɟɫɟɬ ɨɬвɟɬɫɬвɟɧɧɨɫɬɶ ɡа ɢɯ ɫɨбɥɸдɟɧɢɟ. 
Пɪɨɢɡвɨдɢɬɟɥɶ ɫдɟɥаɥ вɫɟ вɨɡɦɨɠɧɨɟ, ɱɬɨбɵ гаɪаɧɬɢɪɨваɬɶ бɟɡɨɩаɫɧɭɸ ɪабɨɬɭ ɨбɨɪɭдɨваɧɢɹ, 
ɤаɤ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨɣ ɟгɨ ɱаɫɬɢ, ɬаɤ ɢ ɦɟɯаɧɢɱɟɫɤɨɣ. Сɢɫɬɟɦɵ ɬɟɫɬɢɪɭɸɬɫɹ ɩɪɨɢɡвɨдɢɬɟɥɟɦ ɢ 
ɩɨɫɬавɥɹɸɬɫɹ в ɫɨɫɬɨɹɧɢɢ, ɨбɟɫɩɟɱɢваɸɳɟɦ бɟɡɨɩаɫɧɭɸ ɢ ɧадɟɠɧɭɸ ɪабɨɬɭ.  

 

Несоблɸдение предупреждений 
Нɟɫɨбɥɸдɟɧɢɟ ɩɪɟдɭɩɪɟɠдɟɧɢɣ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢвɟɫɬɢ ɤ ɫɟɪɶɟɡɧɵɦ ɬɟɥɟɫɧɵɦ ɬɪавɦаɦ ɢ ɩɨвɪɟɠдɟɧɢɸ 
ɨбɨɪɭдɨваɧɢɹ. 
Сɨбɥɸдаɣɬɟ вɫɟ ɩɪɟдɭɩɪɟɠдɟɧɢɹ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɫɨдɟɪɠаɬɫɹ в ɧаɫɬɨɹɳɟɦ ɪɭɤɨвɨдɫɬвɟ. 
Еɫɥɢ ɩɪɢбɨɪ ɯɪаɧɢɥɫɹ в ɯɨɥɨдɧɨɦ ɦɟɫɬɟ, ɱɬɨбɵ ɢɡбɟɠаɬɶ вɨɡɦɨɠɧɵɯ ɩɨвɪɟɠдɟɧɢɣ ɢɡ-ɡа 
ɩɪɢɫɭɬɫɬвɢɹ ɪɨɫɵ ɧа вɧɭɬɪɟɧɧɢɯ ɟгɨ ɱаɫɬɹɯ, ɩɨдɨɠдɢɬɟ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 30 ɦɢɧɭɬ ɩɟɪɟд ɩɟɪвɵɦ 
вɤɥɸɱɟɧɢɟɦ. 

 
Исполɶзуйте систему толɶко по целевому назначениɸ 
Нɟɩɪавɢɥɶɧɨɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟ ɩɪɢбɨɪа, ɤɨɬɨɪɨɟ ɧɟ ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɟɬ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɦ ɭɫɥɨвɢɹɦ 
ɢɡгɨɬɨвɢɬɟɥɹ, ɦɨɠɟɬ ɩɪɢвɟɫɬɢ ɤ ɨɫɥабɥɟɧɢɸ ɡаɳɢɬɵ ɢ ɩɪɢɱɢɧɟɧɢɸ ɩɨвɪɟɠдɟɧɢɣ, ɤаɤ ɨɩɟɪаɬɨɪɭ, 
ɬаɤ ɢ ɩɪɢбɨɪɭ, ɱɬɨ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢвɟɫɬɢ ɤ ɧɟвɟɪɧɵɦ ɪɟɡɭɥɶɬаɬаɦ, ɩɨвɪɟɠдɟɧɢɸ ɫɢɫɬɟɦɵ ɢ ɬɟɥɟɫɧɨɣ 
ɬɪавɦɟ ɨɩɟɪаɬɨɪа.  

x Уɯɨд ɡа ɫɢɫɬɟɦɨɣ ɢ ɟɟ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɟ ɨбɫɥɭɠɢваɧɢɟ дɨɥɠɧɵ ɩɪɨвɨдɢɬɶɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɨбɭɱɟɧɧɵɦ ɢ 
авɬɨɪɢɡɨваɧɧɵɦ ɥɢɰɨɦ. 

x Пɪɟɠдɟ, ɱɟɦ ɩɪɢɫɬɭɩаɬɶ ɤ ɷɤɫɩɥɭаɬаɰɢɢ ɫɢɫɬɟɦɵ, ɧɭɠɧɨ ɩɪɨɱɢɬаɬɶ ɢ ɭɫвɨɢɬɶ ɫɨдɟɪɠаɧɢɟ 
ɪɭɤɨвɨдɫɬва ɩɨ ɷɤɫɩɥɭаɬаɰɢɢ. 

x Пɪɢбɨɪ дɨɥɠɟɧ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶɫɹ ɬɨɥɶɤɨ в ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɢɢ ɫ ɟгɨ ɰɟɥɟвɵɦ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟɦ. 
x Пɪɢбɨɪ ɩɪɟдɧаɡɧаɱɟɧ ɬɨɥɶɤɨ дɥɹ ɷɤɫɩɥɭаɬаɰɢɢ в ɩɨɦɟɳɟɧɢɢ. 
x Тɨɥɶɤɨ дɥɹ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧаɥɶɧɨгɨ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ в дɢагɧɨɫɬɢɤɟ in vitro. В ɬɟɯ ɫɬɪаɧаɯ, гдɟ ɧɟ гɨвɨɪɹɬ 

ɧɢ ɧа ɢɬаɥɶɹɧɫɤɨɦ, ɧɢ ɧа ɮɪаɧɰɭɡɫɤɨɦ, ɧɢ ɧа ɢɫɩаɧɫɤɨɦ, ɧɢ ɧа ɧɟɦɟɰɤɨɦ ɹɡɵɤаɯ ɬɪɟбɭɟɬɫɹ 
ɡɧаɧɢɟ аɧгɥɢɣɫɤɨгɨ ɹɡɵɤа.  

x Иɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɪаɫɯɨдɧɵɟ ɦаɬɟɪɢаɥɵ ɢ аɤɫɟɫɫɭаɪɵ, ɨɩɢɫаɧɧɵɟ в даɧɧɨɦ ɪɭɤɨвɨдɫɬвɟ. 
x Дɟɪɠɢɬɟ ɩɨдаɥɶɲɟ ɨɬ ɩɪɢбɨɪа ɥɸбɵɟ ɩɪɟдɦɟɬɵ, ɠɢдɤɨɫɬɢ ɢɥɢ вɟɳɟɫɬва, ɤɨɬɨɪɵɟ ɧɟ 

ɩɨɬɪɟбɭɸɬɫɹ ɩɪɢ ɟгɨ ɷɤɫɩɥɭаɬаɰɢɢ. 
x Иɡгɨɬɨвɢɬɟɥɶ ɧɟ ɧɟɫɟɬ ɨɬвɟɬɫɬвɟɧɧɨɫɬɢ ɡа ɥɸбɵɟ ɭбɵɬɤɢ, в ɬɨɦ ɱɢɫɥɟ ɩɪɢɱɢɧɟɧɧɵɟ ɬɪɟɬɶɢɦ 

ɥɢɰаɦ, вɵɡваɧɧɵɟ ɧɟɩɪавɢɥɶɧɵɦ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ ɢɥɢ ɨбɪаɳɟɧɢɟɦ ɫ ɫɢɫɬɟɦɨɣ, ɭɫɬаɧɨвɤɨɣ, ɧɟ 
ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɸɳɟɣ ɫɩɟɰɢɮɢɤаɰɢɹɦ ɢɡгɨɬɨвɢɬɟɥɹ, ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ ɩɪɢбɨɪа в ɧɟбɟɡɨɩаɫɧɵɯ 
ɭɫɥɨвɢɹɯ, ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ ɧɟɩɨдɯɨдɹɳɢɯ ɦаɬɟɪɢаɥɨв, ɨɬɥɢɱɧɵɯ ɨɬ ɭɤаɡаɧɧɵɯ в ɪɭɤɨвɨдɫɬвɟ 
ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɹ, ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ ɩɪɢбɨɪа дɥɹ ɪаɡɥɢɱɧɵɯ ɨбɥаɫɬɟɣ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ, ɨɬɥɢɱɧɵɯ ɨɬ ɬɟɯ, 
дɥɹ ɤɨɬɨɪɵɯ ɨɧ бɵɥ ɪаɡɪабɨɬаɧ ɢ ɫɨɡдаɧ, ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ ɩɪɢбɨɪа ɧɟɨɩɵɬɧɵɦ ɩɟɪɫɨɧаɥɨɦ ɢɥɢ 
ɥɢɰɨɦ, ɧɟ ɢɦɟɸɳɢɦ ɪаɡɪɟɲɟɧɢɹ ɧа ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟ ɩɪɢбɨɪа ɢ/ɢɥɢ в ɫɥɭɱаɟ, ɟɫɥɢ ɩɪɨɰɟдɭɪа 
дɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ, ɩɪɢ ɟɟ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨɫɬɢ, ɧɟ ɩɪɨвɨдɢɥаɫɶ. 

x Этот прибор не предназначен длɹ ɷксплуатации лицами с ограниченнɵми физическими, 
умственнɵми и сенсорнɵми способностɹми или с недостатком опɵта и знаний, если они 
не контролируɸтсɹ со сторонɵ, или не получили предварителɶнɵх инструкций по 
исполɶзованиɸ анализатора лицом, ответственнɵм за их безопасностɶ.  

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ ESR_UM_SIR20-PN_ROLLER20PN_SW5-00A_1-3_EN        Стр. 11 

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛə 
ROLLER 20-PN 

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ПРАВИЛЬНОМУ ИСПОЛЬЗОВАНИЮ ПРИБОРА 

ОБЩИЕ ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ 



¾�

 

В СЛУЧАЕ ЕСЛИ НА ПРИБОР БУДЕТ УСТАНОВЛЕНО НЕ РАЗРЕШЕННОЕ 
ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ, ЭТО МОЖЕТ ВЫЗВАТЬ ЕГО НЕПРАВИЛЬНУЮ 
РАБОТУ И / ИЛИ ЯВИТЬСЯ ПРИЧИНОЙ, В КОНЕЧНОМ ИТОГЕ, ПОЯВЛЕНИЯ 
НЕНАДЕЖНЫХ АНАЛИТИЧЕСКИХ РЕЗУЛЬТАТОВ. КРОМЕ ЭТОГО УСТНОВКА 
НЕРАЗРЕШЕННОГО ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ ПРИВЕДЕТ К ОТМЕНЕ НА 
ПРИБОР ГАРАНТИИ.  

 
Мобилɶнɵе телефонɵ 
Нɟ ɩɨɥɶɡɭɣɬɟɫɶ ɦɨбɢɥɶɧɵɦ ɬɟɥɟɮɨɧɨɦ ɪɹдɨɦ ɫ ɪабɨɬаɸɳɟɣ ɫɢɫɬɟɦɨɣ. Эɬɨ ɦɨɠɟɬ ɩɨвɥɢɹɬɶ ɧа 
ɮɭɧɤɰɢɨɧаɥɶɧɨɫɬɶ ɫɢɫɬɟɦɵ.  

 
Исполɶзование прибора в штатном рабочем режиме  
 

x В ɩɪɢбɨɪɟ ɩɪɢɦɟɧɹɟɬɫɹ ɬɟɯɧɨɥɨгɢɹ, ɤɨɬɨɪаɹ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ɩɪɨвɨдɢɬɶ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ СОЭ ɩɪɢ ɩɨɫɬɨɹɧɧɨɣ 
ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪɟ 37°C (±0,5°C) / 98,6 (±0,9°F).  

x Пɟɪɟд ɬɟɦ, ɤаɤ ɧаɱɢɧаɬɶ ɧɨвɵɣ ɫɟаɧɫ, ɩɪɢбɨɪ ɨɬɨбɪаɠаɟɬ ɤɨɧɬɪɨɥɶɧɵɣ ɫɩɢɫɨɤ. Нɭɠɧɨ ɨбɹɡаɬɟɥɶɧɨ 
вɟɪɢɮɢɰɢɪɨваɬɶ вɫɟ ɩаɪаɦɟɬɪɵ в ɤɨɧɬɪɨɥɶɧɨɦ ɫɩɢɫɤɟ ɢ ɭбɟдɢɬɶɫɹ, ɱɬɨ ɨɧɢ ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɸɬ 
ɨɠɢдаɟɦɵɦ, в ɩɪɨɬɢвɧɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɫɥɟдɭɟɬ ɨбɪаɳаɬɶɫɹ в ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɭɸ ɫɥɭɠбɭ.  

x Дɢагɧɨɫɬɢɱɟɫɤɢɣ ɦɟдɢɰɢɧɫɤɢɣ ɩɪɢбɨɪ дɥɹ ɩɪɨɮɟɫɫɢɨɧаɥɶɧɨгɨ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ In Vitro. В ɬɟɯ ɫɬɪаɧаɯ, гдɟ 
ɧɟ гɨвɨɪɹɬ ɧɢ ɧа ɢɬаɥɶɹɧɫɤɨɦ, ɧɢ ɧа ɮɪаɧɰɭɡɫɤɨɦ, ɧɢ ɧа ɢɫɩаɧɫɤɨɦ, ɧɢ ɧа ɧɟɦɟɰɤɨɦ ɹɡɵɤаɯ ɬɪɟбɭɟɬɫɹ 
ɡɧаɧɢɟ аɧгɥɢɣɫɤɨгɨ.  

x Иɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɪаɫɯɨдɧɵɟ ɦаɬɟɪɢаɥɵ ɢ ɩɪɢɧадɥɟɠɧɨɫɬɢ, ɨɩɢɫаɧɧɵɟ в даɧɧɨɦ ɪɭɤɨвɨдɫɬвɟ. 
x Пɪɟɠдɟ, ɱɟɦ ɧаɱɢɧаɬɶ ɨɩɟɪаɰɢɸ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ, ɩɪɨвɟɪɶɬɟ ɭɪɨвɟɧɶ в ɫɥɢвɧɨɦ баɱɤɟ. Еɫɥɢ ɭɪɨвɟɧɶ в баɱɤɟ 

дɨɫɬɢг ɨɩаɫɧɨгɨ ɭɪɨвɧɹ, ɭɬɢɥɢɡɢɪɭɣɬɟ ɟгɨ ɢɥɢ ɨɩɨɪɨɠɧɢɬɟ, ɫɨбɥɸдаɹ ɩɪавɢɥа ɬɟɯɧɢɤɢ бɟɡɨɩаɫɧɨɫɬɢ ɢ 
ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɥабɨɪаɬɨɪɢɢ, а ɬаɤɠɟ ɦɟɫɬɧɵɟ ɧɨɪɦɵ.  

x Дɥɹ ɧадɥɟɠаɳɟгɨ ɭɯɨда ɡа ɩɪɢбɨɪɨɦ вɵɩɨɥɧɹɣɬɟ ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɸɳɢɣ «ПОРЯДОК ПРОМЫВКИ».  
x Ваɠɧɨ: вɨ ɢɡбɟɠаɧɢɟ ɡаɤɭɩɨɪɤɢ ɤаɩɢɥɥɹɪɨв ɱаɫɬɢɰаɦɢ ɪɟɡɢɧɵ, ɪɟɤɨɦɟɧдɭɟɬɫɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶ ɧɟ бɨɥɟɟ 

двɭɯ ɩɪɨɦɵвɨɱɧɵɯ ɩɪɨбɢɪɨɤ.  
x Дɟɪɠɢɬɟ ɩɨдаɥɶɲɟ ɨɬ ɩɪɢбɨɪа ɥɸбɵɟ ɩɪɟдɦɟɬɵ, ɠɢдɤɨɫɬɢ ɢɥɢ вɟɳɟɫɬва, ɤɨɬɨɪɵɟ ɧɟ ɩɨɬɪɟбɭɸɬɫɹ дɥɹ 

ɟгɨ ɷɤɫɩɥɭаɬаɰɢɢ.  
x Убɟдɢɬɟɫɶ в ɬɨɦ, ɱɬɨ в ɩɪɨбɢɪɤɟ ɫɨдɟɪɠɢɬɫɹ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 800 ɦɤɥ ɤɪɨвɢ, а ɬаɤɠɟ в ɬɨɦ, ɱɬɨ ɤɪɨвɶ ɧɟ 

гɟɦɨɥɢɡɢɪɨваɧа ɢ ɧɟ ɫвɟɪɧɭɬа. Иɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɢɫɤɥɸɱɢɬɟɥɶɧɨ ɨбɪаɡɰɵ ɤɪɨвɢ, ɨɬɨбɪаɧɧɵɟ ɫ 
аɧɬɢɤɨагɭɥɹɧɬɨɦ ЭДТК (K2 ɢɥɢ K3).  

x Иɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɩɪɟдɩɨɱɬɢɬɟɥɶɧɨ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɟɦɤɨɫɬɶɸ 3 ɦɥ, ɭбɟдɢвɲɢɫɶ ɩɪɢ ɷɬɨɦ в ɬɨɦ, ɱɬɨ ɨбɴɟɦ 
ɨбɪаɡɰа в ɥɸбɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɧɟ ɩɪɟвɵɲаɟɬ 50-60% ɨɬ ɨбɳɟгɨ ɨбɴɟɦа ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɱɬɨ ɨɩɬɢɦɢɡɢɪɭɟɬ 
гɨɦɨгɟɧɢɡаɰɢɸ ɤɪɨвɢ.  

x Пɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ ɩɪɨɢɫɯɨдɢɬ ɩɪɢ ɩɨɥɧɨɦ ɩɟɪɟвɨɪаɱɢваɧɢɢ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɤвɟɪɯɭ дɧɨɦ.  
x С ɰɟɥɶɸ дɟɡагɪɟгаɰɢɢ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв в ɧаɱаɥɟ аɧаɥɢɡа ɩɪɨɢɡвɨдɢɬɫɹ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ ɨбɪаɡɰɨв. 

Вɨɡɦɨɠɧаɹ ɧɟɷɮɮɟɤɬɢвɧаɹ дɟɡагɪɟгаɰɢɹ ɦɨɠɟɬ ɩɨвɥɢɹɬɶ ɧа ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ, вɵдаваɟɦɵɟ ɩɪɢбɨɪɨɦ, 
ɫɢɫɬɟɦа ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ ɤɨɬɨɪɨгɨ ɨɫɧɨваɧа ɧа ɨбɧаɪɭɠɟɧɢɢ ɤɢɧɟɬɢɤɢ агɪɟгаɰɢɢ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв. 

x В ɫɥɭɱаɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤɢɯ ɨбɪаɡɰɨв ɦɢɧɢɦаɥɶɧɵɣ ɩɪɟдɥагаɟɦɵɣ ɨбɴɟɦ ɨбɪаɡɰа 
ɫɨɫɬавɥɹɟɬ 500 ɦɤɥ.  

x Пɪɨбɢɪɤɢ «BD Microtainer MAP®» ɦɨɠɧɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶ ɧаɩɪɹɦɭɸ (ɬаɤɠɟ в ɫɨɱɟɬаɧɢɢ ɫ дɪɭгɢɦɢ 
ɩɪɨбɢɪɤаɦɢ 13x75) ɧа вɫɟɯ ɦɨдɟɥɹɯ бɟɡ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ адаɩɬɟɪа (ɧɨ ɦɨɠɟɬ ɩɨɬɪɟбɨваɬɶɫɹ ɩɪɨвɟɪɤа 
ɫɦɟɳɟɧɢɹ ɢгɥɵ, ɫ ɪɟгɭɥɢɪɨвɤɨɣ ɟɟ двɢɠɟɧɢɹ, в ɫɥɭɱаɟ ɨбɴɟɦɨв ɦɟɧɟɟ 500 ɦɤɥ).  

x Наɱɧɢɬɟ аɧаɥɢɡ в ɬɟɱɟɧɢɟ 4-6 ɱаɫɨв ɩɨɫɥɟ ɩɭɧɤɰɢɢ вɟɧɵ, в ɩɪɨɬɢвɧɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɧɭɠɧɨ ɯɪаɧɢɬɶ ɨбɪаɡɰɵ в 
ɯɨɥɨдɢɥɶɧɢɤɟ ɩɪɢ ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪɟ + 4 ÷ 8 ° C (+39,2 /+46,4 ° F) ɧɟ бɨɥɟɟ 24 ɱаɫɨв.  Еɫɥɢ ɨбɪаɡɰɵ 
ɯɪаɧɢɥɢɫɶ в ɯɨɥɨдɢɥɶɧɢɤɟ ɩɪɢ +4 ÷ 8 ° C (+39,2 /+46,4 ° F), ɩɟɪɟд аɧаɥɢɡɨɦ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ вɵдɟɪɠаɬɶ ɢɯ 
ɩɪɢ ɤɨɦɧаɬɧɨɣ ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪɟ, ɤаɤ ɦɢɧɢɦɭɦ, 30 ɦɢɧɭɬ, даɠɟ ɟɫɥɢ в ɥɸбɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɩɪɟдɥагаɟɬɫɹ ɨɫɬавɢɬɶ 
ɨбɪаɡɰɵ ɩɪɢ ɤɨɦɧаɬɧɨɣ ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪɟ, ɩɪɟдɩɨɱɬɢɬɟɥɶɧɨ ɩɪɢɦɟɪɧɨ ɧа 60 ɦɢɧɭɬ, а ɡаɬɟɦ ɩɪɨɢɡвɟɫɬɢ 
аɧаɥɢɡ в ɬɟɱɟɧɢɟ 4 ɱаɫɨв.  

x Дɨɫɬаɧɶɬɟ ɢɡ ɯɨɥɨдɢɥɶɧɢɤа ɤɨɪɨбɤɭ ɫ ɥаɬɟɤɫɧɵɦ ɤɨɧɬɪɨɥɹɦɢ Latex Control (ɢɥɢ ɤаɥɢбɪɨвɨɱɧɵɟ), 
ɤɨɬɨɪаɹ дɨɥɠɧа ɯɪаɧɢɬɶɫɹ в ɯɨɥɨдɢɥɶɧɢɤɟ ɩɪɢ + 4 ÷ 8 °C (+39,2 /+46,4 °F); ɢɡвɥɟɤɢɬɟ ɢɡ ɤɨɪɨбɤɢ ɬɨɥɶɤɨ 
ɬɪɢɩɥɟɬ, ɤɨɬɨɪɵɣ бɭдɟɬ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶɫɹ дɥɹ ɩɪɨвɟɪɨɤ, ɢ ɨɫɬавɶɬɟ ɟгɨ ɩɪɢ ɤɨɦɧаɬɧɨɣ ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪɟ в 
ɬɟɱɟɧɢɟ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 60 ɦɢɧɭɬ ɩɟɪɟд ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ (ɤɨɪɨбɤɭ ɫ ɨɫɬавɲɢɦɢɫɹ ɬɪɢɩɥɟɬаɦɢ ɦɨɠɧɨ ɫɪаɡɭ ɠɟ 
вɟɪɧɭɬɶ в ɯɨɥɨдɢɥɶɧɢɤ); ɩɨɫɥɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ ɥаɬɟɤɫɧɵɟ ɤɨɧɬɪɨɥɢ дɨɥɠɧɵ бɵɬɶ вɨɡвɪаɳɟɧɵ в 
ɯɨɥɨдɢɥɶɧɢɤ в ɬɟɱɟɧɢɟ ɦаɤɫɢɦɭɦ 1 ɱаɫа ɩɨɫɥɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ.  
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x Нɟ ɩɪɨɥɢваɣɬɟ ɠɢдɤɨɫɬɢ ɢ ɧɟ дɨɩɭɫɤаɣɬɟ, ɱɬɨбɵ ɱɬɨ-ɬɨ ɭɩаɥɨ вɧɭɬɪɶ ɯɨɥɨдɢɥɶɧɢɤа ɢ/ɢɥɢ 
ɬɟɪɦɨɫɬаɬа. В ɬаɤɨɦ ɫɥɭɱаɟ НЕМЕДЛЕННО вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ ɢ ɩɨɡвɨɧɢɬɟ в ɫɥɭɠбɭ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɣ 
ɩɨддɟɪɠɤɢ.  Еɫɥɢ ɩɪɢбɨɪ вɤɥɸɱɟɧ, ɧɟ ɩɵɬаɣɬɟɫɶ ɭдаɥɹɬɶ ɤаɤɢɟ-ɥɢбɨ ɨбɴɟɤɬɵ, даɠɟ ɟɫɥɢ ɨɧɢ ваɦ 
вɢдɧɵ.  

x В ɫɥɭɱаɟ ɩɨɥɨɦɤɢ ɩɪɨбɢɪɤɢ вɧɭɬɪɢ ɩɪɢбɨɪа ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ ɨбɹɡаɬɟɥɶɧɨ ɩɨɡвɨɧɢɬɶ в ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɭɸ 
ɫɥɭɠбɭ.  

x Еɫɥɢ ɡагɪɭɡɨɱɧаɹ двɟɪɤа ɨɫɬаɟɬɫɹ ɨɬɤɪɵɬɨɣ, бɭдɟɬ аɤɬɢвɢɪɨваɧ ɡвɭɤɨвɨɣ ɫɢгɧаɥ. Чɬɨбɵ ɫɢɫɬɟɦа 
ɩɪɨдɨɥɠɢɥа аɧаɥɢɡ, ɡаɤɪɨɣɬɟ двɟɪɤɭ.  

 
МЕХАНИЧЕСКАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ  

Опасностɶ поражениɹ ɷлектрическим током или механических травм из-за отсутствиɹ или открɵтиɹ 
защитнɵх крɵшек. Вɨ ɢɡбɟɠаɧɢɟ ɫɟɪɶɟɡɧɵɯ ɬɪавɦ ɫɨ ɫɦɟɪɬɟɥɶɧɵɦ ɢɫɯɨдɨɦ ɢɡ-ɡа ɩɨɪаɠɟɧɢɹ 
ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɦ ɬɨɤɨɦ, ɢɥɢ ɬɪавɦ, ɧаɧɟɫɟɧɧɵɯ ɩɪɢ ɷɤɫɩɥɭаɬаɰɢɢ ɫɢɫɬɟɦɵ (ɧаɩɪɢɦɟɪ, ɭɲɢбɵ, ɩɨɪɟɡɵ ɢ ɬ. д.), 
полɶзователɶ ɧɟ дɨɥɠɟɧ ɨɬɤɪɵваɬɶ ɢɥɢ ɫɧɢɦаɬɶ ɡаɳɢɬɧɵɟ ɤɪɵɲɤɢ бɟɡ ɩɪɢɱɢɧɵ. Заɳɢɬɧɵɟ ɤɪɵɲɤɢ ɦɨгɭɬ 
ɫɧɢɦаɬɶ ɬɨɥɶɤɨ ɭɩɨɥɧɨɦɨɱɟɧɧɵɟ ɢɧɠɟɧɟɪɵ ɫɥɭɠбɵ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɣ ɩɨддɟɪɠɤɢ ɢɥɢ ɢɧɠɟɧɟɪɵ ɢɡгɨɬɨвɢɬɟɥɹ. 
x Нɟ ɫɧɢɦаɣɬɟ ɩаɧɟɥɢ ɢ ɧɟ ɡаɤɪɵваɣɬɟ даɬɱɢɤ ɫɱɢɬɵваɧɢɹ.  
x Вɧɭɬɪɟɧɧɹɹ ɤаɪɟɬɤа ɩɪɢбɨɪа ɩɟɪɟɦɟɳаɟɬɫɹ ɩɨ ɧаɩɪавɥɹɸɳɟɣ ɫɤɨɥɶɠɟɧɢɹ, ɤɨɬɨɪаɹ ɩɪɟдɫɬавɥɹɟɬ 

ɫɨбɨɣ ɧаɩɪавɥɹɸɳɭɸ ɫ «авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɨɣ ɫɦаɡɤɨɣ», ɩɨɷɬɨɦɭ ɧɟɬ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨɫɬɢ ɫɦаɡɵваɬɶ ɢɥɢ 
дɨбавɥɹɬɶ ɤаɤɨɟ-ɥɢбɨ ɦаɫɥɨ ɢɥɢ ɤɨɧɫɢɫɬɟɧɬɧɭɸ ɫɦаɡɤɭ ɧа ɧаɩɪавɥɹɸɳɢɟ ɤаɪɟɬɤɢ.  

x Оɩɟɪаɰɢɢ ɩɨ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɦɭ ɨбɫɥɭɠɢваɧɢɸ ɦɨгɭɬ вɵɩɨɥɧɹɬɶɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɦ ɩɟɪɫɨɧаɥɨɦ, 
ɩɨɥɭɱɢвɲɢɦ ɪаɡɪɟɲɟɧɢɟ ɨɬ ɢɡгɨɬɨвɢɬɟɥɹ.  

x Вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɫɢɫɬɟɦɭ, ɨɬɤɥɸɱɢɬɟ ɟɟ ɨɬ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ ɢ ɩɪɟдɨɯɪаɧɢɬɟ ɨɬ ɩɨвɬɨɪɧɨгɨ ɡаɩɭɫɤа.  
x Дɥɹ ваɲɟɣ бɟɡɨɩаɫɧɨɫɬɢ, ɟɫɥɢ ɤаɤаɹ-ɥɢбɨ дɟɬаɥɶ дɨɥɠɧа бɵɬɶ ɩɨвɪɟɠдɟɧа, ɧɟɦɟдɥɟɧɧɨ ɩɨɩɪɨɫɢɬɟ 

ɡаɦɟɧɢɬɶ ɟɟ ɧа ɨɪɢгɢɧаɥɶɧɭɸ ɡаɩаɫɧɭɸ ɱаɫɬɶ, ɨɫɨбɟɧɧɨ ɷɬɨ ɤаɫаɟɬɫɹ ɷɥɟɦɟɧɬɨв, ɩɨдɤɥɸɱаɟɦɵɯ ɤ ɫɟɬɢ 
(ɲɧɭɪ ɩɢɬаɧɢɹ, дɟɪɠаɬɟɥɶ ɩɪɟдɨɯɪаɧɢɬɟɥɹ ɢ ɫɟɬɟвɨɣ вɵɤɥɸɱаɬɟɥɶ...) 

x Иɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɬɟ ɩɟɪɢɮɟɪɢɣɧɵɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬва, ɤɨɬɨɪɵɟ ɭɬвɟɪɠдɟɧɵ ɤ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɸ ɢɡгɨɬɨвɢɬɟɥɟɦ 
ɩɪɢбɨɪа.  

Техническое обслуживание должно вɵполнɹтɶсɹ толɶко техническим персоналом, получившим 
разрешение от изготовителɹ  

x Иɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɬɟ ɨɪɢгɢɧаɥɶɧɵɟ ɡаɩаɫɧɵɟ ɱаɫɬɢ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɭɬвɟɪɠдɟɧɵ ɤ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɸ 
ɢɡгɨɬɨвɢɬɟɥɟɦ ɩɪɢбɨɪа.  

x Иɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɬɟ ɩɟɪɢɮɟɪɢɣɧɵɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬва, ɤɨɬɨɪɵɟ ɭɬвɟɪɠдɟɧɵ ɤ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɸ ɢɡгɨɬɨвɢɬɟɥɟɦ 
ɩɪɢбɨɪа.  

x Пɟɪɟд ɩɨвɬɨɪɧɵɦ ɩɨдɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɫɢɫɬɟɦɵ ɤ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ ɭбɟдɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɫ ɫɢɫɬɟɦɨɣ ɧɢɤɬɨ ɧɟ ɪабɨɬаɟɬ ɢ 
ɱɬɨ вɫɟ ɤɪɵɲɤɢ ɡаɤɪɵɬɵ ɢ ɡаɤɪɵɬɵ.  

x Пɪɨвɨдɢɬɟ ɪабɨɬɵ ɩɨ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɦɭ ɨбɫɥɭɠɢваɧɢɸ ɫ ɦаɤɫɢɦаɥɶɧɨɣ ɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɶɸ.  
x Вɵɩɨɥɧɹɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɬɟ ɪабɨɬɵ ɩɨ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɦɭ ɨбɫɥɭɠɢваɧɢɸ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɨɩɢɫаɧɵ в ɧаɫɬɨɹɳɟɦ 

ɪɭɤɨвɨдɫɬвɟ.  
x Пɪɢбɨɪ дɨɥɠɟɧ ɩɪɨвɟɪɹɬɶɫɹ ɢ ɨбɫɥɭɠɢваɬɶɫɹ ɤаɠдɵɟ 30 000 аɧаɥɢɡɨв.  

 

ЭЛЕКТРОБЕЗОПАСНОСТЬ  

Опасностɶ поражениɹ ɷлектрическим током / возгораниɹ!  
Нɟɫɨбɥɸдɟɧɢɟ ɩɪавɢɥ ɢ ɧɨɪɦ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢвɟɫɬɢ ɤ ɫɟɪɶɟɡɧɵɦ ɬɪавɦаɦ ɫɨ ɫɦɟɪɬɟɥɶɧɵɦ ɢɫɯɨдɨɦ ɢ 
ɦаɬɟɪɢаɥɶɧɨɦɭ ɭɳɟɪбɭ.  
Дɥɹ бɟɡɨɩаɫɧɨɣ ɪабɨɬɵ ɫɢɫɬɟɦɵ ɫ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɬвɨɦ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ ɫɨбɥɸдаɬɶ ɧаɰɢɨɧаɥɶɧɵɟ ɩɪавɢɥа ɢ 
ɩɪавɨвɵɟ ɧɨɪɦɵ.  

 

Во времɹ установки убедитесɶ, что  
x Иɡбɟгаɣɬɟ ɧɟɩɪавɢɥɶɧɨгɨ ɩɨдɤɥɸɱɟɧɢɹ ɫɢɫɬɟɦɵ ɢ ɩɟɪɢɮɟɪɢɣɧɵɯ ɭɫɬɪɨɣɫɬв ɤ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ, ɷɬɨ ɦɨɠɟɬ 

вɵɡваɬɶ ɫɟɪɶɟɡɧɵɟ ɬɪавɦɵ ɫɨ ɫɦɟɪɬɟɥɶɧɵɦ ɢɫɯɨдɨɦ ɢ ɦаɬɟɪɢаɥɶɧɵɣ ɭɳɟɪб (ɧаɩɪɢɦɟɪ, ɩɨɠаɪ).  
x Дɥɹ ɩɨдɤɥɸɱɟɧɢɹ ɫɢɫɬɟɦɵ ɢ ɩɟɪɢɮɟɪɢɣɧɵɯ ɭɫɬɪɨɣɫɬв ɤ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ 

ɫɨɟдɢɧɢɬɟɥɶɧɵɟ ɢ ɭдɥɢɧɢɬɟɥɶɧɵɟ ɤабɟɥɢ ɫ ɡаɳɢɬɧɵɦ ɩɪɨвɨдɨɦ ɢ дɨɫɬаɬɨɱɧɨɣ ɩɪɨвɨдɹɳɟɣ 
ɫɩɨɫɨбɧɨɫɬɶɸ (ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ ɯаɪаɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ, ɦɨɳɧɨɫɬɶ).  

x Нɢɤɨгда ɧɟ ɪаɡɪɵваɣɬɟ ɡаɡɟɦɥɹɸɳɢɟ ɤɨɧɬаɤɬɵ.  
x Нɟɨбɯɨдɢɦɨ ɨбɟɫɩɟɱɢɬɶ ɡаɡɟɦɥɟɧɢɟ ɫɢɫɬɟɦɵ ɢ ɟɟ ɩɟɪɢɮɟɪɢɣɧɵɯ ɭɫɬɪɨɣɫɬв ɧа ɨдɢɧ ɢ ɬɨɬ ɠɟ 

ɩɨɬɟɧɰɢаɥ ɡаɳɢɬɧɨгɨ ɡаɡɟɦɥɟɧɢɹ, ɢ дɨ ɧаɱаɥа ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ ɨɧа дɨɥɠɧа бɵɬɶ ɩɨдɤɥɸɱɟɧа ɤ ɫɟɬɟвɨɣ 
ɪɨɡɟɬɤɟ ɫ ɤɥɟɦɦɨɣ ɡаɳɢɬɧɨгɨ ɡаɡɟɦɥɟɧɢɹ.  

x Иɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟ ɦɧɨгɨɩɨɥɸɫɧɵɯ ɪаɡвɟɬвɢɬɟɥɟɣ ɧɟ дɨɩɭɫɤаɟɬɫɹ!  
x Пɨвɪɟɠдɟɧɧɵɟ ɫɨɟдɢɧɢɬɟɥɶɧɵɟ ɤабɟɥɢ ɦɨгɭɬ ɫɬаɬɶ ɩɪɢɱɢɧɨɣ ɫɟɪɶɟɡɧɵɯ ɬɪавɦ ɫɨ ɫɦɟɪɬɟɥɶɧɵɦ 

ɢɫɯɨдɨɦ. Пɨвɪɟɠдɟɧɧɵɟ ɫɨɟдɢɧɢɬɟɥɶɧɵɟ ɤабɟɥɢ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ ɧɟɦɟдɥɟɧɧɨ ɡаɦɟɧɢɬɶ!  
x На ɫɨɟдɢɧɢɬɟɥɶɧɵɟ ɤабɟɥɢ ɧɟɥɶɡɹ ɫɬавɢɬɶ ɩɪɟдɦɟɬɵ.  
x Сɨɟдɢɧɢɬɟɥɶɧɵɟ ɤабɟɥɢ дɨɥɠɧɵ бɵɬɶ ɩɪɨɥɨɠɟɧɵ ɬаɤ, ɱɬɨбɵ ɢɯ ɧɟɥɶɡɹ бɵɥɨ ɩɟɪɟɠаɬɶ ɢɥɢ ɩɨвɪɟдɢɬɶ.  

 

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛə 
ROLLER 20-PN 



РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ ESR_UM_SIR20-PN_ROLLER20PN_SW5-00A_1-3_EN     Стр. 13 



 
x Сɨɟдɢɧɢɬɟɥɶɧɵɟ ɤабɟɥɢ дɨɥɠɧɵ бɵɬɶ ɩɪɨɥɨɠɟɧɵ ɬаɤ, ɱɬɨбɵ ɨɧɢ ɧɟ ɩɪɨɯɨдɢɥɢ в дɨɫɬɭɩɧɵɯ ɦɟɫɬаɯ 

ɢɥɢ ɦɟɫɬаɯ ɩɪɨɟɡда.  
x Пɟɪɟд ɩɨдɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɥɸбɵɯ вɧɟɲɧɢɯ ɩɟɪɢɮɟɪɢɣɧɵɯ ɭɫɬɪɨɣɫɬв, ɬаɤɢɯ ɤаɤ вɧɟɲɧɢɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬва 

ɫɱɢɬɵваɧɢɹ ɲɬɪɢɯ-ɤɨда, ɤабɟɥɢ ɩɪɢɧɬɟɪа ɢ/ɢɥɢ ɤабɟɥɢ дɥɹ ɩɨɫɥɟдɨваɬɟɥɶɧɨɣ ɩɟɪɟдаɱɢ даɧɧɵɯ 
RS232, а ɬаɤɠɟ дɥɹ ɨбɫɥɭɠɢваɧɢɹ, вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ ɢ ɨɬɫɨɟдɢɧɢɬɟ ɤабɟɥɶ ɩɢɬаɧɢɹ.  

 

Опасностɶ из-за неправилɶного места установки  
Нɟɩɪавɢɥɶɧɨɟ ɦɟɫɬɨ ɭɫɬаɧɨвɤɢ ɫɢɫɬɟɦɵ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢвɟɫɬɢ ɤ ɧɟɫɱаɫɬɧɵɦ ɫɥɭɱаɹɦ ɫ ɫɟɪɶɟɡɧɵɦɢ ɬɪавɦаɦɢ ɫɨ 
ɫɦɟɪɬɟɥɶɧɵɦ ɢɫɯɨдɨɦ, ɩɨɠаɪɭ ɢɥɢ ɫɟɪɶɟɡɧɵɦ ɩɨвɪɟɠдɟɧɢɹɦ ɫɢɫɬɟɦɵ, ɬаɤ ɤаɤ ɧɟвɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ 
ɫɢɫɬɟɦɵ ɢɥɢ ɨɬɫɨɟдɢɧɟɧɢɹ ɟɟ ɨɬ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ.  
x Убɟдɢɬɟɫɶ, ɱɬɨ ɦɟɫɬɨ ɭɫɬаɧɨвɤɢ ɫɢɫɬɟɦɵ ɨбɟɫɩɟɱɢваɟɬ ɥɟгɤɨдɨɫɬɭɩɧɨɫɬɶ бɥɨɤа ɩɢɬаɧɢɹ ɢ ɫɟɬɟвɨгɨ 

вɵɤɥɸɱаɬɟɥɹ.  
x Пɪɢбɨɪ ɫɥɟдɭɟɬ ɭɫɬаɧавɥɢваɬɶ ɧа ɫɭɯɨɣ ɩɨвɟɪɯɧɨɫɬɢ, ɡаɳɢɳɟɧɧɨɣ ɨɬ ɫɨɥɧɟɱɧɨгɨ ɫвɟɬа, ɬаɤ, ɱɬɨбɵ 

ɫɨɥɧɟɱɧɵɟ ɥɭɱɢ ɧɟ ɩɨɩаɥɢ ɧа даɬɱɢɤ двɟɪɤɢ, ɤɨгда ɨɧа ɨɬɤɪɵɬа, ɱɬɨ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢвɟɫɬɢ ɤ 
ɧɟɡаɩɥаɧɢɪɨваɧɧɵɦ ɩɨɫɥɟдɫɬвɢɹɦ.  

x Иɡгɨɬɨвɢɬɟɥɶ ɧɟ ɧɟɫɟɬ ɨɬвɟɬɫɬвɟɧɧɨɫɬɢ ɡа вɨɡɦɨɠɧɵɣ ɭɳɟɪб ɥɸдɹɦ ɢɥɢ ɩɪɟдɦɟɬаɦ ɢɡ-ɡа 
ɧɟɩɪавɢɥɶɧɨɣ ɭɫɬаɧɨвɤɢ, ɧɟ ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɸɳɟɣ ɫɩɟɰɢɮɢɤаɰɢɹɦ ɢɡгɨɬɨвɢɬɟɥɹ.  

x  

Опасностɶ поражениɹ ɷлектрическим током / возгораниɹ!  

Во времɹ штатного режима работɵ:  
x Дɟɪɠɢɬɟ ɩɨдаɥɶɲɟ ɨɬ ɩɪɢбɨɪа ɥɸбɵɟ ɩɪɟдɦɟɬɵ, ɠɢдɤɨɫɬɢ ɢɥɢ вɟɳɟɫɬва, ɤɨɬɨɪɵɟ ɧɟ ɩɨɬɪɟбɭɸɬɫɹ дɥɹ 

ɟгɨ ɷɤɫɩɥɭаɬаɰɢɢ. 
x Нɟ ɧаɥɢваɣɬɟ ɠɢдɤɨɫɬɢ ɢ ɧɟ дɨɩɭɫɤаɣɬɟ, ɱɬɨбɵ ɱɬɨ-ɬɨ ɭɩаɥɨ вɧɭɬɪɶ ɯɨɥɨдɢɥɶɧɢɤа ɢ/ɢɥɢ ɬɟɪɦɨɫɬаɬа. В 

ɬаɤɨɦ ɫɥɭɱаɟ НЕМЕДЛЕННО вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ ɢ ɩɨɡвɨɧɢɬɟ в ɫɥɭɠбɭ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɣ ɩɨддɟɪɠɤɢ. Еɫɥɢ 
ɩɪɢбɨɪ вɤɥɸɱɟɧ, ɧɟ ɩɵɬаɣɬɟɫɶ ɭдаɥɹɬɶ ɤаɤɢɟ-ɥɢбɨ ɨбɴɟɤɬɵ, даɠɟ ɟɫɥɢ ɨɧɢ ваɦ вɢдɧɵ. 

 

Опасностɶ поражениɹ ɷлектрическим током / возгораниɹ!  

Во времɹ проведениɹ технического обслуживаниɹ/ деɹтелɶности технических служб, 
обɹзателɶно:  
x Сɪаɡɭ ɠɟ, ɟɫɥɢ бɟɡɨɩаɫɧаɹ ɷɤɫɩɥɭаɬаɰɢɹ даɥɟɟ ɧɟвɨɡɦɨɠɧа, ɨɬɫɨɟдɢɧɢɬɟ ɨɬ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ ɧɟɢɫɩɪавɧɭɸ 

ɫɢɫɬɟɦɭ.  
x Сдɟɥаɣɬɟ ɧɟвɨɡɦɨɠɧɵɦ ɩɨвɬɨɪɧɨɟ вɤɥɸɱɟɧɢɟ ɧɟɢɫɩɪавɧɨɣ ɫɢɫɬɟɦɵ.  
x Пɨвɟɫɶɬɟ ɧа ɧɟɢɫɩɪавɧɭɸ ɫɢɫɬɟɦɭ бɢɪɤɭ/ɡɧаɤ, ɱɬɨбɵ бɵɥɨ ɩɨɧɹɬɧɨ, ɱɬɨ ɨɧа ɧɟɢɫɩɪавɧаɹ.  

 

Обращение с батареей 

В ɢɡдɟɥɢɟ ɦɨɠɟɬ ɧаɯɨдɢɬɶɫɹ вɧɭɬɪɟɧɧɢɣ ɥɢɬɢɟвɵɣ дɢɨɤɫɢд ɦаɪгаɧɰа, ɩɹɬɢɨɤɢɫɶ ваɧадɢɹ, ɳɟɥɨɱɧаɹ 
баɬаɪɟɹ ɢɥɢ аɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɧаɹ баɬаɪɟɹ. Пɪɢ ɧɟɩɪавɢɥɶɧɨɦ ɨбɪаɳɟɧɢɢ ɫ аɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪɨɦ ɫɭɳɟɫɬвɭɟɬ 
ɪɢɫɤ вɨɡгɨɪаɧɢɹ ɢ ɨɠɨгɨв. Чɬɨбɵ ɫɧɢɡɢɬɶ ɪɢɫɤ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɬɪавɦ:  

x Нɟ ɩɵɬаɣɬɟɫɶ ɩɟɪɟɡаɪɹдɢɬɶ аɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ.  
x Нɟ ɩɨдвɟɪгаɣɬɟ вɨɡдɟɣɫɬвɢɸ ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪ вɵɲɟ 60 ° C (140 ° F).  
x Нɟ ɪаɡбɢɪаɣɬɟ, ɧɟ ɪаɡбɢваɣɬɟ, ɧɟ ɩɪɨɤаɥɵваɣɬɟ, ɧɟ ɡаɦɵɤаɣɬɟ вɧɟɲɧɢɟ ɤɨɧɬаɤɬɵ ɢ ɧɟ бɪɨɫаɣɬɟ в 

ɨгɨɧɶ ɢɥɢ вɨдɭ.  
x Рɢɫɤ вɡɪɵва ɩɪɢ ɡаɦɟɧɟ ɧа баɬаɪɟɸ ɧɟ ɬɨгɨ ɬɢɩа. Уɬɢɥɢɡɢɪɭɣɬɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɧɵɟ баɬаɪɟɢ в 

ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɢɢ ɫ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦɢ.  
x Заɦɟɧɹɣɬɟ ɬɨɥɶɤɨ ɧа ɡаɩаɫɧɭɸ баɬаɪɟɸ, ɩɪɟдɧаɡɧаɱɟɧɧɭɸ дɥɹ даɧɧɨгɨ ɢɡдɟɥɢɹ.  
x Аɤɤɭɦɭɥɹɬɨɪ дɥɹ ɤɨɦɩɶɸɬɟɪа SI205001 - aNi MH # MH60B3AL3; 3,6 В ɢ 60 ɦАɱ.  

 

 Импулɶснɵе излучениɹ и помехоустойчивостɶ.  
Пɪɢбɨɪ ɨɬвɟɱаɟɬ ɬɪɟбɨваɧɢɹɦ, ɭɤаɡаɧɧɵɦ в ɫɬаɧдаɪɬɟ IEC 61326 ɢ IEC61326-2 ɧа ɢɦɩɭɥɶɫɧɵɟ 
ɢɡɥɭɱɟɧɢɹ ɢ ɩɨɦɟɯɨɭɫɬɨɣɱɢвɨɫɬɶ.  

x Эɬɨɬ ɩɪɢбɨɪ ɦɨɠɟɬ вɵɡɵваɬɶ ɪадɢɨɩɨɦɟɯɢ в дɨɦаɲɧɢɯ ɭɫɥɨвɢɹɯ.  В ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɦɨɠɟɬ ɩɨɬɪɟбɨваɬɶɫɹ 
ɩɪɢɧɹɬɶ ɦɟɪɵ ɩɨ ɭɫɬɪаɧɟɧɢɸ ɬаɤɢɯ ɩɨɦɟɯ.  

x Пɟɪɟд ɧаɫɬɪɨɣɤɨɣ ɢ ɷɤɫɩɥɭаɬаɰɢɟɣ ɩɪɢбɨɪа ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ ɨɰɟɧɢɬɶ ɷɥɟɤɬɪɨɦагɧɢɬɧɭɸ ɫɪɟдɭ.  
x Нɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɩɪɢбɨɪ вбɥɢɡɢ ɢɫɬɨɱɧɢɤɨв ɫ ɱɪɟɡɦɟɪɧɵɦ ɷɥɟɤɬɪɨɦагɧɢɬɧɵɦ ɢɡɥɭɱɟɧɢɟɦ (ɧаɩɪɢɦɟɪ, 

ɧɟɷɤɪаɧɢɪɨваɧɧɵɟ, ɩɪɟдɧаɦɟɪɟɧɧɨ ɡадɟɣɫɬвɨваɧɧɵɟ вɵɫɨɤɨɱаɫɬɨɬɧɵɟ ɢɫɬɨɱɧɢɤɢ), ɬаɤ ɤаɤ ɨɧɢ ɦɨгɭɬ 
ɩɨɦɟɲаɬɶ ɩɪавɢɥɶɧɨɣ ɟгɨ ɪабɨɬɟ.  

x Пɨ вɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ ɢɡбɟгаɣɬɟ ɩɨдɤɥɸɱɟɧɢɹ ɤ ɷɥɟɤɬɪɨɫɟɬɢ ɱɟɪɟɡ ɩɟɪɟɯɨдɧɢɤɢ ɢ вɵбɢɪаɣɬɟ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɭɸ 
ɪɨɡɟɬɤɭ, ɪаɫɩɨɥɨɠɟɧɧɭɸ вдаɥɢ ɨɬ ɥɸбɵɯ ɫɢɥɶɧɵɯ ɢɦɩɭɥɶɫɧɵɯ ɧаɩɪɹɠɟɧɢɣ, гɟɧɟɪɢɪɭɟɦɵɯ 
ɰɟɧɬɪɢɮɭгаɦɢ, ɯɨɥɨдɢɥɶɧɢɤаɦɢ, ɥɢɮɬаɦɢ ɢ гɪɭɡɨвɵɦɢ ɩɨдɴɟɦɧɢɤаɦɢ.  
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x Иɡбɟгаɣɬɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ ɩɪɢбɨɪа вбɥɢɡɢ ɢɫɬɨɱɧɢɤɨв ɷɥɟɤɬɪɨɦагɧɢɬɧɨгɨ ɢɡɥɭɱɟɧɢɹ, ɧаɩɪɢɦɟɪ ɫɨɬɨвɵɯ 
ɬɟɥɟɮɨɧɨв, вɵɤɥɸɱаɬɟɥɟɣ, ɪадɢɨɩɟɪɟдаɸɳɢɯ ɭɫɬɪɨɣɫɬв ɢ ɬ.ɩ.  

x Эɬɨ ɨбɨɪɭдɨваɧɢɟ бɵɥɨ ɫɩɪɨɟɤɬɢɪɨваɧɨ ɢ ɩɪɨɬɟɫɬɢɪɨваɧɨ в ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɢɢ ɫɨ ɫɬаɧдаɪɬɨɦ CISPR 11, 
ɤɥаɫɫ A. В дɨɦаɲɧɢɯ ɭɫɥɨвɢɹɯ ɨɧɨ ɦɨɠɟɬ вɵɡɵваɬɶ ɪадɢɨɩɨɦɟɯɢ, ɢ в ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ ваɦ ɧɭɠɧɨ бɭдɟɬ 
ɩɪɢɧɹɬɶ ɦɟɪɵ дɥɹ ɭɦɟɧɶɲɟɧɢɹ ɷɬɢɯ ɩɨɦɟɯ.  

 
БИОЛОГИЧЕСКАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ 

Опасностɶ заражениɹ! 
Прибор может подвергатɶсɹ воздействиɸ потенциалɶно инфекционнɵх материалов; 
Сɥɟдɨваɬɟɥɶɧɨ, ɫɢɫɬɟɦа дɨɥɠɧа ɪаɫɫɦаɬɪɢваɬɶɫɹ ɤаɤ ɩɨɬɟɧɰɢаɥɶɧɨ ɢɧɮɟɤɰɢɨɧɧаɹ ɢ поɷтому 
необходимо принɹтɶ все мерɵ предосторожности и соблɸдатɶ предупреждениɹ, необходимɵе 
длɹ предотвращениɹ контакта (во времɹ манипулɹций с пузɵрɶками и иглами обɹзателɶно 
исполɶзоватɶ перчатки и защитнɵе очки) в соответствии с националɶнɵми правилами.  
Нɟɩɪавɢɥɶɧɨɟ ɨбɪаɳɟɧɢɟ ɫ ɢɧɮɟɤɰɢɨɧɧɵɦɢ ɱаɫɬɹɦɢ ɦɨɠɟɬ вɵɡваɬɶ ɪаɡдɪаɠɟɧɢɟ ɤɨɠɢ, бɨɥɟɡɧɢ ɢ, 
вɨɡɦɨɠɧɨ, ɫɦɟɪɬɶ.  

x Иɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɸɳɢɟ ɩɟɪɱаɬɤɢ! �
x Иɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɸɳɢɣ ɥабɨɪаɬɨɪɧɵɣ ɯаɥаɬ! �
x Иɡбɟгаɣɬɟ ɤɨɧɬаɤɬа ɤɨɠɢ / ɫɥɢɡɢɫɬɨɣ ɨбɨɥɨɱɤɢ ɫ ɨбɪаɡɰаɦɢ / ɬɟɫɬɨвɵɦɢ ɪɟагɟɧɬаɦɢ ɢɥɢ дɟɬаɥɹɦɢ 

ɩɪɢбɨɪа. �
x Еɫɥɢ ɪаɡɥɢɥɫɹ ɩɨɬɟɧɰɢаɥɶɧɨ ɢɧɮɟɤɰɢɨɧɧɵɣ ɦаɬɟɪɢаɥ, ɧɟɦɟдɥɟɧɧɨ ɨɱɢɫɬɢɬɟ, ɩɪɨдɟɡɢɧɮɢɰɢɪɭɣɬɟ ɢ 

ɨбɟɡɡаɪаɡɶɬɟ ɫɢɫɬɟɦɭ. �
x Нɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɪаɡбɢɬɵɟ ɢɥɢ ɬɪɟɫɧɭвɲɢɟ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɢɥɢ ɮɥаɤɨɧɵ. �
x Чɬɨбɵ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶ ɪɟагɟɧɬɵ ɩɪавɢɥɶɧɨ, ɫɨбɥɸдаɣɬɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɧа вɤɥадɵɲаɯ в ɭɩаɤɨвɤɭ. �

 
Процедурɵ отправки в отходɵ и утилизации  
x Сɨбɥɸдаɣɬɟ ɦɟɫɬɧɵɟ ɢ ɧаɰɢɨɧаɥɶɧɵɟ ɧɨɪɦɵ, ɡаɤɨɧɵ ɢ ɩɪавɢɥа ɥабɨɪаɬɨɪɢɣ.�
x Сɨбɥɸдаɣɬɟ ɩɪавɨвɵɟ ɧɨɪɦɵ ɨбɪаɳɟɧɢɹ ɫ ɢɧɮɟɤɰɢɨɧɧɵɦɢ ɦаɬɟɪɢаɥаɦɢ.�
x Утилизируйте исполɶзованнɵе флаконɵ, соблɸдаɹ стандартнɵе процедурɵ 

безопасности, применɹемɵе в лаборатории.�
 

Обслуживание 
Во времɹ проведениɹ технического обслуживаниɹ/ деɹтелɶности технических служб, 
обɹзателɶно нужно:  
x Длɹ защитɵ от лɸбого возможного случайного контакта с инфекционнɵми материалами, 

находɹщимисɹ внутри прибора, исполɶзуйте перчатки. �
x Еɫɥɢ вɨ вɪɟɦɹ ɨбɫɥɭɠɢваɧɢɹ ɩɪɢбɨɪ ɯɪаɧɢɥɫɹ ɢ/ɢɥɢ ɩɟɪɟɦɟɳаɥɫɹ в ɯɨɥɨдɧɨɟ ɦɟɫɬɨ, ɩɪɟɠдɟ ɱɟɦ 

ɫɧɨва вɤɥɸɱɢɬɶ ɩɪɢбɨɪ, ɱɬɨбɵ ɢɡбɟɠаɬɶ вɨɡɦɨɠɧɵɯ ɩɨвɪɟɠдɟɧɢɣ ɢɡ-ɡа ɩɪɢɫɭɬɫɬвɢɹ ɪɨɫɵ ɧа 
вɧɭɬɪɟɧɧɢɯ ɟгɨ ɱаɫɬɹɯ, ɩɨдɨɠдɢɬɟ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 30 ɦɢɧɭɬ. �

x Пɟɪɟд ɩɪɨвɟдɟɧɢɟɦ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨгɨ ɨбɫɥɭɠɢваɧɢɹ, ɢɥɢ ɩɟɪɟд ɨɬɩɪавɤɨɣ ɨбɪаɬɧɨ ɩɪɨɢɡвɨдɢɬɟɥɸ, ɧɭɠɧɨ 
ɨбɹɡаɬɟɥɶɧɨ ɩɪɨвɟɫɬɢ дɟɡɢɧɮɟɤɰɢɸ (ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶ ɩɟɪɱаɬɤɢ ɢ ɡаɳɢɬɧɵɟ ɨɱɤɢ) ɢ ɡаɩɟɪɟɬɶ вɵдвɢɠɧɵɟ 
ɹɳɢɤɢ. �
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Наɤɥɟɣɤа ɫ ɭɤаɡаɧɢɟɦ 
ɯаɪаɤɬɟɪɢɫɬɢɤ ɩɪɢбɨɪа  

 
 
 
 
 
 
 
В КАЧЕСТВЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЙ НА ПРИБОРЕ НАКЛЕЕНЫ СЛЕДУЮЩИЕ 
НАКЛЕЙКИ. УДАЛЯТЬ ИХ НЕ СЛЕДУЕТ.  

 
 
 
 
 
 
 
 

Наɤɥɟɣɤа ɨ бɢɨɥɨгɢɱɟɫɤɨɣ ɨɩаɫɧɨɫɬɢ ɫ ɨбɹɡаɬɟɥɶɧɵɦ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ ɡаɳɢɬɧɵɯ 
ɩɟɪɱаɬɨɤ.  
Наɤɥɟɣɤа ɫ ɩɪɟдɭɩɪɟɠдɟɧɢɟɦ ɨб ɨɩаɫɧɨɫɬɢ ɫɥɭɱаɣɧɨгɨ ɩɪɨɤɨɥа ɩɪɢ ɡаɦɟɧɟ ɢгɥɵ.  
 
 
 
 
 
 
 Наɤɥɟɣɤа ɨб ɨɩаɫɧɨɫɬɢ ɩɨɪаɠɟɧɢɹ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɦ ɬɨɤɨɦ - ɨɬɫɨɟдɢɧɢɬɟ ɤабɟɥɶ 
ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬаɧɢɹ.  
 
 
 
 
 
 Наɤɥɟɣɤа ɫ ɭɤаɡаɧɢɟɦ ɬɨɱɤɢ ɡаɡɟɦɥɟɧɢɹ.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Наɤɥɟɣɤа ɨ бɢɨɥɨгɢɱɟɫɤɨɣ ɨɩаɫɧɨɫɬɢ ɫ ɭɤаɡаɧɢɟɦ ɡаɦɟɧɵ баɱɤа.  
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5- НАКЛЕЙКИ 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Идɟɧɬɢɮɢɤаɰɢɨɧɧаɹ ɧаɤɥɟɣɤа баɱɤа дɥɹ ɫбɨɪа ɨɬɯɨдɨв.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Наɤɥɟɣɤа ɨ бɢɨɥɨгɢɱɟɫɤɨɣ ɨɩаɫɧɨɫɬɢ ɫ ɨбɹɡаɬɟɥɶɧɵɦ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ ɡаɳɢɬɧɵɯ 
ɩɟɪɱаɬɨɤ.  
Наɤɥɟɣɤа ɫ ɩɪɟдɭɩɪɟɠдɟɧɢɟɦ ɨб ɨɩаɫɧɨɫɬɢ ɫɥɭɱаɣɧɨгɨ ɩɪɨɤɨɥа ɩɪɢ ɡаɦɟɧɟ ɢгɥɵ.  
 
 
 
 
 
 
 

Идɟɧɬɢɮɢɤаɰɢɨɧɧаɹ ɧаɤɥɟɣɤа, ɩɪɟдɭɩɪɟɠдаɸɳаɹ ɨ двɢɠɭɳɢɯɫɹ дɟɬаɥɹɯ.  
 
 
 
 

Идɟɧɬɢɮɢɤаɰɢɨɧɧаɹ ɧаɤɥɟɣɤа, ɩɪɟдɭɩɪɟɠдаɸɳаɹ ɨ ɧаɥɢɱɢɢ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨгɨ 
ɧаɩɪɹɠɟɧɢɹ. 
 
 
 
 
Идɟɧɬɢɮɢɤаɰɢɨɧɧаɹ ɧаɤɥɟɣɤа, ɭɤаɡɵваɸɳаɹ ɧа ɩɪɟдɨɯɪаɧɢɬɟɥɶ.  
 
 
 
 
 

Идɟɧɬɢɮɢɤаɰɢɨɧɧаɹ ɧаɤɥɟɣɤа баɱɤа дɥɹ ɫбɨɪа ɨɬɯɨдɨв.  
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Идɟɧɬɢɮɢɤаɰɢɨɧɧаɹ ɧаɤɥɟɣɤа баɱɤа дɥɹ ɫбɨɪа ɨɬɯɨдɨв.  
 
 
 
 
 
 
Идɟɧɬɢɮɢɤаɰɢɨɧɧаɹ ɧаɤɥɟɣɤа ɩɪɢбɨɪа.  
 
 
 
 
 
 
 

Наɤɥɟɣɤа ɫ ɧɨɦɟɪɨɦ дɥɹ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɣ ɩɨɦɨɳɢ.  
 
 
 
 
 
 
Лɨгɨɬɢɩ Alifax  
 
 
 
 
 
 
Наɤɥɟɣɤа Push Appuyer  
 
 
 
 
 
 
Наɤɥɟɣɤа ɨ ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɢɢ ETL  
 
 
 
 
 
 
Наɤɥɟɣɤа ɨ ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɢɢ EAC  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ПРОЦЕДУРА СПИСАНИЯ ПРИБОРА В КОНЦЕ СРОКА ЕГО СЛУЖБЫ 
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Раɫɩаɤɨвɤа ɩɪɢбɨɪа ɩɪɨɢɡвɨдɢɬɫɹ ɧɟɩɨɫɪɟдɫɬвɟɧɧɨ ɢɧɠɟɧɟɪɨɦ ɩɨ ɨбɫɥɭɠɢваɧɢɸ ɧа ɦɟɫɬаɯ ɨɬ 
ɤɨɦɩаɧɢɢ Alifax (ɢɥɢ ɦɟɫɬɧɨгɨ дɢɫɬɪɢбɶɸɬɨɪа).  

 
 

ОПИСАНИЕ ПРИБОРА и его запуск  
Уɫɬаɧɨвɤа ɩɪɢбɨɪа ɢ ɟгɨ ɡаɩɭɫɤ ɩɪɨɢɡвɨдɢɬɫɹ ɧɟɩɨɫɪɟдɫɬвɟɧɧɨ ɢɧɠɟɧɟɪɨɦ ɩɨ ɨбɫɥɭɠɢваɧɢɸ ɧа 
ɦɟɫɬаɯ ɨɬ ɤɨɦɩаɧɢɢ Alifax (ɢɥɢ ɦɟɫɬɧɨгɨ дɢɫɬɪɢбɶɸɬɨɪа).  

 

 
В ɫɟɦɟɣɫɬвɟ ɩɪɢбɨɪɨв Roller ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ вɧɭɬɪɟɧɧɹɹ ɫɢɫɬɟɦа ɤɨɧɬɪɨɥɹ, ɤɨɬɨɪаɹ ɫɥɭɠɢɬ дɥɹ ɩɪɨвɟɪɤɢ ɭɪɨвɧɹ в баɱɤɟ дɥɹ ɫбɨɪа 
ɨɬɯɨдɨв:  
 

x ɩɪɢ ɤаɠдɨɦ вɤɥɸɱɟɧɢɢ ɩɪɢбɨɪа;�
x ЧТОБЫ НЕ ПОВРЕДИТЬ ТРУБКУ, ОБЯЗАТЕЛЬНО ОБРАЩАЙТЕ НА ЭТО 

ВНИМАНИЕ ПРИ ЗАКРЫТИИ И ОТКРЫТИИ ТЕХНИЧЕСКОЙ ДВЕРКИ. �
x вɨ вɪɟɦɹ ɤаɠдɨɣ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɡаɩɭɫɤа ɩɪɨɦɵвɤɢ;�
x в ɧаɱаɥɟ ɤаɠдɨгɨ ɰɢɤɥа аɧаɥɢɡа ɩɪɢбɨɪ ɤɨɧɬɪɨɥɢɪɭɟɬ ɭɪɨвɟɧɶ ɠɢдɤɨɫɬɢ 

вɧɭɬɪɢ баɱɤа дɥɹ ɨɬɯɨдɨв, ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɩɪɢ ɷɬɨɦ ɩɟɪɢɫɬаɥɶɬɢɱɟɫɤɢɣ ɧаɫɨɫ дɥɹ 
ɨɬɤаɱɢваɧɢɹ ɠɢдɤɨɫɬɢ ɢɡ баɱɤа. Еɫɥɢ ɧаɫɨɫ ɡаɫаɫɵваɟɬ ɦаɬɟɪɢаɥ, 
ɫɱɢɬɵваɸɳɢɣ бɥɨɤ ɨбɧаɪɭɠɢваɟɬ ɧаɥɢɱɢɟ ɦаɬɟɪɢаɥа ɢ бɥɨɤɢɪɭɟɬ ɪабɨɬɭ 
ɩɪɢбɨɪа, ɫɨɨбɳаɹ ɧа дɢɫɩɥɟɟ, ɱɬɨ баɤ дɥɹ ɨɬɯɨдɨв ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ ɡаɦɟɧɢɬɶ. �

x Ваɠɧɨ НЕ СНИМАТЬ ɢ/ɢɥɢ ОБРЕЗАТЬ ɫɥɢвɧɭɸ ɬɪɭбɤɭ баɱɤа дɥɹ ɨɬɯɨдɨв, 
ɩɨɬɨɦɭ ɱɬɨ дɥɢɧа ɪаɡɪабɨɬаɧа ɫɩɟɰɢаɥɶɧɨ дɥɹ бɟɡɨɩаɫɧɨгɨ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ 
ɭɪɨвɧɹ в баɱɤɟ дɥɹ ɨɬɯɨдɨв ɢ ɷɬɨ ваɠɧɨ дɥɹ ɩɨдаɱɢ ɫɢгɧаɥа ɨɩɟɪаɬɨɪɭ ɧа 
ɡаɦɟɧɭ баɱɤа. �

x Безопаснаɹ длина ДОЛЖНА БЫТЬ НЕ МЕНЕЕ 45 мм (0,1772 дɸйма)�
 
 
Баɱɨɤ дɥɹ ɨɬɯɨдɨв ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ ɭɬɢɥɢɡɢɪɨваɬɶ, ɤаɤ ɬɨɥɶɤɨ ɨɧ ɫɬаɧɟɬ ɩɨɥɧɵɦ, ɡа ɢɫɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɫɥɭɱаɟв, ɟɫɥɢ в ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɢɢ 
ɫ ɩɨɫɬаɧɨвɥɟɧɢɹɦɢ ɦɟɫɬɧɵɯ ɨɪгаɧɨв вɥаɫɬɢ ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɹɦ ɪаɡɪɟɲɟɧɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶ ɥабɨɪаɬɨɪɧɵɟ ɩɪавɢɥа ɢ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ 
ɩɨ ɭдаɥɟɧɢɸ ɡагɪɹɡɧɟɧɧɵɯ ɨɬɯɨдɨв ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ ɦɟɪ ɩɪɟдɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɢ дɥɹ ɨɩɨɪɨɠɧɟɧɢɹ баɱɤа ɢ ɟгɨ дɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ 
дɥɹ ɩɨвɬɨɪɧɨгɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ.  
 
 

 

Эɬɨɬ баɱɨɤ ɧɟ ɢɦɟɟɬ ɤаɤɨгɨ-ɥɢбɨ ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɭɪɨвɧɹ ɠɢдɤɨɫɬɢ; ɩɪɟдɥагаɟɬɫɹ ɧɟ ɪɟɠɟ ɪаɡа в дɟɧɶ ɩɪɨвɟɪɹɬɶ ɭɪɨвɟɧɶ 
ɡаɩɨɥɧɟɧɢɹ ɩɪɨɦɵвɨɱɧɨɣ вɨдɨɣ в баɱɤɟ.  
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Каɤ ɭɤаɡаɧɨ в ɟвɪɨɩɟɣɫɤɨɣ дɢɪɟɤɬɢвɟ 2012/19 / EU, ɤаɫаɸɳɟɣɫɹ ɭɬɢɥɢɡаɰɢɢ ɨɬɯɨдɨв ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨгɨ ɢ 
ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨгɨ ɨбɨɪɭдɨваɧɢɹ (WEEE), ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ ɩɪɢɧɹɬɶ ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɸɳɢɟ ɦɟɪɵ, ɱɬɨбɵ ɫвɟɫɬɢ ɤ ɦɢɧɢɦɭɦɭ 
ɭɬɢɥɢɡаɰɢɸ ɩɪɢбɨɪɨв ɤаɤ ɧɟɫɨɪɬɢɪɨваɧɧɵɯ бɵɬɨвɵɯ ɨɬɯɨдɨв ɢ дɨбɢɬɶɫɹ вɵɫɨɤɨгɨ ɭɪɨвɧɹ ɪаɡдɟɥɶɧɨгɨ ɫбɨɪа 
WEEE в ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɢɢ ɫ ɩɪɢɦɟɧɢɦɵɦɢ ɦɟɫɬɧɵɦɢ ɡаɤɨɧаɦɢ ɢ ɩɪавɢɥаɦɢ. 
Сɢɦвɨɥ ɩɟɪɟɱɟɪɤɧɭɬɨгɨ ɦɭɫɨɪɧɨгɨ баɤа ɧа вɢдɟ ɫбɨɤɭ, ɬаɤɠɟ ɪаɫɩɨɥɨɠɟɧɧɵɣ ɪɹдɨɦ ɫ ɬабɥɢɱɤɨɣ ɭɫɬɪɨɣɫɬва, 
ɭɤаɡɵваɟɬ ɧа ɧɟɨбɯɨдɢɦɨɫɬɶ ɪаɡдɟɥɶɧɨгɨ ɫбɨɪа ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɨгɨ ɢ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨгɨ ɨбɨɪɭдɨваɧɢɹ (WEEE). 
Оɬдɟɥɶɧɵɦ ɫбɨɪɨɦ ɷɬɨгɨ ɩɪɢбɨɪа в ɤɨɧɰɟ ɫɪɨɤа ɟгɨ ɫɥɭɠбɵ ɨɪгаɧɢɡɭɟɬ ɢ ɭɩɪавɥɹɟɬ ваɲ дɢɫɬɪɢбɶɸɬɨɪ. Пɨɷɬɨɦɭ 
ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɶ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɫɨбɢɪаɟɬɫɹ ɫдаɬɶ ɟгɨ в ɭɬɢɥɶ, ɫвɹɠɟɬɫɹ ɫɨ ɫвɨɢɦ дɢɫɬɪɢбɶɸɬɨɪɨɦ ɢ бɭдɟɬ ɫɥɟдɨваɬɶ 
ɩɪɢɧɹɬɨɣ ɢɦ ɫɢɫɬɟɦɟ, ɱɬɨ ɩɨɡвɨɥɢɬ ɭɬɢɥɢɡɢɪɨваɬɶ ɨɬдɟɥɶɧɭɸ гɪɭааɭ ɨбɨɪɭдɨваɧɢɹ, ɫɪɨɤ ɫɥɭɠбɵ ɤɨɬɨɪɨгɨ 
ɩɨдɨɲɟɥ ɤ ɤɨɧɰɭ. 
Нɟɫаɧɤɰɢɨɧɢɪɨваɧɧаɹ ɭɬɢɥɢɡаɰɢɹ бɭдɟɬ ɨɫɭɳɟɫɬвɥɹɬɶɫɹ в ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɢɢ ɫ ɦɟɫɬɧɵɦɢ ɡаɤɨɧаɦɢ ɢ ɩɪавɢɥаɦɢ 
ɫɬɪаɧɵ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ. Кɨɦɢɫɫɢɨɧɧɵɟ бɭдɭɬ ɷɮɮɟɤɬɢвɧɵɦɢ, ɩɪɨɩɨɪɰɢɨɧаɥɶɧɵɦɢ ɢ ɫдɟɪɠɢваɸɳɢɦɢ.  

3.0 - РАСПАКОВКА 

4.0 - ЗАПУСК ПРИБОРА 

5.0 – ОПОРОЖНЕНИЕ / ЗАМЕНА БАЧКА ДЛЯ ОТХОДОВ  

6.0 – КОНТРОЛЬ УРОВНЯ ЗАПОЛНЕНИЯ ПРОМЫВОЧНОГО БАЧКА 

45 мм / 
0,1772 
дɸйма 



 
 

Roller бɵл спроектирован длɹ анализа до шести параметров состава крови. Эɬɨ ɨɡɧаɱаɟɬ, ɱɬɨ в ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɢɢ ɫ 
ɠɟɥаɟɦɵɦɢ ɩаɪаɦɟɬɪаɦɢ ɤɪɨвɢ дɥɹ аɧаɥɢɡа бɭдɭɬ дɨɫɬɭɩɧɵ ɪаɡɧɵɟ ɬɟɫɬɨвɵɟ ɤаɪɬɵ, ɢ каждаɹ отделɶнаɹ карта будет 
обновлɹтɶ толɶко ɬɟ ɬɟɫɬɵ, дɥɹ ɤɨɬɨɪɵɯ ɨɧа бɵɥа ɡаɩɪɨгɪаɦɦɢɪɨваɧа.  
Нɟɡавɢɫɢɦɨ ɨɬ ɬɢɩа ɬɟɫɬа порог предупреждениɹ ɹвɥɹɟɬɫɹ ɨдɢɧаɤɨвɵɦ дɥɹ вɫɟɯ ɬɟɫɬɨв, дɪɭгɢɦɢ ɫɥɨваɦɢ, ɭɫɬаɧɨвɤа 
ɭɪɨвɧɹ ɩɪɟдɭɩɪɟɠдɟɧɢɹ ɧа ɨɩɪɟдɟɥɟɧɧɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ ɨɡɧаɱаɟɬ, ɱɬɨ ɷɬɨ ɡɧаɱɟɧɢɟ бɭдɟɬ ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɵɦ дɥɹ вɫɟɯ ɬɢɩɨв ɬɟɫɬɨв, 
ɤɨɬɨɪɵɟ бɵɥɢ ɡагɪɭɠɟɧɵ.  
 
Еɫɥɢ ɩаɪаɦɟɬɪ СОЭ достигает ɡаɪаɧɟɟ ɭɫɬаɧɨвɥɟɧɧɨгɨ ɩɨɪɨгɨвɨгɨ ɡɧаɱɟɧɢɹ, ɧа дɢɫɩɥɟɟ ɨɬɨбɪаɠаɟɬɫɹ ɩɪɟдɭɩɪɟɠдаɸɳɟɟ 
ɫɨɨбɳɟɧɢɟ, ɬɪɟбɭɸɳɟɟ ɭвɟɥɢɱɟɧɢɹ гɨɬɨвɧɨɫɬɢ (availability). Вɫɟ ɨɫɬаɥɶɧɵɟ ɬɟɫɬɵ ɬаɤɠɟ бɭдɭɬ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɢ ɭвɟɥɢɱɟɧɵ. 
 

Прибор позволɹет вɵйти в отрицателɶнуɸ готовностɶ толɶко один раз; предположим, что готовностɶ по СОЭ 
равна 1, прибор позволɹет обрабатɵватɶ до 20 образцов и переходит в отрицателɶнуɸ готовностɶ -19; при 
следуɸщем увеличении теста готовностɶ теста будет снижена на 19 тестов.  
 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!!  Еɫɥɢ в ɤɨɧɰɟ ɰɢɤɥа ни один параметр не имеет положителɶной остаточной готовности, ɩɪɢбɨɪ 
ɩɟɪɟɣдɟɬ в ɪɟɠɢɦ ɨɠɢдаɧɢɹ ɢ ɧɟ ɪаɡɪɟɲɢɬ ɩɪɨɢɡвɨдɢɬɶ ɤаɤɢɯ-ɥɢбɨ дɟɣɫɬвɢɣ, ɤɨгда гɨɬɨвɧɨɫɬɶ бɭдɟɬ ɭвɟɥɢɱɟɧа ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ 
ɨɬдɟɥɶɧɨɣ ɫɦаɪɬ-ɤаɪɬɵ.  
 
Чɬɨбɵ ɭвɟɥɢɱɢɬɶ гɨɬɨвɧɨɫɬɶ, ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ ɩɟɪɟɣɬɢ ɧа ГЛАВНЫЙ ЭКРАН (ɟɫɥɢ ɤаɪɬа вɫɬавɥɟɧа, ɤɨгда ɧа дɢɫɩɥɟɟ 
ɨɬɨбɪаɠаɟɬɫɹ дɪɭгɨɟ ɦɟɧɸ, ɷɬɨ ɧɟ бɭдɟɬ ɭɱɢɬɵваɬɶɫɹ), ɡаɬɟɦ вɫɬавɢɬɶ ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɸɳɭɸ ɫɦаɪɬ-ɤаɪɬɭ в ɫɥɨɬ дɥɹ ɱɬɟɧɢɹ 
ɤаɪɬ, ɩɨвɟɪɧɭв ɤаɪɬɭ ɢɧɬɟгɪаɥɶɧɨɣ ɫɯɟɦɨɣ ɧа ɥɟвɭɸ ɫɬɨɪɨɧɭ ɨɬ ɫɟбɹ, ɤаɤ ɩɨɤаɡаɧɨ ɧа ɪɢɫɭɧɤɟ в гɥавɟ 7.1  
 
Пɪɢбɨɪ ɪаɫɩɟɱаɬаɟɬ ɢ ɨɬɨбɪаɡɢɬ ɬɟɤɭɳɭɸ гɨɬɨвɧɨɫɬɶ ɬɨɥɶɤɨ дɥɹ вɤɥɸɱɟɧɧɵɯ ɤɪɟдɢɬɨв:  
 

 

ɡаɬɟɦ ɩɪɨвɟɪɢɬ ɩɟɪɫɨɧаɥɢɡаɰɢɸ, ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ ɤɪɟдɢɬɨв ɢ ɬɢɩ ɤɪɟдɢɬа:  

x Еɫɥɢ ɩɟɪɫɨɧаɥɢɡаɰɢɹ ɩɪɢбɨɪа ɨɬɥɢɱаɟɬɫɹ ɨɬ ɬɨɣ, ɤɨɬɨɪаɹ ɡаɩɪɨгɪаɦɦɢɪɨваɧа ɧа ɤаɪɬɟ, ɨɧ ɨɬвɟɪгɧɟɬ ɤаɪɬɭ. 
Заɬɟɦ ɩɨɫɥɟ ɧаɠаɬɢɹ «ОK» ɩɪɢбɨɪ ɩɨɩɪɨɫɢɬ дɨɫɬаɬɶ ɤаɪɬɭ ɢ вɟɪɧɟɬɫɹ в гɥавɧɨɟ ɦɟɧɸ. В ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɤɪɟдɢɬɵ 
ɧɟ ɭвɟɥɢɱɢваɸɬɫɹ. �
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7.0 – ПОВЫСИТЬ ГОТОВНОСТЬ ТЕСТА С ПОМОЩЬЮ СМАРТ-КАРТЫ  



 
 

x Еɫɥɢ ɩɪɢбɨɪ ɧɟ ɢɦɟɟɬ ɩɟɪɫɨɧаɥɢɡаɰɢɢ, ɨɧ бɭдɟɬ ɩɪɢɧɢɦаɬɶ ɨдɢɧ ɤɨɦɩɥɟɤɬ в ɫɦаɪɬ-ɤаɪɬɟ. Заɬɟɦ ɩɨɫɥɟ ɧаɠаɬɢɹ 
ɤɧɨɩɤɢ «ОK» ɩɪɢбɨɪ ɩɨɩɪɨɫɢɬ дɨɫɬаɬɶ ɤаɪɬɭ ɢ вɟɪɧɟɬɫɹ в Гɥавɧɨɟ ɦɟɧɸ. В ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɤɪɟдɢɬɵ 
ɭвɟɥɢɱɢваɸɬɫɹ, ɱɬɨ ɦɨɠɧɨ ɭвɢдɟɬɶ в ɪаɫɩɟɱаɬɤɟ. �

 

 

x Еɫɥɢ ɩɟɪɫɨɧаɥɢɡаɰɢɹ ɬаɤаɹ ɠɟ, ɤаɤ ɢ ɧа ɤаɪɬɟ, ɩɪɢбɨɪ ɩɨɫɥɟ ɧаɠаɬɢɹ «ОK» ɩɨɩɪɨɫɢɬ дɨɫɬаɬɶ ɤаɪɬɭ ɢ вɟɪɧɟɬɫɹ 
в гɥавɧɨɟ ɦɟɧɸ. В ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɤɪɟдɢɬɵ ɭвɟɥɢɱɢваɸɬɫɹ, ɱɬɨ ɦɨɠɧɨ ɭвɢдɟɬɶ в ɪаɫɩɟɱаɬɤɟ. �

 

 

Еɫɥɢ ɩɨ ɤаɤɨɣ-ɬɨ ɩɪɢɱɢɧɟ вɫɬавɥɟɧɧаɹ ɤаɪɬа ɧɟɢɫɩɪавɧа, ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ, ɢɧɮɨɪɦɢɪɭɸɳɟɟ ɨб ɷɬɨɦ, ɡаɬɟɦ 
ɩɨɫɥɟ ɧаɠаɬɢɹ «OK» ɩɪɢбɨɪ ɩɨɩɪɨɫɢɬ дɨɫɬаɬɶ ɤаɪɬɭ ɢ вɟɪɧɟɬɫɹ в ГЛАВНОЕ МЕНЮ.  
 
В случае неправилɶной загрузки картɵ: возможнɵе причинɵ неисправности описанɵ в главе 7.1.  
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 С аɩɪɟɥɹ 2019 гɨда ɧа ɪɵɧɨɤ ɩɨɫɬɭɩɢɥа ɫɦаɪɬ-ɤаɪɬа ɫ ɧɨвɵɦ гɪаɮɢɱɟɫɤɢɦ ɨɮɨɪɦɥɟɧɢɟɦ; ɩɪɢɦɟɪ, ɩɨɤаɡаɧɧɵɣ ɧɢɠɟ, 
ɨɬɧɨɫɢɬɫɹ ɤ ɬɟɫɬɭ 10 000.  



 
 

 

Возможнɵе причинɵ неисправности обɵчно следуɸщие:  
 

1. Сɦаɪɬ-ɤаɪɬа бɵɥа вɫɬавɥɟɧа ɧɟɩɪавɢɥɶɧɨ (в ɩɟɪɟвɺɪɧɭɬɨɦ ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ), ɢɥɢ ɤɨɧɬаɤɬɧаɹ ɩɥаɫɬɢɧɤа ɤаɪɬɵ ɧɟ 
ɧаɯɨдɢɬɫɹ в ɧɢɠɧɟɦ ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ, ɬаɤ, ɱɬɨбɵ ɨɧа бɵɥа ɨбɪаɳɟɧа ɤ ɩɪɢбɨɪɭ. 

2.  Кɨɧɬаɤɬɵ ɫɱɢɬɵваɬɟɥɹ ɧɟ ɩɨɡвɨɥɹɸɬ ɱɢɬаɬɶ ɤаɪɬɭ. 
3. Оɲɢбɤа Out Std ɨɡɧаɱаɟɬ, ɱɬɨ ɤаɪɬа ɩɪɨɲɥа ɪɹд ɬɟɫɬɨв, вɵɯɨдɹɳɢɯ ɡа ɩɪɟдɟɥɵ ɧɨɪɦаɥɶɧɨгɨ дɢаɩаɡɨɧа: 

1000 - 4000 - 10 000 - 20 000.   
4. Оɲɢбɤа Not valid Card (Нɟдɟɣɫɬвɢɬɟɥɶɧаɹ ɤаɪɬа) ɨɡɧаɱаɟɬ, ɱɬɨ ɤаɪɬа ɭɠɟ бɵɥа ɪаɧɟɟ ɡагɪɭɠɟɧа, ɩɨɷɬɨɦɭ 

ɩɪɢбɨɪ ɧɟ ɦɨɠɟɬ ɡагɪɭɡɢɬɶ ɟɟ ɫɧɨва, ɢɥɢ ɤаɪɬа ɧɟ ɩɟɪɫɨɧаɥɢɡɢɪɨваɧа дɥɹ даɧɧɨгɨ ɩɪɢбɨɪа. Пɨɡабɨɬɶɬɟɫɶ ɨ 
ɬɨɦ, ɱɬɨбɵ ɤаɪɬа Test1 ɪабɨɬаɥа ɬɨɥɶɤɨ ɫ ɩɪɢбɨɪɨɦ Test 1, в ɬɨ вɪɟɦɹ ɤаɤ ɤаɪɬɵ Roller/MicroTest1 ɦɨɠɧɨ 
ɡагɪɭɠаɬɶ ɬɨɥɶɤɨ в ɩɪɢбɨɪɵ Roller ɢ Microtest1. 

 
Если прибор показɵвает ошибку OUT STD 24384, ɷто означает, что карта бɵла вставлена не той стороной или, 
так, что ее контактɵ, обращенɵ на левуɸ сторону, а не на правуɸ.  

 
 
ВНИМАНИЕ: 
В ПРИБОРАХ САМОГО ПЕРВОГО ПОКОЛЕНИЯ (ОТ БАЗОВОЙ МОДЕЛИ ROLLER 10 дɨ Sn 30) СМАРТ-КАРТА 
ДОЛЖНА ВСТАВЛЯТЬСЯ ТАК, КАК ЭТО ПОКАЗАНО НА ФОТОГРАФИИ СПРАВА. 
 
Чɬɨбɵ ɭвɢдɟɬɶ ɩɨɥɧɨɟ ɢ ɩɨдɪɨбɧɨɟ ɨбɴɹɫɧɟɧɢɟ ɢ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ дɥɹ ɭɫɬаɧɨвɤɢ ɭɪɨвɧɹ ɩɪɟдɭɩɪɟɠдɟɧɢɹ ɢ ɩɪɨвɟɪɤɢ гɨɬɨвɧɨɫɬɢ, 
ɫɦ. Главу 9.3. 
 
Обɪаɬɢɬɟ вɧɢɦаɧɢɟ, ɱɬɨ ɫ ɧɨвɵɦ Пɪɨгɪаɦɦɧɵɦ ɨбɟɫɩɟɱɟɧɢɟɦ 5.00A, в ɫɥɭɱаɟ, ɟɫɥɢ вɨ вɪɟɦɹ вɫɬавɤɢ ɫɦаɪɬ-ɤаɪɬɵ ɢɥɢ вɨ 
вɪɟɦɹ ɡагɪɭɡɤɢ ɤɪɟдɢɬɨв ɫɨ ɫɦаɪɬ-ɤаɪɬɵ в ɩɪɢбɨɪ, ɦɨɠɟɬ ɩɪɨɢɡɨɣɬɢ ɨдɧа ɢɥɢ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɢɡ ɫɥɟдɭɸɳɢɯ ɨɲɢбɨɤ:  
 

 
Сɦ. ɩɨɢɫɤ ɢ ɭɫɬɪаɧɟɧɢɟ ɧɟɢɫɩɪавɧɨɫɬɟɣ, ɩɪɢвɟдɟɧɧɵɟ в гɥавɟ 11, ɨɲɢбɤɢ 31, 32 ɢ 33.  
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7.1 – ОШИБКИ СМАРТ-КАРТЫ 



 
 
 

В ɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ, ɟɫɥɢ бɭɦага ɡаɤаɧɱɢваɟɬɫɹ, ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɡɵваɟɬ ɧа ɫвɨɟɦ ɷɤɪаɧɟ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɢɧɮɨɪɦɢɪɭɟɬ ɨ ɬɨɦ, ɱɬɨ бɭɦага 
ɡаɤɨɧɱɢɥаɫɶ.  

Замена рулона проходит бɵстро и без труда:  
Пɨɬɹɧɢɬɟ ɩɥаɫɬɦаɫɫɨвɵɣ ɪɵɱаɠɨɤ ɩɪɢɧɬɟɪа, ɩɨдɧɢɦɢɬɟ ɩɥаɫɬɦаɫɫɨвɭɸ ɤɪɵɲɤɭ ɢ ɢɡвɥɟɤɢɬɟ ɩɥаɫɬɦаɫɫɨвɵɣ ɫɟɪдɟɱɧɢɤ (ɟɫɥɢ ɨɧ 
ɟɫɬɶ) ɫɬаɪɨгɨ ɪɭɥɨɧа:  

 
Пɨддɟɪɠɢваɣɬɟ ɩɥаɫɬɢɤɨвɭɸ ɤɪɵɲɤɭ ɤвɟɪɯɭ ɢ вɫɬавɶɬɟ ɧɨвɵɣ ɪɭɥɨɧ бɭɦагɢ, ɫɬаɪаɹɫɶ ɧɟɦɧɨгɨ ɩɨɬɹɧɭɬɶ ɡа ɧɟгɨ, ɱɬɨбɵ 
бɭɦага ɦɨгɥа бɵɬɶ ɡаɯваɱɟɧа ɢ ɩɪɢɠаɬа ɪɟɡɢɧɨвɵɦ ваɥɢɤɨɦ ɩɪɢɧɬɟɪа.  

Заɤɪɨɣɬɟ ɩɥаɫɬɦаɫɫɨвɭɸ ɤɪɵɲɤɭ ɢ дɥɹ ɩɪɨвɟɪɤɢ ɬɨгɨ, ɩɪавɢɥɶɧɨ ɥɢ вɵɯɨдɢɬ бɭɦага, ɧаɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ «ɩɪɨдвɢɠɟɧɢɟ бɭɦагɢ». 

Пɨɫɥɟ ɷɬɨгɨ ɧаɠɦɢɬɟ ɧа дɢɫɩɥɟɟ ɤɧɨɩɤɭ OK.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Пɨдɨɠдɢɬɟ, ɩɨɤа ɩɪɢбɨɪ ɡаɤɨɧɱɢɬ вɧɭɬɪɟɧɧɢɟ ɩɪɨвɟɪɤɢ; в ɤɨɧɰɟ ɷɬɢɯ ɩɪɨвɟɪɨɤ бɭдɟɬ ɩɨɤаɡаɧɨ Гɥавɧɨɟ ɦɟɧɸ. 
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Вɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ, ɧаɠав вɟɪɯɧɟɣ вɵɤɥɸɱаɬɟɥɶ ɫɡадɢ ɩɪɢбɨɪа; ɩɪɢ ɩɟɪвɨɦ ɟɠɟдɧɟвɧɨɦ ВКЛЮЧЕНИИ, ɱɬɨбɵ даɬɶ 
вɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ ɬɟɪɦɨɫɬабɢɥɢɡаɰɢɢ, ɩɨдɨɠдɢɬɟ 3 ɦɢɧɭɬɵ ɩɟɪɟд ɡаɩɭɫɤɨɦ ɰɢɤɥа аɧаɥɢɡа.  
В ɩɪɢбɨɪɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧа ɬɟɯɧɨɥɨгɢɹ, ɩɨɡвɨɥɹɸɳаɹ ɢɡɦɟɪɹɬɶ СОЭ ɩɪɢ ɫɬабɢɥɢɡɢɪɨваɧɧɨɣ ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪɟ 37 ° ± 0,5 °C (98,6 ° ± 
0,9 ° F).  
Пɪɢбɨɪ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɢ ɧаɱɧɟɬ вɧɭɬɪɟɧɧɸɸ ɩɪɨвɟɪɤɭ, а ɡаɬɟɦ ɧа ɷɤɪаɧɟ ɩɨɹвɢɬɫɹ ɫɥɟдɭɸɳɟɟ ɢɡɨбɪаɠɟɧɢɟ:  

ɡаɬɟɦ, в ɡавɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɬɢɩа ɧаɫɬɪɨɟɧɧɨгɨ ɩɪɢбɨɪа Roller, в даɧɧɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɷɤɪаɧ бɭдɟɬ ɨɬɥɢɱаɬɶɫɹ (Roller 20 PN).  

Эɬɨɬ ɩɪɢбɨɪ ɭɩɪавɥɹɟɬɫɹ ɱɟɪɟɡ «ɫɟɧɫɨɪɧɵɣ ɷɤɪаɧ»; ɤаɠдаɹ ɨɩɰɢɹ, ɮɭɧɤɰɢɹ, ɩɪɨɰɟɫɫ аɤɬɢвɢɪɭɟɬɫɹ / дɟаɤɬɢвɢɪɭɟɬɫɹ 
ɩɪɨɫɬɵɦ ɤаɫаɧɢɟɦ ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɸɳɟɣ «ɤɧɨɩɤɢ» ɷɤɪаɧа.  
 
Имеɸщиесɹ кнопки показанɵ в верхней части ɷкрана: 
 

x Основнɵе (Main):   ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ɩɨɥɭɱɢɬɶ дɨɫɬɭɩ ɤ ɱаɫɬɨ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɵɦ ɮɭɧɤɰɢɹɦ, ɬаɤɢɦ ɤаɤ ɢɡɦɟɪɟɧɢɟ, 
ɩɪɨɦɵвɤа, ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ ɢ ɤɨɧɬɪɨɥɶ ɤаɱɟɫɬва.�

x Setup (Настройка):  ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ɩɨɥɭɱɢɬɶ дɨɫɬɭɩ ɤ ɧɟɤɨɬɨɪɵɦ ɱаɫɬɨ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɵɦ ɮɭɧɤɰɢɹɦ, ɬаɤɢɦ ɤаɤ даɬа 
ɢ вɪɟɦɹ, ɩаɪаɦɟɬɪɵ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ, а ɬаɤɠɟ ɤ ɨɩɪɟдɟɥɟɧɧɵɦ ɮɭɧɤɰɢɹɦ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɡаɳɢɳɟɧɵ ɩаɪɨɥɹɦɢ 
(дɨɫɬɭɩɧɵɦ ɬɨɥɶɤɨ дɥɹ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɣ ɫɥɭɠбɵ).�

 
x Готовностɶ (Availability):  ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ɭɫɬаɧɨвɢɬɶ ɫɢгɧаɥ ɩɪɟдɭɩɪɟɠдɟɧɢɹ ɨ ɬɟɫɬɨвɨɦ ɤɪɟдɢɬɟ, а ɬаɤɠɟ 

ɪаɫɩɟɱаɬаɬɶ гɨɬɨвɧɨɫɬɶ ɤɪɟдɢɬɨв. �
x Свɹзɶ (Comm):   ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ɩɨɥɭɱɢɬɶ дɨɫɬɭɩ ɤ ɮɭɧɤɰɢɹɦ ɫвɹɡɢ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɡаɳɢɳɟɧɵ ɩаɪɨɥɟɦ (дɨɫɬɭɩɧɨ ɬɨɥɶɤɨ 

дɥɹ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɣ ɫɥɭɠбɵ). �
x Tech:    ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ɩɨɥɭɱɢɬɶ дɨɫɬɭɩ ɤɨ вɫɟɦɭ Тɟɯɧɢɱɟɫɤɨɦɭ ɦɟɧɸ, ɡаɳɢɳɟɧɧɨɦɭ ɩаɪɨɥɹɦɢ (дɨɫɬɭɩɧɨ ɬɨɥɶɤɨ 

дɥɹ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɣ ɫɥɭɠбɵ). �
x Еще (More):  ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ɩɨɥɭɱɢɬɶ дɨɫɬɭɩ ɤ ɧɟɤɨɬɨɪɨɣ ɢɧɮɨɪɦаɰɢɢ, ɬаɤɨɣ ɤаɤ ɩɨɥɟɡɧаɹ ɢɧɮɨɪɦаɰɢɹ ɢ 

ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɟ ɧɨɦɟɪа ɬɟɥɟɮɨɧɨв, ɢɥɢ ɤ даɧɧɵɦ ɩɨɫɥɟдɧɟгɨ ɫɟаɧɫа. �

Каɤ вɢдɢɬɟ, ɱɬɨбɵ бɵɬɶ ɟɳɟ бɨɥɟɟ ɭдɨбɧɵɦ дɥɹ ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɹ, гɥавɧɵɣ ɷɤɪаɧ ɩɪɢбɨɪа гɨɬɨв ɤ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɸ; ɩɪɢ ɷɬɨɦ 
вɵдɟɥɟɧɨ 4 основнɵх кнопки, ɱɬɨ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ɨɩɟɪаɬɨɪɭ ɧаɱаɬɶ аɧаɥɢɡ бɟɡ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨɫɬɢ «осматриватɶсɹ» в ɩɨɢɫɤаɯ 
дɟɣɫɬвɭɸɳɢɯ ɤɧɨɩɨɤ.  

 
На ɫɥɟдɭɸɳɢɯ ɫɬɪаɧɢɰаɯ бɭдɟɬ даɧɨ ɩɨɹɫɧɟɧɢɟ ɤ ɮɭɧɤɰɢɹɦ ɤаɠдɨгɨ ɦɟɧɸ. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!! Пɨɦɧɢɬɟ, ɱɬɨ ɧɟ вɫɟ ɮɭɧɤɰɢɢ в ɤаɠдɨɦ ɢɡ ɦɟɧɸ ɢɦɟɸɬ ɫвɨбɨдɧɵɣ дɨɫɬɭɩ; ɩɪɢбɨɪ ɢɦɟɟɬ ɱɟɬɵɪɟ 
ɭɪɨвɧɹ дɨɫɬɭɩа: 
 
Дɨɫɬɭɩ ɨɩɟɪаɬɨɪа Уɪɨвɧɹ 1:  бɟɫɩɪɟɩɹɬɫɬвɟɧɧɨ бɟɡ ɩаɪɨɥɹ ɦɨɠɧɨ ɩɨɥɭɱɢɬɶ дɨɫɬɭɩ ɬɨɥɶɤɨ ɤ ɧɟɤɨɬɨɪɵɦ ɮɭɧɤɰɢɹɦ, 
ɬаɤɢɦ ɤаɤ даɬа ɢ вɪɟɦɹ.  
Кɨɨɪдɢɧаɬɨɪ ɭɪɨвɧɹ 2:    ɬɪɟбɭɟɬɫɹ ɩаɪɨɥɶ дɥɹ дɨɫɬɭɩа ɤ Уɪɨвɧɸ 1 ɢ ɮɭɧɤɰɢɹɦ Наɫɬɪɨɣɤɢ.  
Тɟɯɧɢɱɟɫɤаɹ ɫɥɭɠба ɭɪɨвɧɹ 3:  ɬɪɟбɭɟɬɫɹ ɩаɪɨɥɶ; ɪаɡɪɟɲаɟɬɫɹ дɨɫɬɭɩ ɤɨ вɫɟɦ ɮɭɧɤɰɢɹɦ; ɷɬɨɬ ɩаɪɨɥɶ дɨɫɬɭɩɟɧ ТОЛЬКО  

длɹ технического обслуживаниɹ и производственного отдела компании Alifax.  
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8.0 ВКЛЮЧЕНИЕ 

9.0 – ОПИСАНИЕ МЕНЮ 



 
 
 

Главное менɸ:  
Пɨɫɥɟ ɬɨгɨ, ɤаɤ вɵ ɧаɠɦɟɬɟ ɧа ГЛАВНОМ ЭКРАНЕ ɤɧɨɩɤɭ «Main», ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ ɫɥɟдɭɸɳɟɟ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ:  
 

 
 

 
Измерение: 
Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ ɨɩɰɢɢ «Measure», ɩɪɢбɨɪ ɩɪɟдɥагаɟɬ ɢɦɟɸɳɢɟɫɹ ɨɩɰɢɢ:  

x Вɧɭɬɪɟɧɧɢɣ ɨбɵɱɧɵɣ ɨɬбɨɪ; 
x Вɧɭɬɪɟɧɧɢɣ ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤɢɣ ɨɬбɨɪ (ɬɨɥɶɤɨ в ɫɥɭɱаɟ, ɟɫɥɢ вɵɫɬавɥɟɧа ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤаɹ ɨɬɦɟɬɤа);  
x Вɧɟɲɧɢɣ ɨбɵɱɧɵɣ ɨɬбɨɪ;  
x Вɧɟɲɧɢɣ ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤɢɣ ɨɬбɨɪ (ɬɨɥɶɤɨ в ɫɥɭɱаɟ, ɟɫɥɢ вɵɫɬавɥɟɧа ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤаɹ ɦɟɬɤа); 
x Вɧɟɲɧɢɣ ɨɬбɨɪ бɟɡ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ.  

 

Заɬɟɦ, ɧɟɡавɢɫɢɦɨ ɨɬ ɪаɧɟɟ вɵбɪаɧɧɨɣ ɨɩɰɢɢ, ɩɪɢбɨɪ ɩɪɨвɟɪɹɟɬ ɫɨɫɬɨɹɧɢɟ ɪɨɬɨɪа, ɤɨɧɬɪɨɥɢɪɭɟɬ ɭɪɨвɟɧɶ в баɱɤɟ дɥɹ 
ɨɬɯɨдɨв, ɤɨɧɬɪɨɥɢɪɭɟɬ дɨɫɬɭɩɧɨɫɬɶ ɤɪɟдɢɬɨв ɢ ɬɪɟбɭɟɬ ɢдɟɧɬɢɮɢɰɢɪɨваɬɶ ɢ ɡагɪɭɠаɬɶ ɨбɪаɡɰɵ дɥɹ аɧаɥɢɡа.  
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9.1 – ГЛАВНОЕ МЕНЮ 

9.1.1 – МЕНЮ ИЗМЕРЕНИЯ 



 
 
 

Еɫɥɢ ɨбɪаɡɟɰ ɢдɟɧɬɢɮɢɰɢɪɭɟɬɫɹ ɭɫɬɪɨɣɫɬвɨɦ ɫɱɢɬɵваɧɢɹ ɲɬɪɢɯɨвɨгɨ ɤɨда, ɫɱɢɬаɣɬɟ ɟгɨ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ вɧɟɲɧɟгɨ ɫɤаɧɟɪа, 
ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ ɤɪаɫɧɵɣ ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɰɢɨɧɧɵɣ ɧɨɦɟɪ ɧа ɷɤɪаɧɟ, ɢ ɩɨɫɥɟ ɷɬɨгɨ ɩɟɪɟɦɟɫɬɢɬɫɹ ɧа 1 ɩɨɡɢɰɢɸ ɪɨɬɨɪа, ɱɬɨбɵ 
ɩɨɡвɨɥɢɬɶ ввɟɫɬɢ ɨбɪаɡɟɰ.  
 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!!  Пɪɨбɢɪɤа ДОЛЖНА вɫɬавɥɹɬɶɫɹ ТОЛЬКО ПОСЛЕ ɬɨгɨ, ɤаɤ ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ ɧа дɢɫɩɥɟɟ ɫɱɢɬаɧɧɵɣ 
ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪ, ɤаɤ в ɫɥɟдɭɸɳɟɦ ɩɪɢɦɟɪɟ:  
 

Еɫɥɢ ɩɨ ɨɲɢбɤɟ бɵɥ ɫɱɢɬаɧ ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪ ɧɟ ɬɨгɨ ɩаɰɢɟɧɬа, ɩɪɨɫɬɨ ɧаɠав «Back» («Наɡад»), ɦɨɠɧɨ ɫɧɨва ɫɱɢɬаɬɶ 
ɩɪавɢɥɶɧɵɣ ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪ ɩаɰɢɟɧɬа. Чɬɨбɵ вɫɬавɢɬɶ ɩɪɨбɢɪɤɭ, ɨɬɤɪɨɣɬɟ ɨɬɤɢдɵваɸɳɭɸɫɹ двɟɪɤɭ, вɫɬавɶɬɟ ɩɪɨбɢɪɤɭ в 
дɨɫɬɭɩɧɵɣ дɟɪɠаɬɟɥɶ ɩɪɨбɢɪɤɢ. В ɩɪɢбɨɪɟ ɢɦɟɟɬɫɹ два даɬɱɢɤа дɥɹ ɨɩɪɟдɟɥɟɧɢɹ ɧаɥɢɱɢɹ ɤɨɥɩаɱɤа ɩɪɨбɢɪɤɢ, а ɬаɤɠɟ дɥɹ 
ɬɨгɨ, ɱɬɨбɵ ɨɩɪɟдɟɥɢɬɶ, ɧɟɬ ɥɢ ɬаɦ ваɲɢɯ ɩаɥɶɰɟв. Еɫɥɢ ɱɟɪɟɡ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɫɟɤɭɧд вɧɟɲɧɢɣ даɬɱɢɤ вɫɟ ɟɳɟ ɨбɧаɪɭɠɢваɟɬ 
вɫɬавɥɟɧɧɵɟ ɩаɥɶɰɵ, ɩɪɢбɨɪ ɨɬɨбɪаɡɢɬ ɧа дɢɫɩɥɟɟ ɫɥɟдɭɸɳɟɟ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ:  
 

 
 
ɤаɤ ɦɨɠɧɨ ɡаɦɟɬɢɬɶ, ɩɨɫɥɟ ɡагɪɭɡɤɢ ɩɟɪвɨгɨ ɨбɪаɡɰа ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɡɵваɟɬ ɤɧɨɩɤɭ «Start»; ɩɪɢ ɧаɠаɬɢɢ ɧа ɧɟɟ ɩɪɢбɨɪ ɡаɩɭɫɤаɟɬ 
аɧаɥɢɡ.  
Еɫɥɢ ɬɪɟбɭɟɬɫɹ ɩɪɨаɧаɥɢɡɢɪɨваɬɶ бɨɥɶɲɟ ɨбɪаɡɰɨв, ɩɪɨɫɬɨ ɩɨвɬɨɪɢɬɟ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ ɢɥɢ ɫɱɢɬɵваɧɢɟ ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪа вɧɟɲɧɢɦ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬвɨɦ ɫɱɢɬɵваɧɢɹ ɲɬɪɢɯɨвɨгɨ ɤɨда.  
 

Эɬɨ ɨɡɧаɱаɟɬ, ɱɬɨ ɩɪɢбɨɪ гɨɬɨв ɤ ɫɱɢɬɵваɧɢɸ ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪа ɫɥɟдɭɸɳɟгɨ ɨбɪаɡɰа вɧɟɲɧɢɦ ɭɫɬɪɨɣɫɬвɨɦ ɫɱɢɬɵваɧɢɹ ɲɬɪɢɯɨвɨгɨ 
ɤɨда ɢɥɢ, ɩɪɢ нажатии:  
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9.1.1.1 – ИДЕНТИФИКАЦИЯ ПАЦИЕНТА внешним устройством считɵваниɹ штрихового кода 

Иɥɢ ɧаɠɦɢɬɟ ɷɬɭ ɤɧɨɩɤɭ: 



 
 
Start:    Пɪɢбɨɪ ɡаɩɭɫɬɢɬ ɰɢɤɥ аɧаɥɢɡа.  
Back (Назад): Заɩɪɨɫɢɬ ɨб ɢɡвɥɟɱɟɧɢɢ вɫɟɯ вɫɬавɥɟɧɧɵɯ ɩɪɨбɢɪɨɤ, ɩɪɨвɟɪɹɹ ɩɪɢ ɷɬɨɦ ɢɡвɥɟɱɟɧɢɟ ɢɯ ɩɨ ɨɱɟɪɟдɢ.  

 

Еɫɥɢ ɩɪɢбɨɪ ɧɟ ɢɦɟɟɬ вɧɟɲɧɟгɨ ɫɱɢɬɵваɬɟɥɹ ɲɬɪɢɯ-ɤɨда (EBCR), ɧɨ в ɥɸбɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɨбɪаɡɟɰ ɢдɟɧɬɢɮɢɰɢɪɭɟɬɫɹ ɧаɤɥɟɣɤɨɣ 
ɫɨ ɲɬɪɢɯ-ɤɨдɨɦ, ɦɨɠɧɨ ɡагɪɭɡɢɬɶ ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪ ɨбɪаɡɰа ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ «ɤɥавɢаɬɭɪɵ», ɤаɤ ɨɩɢɫаɧɨ в ɷɬɨɣ гɥавɟ.  

Пɨɫɥɟ ɧаɠаɬɢɹ в Гɥавɧɨɦ ɦɟɧɸ «Measure» («Иɡɦɟɪɢɬɶ»), ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ ɫɥɟдɭɸɳɟɟ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ:  

 
ɬɟɩɟɪɶ ɧаɠɢɦаɣɬɟ «Manual ID» ɢ ɩɪɢбɨɪ ɩɨɡвɨɥɢɬ ɧабɪаɬɶ вɪɭɱɧɭɸ ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɰɢɨɧɧɵɟ ɧɨɦɟɪа ɨбɪаɡɰɨв; ɡаɬɟɦ 
ɧаɠɢɦаɣɬɟ «ENTER» (в даɧɧɨɦ ɫɥɭɱаɟ – ɷɬɨ ɥɟваɹ ɫɬɪɟɥɤа), ɩɪɢ ɷɬɨɦ ɩɪɢбɨɪ ɩɨɩɪɨɫɢɬ ваɫ вɫɬавɢɬɶ ɩɪɨбɢɪɤɭ, ɩɨɫɥɟ ɱɟгɨ 
ɧаɠɢɦаɣɬɟ «OK» ɢ ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ даɧɧɨɟ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ ɢ ɩɟɪɟɦɟɫɬɢɬ ɪɨɬɨɪ в ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɸɳɟɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ ɫ ɬɟɦ, ɱɬɨбɵ 
ɨɩɟɪаɬɨɪ вɫɬавɢɥ ɩɪɨбɢɪɤɭ.  
 

Еɫɥɢ ɩɨ ɨɲɢбɤɟ бɭдɟɬ ɡаɩɢɫаɧ ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪ ɧɟ ɬɨгɨ ɩаɰɢɟɧɬа, ɩɪɨɫɬɨ ɧаɠав «Back» («Наɡад»), ɦɨɠɧɨ ɫɧɨва ɡаɩɢɫаɬɶ 
ɩɪавɢɥɶɧɵɣ ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪ ɩаɰɢɟɧɬа.  
Чɬɨбɵ вɫɬавɢɬɶ ɩɪɨбɢɪɤɭ, ɨɬɤɪɨɣɬɟ ɨɬɤɢдɵваɸɳɭɸɫɹ двɟɪɤɭ, вɫɬавɶɬɟ ɩɪɨбɢɪɤɭ в дɨɫɬɭɩɧɵɣ дɟɪɠаɬɟɥɶ ɩɪɨбɢɪɤɢ. В 
ɩɪɢбɨɪɟ ɢɦɟɟɬɫɹ два даɬɱɢɤа дɥɹ ɨɩɪɟдɟɥɟɧɢɹ ɧаɥɢɱɢɹ ɤɨɥɩаɱɤа ɩɪɨбɢɪɤɢ, а ɬаɤɠɟ дɥɹ ɬɨгɨ, ɱɬɨбɵ ɨɩɪɟдɟɥɢɬɶ, ɧɟɬ ɥɢ ɬаɦ 
ваɲɢɯ ɩаɥɶɰɟв. Еɫɥɢ ɱɟɪɟɡ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɫɟɤɭɧд вɧɟɲɧɢɣ даɬɱɢɤ вɫɟ ɟɳɟ ɨбɧаɪɭɠɢваɟɬ вɫɬавɥɟɧɧɵɟ ɩаɥɶɰɵ, ɩɪɢбɨɪ 
ɨɬɨбɪаɡɢɬ ɧа дɢɫɩɥɟɟ ɫɥɟдɭɸɳɟɟ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ:  
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9.1.1.2 – ВВОД ИДЕНТИФИКАТОРА ПАЦИЕНТА ВРУЧНУЮ  



 
 

 
 
ɤаɤ ɦɨɠɧɨ ɡаɦɟɬɢɬɶ, ɩɨɫɥɟ ɡагɪɭɡɤɢ ɩɟɪвɨгɨ ɨбɪаɡɰа ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɡɵваɟɬ ɤɧɨɩɤɭ «Start»; ɩɪɢ ɧаɠаɬɢɢ ɧа ɧɟɟ ɩɪɢбɨɪ ɡаɩɭɫɤаɟɬ 
аɧаɥɢɡ. 
Еɫɥɢ ɬɪɟбɭɟɬɫɹ ɩɪɨаɧаɥɢɡɢɪɨваɬɶ бɨɥɶɲɟ ɨбɪаɡɰɨв, ɩɪɨɫɬɨ ɩɨвɬɨɪɢɬɟ ɷɬɭ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ.  
 
 

Эɬɨ ɨɡɧаɱаɟɬ, ɱɬɨ ɩɪɢбɨɪ гɨɬɨв ɤ ɫɱɢɬɵваɧɢɸ ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪа ɫɥɟдɭɸɳɟгɨ ɨбɪаɡɰа вɧɟɲɧɢɦ 

ɭɫɬɪɨɣɫɬвɨɦ ɫɱɢɬɵваɧɢɹ ɲɬɪɢɯɨвɨгɨ ɤɨда ɢɥɢ, ɩɪɢ нажатии:  

Start:    Пɪɢбɨɪ ɡаɩɭɫɬɢɬ ɰɢɤɥ аɧаɥɢɡа.  
Back (Назад): Заɩɪɨɫɢɬ ɨб ɢɡвɥɟɱɟɧɢɢ вɫɟɯ вɫɬавɥɟɧɧɵɯ ɩɪɨбɢɪɨɤ, ɩɪɨвɟɪɹɹ ɩɪɢ ɷɬɨɦ ɢɡвɥɟɱɟɧɢɟ ɢɯ ɩɨ ɨɱɟɪɟдɢ.  
 

 

Еɫɥɢ ɩɪɢбɨɪ ɧɟ ɢɦɟɟɬ вɧɟɲɧɟгɨ ɫɱɢɬɵваɬɟɥɹ ɲɬɪɢɯ-ɤɨда (EBCR), ɢ/ɢɥɢ ɩɪɨбɢɪɤа ɫ ɨбɪаɡɰɨɦ ɧɟ ɢɦɟɟɬ ɧаɤɥɟɣɤɢ ɫɨ ɲɬɪɢɯ-
ɤɨдɨɦ, ɦɨɠɧɨ вɫɬавɢɬɶ ɩɪɨбɢɪɤɭ, ɩɨɡвɨɥɢв ɩɪɢбɨɪɭ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɢ ɫгɟɧɟɪɢɪɨваɬɶ ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪ.  

Пɨɫɥɟ ɬɨгɨ, ɤаɤ вɵ ɧаɠɦɟɬɟ в Гɥавɧɨɦ ɦɟɧɸ «Measure» («Иɡɦɟɪɢɬɶ»), ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ ɫɥɟдɭɸɳɟɟ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ:  
 

ɬɟɩɟɪɶ ɧаɠɢɦаɣɬɟ «Auto» ɢ ɩɪɢбɨɪ ɩɨɡвɨɥɢɬ ɧабɪаɬɶ вɪɭɱɧɭɸ ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪ ɨбɪаɡɰа; ɡаɬɟɦ ɧаɠɢɦаɣɬɟ «OK» ɢ ɩɪɢбɨɪ 
ɩɨɤаɠɟɬ даɧɧɨɟ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ ɢ ɩɟɪɟɦɟɫɬɢɬ ɪɨɬɨɪ в ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɸɳɟɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ ɫ ɬɟɦ, ɱɬɨбɵ ɨɩɟɪаɬɨɪ вɫɬавɢɥ ɩɪɨбɢɪɤɭ. 
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9.1.1.3 – АВТОМАТИЧЕСКИ ГЕНЕРИРУЕМЫЙ ИДЕНТИФИКАТОР 

Иɥɢ ɧаɠɦɢɬɟ ɷɬɭ ɤɧɨɩɤɭ: 



 
 
Чɬɨбɵ вɫɬавɢɬɶ ɩɪɨбɢɪɤɭ, ɨɬɤɪɨɣɬɟ ɧаɤɥɨɧɧɭɸ двɟɪɤɭ, вɫɬавɶɬɟ ɩɪɨбɢɪɤɭ в ɢɦɟɸɳɢɣɫɹ дɟɪɠаɬɟɥɶ дɥɹ ɩɪɨбɢɪɨɤ; ɩɪɢбɨɪ 
ɫɧабɠɟɧ двумɹ датчиками, ɤɨɬɨɪɵɟ ɫɥɭɠаɬ дɥɹ вɵɹвɥɟɧɢɹ ɧаɥɢɱɢɹ ɤɨɥɩаɱɤа ɩɪɨбɢɪɤɢ ɢ ɬаɤɠɟ дɥɹ ɬɨгɨ, ɱɬɨбɵ 
ɨɩɪɟдɟɥɢɬɶ, ɧɟɬ ɥɢ ɬаɦ ваɲɢɯ ɩаɥɶɰɟв. Еɫɥɢ ɱɟɪɟɡ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɫɟɤɭɧд вɧɟɲɧɢɣ даɬɱɢɤ вɫɟ ɟɳɟ ɨбɧаɪɭɠɢваɟɬ вɫɬавɥɟɧɧɵɟ 
ɩаɥɶɰɵ, ɩɪɢбɨɪ ɨɬɨбɪаɡɢɬ ɧа дɢɫɩɥɟɟ ɫɥɟдɭɸɳɟɟ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ:  

 
ɤаɤ ɦɨɠɧɨ ɡаɦɟɬɢɬɶ, ɩɨɫɥɟ ɡагɪɭɡɤɢ ɩɟɪвɨгɨ ɨбɪаɡɰа ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɡɵваɟɬ ɤɧɨɩɤɭ «Start»; ɩɪɢ ɧаɠаɬɢɢ ɧа ɧɟɟ ɩɪɢбɨɪ 
ɡаɩɭɫɤаɟɬ аɧаɥɢɡ. 
Еɫɥɢ ɬɪɟбɭɟɬɫɹ ɩɪɨаɧаɥɢɡɢɪɨваɬɶ бɨɥɶɲɟ ɨбɪаɡɰɨв, ɩɪɨɫɬɨ ɩɨвɬɨɪɢɬɟ ɷɬɭ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ.  
Эɬɨ ɨɡɧаɱаɟɬ, ɱɬɨ ɩɪɢбɨɪ гɨɬɨв ɤ ɫɱɢɬɵваɧɢɸ ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪа ɫɥɟдɭɸɳɟгɨ ɨбɪаɡɰа вɧɟɲɧɢɦ ɭɫɬɪɨɣɫɬвɨɦ ɫɱɢɬɵваɧɢɹ ɲɬɪɢɯɨвɨгɨ 
ɤɨда ɢɥɢ, ɩɪɢ нажатии: 

Start:     Пɪɢбɨɪ ɡаɩɭɫɬɢɬ ɰɢɤɥ аɧаɥɢɡа.  
Back (Назад): Заɩɪɨɫɢɬ ɨб ɢɡвɥɟɱɟɧɢɢ вɫɟɯ вɫɬавɥɟɧɧɵɯ ɪаɧɟɟ ɩɪɨбɢɪɨɤ, ɩɪɨвɟɪɹɹ ɩɪɢ ɷɬɨɦ ɢɡвɥɟɱɟɧɢɟ ɢɯ ɩɨ ɨɱɟɪɟдɢ. 
 
Авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɢ ɫгɟɧɟɪɢɪɨваɧɧɵɣ ɤɨд ɫɨɫɬɨɢɬ ɢɡ ɱɢɫɥɨвɨɣ ɩɨɫɥɟдɨваɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɫɨɫɬɨɹɳɟɣ ɢɡ ɪɹда ɱɢɫɟɥ, ɤɨɬɨɪаɹ 
ɩɪɟдɫɬавɥɹɟɬ ɫɨбɨɣ ɧɨɦɟɪ ɰɢɤɥа, ɫɟɪɢɣɧɵɣ ɧɨɦɟɪ Roller 10, ɧɨɦɟɪ ɤɨɥɟɫа ɢ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ ɩɪɨбɢɪɤɢ в ɫɬɨɣɤɟ (1 ÷ 10). 
Пɪɢɦɟɪ ɪаɫɩɟɱаɬɤɢ:  

[Сɟɪ.ɧɨɦɟɪ ɩɪɢбɨɪа] [Нɨɦɟɪ ɤɨɥɟɫа] 

 
[Нɨɦɟɪ ɰɢɤɥа]       [Пɨɥɨɠɟɧɢɟ ɨбɪаɡɰа] 

 

 

Эɬа ɮɭɧɤɰɢɹ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ вɨɫɫɬаɧɨвɢɬɶ ɩɨɫɥɟдɧɢɣ ɫɟаɧɫ в ɫɥɭɱаɟ ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ ɩɪɢбɨɪа ɩɨ ɨɲɢбɤɟ, ɢɡ-ɡа ɫбɨɹ ɢɥɢ ɨɬɤɥɸɱɟɧɢɹ 
ɷɥɟɤɬɪɨɷɧɟɪгɢɢ. Обратите внимание на то, что ɷта функциɹ не работает длɹ внешнего отбора без перемешиваниɹ.  
Еɫɥɢ ɷɬɨ ɩɪɨɢɫɯɨдɢɬ, ɱɟɪɟɡ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɫɟɤɭɧд ɩɨɫɥɟ ɩɨвɬɨɪɧɨгɨ вɤɥɸɱɟɧɢɹ, ɩɪɢбɨɪ ɡадаɫɬ ваɦ вɨɩɪɨɫ:  «Вɨɫɫɬаɧɨвɢɬɶ 
ɩɨɫɥɟдɧɢɣ ɫɟаɧɫ?» («Restore last session?»)  

 
 
Заɬɟɦ ɦɨɠɧɨ вɵбɪаɬɶ, вɨɫɫɬаɧавɥɢваɬɶ ɫɟаɧɫ ɢɥɢ ɧɟɬ. Фаɤɬɢɱɟɫɤɢ, ɩɪɢ ɧаɠаɬɢɢ ɤɧɨɩɤɢ «YES», ɩɪɢбɨɪ ɧаɱɧɟɬ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɬɶ ɥɢдɟɪɨв ɢ ɩɨɫɥɟ ɷɬɨгɨ ɩɪɨдɨɥɠɢɬ ɩɪɟɪваɧɧɵɣ ɫɟаɧɫ, аɧаɥɢɡɢɪɭɹ ɨɫɬавɲɢɯɫɹ ɥɢдɟɪɨв.  
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9.1.1.4 – ВОССТАНОВИТЬ ПОСЛЕДНИЙ СЕАНС 

Иɥɢ ɧаɠɦɢɬɟ ɷɬɭ ɤɧɨɩɤɭ: 



 
 
В ɩɪɨɬɢвɧɨɦ ɫɥɭɱаɟ, ɩɪɢ ɧаɠаɬɢɢ ɤɧɨɩɤɢ «NO» ɢɥɢ «Back», ɩɪɢбɨɪ ɨɤɨɧɱаɬɟɥɶɧɨ ɩɪɟɪвɟɬ ɬɟɤɭɳɢɣ ɫɟаɧɫ, ɩɨɩɪɨɫɢв ɩɪɢ 
ɷɬɨɦ дɨɫɬаɬɶ ɥɢдɟɪɨв, ɢ вɟɪɧɟɬɫɹ ɡаɬɟɦ в Гɥавɧɨɟ ɦɟɧɸ.  
  
В ɥɸбɨɦ ɫɥɭɱаɟ, ɤɨгда ɩɪɢбɨɪ вɟɪɧɟɬɫɹ в гɥавɧɨɟ ɦɟɧɸ, ɦɨɠɧɨ ɭвɢдɟɬɶ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ ɩɨɫɥɟдɧɟгɨ ɫɟаɧɫа, ɧаɠав в ɦɟɧɸ More 
(Еɳɟ) ɤɧɨɩɤɭ «Last session» («Пɨɫɥɟдɧɢɣ ɫɟаɧɫ»).  

 
 

Пɪɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɢ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɨɬбɨɪа ɢɡвɧɟ ɨбɹɡаɬɟɥɶɧɨ ɫɥɟдɭɟɬ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶ ɩɟɪɱаɬɤɢ ɢ вɫɟ дɪɭгɢɟ ɡаɳɢɬɧɵɟ ɫɪɟдɫɬва, 
ɦɟɪɵ ɩɪɟдɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɢ, а ɬаɤɠɟ ɨбɪаɳаɬɶ вɧɢɦаɧɢɟ ɧа ɩɪɟдɭɩɪɟɠдɟɧɢɹ ɨ вɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ ɤɨɧɬаɤɬа в ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɢɢ ɫ 
ɧаɰɢɨɧаɥɶɧɵɦɢ ɩɪавɢɥаɦɢ.  
 
Еɫɥɢ вɵбɪаɧ ваɪɢаɧɬ: ɨбɵɱɧɵɣ вɧɟɲɧɢɣ ɨɬбɨɪ ɩɪɨб ɢɥɢ ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤɢɣ (ɫ вɧɭɬɪɟɧɧɢɦ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟɦ), ɩɪɢбɨɪ 
ɩɨɩɪɨɫɢɬ ɡагɪɭɡɢɬɶ ɨбɪаɡɰɵ ɢ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɬɶ ɢɯ, а ɡаɬɟɦ (ɩɨɫɥɟ ɬɨгɨ, ɤаɤ ɰɢɤɥɵ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ бɭдɭɬ вɵɩɨɥɧɟɧɵ), ɨɧ 
ɩɨɬɪɟбɭɟɬ дɨɫɬаɬɶ ɨбɪаɡɰɵ ɢɡ ɪɨɬɨɪа.  

Прибор вɵполнɹет «процедуру примированиɹ (прайминга)» ТОЛЬКО если анализ проводитсɹ после процедурɵ 
промɵвки. 
 

 
Дɥɹ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɩɪɢɦɢɪɨваɧɢɹ ɩɪɢбɨɪ бɭдɟɬ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɬɶ ɡагɪɭɠɟɧɧɭɸ ɤɪɨвɶ в ɬɟɱɟɧɢɟ ɩɨɥɨвɢɧɵ вɫɟɯ ɰɢɤɥɨв 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ (в ɥɸбɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɦɢɧɢɦаɥɶɧɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ ɰɢɤɥɨв ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 10), а ɡаɬɟɦ ɩɪɢбɨɪ ɩɨɩɪɨɫɢɬ 
дɨɫɬаɬɶ ɩɪɨбɢɪɤɭ 1 ɢ ɨɬɨбɪаɬɶ ɧɟбɨɥɶɲɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ ɤɪɨвɢ дɥɹ ɩɪɢɦɢɪɨваɧɢɹ. 
Вɵɧɶɬɟ ɩɪɨбɢɪɤɭ ɢɡ ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ 1, ɨɬɤɪɨɣɬɟ ɤɪɵɲɤɭ, вɫɬавɶɬɟ вɧɭɬɪɶ вɧɟɲɧɢɣ ɡɨɧд ɢ ɧаɠɦɢɬɟ START. Пɪɢбɨɪ ɡабɟɪɟɬ ɢɡ 
ɩɪɨбɢɪɤɢ ɧɟбɨɥɶɲɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ ɤɪɨвɢ, а затем издаст 3 звуковɵх сигнала, ɷто означает, что пробирка ДОЛЖНА бɵтɶ 
снɹта с зонда. 
Заɬɟɦ ɤɪɨвɶ ɩɟɪɟɦɟɳаɟɬɫɹ вɧɭɬɪɶ ɫɱɢɬɵваɸɳɟгɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬва, ɱɬɨбɵ ɩɨдгɨɬɨвɢɬɶ ɤаɩɢɥɥɹɪ ɤ ɩɪɢɟɦɭ ɤɪɨвɢ. Тɟɦ вɪɟɦɟɧɟɦ 
ɩɪɢбɨɪ ɩɨɩɪɨɫɢɬ ɩɨвɬɨɪɧɨ ɡагɪɭɡɢɬɶ ɩɪɨбɢɪɤɭ в ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ 1 ɢ ɩɪɨдɨɥɠɢɬ ɰɢɤɥɵ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ дɨ дɨɫɬɢɠɟɧɢɹ 
ɡаɩɪɨгɪаɦɦɢɪɨваɧɧɨгɨ ɱɢɫɥа ɰɢɤɥɨв ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ.  
Замечание: возможно вɵполнение примированиɹ с помощɶɸ педиатрических образцов толɶко во времɹ 
педиатрического сеанса, длɹ примированиɹ с обɵчнɵм сеансом обɹзателɶно исполɶзоватɶ нормалɶного лидера 
(лидера от взрослого), чтобɵ не тратитɶ впустуɸ педиатрические образцɵ.  
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9.1.1.5 – ВНЕШНИЙ ОТБОР ОБРАЗЦОВ, ПРИМЕНЕНИЕ ВНУТРЕННЕГО ПЕРЕМЕШИВАНИЯ  



 
 
Дɥɹ ɨɱɢɫɬɤɢ вɧɟɲɧɟгɨ ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤа ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɩɪɨɫɬɭɸ бɭɦагɭ бɟɡ 
дɨбавɥɟɧɢɹ ɤаɤɢɯ-ɥɢбɨ ɦɨɸɳɢɯ ɫɪɟдɫɬв. Оɫɬɨɪɨɠɧɨ ɨɱɢɫɬɢɬɟ 
ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤ, ɩɪɨдвɢгаɹɫɶ ɫвɟɪɯɭ вɧɢɡ, ɩɪɢ ɷɬɨɦ, ɱɬɨбɵ ɧɟ ɩɨвɪɟдɢɬɶ 
ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤ, ɧɟ ɬɹɧɢɬɟ ɫɥɢɲɤɨɦ ɫɢɥɶɧɨ. Пɨ ɨɤɨɧɱаɧɢɢ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ 
ɩɪɢɦɢɪɨваɧɢɹ ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤ вɨɡвɪаɳаɟɬɫɹ в ɢɫɯɨдɧɨɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ.  
 

Пɨɫɥɟ ɬɨгɨ, ɤаɤ ɩɪɢбɨɪ ɡаɤɨɧɱɢɬ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ, ɩɨɹвɢɬɫɹ ɡаɩɪɨɫ ɧа 
ɫɧɹɬɢɟ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɫ ɪɨɬɨɪа, ɩɨɫɥɟ ɱɟгɨ ɡɨɧд бɭдɟɬ вɵдвɢɧɭɬ ɢ (ɩɨɫɥɟ 
ɫɧɹɬɢɹ ɤɪɵɲɤɢ), вɫɬавɶɬɟ ɩɪɨбɢɪɤɭ ɧад даɬɱɢɤɨɦ дɨ ɭɩɨɪа. Даɥɟɟ 
ɩɪɨɫɬɨ ɧаɠɦɢɬɟ START.  
 
 
 
 
 

Замечание: по окончании аспирации прибор 
издаст 3 звуковɵх сигнала; ɷто означает, что 
пробирку необходимо снɹтɶ с внешнего 
наконечника и снова закрɵтɶ ее колпачком.  
 
Пɪɨбɢɪɤɭ ɦɨɠɧɨ ɩɨвɬɨɪɧɨ ɡагɪɭɡɢɬɶ ɧа ɪɨɬɨɪ ɢɥɢ 
ɨɫɬавɢɬɶ вɧɟ ɩɪɢбɨɪа (вɧɟɲɧɢɣ ɲɬаɬɢв) дɥɹ дɪɭгɨгɨ 
ɩɨɫɥɟдɭɸɳɟгɨ аɧаɥɢɡа. 
 
Вɨ вɪɟɦɹ аɧаɥɢɡа ɩɪɢбɨɪ ɩɨɩɪɨɫɢɬ ваɫ ɨɱɢɫɬɢɬɶ 
вɧɟɲɧɢɣ ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤ. Дɥɹ ɨɱɢɫɬɤɢ вɧɟɲɧɟгɨ 
ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤа ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɩɪɨɫɬɭɸ бɭɦагɭ бɟɡ 
дɨбавɥɟɧɢɹ ɤаɤɢɯ-ɥɢбɨ ɦɨɸɳɢɯ ɫɪɟдɫɬв.  
Оɫɬɨɪɨɠɧɨ ɨɱɢɫɬɢɬɟ ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤ, ɩɪɨдвɢгаɹɫɶ ɫвɟɪɯɭ 
вɧɢɡ, ɩɪɢ ɷɬɨɦ, ɱɬɨбɵ ɧɟ ɩɨвɪɟдɢɬɶ ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤ, ɧɟ 
ɬɹɧɢɬɟ ɫɥɢɲɤɨɦ ɫɢɥɶɧɨ.  

 

Пɨɫɥɟ ɷɬɨгɨ ɩɪɢбɨɪ ɩɟɪɟɦɟɫɬɢɬ ɪɨɬɨɪ в ɫɥɟдɭɸɳɟɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ ɢ ɩɨɩɪɨɫɢɬ вɵбɪаɬɶ дɥɹ аɧаɥɢɡа ɫɥɟдɭɸɳɢɣ ɨбɪаɡɟɰ.  Вɨ 
вɪɟɦɹ ɫɟаɧɫа ɩɪɢбɨɪ бɭдɟɬ ɩɨɤаɡɵваɬɶ ɧа ɷɤɪаɧɟ ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɟ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ. В ɡавɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɧаɫɬɪɨɟɤ ɩɪɢɧɬɟɪа, ɨɧ 
ɪаɫɩɟɱаɬаɟɬ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ в «ɪɟаɥɶɧɨɦ вɪɟɦɟɧɢ» (ɬɨ ɟɫɬɶ ɩɨɫɥɟ ɤаɠдɨгɨ ɨɬдɟɥɶɧɨгɨ аɧаɥɢɡа) ɢɥɢ в ɰɟɥɨɦ в ɤɨɧɰɟ ɰɢɤɥа 
аɧаɥɢɡа. 
 
ВАЖНО: 
 
В случае исполɶзованиɹ внешнего наконечника длɹ отбора, его необходимо очиститɶ после процедурɵ промɵвки, 
что позволит избежатɶ засɵханиɹ крови внутри наконечника, что вɵзовет образование в нем засоров крови. Перед 
последним анализом образца наконечник необходимо промɵтɶ в течение 10 минут. 
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Пɪɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɢ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɨɬбɨɪа ɢɡвɧɟ ɨбɹɡаɬɟɥɶɧɨ ɫɥɟдɭɟɬ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶ ɩɟɪɱаɬɤɢ ɢ вɫɟ дɪɭгɢɟ ɡаɳɢɬɧɵɟ ɫɪɟдɫɬва, 
ɦɟɪɵ ɩɪɟдɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɢ, а ɬаɤɠɟ ɨбɪаɳаɬɶ вɧɢɦаɧɢɟ ɧа ɩɪɟдɭɩɪɟɠдɟɧɢɹ ɨ вɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ ɤɨɧɬаɤɬа в ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɢɢ ɫ 
ɧаɰɢɨɧаɥɶɧɵɦɢ ɩɪавɢɥаɦɢ.  
 
В ɫɥɭɱаɟ ɟɫɥɢ вɵбɪаɧ ваɪɢаɧɬ - вɧɟɲɧɢɣ ɨɬбɨɪ ɩɪɨб БЕЗ ПЕРЕМЕШИВАНИЯ, ɨбɹɡаɬɟɥɶɧɨ ɧɭɠɧɨ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɬɶ ɨбɪаɡɰɵ 
ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ вɪаɳаɸɳɟгɨɫɹ ɤɨɥɟɫа ɢɥɢ ɧаɤɥɨɧɹɟɦɨгɨ ɫɬɨɥа ɫ ɭɫɬаɧɨвɤɨɣ ɧа 32 ɨб/ɦɢɧ ɢ 140 ɰɢɤɥɨв ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ, ɱɬɨ 
ɩɨɡвɨɥɢɬ ɨбɟɫɩɟɱɢɬɶ ɩɨдɯɨдɹɳɭɸ гɨɦɨгɟɧɢɡаɰɢɸ ɨбɪаɡɰɨв дɨ ɩɪɨвɟдɟɧɢɹ аɧаɥɢɡа.  
 

 
Затем, ТОЛЬКО если анализ вɵполнɹетсɹ после процедурɵ промɵвки, прибор вɵполнит «процедуру примированиɹ». 

 
 
Дɥɹ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɩɪɢɦɢɪɨваɧɢɹ вɨɡɶɦɢɬɟ ɩɪɨбɢɪɤɭ, ɫɧɢɦɢɬɟ ɫ ɧɟɟ ɤɨɥɩаɱɨɤ, вɫɬавɶɬɟ вɧɭɬɪɶ вɧɟɲɧɢɣ ɡɨɧд ɢ ɧаɠɦɢɬɟ 
START. Пɪɢбɨɪ ɡабɟɪɟɬ ɢɡ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɧɟбɨɥɶɲɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ ɤɪɨвɢ, а затем издаст 3 звуковɵх сигнала, ɷто означает, что 
пробирка ДОЛЖНА бɵтɶ снɹта с зонда.  
Пɨɫɥɟ ɷɬɨгɨ, ɱɬɨбɵ ɩɨдгɨɬɨвɢɬɶ ɤаɩɢɥɥɹɪ ɤ ɩɪɢɟɦɭ ɤɪɨвɢ, ɨɧа ɩɟɪɟɦɟɳаɟɬɫɹ вɧɭɬɪɶ ɫɱɢɬɵваɸɳɟгɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬва.  Тɟɦ 
вɪɟɦɟɧɟɦ ɩɪɢбɨɪ ɩɨɩɪɨɫɢɬ ɩɨвɬɨɪɧɨ ɡагɪɭɡɢɬɶ ɩɪɨбɢɪɤɭ в ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ 1 ɢ ɩɪɨдɨɥɠɢɬ ɰɢɤɥɵ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ дɨ дɨɫɬɢɠɟɧɢɹ 
ɡаɩɪɨгɪаɦɦɢɪɨваɧɧɨгɨ ɱɢɫɥа ɰɢɤɥɨв ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ. Замечание: в случае педиатрических образцов, которɵе обɵчно 
содержат мало крови, чтобɵ не тратитɶ их впустуɸ, отбор длɹ примированиɹ может бɵтɶ вɵполнен с 
исполɶзованием ранее проанализированного образца или крови, принадлежащей взрослому.  
 
Дɥɹ ɨɱɢɫɬɤɢ вɧɟɲɧɟгɨ ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤа ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɩɪɨɫɬɭɸ бɭɦагɭ бɟɡ 
дɨбавɥɟɧɢɹ ɤаɤɢɯ-ɥɢбɨ ɦɨɸɳɢɯ ɫɪɟдɫɬв.  Оɫɬɨɪɨɠɧɨ ɨɱɢɫɬɢɬɟ 
ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤ, ɩɪɨдвɢгаɹɫɶ ɫвɟɪɯɭ вɧɢɡ, ɩɪɢ ɷɬɨɦ, ɱɬɨбɵ ɧɟ ɩɨвɪɟдɢɬɶ 
ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤ, ɧɟ ɬɹɧɢɬɟ ɫɥɢɲɤɨɦ ɫɢɥɶɧɨ.  
 
 
 

Пɨɫɥɟ ɩɪɢɦɢɪɨваɧɢɹ ɩɪɢбɨɪ ɩɨɩɪɨɫɢɬ ɢдɟɧɬɢɮɢɰɢɪɨваɬɶ ɨбɪаɡɟɰ 
дɥɹ аɧаɥɢɡа; ɤаɤ ɢ в ɩɪɟдɵдɭɳɢɯ ɫɥɭɱаɹɯ, вɨɡɦɨɠɧɵ ɫɥɟдɭɸɳɢɟ 
ваɪɢаɧɬɵ:  

x Авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɢ гɟɧɟɪɢɪɭɟɦɵɣ ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪ. �
x Идɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪ, ɧабɢɪаɟɦɵɣ вɪɭɱɧɭɸ (ввɨдɢɬɫɹ вɪɭɱɧɭɸ). �
x Вɧɟɲɧɟɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬвɨ ɫɱɢɬɵваɧɢɹ ɲɬɪɢɯɨвɨгɨ ɤɨда. �
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9.1.1.6 – ВНЕШНИЙ ОТБОР ОБРАЗЦОВ, БЕЗ ВНУТРЕННЕГО ПЕРЕМЕШИВАНИЯ  



 
 

 

Пɨɫɥɟ ɧаɠаɬɢɹ OK ɩɪɢбɨɪ ɡаɩɪаɲɢваɟɬ ɫдɟɥаɬɶ ɡабɨɪ ɢɡ ɬɨɥɶɤɨ ɱɬɨ ɢдɟɧɬɢɮɢɰɢɪɨваɧɧɨɣ ɩɪɨбɢɪɤɢ; ɩɨɫɥɟ ɧаɠаɬɢɹ ɤɧɨɩɤɢ 
START ɩɪɢбɨɪ бɭдɟɬ ɡабɢɪаɬɶ ɤɪɨвɶ.  В ɫɥɭɱаɟ ɨɲɢбɤɢ ɧаɠаɬɢɹ ɤɧɨɩɤɢ «BACK» (ɧɟ ɨɬɨбɪаɠаɟɬɫɹ ɧа ɢɡɨбɪаɠɟɧɧɨɣ ɡдɟɫɶ 
ɮɨɬɨгɪаɮɢɢ), ɩɪɢбɨɪ вɨɡвɪаɳаɟɬɫɹ ɤ ɩɪɟдɵдɭɳɟɦɭ ɷɤɪаɧɭ, гдɟ ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɶ ɦɨɠɟɬ ɩɨвɬɨɪɧɨ ввɟɫɬɢ ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪ. 
 

Замечение: по окончании аспирации прибор издаст 3 
звуковɵх сигнала. Это означает, что пробирку 
необходимо снɹтɶ с внешнего наконечника и закрɵтɶ ее 
колпачком снова. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Вɨ вɪɟɦɹ аɧаɥɢɡа ɩɪɢбɨɪ ɩɨɩɪɨɫɢɬ ваɫ ɨɱɢɫɬɢɬɶ вɧɟɲɧɢɣ 
ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤ. Дɥɹ ɨɱɢɫɬɤɢ вɧɟɲɧɟгɨ ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤа ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ 
ɩɪɨɫɬɭɸ бɭɦагɭ бɟɡ дɨбавɥɟɧɢɹ ɤаɤɢɯ-ɥɢбɨ ɦɨɸɳɢɯ ɫɪɟдɫɬв. 
Оɫɬɨɪɨɠɧɨ ɨɱɢɫɬɢɬɟ ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤ, ɩɪɨдвɢгаɹɫɶ ɫвɟɪɯɭ вɧɢɡ, ɩɪɢ 
ɷɬɨɦ, ɱɬɨбɵ ɧɟ ɩɨвɪɟдɢɬɶ ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤ, ɧɟ ɬɹɧɢɬɟ ɫɥɢɲɤɨɦ ɫɢɥɶɧɨ.  
 

В ɤɨɧɰɟ аɧаɥɢɡа ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ ɪɟɡɭɥɶɬаɬ ɧа ɷɤɪаɧɟ (а 
ɬаɤɠɟ ɪаɫɩɟɱаɬаɟɬ ɟгɨ, ɟɫɥɢ ɩɨɫɬавɥɟɧа ɨɬɦɟɬɤа «print in 
run» («ɩɟɱаɬɶ в ɩɪɨɰɟɫɫɟ») вɤɥɸɱɟɧ), ɡаɬɟɦ ɩɨɫɥɟ ɧаɠаɬɢɹ 
ɤɧɨɩɤɢ OK ɫɧɨва ɩɨɹвɢɬɫɹ ɷɤɪаɧ ввɨда ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪа, 
ɩɨɫɥɟ ɱɟгɨ вɵ ɫɦɨɠɟɬɟ вɵбɪаɬɶ, бɭдɟɬ ɥɢ 
аɧаɥɢɡɢɪɨваɬɶɫɹ дɪɭгɨɣ ɨбɪаɡɟɰ ɢɥɢ ɧаɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ 
BACK, ɱɬɨбɵ ɡавɟɪɲɢɬɶ ɫɟаɧɫ.  
ВАЖНО: 
В случае исполɶзованиɹ внешнего наконечника длɹ 
отбора, его необходимо очиститɶ после процедурɵ 
промɵвки, что позволит избежатɶ засɵханиɹ крови 
внутри наконечника, что вɵзовет образование в нем 
засоров крови. Перед последним анализом образца 
наконечник необходимо промɵтɶ в течение 10 минут. 
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Пɨɫɥɟ аɧаɥɢɡа ɨбɪаɡɰа (ɧɟɡавɢɫɢɦɨ ɨɬ вɧɭɬɪɟɧɧɟгɨ ɢɥɢ вɧɟɲɧɟгɨ ɨɬбɨɪа) ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ ɧа дɢɫɩɥɟɟ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ, а ɬаɤɠɟ 
ɪаɫɩɟɱаɬаɟɬ ɪɟɡɭɥɶɬаɬ аɧаɥɢɡа ɤаɠдɨɣ ɩɪɨбɵ.  
 

 
Вɨ вɪɟɦɹ аɧаɥɢɡа ɩɪɢбɨɪ ɨɬɨбɪаɡɢɬ ɧа ɷɤɪаɧɟ ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɣ ɪɟɡɭɥɶɬаɬ. В ɡавɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɧаɫɬɪɨɟɤ ɩɪɢɧɬɟɪа, ɨɧ ɪаɫɩɟɱаɬаɟɬ 
ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ в «ɪɟаɥɶɧɨɦ вɪɟɦɟɧɢ» (ɬɨ ɟɫɬɶ ɩɨɫɥɟ ɤаɠдɨгɨ ɨɬдɟɥɶɧɨгɨ аɧаɥɢɡа) ɢɥɢ в ɰɟɥɨɦ в ɤɨɧɰɟ ɰɢɤɥа аɧаɥɢɡа. 
 
Рɟɡɭɥɶɬаɬ ɪаɫɩɟɱаɬɤɢ вɵгɥɹдɢɬ ɬаɤ, ɤаɤ ɩɨɤаɡаɧɨ ɡдɟɫɶ:  
 
 
 
 
 

 
Дɥɹ ɤаɠдɨгɨ ɫɟаɧɫа ɫɨɨбɳаɟɬɫɹ: 
Даɬа ɢ вɪɟɦɹ ɩɪɨвɟдɟɧɢɹ аɧаɥɢɡа 
Нɨɦɟɪ ɫɟаɧɫа (01 = ɩɟɪвɵɣ ɫɟаɧɫ ɡа дɟɧɶ) 
 
Заɬɟɦ дɥɹ ɤаɠдɨгɨ ɨбɪаɡɰа ɩɟɱаɬаɟɬɫɹ ɟгɨ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ вɧɭɬɪɢ ɪɨɬɨɪа, 
ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪ ɩаɰɢɟɧɬа ɢ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ СОЭ, вɵɪаɠɟɧɧɵɟ в (ɦɦ/ɱ).  

 
 
 

Сɨɨбɳɟɧɢɟ NF (ɧɟɬ ɤɪɨвɨɬɨɤа), гɟɧɟɪɢɪɭɟɦɨɟ ɢɡ-ɡа ɨɬɫɭɬɫɬвɢɹ ɤɪɨвɨɬɨɤа в ɤаɩɢɥɥɹɪɟ, ɢɥɢ ɟɫɥɢ вɧɭɬɪɢ ɹɱɟɣɤɢ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ 
ɩɨɩаɥ ɫгɭɫɬɨɤ, ɢɥɢ в ɤɨɧɟɱɧɨɦ ɢɬɨгɟ, в ɩɪɨбɢɪɤɟ ɦɨɠɟɬ бɵɬɶ ɧɟдɨɫɬаɬɨɱɧɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ ɤɪɨвɢ, ɢɥɢ, в ɤɨɧɟɱɧɨɦ ɢɬɨгɟ, 
ɩɭɡɵɪɶɤɢ вɨɡдɭɯа. Пɨɷɬɨɦɭ ɩɪɢбɨɪ ɧɟ ɫɦɨɠɟɬ ɢдɟɧɬɢɮɢɰɢɪɨваɬɶ ɩɪɢɫɭɬɫɬвɢɟ ɤɪɨвɢ вɧɭɬɪɢ ɫɱɢɬɵваɸɳɟгɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬва. 
Пɨдɪɨбɧɨɫɬɢ в ПРИЛОЖЕНИИ A ɧа ɫɬɪаɧɢɰɟ 93.  
 
 
 
Сɨɨбɳɟɧɢɟ NR (No Reliable - Нɟɬ дɨɫɬɨвɟɪɧɨɫɬɢ) гɟɧɟɪɢɪɭɟɬɫɹ, ɢɡ-ɡа ɬɨгɨ, ɱɬɨ даɠɟ ɟɫɥɢ ɤɪɨвɶ ɧаɯɨдɢɬɫɹ вɧɭɬɪɢ 
ɫɱɢɬɵваɸɳɟгɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬва, агɪɟгаɰɢɹ ɧɟ ɨбɧаɪɭɠɢваɟɬɫɹ, ɢɥɢ вɧɭɬɪɢ ɹɱɟɣɤɢ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ ɦɨɠɟɬ бɵɬɶ ɫгɭɫɬɨɤ, ɢɥɢ в ɤɨɧɟɱɧɨɦ 
ɢɬɨгɟ ɦɨɠɟɬ бɵɬɶ ɧɟдɨɫɬаɬɨɱɧɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ ɤɪɨвɢ в ɩɪɨбɢɪɤɟ. Мɵ ɪɟɤɨɦɟɧдɭɟɦ ваɦ в ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɩɨвɬɨɪɢɬɶ аɧаɥɢɡ; 
вɬɨɪаɹ ɩɨɫɥɟдɨваɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɫɦɟɲɢваɧɢɹ в ɧɟɤɨɬɨɪɵɯ ɫɥɭɱаɹɯ ɩɨɦɨгаɟɬ ɤɪɨвɢ ɯɨɪɨɲɨ дɟɫɟгɪɟгɢɪɨваɬɶ. Пɨдɪɨбɧɨɫɬɢ в 
ПРИЛОЖЕНИИ B ɧа ɫɬɪаɧɢɰɟ 93.  
 
 
 
 
Вɧɢɦаɧɢɟ: ɟɫɥɢ баɱɨɤ дɥɹ ɨɬɯɨдɨв ɡаɩɨɥɧɟɧ (ɤɨɧɬɪɨɥɶ вɵɩɨɥɧɹɟɬɫɹ ɩɪɢбɨɪɨɦ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɢ ɩɟɪɟд ɧаɱаɥɨɦ ɧɨвɨгɨ 
ɫɟаɧɫа); Баɱɨɤ дɥɹ ɨɬɯɨдɨв дɨɥɠɟɧ бɵɬɶ ɭɬɢɥɢɡɢɪɨваɧ, ɤаɤ ɬɨɥɶɤɨ ɨɧ ɡаɩɨɥɧɢɬɫɹ, ɟɫɥɢ ɬɨɥɶɤɨ ɩɪавɢɥа ɦɟɫɬɧɵɯ вɥаɫɬɟɣ ɧɟ 
ɪаɡɪɟɲаɸɬ ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɹɦ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶ ɥабɨɪаɬɨɪɧɵɟ ɩɪавɢɥа ɢ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɩɨ ɭɬɢɥɢɡаɰɢɢ ɡагɪɹɡɧɟɧɧɵɯ ɨɬɯɨдɨв, 
ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɦɟɪɵ ɩɪɟдɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɢ дɥɹ ɨɩɨɪɨɠɧɟɧɢɹ баɱɤа ɢ ɟгɨ дɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ дɥɹ ɩɨвɬɨɪɧɨгɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ дɥɹ ɫбɨɪа 
ɨɬɯɨдɨв ɩɟɪɟд ɡаɩɭɫɤɨɦ ɧɨвɨгɨ ɫɟаɧɫа; в ɩɪɨɬɢвɧɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɩɪɢбɨɪ ɨɫɬаɧɟɬɫɹ в ɪɟɠɢɦɟ ɨɠɢдаɧɢɹ дɨ ɬɟɯ ɩɨɪ, ɩɨɤа баɱɨɤ 
дɥɹ ɨɬɯɨдɨв ɧɟ бɭдɟɬ ɡаɦɟɧɟɧ ɢ/ɢɥɢ ɨɩɨɪɨɠɧɟɧ. 
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9.1.1.7 – РЕЗУЛЬТАТЫ АНАЛИЗА (отображение и распечатка) 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

Эɬа ɮɭɧɤɰɢɹ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ, в ɫɥɭɱаɟ ɟɫɥɢ ɡɧаɱɟɧɢɟ ɥɢдɟɪа ɧɟ ɨɩɪɟдɟɥɹɟɬɫɹ [NF (-4) / NR (-2)], ɩɪɟдɩɪɢɧɹɬɶ вɬɨɪɭɸ ɩɨɩɵɬɤɭ.  
 
Пɪɢ вɧɟɲɧɟɦ ɨɬбɨɪɟ (ɨбɵɱɧɨɦ, ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤɨɦ ɢɥɢ бɟɡ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ) ɩɪɢбɨɪ ɬɪɟбɭɟɬ вɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɨɬдɟɥɶɧɨɣ 
ɩɪɨɰɟдɭɪɵ. 
Еɫɥɢ ɡɧаɱɟɧɢɟ ɨдɧɨгɨ ɨбɪаɡɰа ɧɟ ɨɩɪɟдɟɥɹɟɬɫɹ, ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɡɵваɟɬ ɬаɤɨɣ ɷɤɪаɧ:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Пɨɫɥɟ ɷɬɨгɨ ɦɨɠɧɨ вɵбɪаɬɶ, аɧаɥɢɡɢɪɨваɬɶ ɨбɪаɡɟɰ ɫɧɨва ɢɥɢ ɧɟɬ. На ɫаɦɨɦ дɟɥɟ, ɧаɠав ɤɧɨɩɤɭ «YES», ɩɪɢбɨɪ ɡаɩɪɨɫɢɬ 
ɩɨвɬɨɪɧɵɣ аɧаɥɢɡ ɨбɪаɡɰа ɢ ɩɨɫɥɟ ɧаɠаɬɢɹ ɤɧɨɩɤɢ «START» ɫɧɨва вɵɩɨɥɧɢɬ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ аɧаɥɢɡа. В ɩɪɨɬɢвɧɨɦ ɫɥɭɱаɟ, ɩɪɢ 
ɧаɠаɬɢɢ ɤɧɨɩɤɢ «NO» ɢɥɢ «Back», ɩɪɢбɨɪ ɧɟ бɭдɟɬ ɩɨвɬɨɪɧɨ аɧаɥɢɡɢɪɨваɬɶ ɨбɪаɡɟɰ, а ɡаɬɟɦ ɨɬɨбɪаɡɢɬ, ɪаɫɩɟɱаɬаɟɬ ɢ 
ɨɬɩɪавɢɬ ɧа гɥавɧɵɣ ɤɨɦɩɶɸɬɟɪ (ɟɫɥɢ ɨɧ ɢɦɟɟɬɫɹ) ɡɧаɱɟɧɢɟ NF (-4) ɢɥɢ NR (-2).  
 
Пɪɢ вɧɭɬɪɟɧɧɟɦ ɨɬбɨɪɟ (ɨбɵɱɧɨɦ ɢɥɢ ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤɨɦ) ɩɪɢбɨɪ вɵɩɨɥɧɹɟɬ ɷɬɭ ɨɩɟɪаɰɢɸ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɢ, ɡадаваɹ 
двɢгаɬɟɥɹɦ вɪаɳɟɧɢɟ ɢ ɫɧɨва аɧаɥɢɡɢɪɭɹ ɨбɪаɡɟɰ. Таɤɠɟ ɫ ɷɬɢɦ ɬɢɩɨɦ ɨɬбɨɪа, ɟɫɥɢ вɬɨɪаɹ ɩɨɩɵɬɤа ɧɟ ɭдаɥаɫɶ, ɩɪɢбɨɪ 
ɩɨɤаɡɵваɟɬ, ɪаɫɩɟɱаɬɵваɟɬ ɢ ɨɬɩɪавɥɹɟɬ ɧа гɥавɧɵɣ ɤɨɦɩɶɸɬɟɪ (ɟɫɥɢ ɨɧ ɢɦɟɟɬɫɹ) ɡɧаɱɟɧɢɟ NF (-4) ɢɥɢ NR (-2). 
Кɪɨɦɟ ɷɬɨгɨ, ɬɨɥɶɤɨ ɩɪɢ ɬаɤɨɦ ɫɩɨɫɨбɟ ɨɬбɨɪа, ɟɫɥɢ ɨбɪаɡɟɰ вɵɩадаɟɬ ɢɡ ɪɨɬɨɪа, ɩɪɢбɨɪ ɡаɦɟɱаɟɬ ɷɬɨ, ɮаɤɬɢɱɟɫɤɢ, ɩɨɫɥɟ 
2 ɩɨɩɵɬɨɤ ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɡɵваɟɬ, ɪаɫɩɟɱаɬɵваɟɬ ɢ ɨɬɩɪавɥɹɟɬ ɧа гɥавɧɵɣ ɤɨɦɩɶɸɬɟɪ (ɟɫɥɢ ɨɧ ɢɦɟɟɬɫɹ) ɡɧаɱɟɧɢɟ S.M. (-1). 
ЗАМЕЧАНИЕ: Каɠдаɹ ɧɟɭдаɱɧаɹ ɩɨɩɵɬɤа ɫɨɯɪаɧɹɟɬɫɹ в ɠɭɪɧаɥɟ ɨɲɢбɨɤ (ɫɦ. Раɡдɟɥ 9.2.7.12) ɫɥɟдɭɸɳɢɦ ɨбɪаɡɨɦ: 

1 - NF (INT ɢɥɢ EXT) = ɧɟɭдаɱɧɵɣ ɩɟɪвɵɣ ɩɪɢɟɦ (вɧɭɬɪɟɧɧɢɣ ɢɥɢ вɧɟɲɧɢɣ), ɧɟ ɨбɧаɪɭɠɟɧ ɧɟɩɪɟɪɵвɧɵɣ 
ɤɪɨвɨɬɨɤ;  
2 - NF (INT ɢɥɢ EXT) = ɧɟɭдаɱɧаɹ вɬɨɪаɹ ɩɨɩɵɬɤа ɩɪɢɟɦа (вɧɭɬɪɟɧɧɢɣ ɢɥɢ вɧɟɲɧɢɣ), ɧɟ ɨбɧаɪɭɠɟɧ 
ɧɟɩɪɟɪɵвɧɵɣ ɤɪɨвɨɬɨɤ;  
1 - NR (INT ɢɥɢ EXT) = ɧɟɭдаɱɧаɹ ɩɟɪваɹ ɩɨɩɵɬɤа ɩɪɢɟɦа (вɧɭɬɪɟɧɧɢɣ ɢɥɢ вɧɟɲɧɢɣ), ɨбɪаɡɟɰ ɧɟ 
ɨбɧаɪɭɠɢваɟɬɫɹ;  
2 - NR (INT ɢɥɢ EXT) = ɧɟɭдаɱɧаɹ вɬɨɪаɹ ɩɨɩɵɬɤа ɩɪɢɟɦа (вɧɭɬɪɟɧɧɢɣ ɢɥɢ вɧɟɲɧɢɣ), ɨбɪаɡɟɰ ɧɟ 
ɨбɧаɪɭɠɢваɟɬɫɹ;  
WARN.SM = ɧɟɭдаɱɧаɹ ɩɟɪваɹ ɩɨɩɵɬɤа ɩɪɢɟɦа (ɬɨɥɶɤɨ вɧɭɬɪɟɧɧɢɣ), ɨбɪаɡɟɰ ɨɬɫɭɬɫɬвɭɟɬ;  
SM = ɧɟɭдаɱɧаɹ вɬɨɪаɹ ɩɨɩɵɬɤа ɩɪɢɟɦа (ɬɨɥɶɤɨ вɧɭɬɪɟɧɧɢɣ), ɨбɪаɡɟɰ ɨɬɫɭɬɫɬвɭɟɬ.  

 
ЗАМЕЧАНИЕ: Пɨɫɥɟ ɨɬɫɭɬɫɬвɢɹ 3 ɩɨɫɥɟдɨваɬɟɥɶɧɵɯ ɨбɪаɡɰɨв вɨ вɪɟɦɹ аɧаɥɢɡа (S.M.) ɩɪɢбɨɪ вɵдаɟɬ ɨɲɢбɤɭ SM01; 
ɩɨɤаɡаɧа ɧа ɮɨɬɨгɪаɮɢɢ:  

 
В ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɨбɪаɬɢɬɟɫɶ дɥɹ ɩɪɢбɨɪа Roller ɡа ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɣ ɩɨɦɨɳɶɸ. В ɬɨ ɠɟ вɪɟɦɹ, ɦɨɠɧɨ ɧаɠаɬɶ «OK», ɱɬɨбɵ ɩɪɨдɨɥɠɢɬɶ.  
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9.1.1.8 – РЕЗУЛЬТАТЫ АНАЛИЗА ВО ВРЕМЯ ВТОРОГО ЗАБОРА ОБРАЗЦА И ПЕРЕМЕШИВАНИЯ 
ОБРАЗЦА 



 
 

 

Wash (Промɵвка):  
Наɠɦɢɬɟ «Wash» («Пɪɨɦɵвɤа») (В Гɥавɧɨɦ ɦɟɧɸ ɢɥɢ ɧа Гɥавɧɨɦ ɷɤɪаɧɟ); ɩɪɢбɨɪ ɫаɦ ɫɟбɹ ɧаɫɬɪɨɢɬ ɧа гɨɬɨвɧɨɫɬɶ 
вɵɩɨɥɧɹɬɶ ɰɢɤɥ ɩɪɨɦɵвɤɢ, ɩɪɨвɟɪɢɬ ɫɬаɬɭɫ ɪɨɬɨɪа (ɱɬɨ ɩɨɬɪɟбɭɟɬ ɭдаɥɟɧɢɹ ɢɡ ɧɟгɨ вɨɡɦɨɠɧɨ ɢɦɟɸɳɢɯɫɹ ɬаɦ ɩɪɨбɢɪɨɤ).  
 

 
В ɷɬɨɣ ɬɨɱɤɟ ɩɪɢбɨɪ ɩɨɬɪɟбɭɟɬ вɵбɨɪа ɬɢɩа ɠɟɥаɟɦɨɣ ɩɪɨɦɵвɤɢ:  
 
 

Эта опциɹ доступна 
ТОЛЬКО в конфигурации 
Roller 20PN (глава 9.1.2.3). 
 

 
 
 
 
 
Тɟɩɟɪɶ ɨɩɟɪаɬɨɪɭ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ вɵбɪаɬɶ вɢд ɩɪɨɦɵвɤɢ, ɩɨɫɥɟ ɱɟгɨ ɩɪɢбɨɪ аɤɬɢвɢɪɭɟɬ ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɸɳɢɟ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ: 
 
 
 

 

Пɪɢ вɵбɨɪɟ ɷɬɨɣ ɤɨɧɮɢгɭɪаɰɢɢ, ɩɪɢбɨɪ ɩɨɬɪɟбɭɟɬ вɫɬавɤɢ двɭɯ ɬɟɫɬɨвɵɯ ɩɪɨбɢɪɨɤ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɡаɩɨɥɧɟɧɵ ɧа 3/4 
дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ, а ɡаɬɟɦ аɤɬɢваɰɢɢ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɩɪɨɦɵвɤɢ.  

 
В ɤɨɧɰɟ ɰɢɤɥа ɩɪɨɦɵвɤɢ ɩɪɢбɨɪ ɪаɫɩɟɱаɬаɟɬ ɨɬɱɟɬ, в ɤɨɬɨɪɨɦ ɨɧ ɩɨɤаɠɟɬ ɩаɪаɦɟɬɪɵ ɮɨɬɨɦɟɬɪа; ɬаɤɠɟ ɨɧ ɩɨɤаɠɟɬ ɢɯ ɧа 
дɢɫɩɥɟɟ (ɷɬɨ ɩɪɨɢɡɨɣдɟɬ ɩɪɢ «Debug on» (Оɬɥадɤа вɤɥɸɱɟɧа»)); ɧɢɠɟ ɩɨɤаɡаɧ ɩɨдɨбɧɵɣ ɩɪɢɦɟɪ.  
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9.1.2 – МЕНЮ ПРОМЫВКИ  

9.1.2.1 – ВНУТРЕНЯЯ ПРОМЫВКА 



 
 
Еɫɥɢ ɩɨ ɤаɤɨɣ-ɥɢбɨ ɩɪɢɱɢɧɟ, ɩɪɨɰɟдɭɪа ɩɪɨɦɵвɤɢ вɵдаɫɬ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ «PHOTOMETER NOT OK» («ФОТОМЕТР НЕ В 
ПОРЯДКЕ») – ɷɬɨ бɭдɟɬ ɨɡɧаɱаɬɶ, ɱɬɨ ɰɢɤɥ ɩɪɨɦɵвɤɢ ɧɟ бɵɥ вɵɩɨɥɧɟɧ ɩɪавɢɥɶɧɨ.  
 

Тɟɩɟɪɶ ɧаɠɢɦаɣɬɟ «OK»; ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ ɫɥɟдɭɸɳɟɟ 
ɫɨɨбɳɟɧɢɟ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɩɪɟдɥагаɟɬ ɩɨвɬɨɪɢɬɶ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ 
ɩɪɨɦɵвɤɢ.  

Вɧɢɦаɧɢɟ: ɟɫɥɢ баɱɨɤ дɥɹ ɨɬɯɨдɨв ɡаɩɨɥɧɟɧ (ɤɨɧɬɪɨɥɶ 
вɵɩɨɥɧɹɟɬɫɹ ɩɪɢбɨɪɨɦ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɢ ɩɟɪɟд ɧаɱаɥɨɦ ɧɨвɨгɨ 
ɫɟаɧɫа); Баɱɨɤ дɥɹ ɨɬɯɨдɨв дɨɥɠɟɧ бɵɬɶ ɭɬɢɥɢɡɢɪɨваɧ, ɤаɤ 
ɬɨɥɶɤɨ ɨɧ ɡаɩɨɥɧɢɬɫɹ, ɟɫɥɢ ɬɨɥɶɤɨ ɩɪавɢɥа ɦɟɫɬɧɵɯ вɥаɫɬɟɣ 
ɧɟ ɪаɡɪɟɲаɸɬ ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɹɦ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶ ɥабɨɪаɬɨɪɧɵɟ 
ɩɪавɢɥа ɢ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɩɨ ɭɬɢɥɢɡаɰɢɢ ɡагɪɹɡɧɟɧɧɵɯ ɨɬɯɨдɨв, 
ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɦɟɪɵ ɩɪɟдɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɢ дɥɹ ɨɩɨɪɨɠɧɟɧɢɹ баɱɤа ɢ 
ɟгɨ дɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ ɢ ɩɨвɬɨɪɧɨгɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ дɥɹ ɫбɨɪа 
ɨɬɯɨдɨв ɩɟɪɟд ɡаɩɭɫɤɨɦ ɧɨвɨгɨ ɫɟаɧɫа; в ɩɪɨɬɢвɧɨɦ ɫɥɭɱаɟ 
ɩɪɢбɨɪ ɨɫɬаɧɟɬɫɹ в ɪɟɠɢɦɟ ɨɠɢдаɧɢɹ дɨ ɬɟɯ ɩɨɪ, ɩɨɤа баɱɨɤ 
дɥɹ ɨɬɯɨдɨв ɧɟ бɭдɟɬ ɡаɦɟɧɟɧ ɢ/ɢɥɢ ɨɩɨɪɨɠɧɟɧ.  

 
 

 
В даɧɧɨɣ ɤɨɧɮɢгɭɪаɰɢɢ ɩɪɢбɨɪ вɵɩɨɥɧɹɟɬ ɩɪɨɦɵвɤɭ ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ вɨдɵ, ɤɨɬɨɪаɹ ɟɫɬɶ в ɩɪɨɦɵвɨɱɧɨɦ баɱɤɟ, 
ɪаɫɩɨɥɨɠɟɧɧɨɦ вɧɭɬɪɢ ɩɪɢбɨɪа; ɨɧ ɧɟ ɩɨɬɪɟбɭɟɬ ɡагɪɭɡɤɢ ɩɪɨɦɵвɨɱɧɵɯ ɬɟɫɬ-ɩɪɨбɢɪɨɤ.  

В ɤɨɧɰɟ ɰɢɤɥа ɩɪɨɦɵвɤɢ ɩɪɢбɨɪ ɪаɫɩɟɱаɬаɟɬ ɨɬɱɟɬ, в ɤɨɬɨɪɨɦ ɨɧ ɩɨɤаɠɟɬ ɩаɪаɦɟɬɪɵ ɮɨɬɨɦɟɬɪа; ɬаɤɠɟ ɨɧ ɩɨɤаɠɟɬ ɢɯ ɧа 
дɢɫɩɥɟɟ (ɷɬɨ ɩɪɨɢɡɨɣдɟɬ ɩɪɢ «Debug on» («Оɬɥɚɞɤɚ ɜɤɥɸɱɟɧɚ»)); ɧɢɠɟ ɩɨɤаɡаɧ ɩɨдɨбɧɵɣ ɩɪɢɦɟɪ. 

Еɫɥɢ ɩɨ ɤаɤɨɣ-ɥɢбɨ ɩɪɢɱɢɧɟ, ɩɪɨɰɟдɭɪа ɩɪɨɦɵвɤɢ вɵдаɫɬ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ «PHOTOMETER NOT OK» («ФОТОМЕТР НЕ В 
ПОРЯДКЕ»), ɷɬɨ бɭдɟɬ ɨɡɧаɱаɬɶ, ɱɬɨ ɰɢɤɥ ɩɪɨɦɵвɤɢ ɧɟ бɵɥ вɵɩɨɥɧɟɧ ɩɪавɢɥɶɧɨ. 
 
 
Тɟɩɟɪɶ ɧаɠɢɦаɣɬɟ «OK»; ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ 
ɫɥɟдɭɸɳɟɟ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɩɪɟдɥагаɟɬ 
ɩɨвɬɨɪɢɬɶ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ ɩɪɨɦɵвɤɢ.  
 
 
 
 
 
 
 
Вɧɢɦаɧɢɟ: ɟɫɥɢ баɱɨɤ дɥɹ ɨɬɯɨдɨв ɡаɩɨɥɧɟɧ (ɤɨɧɬɪɨɥɶ вɵɩɨɥɧɹɟɬɫɹ ɩɪɢбɨɪɨɦ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɢ ɩɟɪɟд ɧаɱаɥɨɦ ɧɨвɨгɨ 
ɫɟаɧɫа); Баɱɨɤ дɥɹ ɨɬɯɨдɨв дɨɥɠɟɧ бɵɬɶ ɭɬɢɥɢɡɢɪɨваɧ, ɤаɤ ɬɨɥɶɤɨ ɨɧ ɡаɩɨɥɧɢɬɫɹ, ɟɫɥɢ ɬɨɥɶɤɨ ɩɪавɢɥа ɦɟɫɬɧɵɯ вɥаɫɬɟɣ ɧɟ 
ɪаɡɪɟɲаɸɬ ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɹɦ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶ ɥабɨɪаɬɨɪɧɵɟ ɩɪавɢɥа ɢ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɩɨ ɭɬɢɥɢɡаɰɢɢ ɡагɪɹɡɧɟɧɧɵɯ ɨɬɯɨдɨв, 
ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɦɟɪɵ ɩɪɟдɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɢ дɥɹ ɨɩɨɪɨɠɧɟɧɢɹ баɱɤа ɢ ɟгɨ дɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ дɥɹ ɩɨвɬɨɪɧɨгɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ дɥɹ ɫбɨɪа 
ɨɬɯɨдɨв ɩɟɪɟд ɡаɩɭɫɤɨɦ ɧɨвɨгɨ ɫɟаɧɫа; в ɩɪɨɬɢвɧɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɩɪɢбɨɪ ɨɫɬаɧɟɬɫɹ в ɪɟɠɢɦɟ ɨɠɢдаɧɢɹ дɨ ɬɟɯ ɩɨɪ, ɩɨɤа баɱɨɤ 
дɥɹ ɨɬɯɨдɨв ɧɟ бɭдɟɬ ɡаɦɟɧɟɧ ɢ/ɢɥɢ ɨɩɨɪɨɠɧɟɧ. 
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Иɫɩɨɥɶɡɭɹ ɷɬɭ ɨɩɰɢɸ, ɩɪɢбɨɪ вɵɩɨɥɧɹɟɬ ɩɪɨɦɵвɤɭ гɢдɪавɥɢɱɟɫɤɨгɨ ɤɨɧɬɭɪа, ɩɨдɤɥɸɱɟɧɧɨгɨ ɤ ɢгɥɟ ɪɭɱɧɨгɨ ɨɬбɨɪа. 
В ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɩɪɢбɨɪ ɧɟ ɩɨɬɪɟбɭɟɬ ɡагɪɭɡɤɢ ɩɪɨɦɵвɨɱɧɵɯ ɩɪɨбɢɪɨɤ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɩɪɨɦɵвɤа вɵɩɨɥɧɹɟɬɫɹ вɪɭɱɧɭɸ. Пɪɢбɨɪ 
ɩɟɪɟɦɟɳаɟɬ вɧɟɲɧɢɣ ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤ вɧɢɡ в ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ дɥɹ ɨɬбɨɪа, ɨɬɤɭда ɨɧ бɭдɟɬ ɡабɢɪаɬɶ вɨдɭ ɢɡ ɩɪɨɦɵвɨɱɧɨɣ ɩɪɨбɢɪɤɢ.  
 

Заɬɟɦ, ɩɨɫɥɟ ɧадɟваɧɢɹ ɩɪɨɦɵвɨɱɧɨɣ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɧа ɢгɥɭ, дɟɥаɟɬɫɹ ɧаɠаɬɢɟ ɤɧɨɩɤɢ «Start».  
 
В ɤɨɧɰɟ ɰɢɤɥа ɩɪɨɦɵвɤɢ ɩɪɢбɨɪ ɪаɫɩɟɱаɬаɟɬ ɨɬɱɟɬ, в ɤɨɬɨɪɨɦ ɨɧ ɩɨɤаɠɟɬ ɩаɪаɦɟɬɪɵ ɮɨɬɨɦɟɬɪа; ɬаɤɠɟ ɨɧ ɩɨɤаɠɟɬ ɢɯ ɧа 
дɢɫɩɥɟɟ (ɷɬɨ ɩɪɨɢɡɨɣдɟɬ ɩɪɢ «Debug on» (Оɬɥадɤа вɤɥɸɱɟɧа»)); ɧɢɠɟ ɩɨɤаɡаɧ ɩɨдɨбɧɵɣ ɩɪɢɦɟɪ.  

Еɫɥɢ ɩɨ ɤаɤɨɣ-ɥɢбɨ ɩɪɢɱɢɧɟ, ɩɪɨɰɟдɭɪа ɩɪɨɦɵвɤɢ вɵдаɫɬ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ «PHOTOMETER NOT OK» («ФОТОМЕТР НЕ В 
ПОРЯДКЕ»), ɷɬɨ бɭдɟɬ ɨɡɧаɱаɬɶ, ɱɬɨ ɰɢɤɥ ɩɪɨɦɵвɤɢ ɧɟ бɵɥ вɵɩɨɥɧɟɧ ɩɪавɢɥɶɧɨ.  
 
 

Тɟɩɟɪɶ ɧаɠɢɦаɣɬɟ «OK»; ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ ɫɥɟдɭɸɳɟɟ 
ɫɨɨбɳɟɧɢɟ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɩɪɟдɥагаɟɬ ɩɨвɬɨɪɢɬɶ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ 
ɩɪɨɦɵвɤɢ.  

 
 
 
 
 
 
 
Вɧɢɦаɧɢɟ: ɟɫɥɢ баɱɨɤ дɥɹ ɨɬɯɨдɨв ɡаɩɨɥɧɟɧ (ɤɨɧɬɪɨɥɶ вɵɩɨɥɧɹɟɬɫɹ ɩɪɢбɨɪɨɦ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɢ ɩɟɪɟд ɧаɱаɥɨɦ ɧɨвɨгɨ 
ɫɟаɧɫа).  Баɱɨɤ дɥɹ ɨɬɯɨдɨв дɨɥɠɟɧ бɵɬɶ ɭɬɢɥɢɡɢɪɨваɧ, ɤаɤ ɬɨɥɶɤɨ ɨɧ ɡаɩɨɥɧɢɬɫɹ, ɟɫɥɢ ɬɨɥɶɤɨ ɩɪавɢɥа ɦɟɫɬɧɵɯ вɥаɫɬɟɣ ɧɟ 
ɪаɡɪɟɲаɸɬ ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɹɦ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶ ɥабɨɪаɬɨɪɧɵɟ ɩɪавɢɥа ɢ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɩɨ ɭɬɢɥɢɡаɰɢɢ ɡагɪɹɡɧɟɧɧɵɯ ɨɬɯɨдɨв, 
ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɩɪɢ ɷɬɨɦ ɦɟɪɵ ɩɪɟдɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɢ дɥɹ ɨɩɨɪɨɠɧɟɧɢɹ баɱɤа ɢ ɟгɨ дɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ дɥɹ ɩɨвɬɨɪɧɨгɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ ɢ 
ɫбɨɪа ɨɬɯɨдɨв ɩɟɪɟд ɡаɩɭɫɤɨɦ ɧɨвɨгɨ ɫɟаɧɫа; в ɩɪɨɬɢвɧɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɩɪɢбɨɪ ɨɫɬаɧɟɬɫɹ в ɪɟɠɢɦɟ ɨɠɢдаɧɢɹ дɨ ɬɟɯ ɩɨɪ, ɩɨɤа 
баɱɨɤ дɥɹ ɨɬɯɨдɨв ɧɟ бɭдɟɬ ɡаɦɟɧɟɧ ɢ/ɢɥɢ ɨɩɨɪɨɠɧɟɧ. 
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Эɬа ɩɪɨɰɟдɭɪа ɩɪɟдɧаɡɧаɱɟɧа дɥɹ ɨбɟɫɩɟɱɟɧɢɹ ɱɢɫɬɨɬɵ ɤаɩɢɥɥɹɪɨв ɢ вɫɟɯ гɢдɪавɥɢɱɟɫɤɢɯ ɤɨɧɬɭɪɨв – в ɧɢɯ ɧɟ дɨɥɠɧɨ 
бɵɬɶ ɨɫɬаɬɤɨв ɤɪɨвɢ.  

Уɱɢɬɵваɹ, ɱɬɨ в ɩɪɢбɨɪɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɬɟɮɥɨɧɨваɹ ɬɪɭбɤа, в ɤɨɬɨɪɨɣ ɬɟɱɟɬ ɤɪɨвɶ, вɨда ɢ ɥаɬɟɤɫ, ɷɬɨ ɧɨɪɦаɥɶɧɨ, ɱɬɨ 
вɧɭɬɪɟɧɧɢɟ ɫɬɟɧɤɢ ɤаɩɢɥɥɹɪа ɫɬаɧɨвɹɬɫɹ ɧɟɩɪɨɡɪаɱɧɵɦɢ, а ɬаɤɠɟ ɨɫɬаɸɬɫɹ гɪɹɡɧɵɦɢ, ɩɨɬɨɦɭ ɱɬɨ ɧɟɤɨɬɨɪɵɟ ɨɫɬаɬɤɢ ɤɪɨвɢ 
ɨɫɬаɸɬɫɹ вɧɭɬɪɢ ɤаɩɢɥɥɹɪа.  
Чɬɨбɵ ɨбɟɫɩɟɱɢɬɶ дɨɥгɨвɟɱɧɨɫɬɶ ɤаɩɢɥɥɹɪɨв, ɩɪɢбɨɪ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶ ɱɟɬɵɪɟ ɪаɡɥɢɱɧɵɯ ваɪɢаɧɬа ɩɪɨɦɵвɤɢ (в 
ɡавɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ ɩɪɢбɨɪа: ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ ɥаɬɟɤɫа ɢɥɢ бɟɡ ɧɟгɨ).  
В ɥɸбɨɦ ɫɥɭɱаɟ ваɠɧɨ ɩɨɦɧɢɬɶ, ɱɬɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟ ɥаɬɟɤɫа ɪɟɲаɟɬ вɫɟ ɩɪɨбɥɟɦɵ, ɫвɹɡаɧɧɵɟ ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ ɤɪɨвɹɧɵɯ 
ɨбɪаɡɰɨв в ɤаɱɟɫɬвɟ ɫɬаɧдаɪɬɨв ɤɨɧɬɪɨɥɟɣ.  

Ваɪɢаɧɬɵ ɩɪɨɦɵвɤɢ:  
x Пɪɨɦɵваɧɢɟ в 2 ɬɟɫɬɨвɵɯ ɩɪɨбɢɪɤаɯ. �
x Пɪɨɦɵваɧɢɟ в 3 ɬɟɫɬɨвɵɯ ɩɪɨбɢɪɤаɯ. �
x Тɟɯɧɢɱɟɫɤаɹ ɩɪɨɦɵвɤа. �
x Пɪɨɦɵвɤа, ɟɫɥɢ ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɬɫɹ ɥаɬɟɤɫɧɵɟ ɤɨɧɬɪɨɥɢ. �

В ɤɨɧɰɟ ɤаɠдɨɣ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɩɪɨɦɵвɤɢ ɩɪɨгɪаɦɦɧɨɟ ɨбɟɫɩɟɱɟɧɢɟ, ɩɵɬаɹɫɶ дɨɫɬɢɱɶ ɢɫɯɨдɧɨгɨ ɡɧаɱɟɧɢɹ (ɧаɡɵваɟɦɨгɨ 
«значением белого»), ɪавɧɵɦ 3800, ɨбɧɨвɥɹɟɬ ɡɧаɱɟɧɢɟ ɤɨɷɮɮɢɰɢɟɧɬа вɧɭɬɪɟɧɧɟгɨ ɤɨɦɩɟɧɫаɬɨɪа в ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɢɢ ɫɨ 
ɫɱɢɬаɧɧɵɦ ɡɧаɱɟɧɢɟɦ вɨдɵ (ɤ ɩɪɢɦɟɪɭ, ɱɢɫɥɨ вɨдɵ - Wt. 3796).  

Пɪɢ ɤаɠдɨɣ ɧɟɩɪавɢɥɶɧɨɣ ɩɪɨɰɟдɭɪɟ ɩɪɨɦɵвɤɢ (ɱɢɫɥɨ вɨдɵ> 4095, <2000 водɵ, смешанной с пузɵрɶками, аномалɶнɵй 
поток водɵ и т. д.) ɩɪɢбɨɪ бɭдɟɬ гɟɧɟɪɢɪɨваɬɶ ошибку «PHOTOMETER NOT OK» («ФОТОМЕТР НЕ В ПОРЯДКЕ»), ɢ 
бɭдɟɬ ɡаɩɪаɲɢваɬɶɫɹ ɧɨваɹ ɩɪɨɰɟдɭɪа ɩɪɨɦɵвɤɢ.  
 
 

Эɬɨɬ ваɪɢаɧɬ ɩɪɢɦɟɧɹɟɬɫɹ, ɟɫɥɢ прибор требует или нуждаетсɹ в промɵвке «ɨбɵɱɧɵɦ» ɫɩɨɫɨбɨɦ. Пɨɫɥɟ ɬɨгɨ, ɤаɤ ɷɬɨ 
бɭдɟɬ ɡавɟɪɲɟɧɨ, ɩɪɢбɨɪ гɨɬɨв ɤ ɩɪɨдɨɥɠɟɧɢɸ ɪабɨɬɵ.  
Дɥɹ ɷɬɨɣ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ ɡагɪɭɡɢɬɶ 2 ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɵɟ ɧа 3/4 дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ; ɩɪɨбɢɪɤɢ 
ɡагɪɭɠаɸɬɫɹ в ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ  ɪɨɬɨɪа 1 ɢ 2.  
Чɬɨбɵ аɤɬɢвɢɪɨваɬɶ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ, вɵбɟɪɢɬɟ в ГЛАВНОМ МЕНЮ Wash, ɡаɬɟɦ вɵбɟɪɢɬɟ «Internal» («Вɧɭɬɪɟɧɧɹɹ»), ɡагɪɭɡɢɬɟ 
ɩɪɨбɢɪɤɢ ɢ ɩɨдɨɠдɢɬɟ, ɩɨɤа ɧɟ ɨɬɨбɪаɡɢɬɫɹ «ГЛАВНОЕ МЕНЮ (0)», ɩɨɡвɨɥɹɸɳɟɟ ɫдɟɥаɬɶ вɵбɨɪ даɥɶɲɟ.  

Длɹ моделей PN, ɟɫɥɢ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ ɩɪɨɦɵɬɶ вɧɟɲɧɢɣ ɤɨɧɬɭɪ ɨɬбɨɪа (ɪɭɱɧɨɣ ɨɬбɨɪ), вɵбɟɪɢɬɟ «External» («Вɧɟɲɧɢɣ») 
ваɪɢаɧɬ, в ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ бɭдɟɬ ɪаɡɦɵваɬɶɫɹ вɧɟɲɧɢɣ ɤɨɧɬɭɪ ɨɬбɨɪа.  

 
 

Эта опциɹ доступна ТОЛЬКО в 
конфигурации Roller 20PN (глава 9.1.2.3). 
 
Пɨ ɨɤɨɧɱаɧɢɢ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɩɪɨɦɵвɤɢ ɩɪɢбɨɪ 
бɭдɟɬ гɨɬɨв ɩɪɨдɨɥɠɢɬɶ ɫɟаɧɫɵ аɧаɥɢɡа. 
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ПРОМЫВАНИЕ С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 2-х ТЕСТОВЫХ ПРОБИРОК 



 
 

Эɬɨɬ ваɪɢаɧɬ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ в конце рабочего днɹ ɢ даɟɬ вɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ ɩɨддɟɪɠɢваɬɶ вɥаɠɧɨɫɬɶ ɤаɩɢɥɥɹɪɨв в ɬɟɱɟɧɢɟ ɧɨɱɢ. Эɬɨ 
ɩɪɢɧɨɫɢɬ ɩɨɥɶɡɭ, ɩɨɬɨɦɭ ɱɬɨ вɫɟ гɢдɪавɥɢɱɟɫɤɢɟ ɫɯɟɦɵ ɨɫɬаɸɬɫɹ ɡаɩɨɥɧɟɧɧɵɦɢ вɨдɨɣ.  
Пɪɟɢɦɭɳɟɫɬвɨ ɷɬɨɣ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɫɨɫɬɨɢɬ в ɬɨɦ, ɱɬɨ вɫɟ ɨɫɬаɬɨɱɧɵɟ ɱаɫɬɢɰɵ ɤɪɨвɢ, ɤɨɬɨɪɵɟ в ɤɨɧɟɱɧɨɦ ɢɬɨгɟ ɨɫɬаɥɢɫɶ вɧɭɬɪɢ 
ɤаɩɢɥɥɹɪа, ɨɫɬаɸɬɫɹ вɥаɠɧɵɦɢ, ɢɡбɟгаɹ ɩɪɢɥɢɩаɧɢɹ ɢɯ ɤ вɧɭɬɪɟɧɧɢɦ ɫɬɟɧɤаɦ ɤаɩɢɥɥɹɪɨв.  
 
Дɥɹ ɷɬɨɣ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɬɪɟбɭɟɬɫɹ 3 ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɡагɪɭɠаɸɬɫɹ ɡа два ɩɨɨɱɟɪɟдɧɵɯ ɷɬаɩа. Пɟɪвɵɣ ɷɬаɩ аɧаɥɨгɢɱɟɧ ɨɩɢɫаɧɧɨɦɭ 
в ɩɪɟдɵдɭɳɟɣ гɥавɟ «Пɪɨɦɵваɧɢɟ ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ 2-ɯ ɬɟɫɬɨвɵɯ ɩɪɨбɢɪɨɤ».  
 
На вɬɨɪɨɦ ɷɬаɩɟ, ɧɟɡавɢɫɢɦɨ ɨɬ ɬɢɩɨɥɨгɢɢ вɵбɪаɧɧɨɣ ɩɪɨɦɵвɤɢ (внутреннɹɹ, автоматическаɹ или внешнɹɹ), ɩɪɢбɨɪ 
ɪаɫɩɟɱаɬɵваɟɬ ɪɟɡɭɥɶɬаɬ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɩɪɨɦɵвɤɢ, а ɡаɬɟɦ ɬɪɟбɭɟɬ ɭдаɥɢɬɶ двɟ ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɬɨɥɶɤɨ ɟɫɥɢ ɷɬɨ ɩɪɢбɨɪ Roller 10 
ɢɥɢ Roller 10PN. В ɩɪɢбɨɪɟ Roller 20 PN ɷɬɨ ɬɪɟбɭɟɬɫɹ дɟɥаɬɶ ТОЛЬКО ɩɪɢ вɵбɨɪɟ «Internal» («Вɧɭɬɪɟɧɧɟɣ») ɩɪɨɦɵвɤɢ. 
Пɨɫɥɟ ɢɡвɥɟɱɟɧɢɹ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɢɡ ɩɨɥɨɠɟɧɢɣ 1 ɢ 2, ɩɪɢбɨɪ, ɧɟɡавɢɫɢɦɨ ɨɬ ɟгɨ ɤɨɧɮɢгɭɪаɰɢɢ, ɬɪɟбɭɟɬ вɫɬавɤɢ ɫɤɪɵɬɨɣ 
ɩɪɨбɢɪɤɢ ɨбɹɡаɬɟɥɶɧɨ ɫ дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ в ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ 1. Иɡ ɷɬɨɣ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɨɧ бɭдɟɬ ɡабɢɪаɬɶ ɩɪɢɦɟɪɧɨ ɧа 1/3 
ɫɨдɟɪɠɢɦɨгɨ, ɩɪɢбɨɪ ɨɫɬаɧɨвɢɬ ɧаɫɨɫ, ɨɫɬавɢв ɢгɥɭ вɧɭɬɪɢ ɩɪɨбɢɪɤɢ, и попросит себɹ вɵклɸчитɶ.  
Эɬа ɫɢɫɬɟɦа ɩɨддɟɪɠɢваɟɬ вɟɫɶ гɢдɪавɥɢɱɟɫɤɢɣ ɤɨɧɬɭɪ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɵɣ вɨдɨɣ, ɢ ɩɪɟдɨɬвɪаɳаɟɬ вɵɫɵɯаɧɢɟ ɨɫɬаɬɨɱɧɵɯ 
ɱаɫɬɢɰ ɤɪɨвɢ ɢ ɢɯ ɩɪɢɥɢɩаɧɢɟ ɤ вɧɭɬɪɟɧɧɟɣ ɫɬɟɧɤɟ ɤаɩɢɥɥɹɪа.  
Пɪɢ ɫɥɟдɭɸɳɟɦ вклɸчении ɩɪɢбɨɪ ɫɥɢваɟɬ ɨɫɬаɬɨɱɧɭɸ вɨдɭ ɢɡ ɤаɩɢɥɥɹɪа ɢ ɡаɩɪаɲɢваɟɬ ɭдаɥɟɧɢɟ ɩɪɨбɢɪɤɢ.  
 
Пɪɨɰɟдɭɪɭ ɩɪɨɦɵвɤɢ ɫ 3-ɦɹ ɩɪɨбɢɪɤаɦɢ НЕОБХОДИМО ПРОИЗВОДИТЬ в ɤɨɧɰɟ ɪабɨɱɟгɨ дɧɹ, ɱɬɨ ɩɨɡвɨɥɢɬ ɨбɟɫɩɟɱɢɬɶ 
ɯɨɪɨɲɟɟ ɢ ɷɮɮɟɤɬɢвɧɨɟ ɨбɫɥɭɠɢваɧɢɟ ɩɪɢбɨɪа.  
 

Дɥɹ ɧадɥɟɠаɳɟгɨ ɭɯɨда ɡа ɩɪɢбɨɪɨɦ ɢ в ɫɥɭɱаɟ ɡаɤɭɩɨɪɤɢ ɢгɥɵ ɢ/ɢɥɢ ɤаɩɢɥɥɹɪа, вɵɩɨɥɧɢɬɟ ɷɬɭ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ 
дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɭɸ вɨдɭ ɢ гɢɩɨɯɥɨɪɢɬ ɧаɬɪɢɹ (5% ɪаɡбавɥɟɧɢɹ).  
Эɬɭ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ ɧɭɠɧɨ дɟɥаɬɶ ɟɠɟдɧɟвɧɨ; в ɥɸбɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɷɬɨ ɨбɹɡаɬɟɥɶɧɨ ɩɟɪɟд ɩɪɨɰɟдɭɪɨɣ ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɤаɱɟɫɬва ɫ 
ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ ɥаɬɟɤɫɧɵɯ ɤɨɧɬɪɨɥɟɣ (Latex Controls).  
 

�   Вɵɩɨɥɧɢɬɟ ɨдɧɭ ɩɟɪвɭɸ ɩɪɨɦɵвɤɭ, вɵбɪав «Wash», а ɡаɬɟɦ ваɪɢаɧɬ «Internal» («Вɧɭɬɪɟɧɧɹɹ»), ɡагɪɭɡɢɬɟ 2 
ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɵɟ ɧа 3/4 дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ, в ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ 1 ɢ 2 ɪɨɬɨɪа.  

 
Эта опциɹ доступна 
ТОЛЬКО в конфигурации 
Roller 20PN (глава 
9.1.2.3). 
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ПРОМЫВКА С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 3-х ТЕСТОВЫХ ПРОБИРОК 

ПРОЦЕДУРА ПРОМЫВКИ ТЕХНИЧЕСКАЯ 



 
 

� Пɪɨɢɡвɟдɢɬɟ вɬɨɪɭɸ ɩɪɨɦɵвɤɭ, вɵбɪав «Wash», ɡаɬɟɦ «Internal» ɢ ɡагɪɭɡɢɬɟ в ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ 1 ɬɟɫɬɨвɭɸ 
ɩɪɨбɢɪɤɭ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɭɸ ɧа 3/4 гɢɩɨɯɥɨɪɢɬɨɦ ɧаɬɪɢɹ (ɪаɡбавɥɟɧɧɵɦ ɧа 5%), а в ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ 2 - ɩɪɨбɢɪɤɭ, 
ɡаɩɨɥɧɟɧɧɭɸ ɧа 3/4 дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ. �

� Вɵɩɨɥɧɢɬɟ ɨдɢɧ ɬɪɟɬɢɣ ɫɟаɧɫ ɩɪɨɦɵвɤɢ, вɵбɪав «Wash», а ɡаɬɟɦ ваɪɢаɧɬ «Internal» («Вɧɭɬɪɟɧɧɹɹ»), 
ɡагɪɭɡɢɬɟ 2 ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɵɟ ɧа 3/4 дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ, в ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ 1 ɢ 2 ɪɨɬɨɪа.  

� В случае закупорки процедура может бɵтɶ проведена также с помощɶɸ капиллɹра и / или иглɵ. �
 

Пɪɨɰɟдɭɪа ɩɪɨɦɵвɤɢ в ɫɥɭɱаɟ ɫ ɥаɬɟɤɫɧɵɦɢ ɤɨɧɬɪɨɥɹɦɢ LATEX CONTROLS ɬаɤаɹ ɠɟ, ɤаɤ ɢ в ɩɪɟдɵдɭɳɟɣ ɨɩɢɫаɧɧɨɣ ɩɪɨɰɟдɭɪɟ 
(процедура промɵвки техническаɹ). Чɬɨбɵ ɩɪɨвɟɫɬɢ ɤɨɧɬɪɨɥɶ ɤаɱɟɫɬва «ɩɪɢбɨɪа», ɟɟ ɫɥɟдɭɟɬ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶ ɤаɠдɵɣ ɪаɡ ɩɟɪɟд 
ɧаɱаɥɨɦ ɩɪɨɰɟɫɫа ɤɨɧɬɪɨɥɹ.  
 
Если прибор контролируетсɹ с помощɶɸ комплекта латекснɵх контролей Latex Control Kit, ɷта процедура ДОЛЖНА 
вɵполнɹтɶсɹ каждɵй раз, когда исполɶзуɸтсɹ латекснɵе контроли.  
 
В начале каждого сеанса с применением латекснɵх контролей: 
 
� Вɵɩɨɥɧɢɬɟ ɨдɧɭ ɩɟɪвɭɸ ɩɪɨɦɵвɤɭ, вɵбɪав «Wash», а ɡаɬɟɦ ваɪɢаɧɬ «Internal» («Вɧɭɬɪɟɧɧɹɹ»), ɡагɪɭɡɢɬɟ 2 ɩɪɨбɢɪɤɢ, 

ɡаɩɨɥɧɟɧɧɵɟ ɧа 3/4 дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ, в ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ 1 ɢ 2 ɪɨɬɨɪа.  
� Вɵɩɨɥɧɢɬɟ вɬɨɪɭɸ ɩɪɨɦɵвɤɭ, вɵбɪав «Wash», ɡаɬɟɦ ɨɩɰɢɸ «Internal», ɢ ɡагɪɭɡɢɬɟ в ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ 1 ɩɪɨбɢɪɤɭ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɭɸ 

ɧа 3/4 гɢɩɨɯɥɨɪɢɬɨɦ ɧаɬɪɢɹ (ɪаɡбавɥɟɧɧɵɦ ɧа 5%), а в ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ 2 - ɩɪɨбɢɪɤɭ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɭɸ ɧа 3/4 дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ 
вɨдɨɣ.  

� Тɟɩɟɪɶ бɭдɟɬ вɨɡɦɨɠɧɨ вɵɩɨɥɧɢɬɶ ɫɟаɧɫ ɫ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟɦ ɥаɬɟɤɫɧɵɯ ɤɨɧɬɪɨɥɟɣ. Вɵбɟɪɢɬɟ ваɪɢаɧɬ «Standard», ɤɨɬɨɪɵɣ 
ɪаɫɩɨɥɨɠɟɧ в Гɥавɧɨɦ ɦɟɧɸ. Загɪɭɡɢɬɟ ɧа ɦɟɫɬɨ 1 ɩɪɨбɢɪɤɭ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɭɸ ɧа 3/4 дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ, ɡаɬɟɦ ɬɪɢ 
ɥаɬɟɤɫ-ɩɪɨбɢɪɤɢ ɢ двɟ дɪɭгɢɟ ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɵɟ ɧа 3/4 дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ, ɫɥɟдɭɹ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦ, ɨɬɨбɪаɠаɟɦɵɦ 
ɧа ɷɤɪаɧɟ.  

 
9.1.2.6 – ПРОЦЕДУРА ПРОМЫВКИ, ВЫПОЛНЯЕМАЯ В КОНЦЕ РАБОЧЕГО ДНЯ (Промɵвайте и спите) 
Эɬɨɬ ваɪɢаɧɬ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ в конце рабочего днɹ ɢ даɟɬ вɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ ɩɨддɟɪɠɢваɬɶ вɥаɠɧɨɫɬɶ ɤаɩɢɥɥɹɪɨв в ɬɟɱɟɧɢɟ ɧɨɱɢ. Эɬɨ 
ɩɪɢɧɨɫɢɬ ɩɨɥɶɡɭ, ɩɨɬɨɦɭ ɱɬɨ вɫɟ гɢдɪавɥɢɱɟɫɤɢɟ ɫɯɟɦɵ ɨɫɬаɸɬɫɹ ɡаɩɨɥɧɟɧɧɵɦɢ вɨдɨɣ ɢɥɢ ɦɨɸɳɢɦ ɫɪɟдɫɬвɨɦ (ɦɨɸɳɟɟ ɫɪɟдɫɬвɨ 
CBC). 
Пɪɟɢɦɭɳɟɫɬвɨ ɷɬɨɣ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɫɨɫɬɨɢɬ в ɬɨɦ, ɱɬɨ вɫɟ ɨɫɬаɬɨɱɧɵɟ ɱаɫɬɢɰɵ ɤɪɨвɢ, ɤɨɬɨɪɵɟ в ɤɨɧɟɱɧɨɦ ɢɬɨгɟ ɨɫɬаɥɢɫɶ 
вɧɭɬɪɢ ɤаɩɢɥɥɹɪа, ɨɫɬаɸɬɫɹ вɥаɠɧɵɦɢ, ɢɡбɟгаɹ ɩɪɢɥɢɩаɧɢɹ ɢɯ ɤ вɧɭɬɪɟɧɧɢɦ ɫɬɟɧɤаɦ ɤаɩɢɥɥɹɪɨв.  
 
Промɵвайте и спите: 
Чɬɨбɵ аɤɬɢвɢɪɨваɬɶ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ, вɵбɟɪɢɬɟ в ГЛАВНОМ МЕНЮ (MAIN MENU) «Wash and Sleep», ɩɪɢбɨɪ ɩɨɩɪɨɫɢɬ вɵбɪаɬɶ 
ɬɢɩɨɥɨгɢɸ ɠɟɥаɟɦɨɣ ɩɪɨɦɵвɤɢ:  
 

Эта опциɹ доступна ТОЛЬКО в конфигурации Roller 20PN (глава 9.1.2.3). 
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9.1.2.5 ПРОЦЕДУРА ПРОМЫВКИ В СЛУЧАЕ ПРИМЕНЕНИЕ ЛАТЕКСНЫХ КОНТРОЛЕЙ 



 
 
Пɪɢ вɵбɨɪɟ «Internal», ɩɪɢбɨɪ ɩɨɬɪɟбɭɟɬ вɫɬавɤɢ двɭɯ ɬɟɫɬ-ɩɪɨбɢɪɨɤ (в ɦɟɫɬа 1 ɢ 2 ɪɨɬɨɪа), ɤɨɬɨɪɵɟ ɡаɩɨɥɧɟɧɵ ɧа 3/4 
дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ, а ɡаɬɟɦ аɤɬɢваɰɢɢ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɩɪɨɦɵвɤɢ.  

 
В ɤɨɧɰɟ ɰɢɤɥа ɩɪɨɦɵвɤɢ ɩɪɢбɨɪ ɪаɫɩɟɱаɬаɟɬ ɨɬɱɟɬ, в ɤɨɬɨɪɨɦ ɨɧ ɩɨɤаɠɟɬ ɩаɪаɦɟɬɪɵ ɮɨɬɨɦɟɬɪа; ɬаɤɠɟ ɨɧ ɩɨɤаɠɟɬ ɢɯ ɧа 
дɢɫɩɥɟɟ (ɷɬɨ ɩɪɨɢɡɨɣдɟɬ ɩɪɢ «Debug on» (Оɬɥадɤа вɤɥɸɱɟɧа»)); ɧɢɠɟ ɩɨɤаɡаɧ ɩɨдɨбɧɵɣ ɩɪɢɦɟɪ. 

Еɫɥɢ ɩɨ ɤаɤɨɣ-ɥɢбɨ ɩɪɢɱɢɧɟ, ɩɪɨɰɟдɭɪа ɩɪɨɦɵвɤɢ вɵдаɫɬ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ «PHOTOMETER NOT OK» («ФОТОМЕТР НЕ В 
ПОРЯДКЕ») – ɷɬɨ бɭдɟɬ ɨɡɧаɱаɬɶ, ɱɬɨ ɰɢɤɥ ɩɪɨɦɵвɤɢ ɧɟ бɵɥ вɵɩɨɥɧɟɧ ɩɪавɢɥɶɧɨ.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Тɟɩɟɪɶ ɧаɠɢɦаɣɬɟ «OK»; ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ ɫɥɟдɭɸɳɟɟ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɩɪɟдɥагаɟɬ ɩɨвɬɨɪɢɬɶ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ ɩɪɨɦɵвɤɢ. 

На вɬɨɪɨɦ ɷɬаɩɟ, ɧɟɡавɢɫɢɦɨ ɨɬ ɬɢɩɨɥɨгɢɢ вɵбɪаɧɧɨɣ ɩɪɨɦɵвɤɢ (внутреннɹɹ, автоматическаɹ или внешнɹɹ), ɩɪɢбɨɪ 
ɩɨɫɥɟ ɪаɫɩɟɱаɬɤɢ ɪɟɡɭɥɶɬаɬа ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɩɪɨɦɵвɤɢ, ɩɨɬɪɟбɭɟɬ ɭдаɥɢɬɶ ɨбɟ ɬɟɫɬɨвɵɟ ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɧɨ ɬɨɥɶɤɨ ɟɫɥɢ ɷɬɨ ɩɪɢбɨɪ 
Roller 10 ɢɥɢ Roller 10PN. В ɩɪɢбɨɪɟ Roller 20 PN ɷɬɨ ɬɪɟбɭɟɬɫɹ дɟɥаɬɶ ТОЛЬКО в ɫɥɭɱаɟ вɵбɨɪа «Internal» («Вɧɭɬɪɟɧɧɹɹ») 
ɩɪɨɦɵвɤɢ.  Пɨɫɥɟ ɢɡвɥɟɱɟɧɢɹ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɢɡ ɩɨɥɨɠɟɧɢɣ 1 ɢ 2, ɩɪɢбɨɪ, ɧɟɡавɢɫɢɦɨ ɨɬ ɟгɨ ɤɨɧɮɢгɭɪаɰɢɢ, ɬɪɟбɭɟɬ вɫɬавɤɢ 
ɫɤɪɵɬɨɣ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɨбɹɡаɬɟɥɶɧɨ ɫ дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ в положение 1. Иɡ ɷɬɨɣ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɨɧ бɭдɟɬ ɡабɢɪаɬɶ ɩɪɢɦɟɪɧɨ 
1/3 ɫɨдɟɪɠɢɦɨгɨ, ɡаɬɟɦ ɩɪɢбɨɪ ɨɫɬаɧɨвɢɬ ɧаɫɨɫ, ɨɫɬавɢв ɢгɥɭ вɧɭɬɪɢ ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɢ ɩɨɩɪɨɫɢɬ ɫɟбɹ вɵɤɥɸɱɢɬɶ.  
 
Эɬа ɫɢɫɬɟɦа ɩɨддɟɪɠɢваɟɬ вɟɫɶ гɢдɪавɥɢɱɟɫɤɢɣ ɤɨɧɬɭɪ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɵɣ вɨдɨɣ, ɢ ɩɪɟдɨɬвɪаɳаɟɬ вɵɫɵɯаɧɢɟ ɨɫɬаɬɨɱɧɵɯ 
ɱаɫɬɢɰ ɤɪɨвɢ ɢ ɢɯ ɩɪɢɥɢɩаɧɢɟ ɤ вɧɭɬɪɟɧɧɟɣ ɫɬɟɧɤɟ ɤаɩɢɥɥɹɪа. 
Пɪɢ ɫɥɟдɭɸɳɟɦ вклɸчении ɩɪɢбɨɪ ɫɥɢваɟɬ ɨɫɬаɬɨɱɧɭɸ вɨдɭ ɢɡ ɤаɩɢɥɥɹɪа ɢ ɩɨɩɪɨɫɢɬ дɨɫɬаɬɶ ɩɪɨбɢɪɤɭ.  
 
Пɪɨɰɟдɭɪɭ ɩɪɨɦɵвɤɢ ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ 3-ɯ ɩɪɨбɢɪɨɤ НЕОБХОДИМО ВЫПОЛНЯТЬ в ɤɨɧɰɟ ɤаɠдɨгɨ ɪабɨɱɟгɨ дɧɹ, ɱɬɨ 
ɩɨɡвɨɥɢɬ ɨбɟɫɩɟɱɢɬɶ ɩɪавɢɥɶɧɨɟ ɢ ɷɮɮɟɤɬɢвɧɨɟ ɨбɫɥɭɠɢваɧɢɟ ɩɪɢбɨɪа.  
 
 
Вɧɢɦаɧɢɟ: ɟɫɥɢ баɱɨɤ дɥɹ ɨɬɯɨдɨв ɡаɩɨɥɧɟɧ (ɤɨɧɬɪɨɥɶ вɵɩɨɥɧɹɟɬɫɹ ɩɪɢбɨɪɨɦ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɢ ɩɟɪɟд ɧаɱаɥɨɦ ɧɨвɨгɨ 
ɫɟаɧɫа). Баɱɨɤ дɥɹ ɨɬɯɨдɨв дɨɥɠɟɧ бɵɬɶ ɭɬɢɥɢɡɢɪɨваɧ, ɤаɤ ɬɨɥɶɤɨ ɨɧ ɡаɩɨɥɧɢɬɫɹ, ɟɫɥɢ ɬɨɥɶɤɨ ɩɪавɢɥа ɦɟɫɬɧɵɯ вɥаɫɬɟɣ ɧɟ 
ɪаɡɪɟɲаɸɬ ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɹɦ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶ ɥабɨɪаɬɨɪɧɵɟ ɩɪавɢɥа ɢ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɩɨ ɭɬɢɥɢɡаɰɢɢ ɡагɪɹɡɧɟɧɧɵɯ ɨɬɯɨдɨв, 
ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɦɟɪɵ ɩɪɟдɨɫɬɨɪɨɠɧɨɫɬɢ дɥɹ ɨɩɨɪɨɠɧɟɧɢɹ баɱɤа ɢ ɟгɨ дɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ дɥɹ ɩɨвɬɨɪɧɨгɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ дɥɹ ɫбɨɪа 
ɨɬɯɨдɨв ɩɟɪɟд ɡаɩɭɫɤɨɦ ɧɨвɨгɨ ɫɟаɧɫа; в ɩɪɨɬɢвɧɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɩɪɢбɨɪ ɨɫɬаɧɟɬɫɹ в ɪɟɠɢɦɟ ɨɠɢдаɧɢɹ дɨ ɬɟɯ ɩɨɪ, ɩɨɤа баɱɨɤ 
дɥɹ ɨɬɯɨдɨв ɧɟ бɭдɟɬ ɡаɦɟɧɟɧ ɢ/ɢɥɢ ɨɩɨɪɨɠɧɟɧ. 
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Еɫɥɢ ɩɨ ɤаɤɨɣ-ɥɢбɨ ɩɪɢɱɢɧɟ, ɩɪɨɰɟдɭɪа ɩɪɨɦɵвɤɢ вɵдаɫɬ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ «PHOTOMETER NOT OK» («ФОТОМЕТР НЕ В 
ПОРЯДКЕ») – ɷɬɨ бɭдɟɬ ɨɡɧаɱаɬɶ, ɱɬɨ ɰɢɤɥ ɩɪɨɦɵвɤɢ ɧɟ бɵɥ вɵɩɨɥɧɟɧ ɩɪавɢɥɶɧɨ ɢɥɢ вɵɹвɢɥ в ɫɢɫɬɟɦɟ аɧɨɦаɥɢɢ. 
 

Вероɹтнɵми причинами, приводɹщими к неисправности, могут бɵтɶ: 
 

; Бɵɥа вɫɬавɥɟɧа ɩɭɫɬаɹ ПРОМЫВОЧНАЯ ɩɪɨбɢɪɤа.  
; Оɬɫɭɬɫɬвɭɟɬ ɨдɧа ɢɥɢ ɨбɟ ɩɪɨбɢɪɤɢ.  
; Кɨɧɬɪɨɥɶɧɵɣ ɭɪɨвɟɧɶ ɩɪɨɦɵвɤɢ ɨɩɭɫɬɢɥɫɹ ɧɢɠɟ 2500.  
; Кɨɧɬɪɨɥɶɧɵɣ ɭɪɨвɟɧɶ ɩɪɨɦɵвɤɢ ɧаɯɨдɢɬɫɹ в дɢаɩаɡɨɧɟ (2500–4000), ɧɨ ɧɟ ɨɩɪɟдɟɥɹɟɬɫɹ ɤɨɧɟɰ ɨбɪаɡɰа.  
; Кɨɧɬɪɨɥɶɧɵɣ ɭɪɨвɟɧɶ ɩɪɨɦɵвɤɢ вɵɲɟ 4095.   
; Вɨ вɪɟɦɹ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɩɪɨɦɵвɤɢ ɨбɧаɪɭɠɟɧɵ вɨɡдɭɲɧɵɟ ɩɭɡɵɪɶɤɢ.  
; Пɪɨɦɵвɨɱɧɵɣ баɱɨɤ ɩɭɫɬ.  
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9.1.2.7 – ОШИБКИ ПРОЦЕДУРЫ ПРОМЫВКИ  



 
 
 

 

Чɬɨбɵ гаɪаɧɬɢɪɨваɬɶ ɨɩɬɢɦаɥɶɧɭɸ ɪабɨɬɭ ɩɪɢбɨɪа, ɪɟɤɨɦɟɧдɭɟɬɫɹ ɟɠɟдɧɟвɧɨɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟ ɤɨɦɩɥɟɤɬа ɥаɬɟɤɫɧɵɯ ɤɨɧɬɪɨɥɟɣ.  
 

Кɨɦɩɥɟɤɬ ɥаɬɟɤɫɧɵɯ ɤɨɧɬɪɨɥɟɣ - ɷɬɨ ɧадɟɠɧɵɣ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ дɥɹ ɩɪɨвɟɪɤɢ ɧадɟɠɧɨɫɬɢ аɧаɥɢɡаɬɨɪа в ɬɟɱɟɧɢɟ вɫɟгɨ ɫɪɨɤа ɟгɨ 
ɫɥɭɠбɵ. Кɨɦɩɥɟɤɬ ɩɨɫɬавɥɹɟɬɫɹ в ɤɨɪɨбɤɟ.  Оɧа ɦɨɠɟɬ ɫɨдɟɪɠаɬɶ ɬɪɢ ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɵɟ ɥаɬɟɤɫɨɦ, ɱɬɨ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ вɵɩɨɥɧɹɬɶ 
в ɨбɳɟɣ ɫɥɨɠɧɨɫɬɢ 6 ɬɟɫɬɨвɵɯ ɤɨɧɬɪɨɥɟɣ (ɤɨд ɩɪɨдаɠɢ SI 305.100-A), ɢɥɢ ɩɹɬɶ ɩɪɨбɢɪɨɤ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɵɯ ɥаɬɟɤɫɨɦ, ɱɬɨ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ 
ɩɪɨвɨдɢɬɶ в ɨбɳɟɣ ɫɥɨɠɧɨɫɬɢ 30 ɤɨɧɬɪɨɥɶɧɵɯ ɩɪɨвɟɪɨɤ (ɤɨд ɩɪɨдаɠɢ SI 305.300-A). Пɟɪɟд ɡаɩɭɫɤɨɦ ɩɪɨɰɟɫɫа ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɦɨɠɟɬ 
ɩɨɬɪɟбɨваɬɶɫɹ ɩɪɨɦɵвɤа аɧаɥɢɡаɬɨɪа. В ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɨɩɟɪаɬɨɪ дɨɥɠɟɧ вɵɩɨɥɧɢɬɶ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ ɩɪɨɦɵвɤɢ, ɤаɤ ɭɤаɡаɧɨ в гɥавɟ 
«ПРОМЫВКА С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 2-ɯ ПРОБИРОК». В ɤɨɧɰɟ ɩɪɨɰɟɫɫа ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɪаɫɩɟɱаɬаɧɧɵɟ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ ɩɪɟдɫɬавɥɹɸɬ 
ɫɨбɨɣ ɬɪɢ ɡɧаɱɟɧɢɹ СОЭ: ɩɟɪвɨɟ ɦɨɠɟɬ бɵɬɶ ɡаɤɪɵɬɨ ɧа 9 ɦɦ/ɱ, ɩɪɨɦɟɠɭɬɨɱɧɨɟ - ɧа 20 ɦɦ/ɱ, а вɵɫɨɤɨгɨ ɭɪɨвɧɹ - ɧа 60 ɦɦ/ɱ. 
Пɨɥɭɱɟɧɧɵɟ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ ɫɪавɧɢɬɶ ɫɨ ɡɧаɱɟɧɢɹɦɢ, ɭɤаɡаɧɧɵɦɢ ɧа ɧаɤɥɟɣɤɟ вɬɨɪаɹ ɬабɥɢɰа, ɧаɧɟɫɟɧɧɨɣ ɧа ɭɩаɤɨвɤɭ 
ɤɨɦɩɥɟɤɬа. Еɫɥɢ ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɟ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ ɧаɯɨдɹɬɫɹ в ɨɠɢдаɟɦɵɯ дɢаɩаɡɨɧаɯ, ɭɤаɡаɧɧɵɯ ɧа ɧаɤɥɟɣɤɟ, ɷɬɨ ɨɡɧаɱаɟɬ, ɱɬɨ 
аɧаɥɢɡаɬɨɪ ɨɬɤаɥɢбɪɨваɧ ɩɪавɢɥɶɧɨ. Наɩɪɨɬɢв, ɟɫɥɢ ɨдɢɧ ɢɥɢ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɨв вɵɯɨдɹɬ ɡа ɩɪɟдɟɥɵ ɨɠɢдаɟɦɵɯ 
дɢаɩаɡɨɧɨв, ɪɟɤɨɦɟɧдɭɟɬɫɹ ɩɨɡвɨɧɢɬɶ в ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɭɸ ɫɥɭɠбɭ дɥɹ ɩɪɨвɟдɟɧɢɹ ɮɭɧɤɰɢɨɧаɥɶɧɨɣ ɩɪɨвɟɪɤɢ аɧаɥɢɡаɬɨɪа ɢ ɟгɨ ɧɨвɨɣ 
ɤаɥɢбɪɨвɤɢ.  
 

Дɨɫɬаɧɶɬɟ ɢɡ ɯɨɥɨдɢɥɶɧɢɤа ɤɨɪɨбɤɭ ɫ ɥаɬɟɤɫɧɵɦ ɤɨɧɬɪɨɥɹɦɢ Latex Control (ɢɥɢ ɤаɥɢбɪɨвɨɱɧɵɟ), ɤɨɬɨɪаɹ дɨɥɠɧа ɯɪаɧɢɬɶɫɹ в 
ɯɨɥɨдɢɥɶɧɢɤɟ ɩɪɢ + 4 ÷ 8 ° C (+39,2 /+46,4 ° F); ɢɡвɥɟɤɢɬɟ ɢɡ ɤɨɪɨбɤɢ ɬɨɥɶɤɨ ɬɪɢɩɥɟɬ, ɤɨɬɨɪɵɣ бɭдɟɬ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶɫɹ дɥɹ ɩɪɨвɟɪɨɤ, 
ɢ ɨɫɬавɶɬɟ ɟɟ ɩɪɢ ɤɨɦɧаɬɧɨɣ ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪɟ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 60 ɦɢɧɭɬ ɩɟɪɟд ɢɯ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ (ɤɨɪɨбɤɭ ɫ ɨɫɬавɲɢɦɢɫɹ ɬɪɢɩɥɟɬаɦɢ 
ɦɨɠɧɨ ɫɪаɡɭ ɠɟ вɟɪɧɭɬɶ в ɯɨɥɨдɢɥɶɧɢɤ); ɩɨɫɥɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ ɥаɬɟɤɫɵ дɨɥɠɧɵ бɵɬɶ вɨɡвɪаɳɟɧɵ в ɯɨɥɨдɢɥɶɧɢɤ в ɬɟɱɟɧɢɟ 
ɦаɤɫɢɦɭɦ 1 ɱаɫа ɩɨɫɥɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ.  
 

ПРИНЦИП МЕТОДА 
Кɨɦɩɥɟɤɬ ɥаɬɟɤɫɧɵɯ ɤɨɧɬɪɨɥɟɣ баɡɢɪɭɟɬɫɹ ɧа ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɢ ɬɪɟɯ ɨбɪаɡɰɨв ɫ ɢɡвɟɫɬɧɵɦɢ ɡɧаɱɟɧɢɹɦɢ ɦɭɬɧɨɫɬɢ, ɧа ɤɨɬɨɪɵɯ 
ɩɪɢбɨɪ вɵɩɨɥɧɹɟɬ ɮɨɬɨɦɟɬɪɢɱɟɫɤɢɟ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ, ɫвɹɡаɧɧɵɟ ɫɨ ɡɧаɱɟɧɢɹɦɢ СОЭ. Пɨɥɭɱɟɧɧɵɟ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ дɨɥɠɧɵ 
ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɨваɬɶ ɨɠɢдаɟɦɵɦ дɢаɩаɡɨɧаɦ. 
В ɩɪɨɬɢвɧɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ ɩɪɨвɟɪɢɬɶ ɤаɥɢбɪɨвɤɭ ɩɪɢбɨɪа. 
Кɨɧɬɪɨɥɶ ɤаɱɟɫɬва ɢ ɫɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɨв ɩɪɢвɨдɢɬɫɹ в главе 9.1.6.  
 

Уɱɢɬɵваɹ, ɱɬɨ в ɩɪɢбɨɪɟ ɭɫɬаɧɨвɥɟɧɵ два ɧɟɡавɢɫɢɦɵɯ ɫɱɢɬɵваɸɳɢɯ ɭɫɬɪɨɣɫɬва (CPS), ɩɨɫɥɟ ɧаɠаɬɢɹ «Standard»  
(ɢɡ Гɥавɧɨгɨ ɦɟɧɸ) ɩɪɢбɨɪ ɫɧаɱаɥа ɩɨɩɪɨɫɢɬ вɵбɪаɬɶ, ɤаɤаɹ ɫɯɟɦа бɭдɟɬ ɧɭɠɧа дɥɹ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ  ɥаɬɟɤɫɧɨɣ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ. 
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9.1.3 – СТАНДАРТНАЯ (Латекснɵй контролɶ / калибровка) 

В начале каждого сеанса с применением латекснɵх контролей: 
 

� Вɵɩɨɥɧɢɬɟ ɨдɧɭ ɩɟɪвɭɸ ɩɪɨɦɵвɤɭ, вɵбɪав «Wash», а ɡаɬɟɦ ваɪɢаɧɬ «Internal» («Вɧɭɬɪɟɧɧɹɹ»), ɡагɪɭɡɢɬɟ 2 
ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɵɟ ɧа 3/4 дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ, в ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ 1 ɢ 2 ɪɨɬɨɪа (ɢɥɢ ɠɟ в ɫɥɭɱаɟ вɧɟɲɧɟгɨ 
ɤɨɧɬɭɪа, ɩɪɨɦɨɣɬɟ ɩɪɢбɨɪ ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ 1 ɩɪɨбɢɪɤɢ). 

 

� Вɵɩɨɥɧɢɬɟ вɬɨɪɭɸ ɩɪɨɦɵвɤɭ, вɵбɪав «Wash», ɡаɬɟɦ ɨɩɰɢɸ «Internal», ɢ ɡагɪɭɡɢɬɟ в ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ 1 ɩɪɨбɢɪɤɭ, 
ɡаɩɨɥɧɟɧɧɭɸ ɧа 3/4 гɢɩɨɯɥɨɪɢɬɨɦ ɧаɬɪɢɹ (ɪаɡбавɥɟɧɧɵɦ ɧа 5%), а в ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ 2 - ɩɪɨбɢɪɤɭ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɭɸ ɧа 3/4 
дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ. 

 

� Тɟɩɟɪɶ бɭдɟɬ вɨɡɦɨɠɧɨ вɵɩɨɥɧɢɬɶ ɫɟаɧɫ ɫ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟɦ ɥаɬɟɤɫɧɵɯ ɤɨɧɬɪɨɥɟɣ. Вɵбɟɪɢɬɟ ваɪɢаɧɬ «Standard», 
ɤɨɬɨɪɵɣ ɪаɫɩɨɥɨɠɟɧ в Гɥавɧɨɦ ɦɟɧɸ. Загɪɭɡɢɬɟ ɧа ɦɟɫɬɨ 1 ɩɪɨбɢɪɤɭ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɭɸ ɧа 3/4 дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ, 
ɡаɬɟɦ ɬɪɢ ɥаɬɟɤɫ-ɩɪɨбɢɪɤɢ ɢ двɟ дɪɭгɢɟ ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɵɟ ɧа 3/4 дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ, ɫɥɟдɭɹ 
ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦ, ɨɬɨбɪаɠаɟɦɵɦ ɧа ɷɤɪаɧɟ.  



 
 
Пɨɫɥɟ вɵбɨɪа ɩɪɨɰɟдɭɪа бɭдɟɬ ɨдɢɧаɤɨва дɥɹ ɨбɨɢɯ ɤɨɧɬɭɪɨв. Оɫɧɨвɧɨɟ ɪаɡɥɢɱɢɟ ɡаɤɥɸɱаɟɬɫɹ вɨ вɧɭɬɪɟɧɧɟɦ ɤɨɧɬɭɪɟ 
ɩɪɢбɨɪа, ɤɨɬɨɪɵɣ ɩɨɫɥɟ ɡагɪɭɡɤɢ вɨдɵ ɢ ɥаɬɟɤɫа ɧа ɪɨɬɨɪ дɟɥаɟɬ вɫɟ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɢ. Еɫɥɢ вɵбɪаɧ вɧɟɲɧɢɣ ɤɨɧɬɭɪ, ɩɪɢбɨɪ 
ɬаɤɠɟ ɩɪɨɫɢɬ ɡагɪɭɡɢɬɶ вɨдɹɧɵɟ ɢ ɥаɬɟɤɫɧɵɟ ɩɪɨбɢɪɤɢ (ɤаɤ дɥɹ вɧɭɬɪɟɧɧɟгɨ ɤɨɧɬɭɪа), ɧɨ ɡаɬɟɦ ɩɨɫɥɟ ɫɦɟɲɢваɧɢɹ ɨɧ 
ɩɨɩɪɨɫɢɬ ɭдаɥɢɬɶ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɩɨ ɨдɧɨɣ ɢ вɵɩɨɥɧɢɬɶ ɤаɠдɵɣ ɲаг вɪɭɱɧɭɸ. 
 
Если латекснɵе калибраторɵ загруженɵ, прибору потребует войти в систему в качестве Технического 
полɶзователɹ, иначе он не позволит продолжитɶ процесс калибровки. 
 
 
Пɨɫɥɟ вɵбɨɪа  Internal / External (Вɧɭɬɪɟɧɧɢɣ / Вɧɟɲɧɢɣ) ɩɪɢбɨɪ ɩɨɩɪɨɫɢɬ вɫɬавɢɬɶ ɩɪɨбɢɪɤɢ в ɫɥɟдɭɸɳɟɣ ɩɨɫɥɟдɨваɬɟɥɶɧɨɫɬɢ: 

x 1 ɩɪɨбɢɪɤа, ɡаɩɨɥɧɟɧɧаɹ ɧа 3/4 дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ.�
x 1 ɩɪɨбɢɪɤа «пробирка 2», «пробирка 3» ɢ «пробирка 4» ɥаɬɟɤɫɧɨгɨ ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɩɪɟдɵдɭɳɟɣ ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɰɢɢ 

ɱɟɪɟɡ Вɧɟɲɧɟɟ ɭɫɬɪɨɣɫɬвɨ ɫɱɢɬɵваɧɢɹ ɲɬɪɢɯɨвɨгɨ ɤɨда ɢɥɢ ввɨд ɱɢɫɥа вɪɭɱɧɭɸ, ɧаɩɟɱаɬаɧɧɨгɨ ɩɨд ɲɬɪɢɯ-
ɤɨдɨɦ. �

 
ɤаɤ ɦɨɠɧɨ вɢдɟɬɶ, ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪ ɥаɬɟɤɫɧɨгɨ ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɦɨɠɟɬ бɵɬɶ ввɟдɟɧ ɩɨɫɪɟдɫɬвɨɦ:  

x Вɧɟɲɧɟгɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬва ɫɱɢɬɵваɧɢɹ ɲɬɪɢɯ-ɤɨда (ɩɪɨɫɬɨ ɫɱɢɬаɣɬɟ ɧаɤɥɟɣɤɭ ɢ вɫɬавɶɬɟ ɩɪɨбɢɪɤɭ). �

 

x Ввɨда вɪɭɱɧɭɸ (ɩɨɫɥɟ вɵбɨɪа «Manual» («Вɪɭɱɧɭɸ»)); даɥɟɟ ɧаɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ ОК ɢ вɫɬавɶɬɟ ɩɪɨбɢɪɤɭ.�

 
 

x Вɵɡɨва ɭɠɟ ɬɪɢɩɥɟɬа, ɤɨɬɨɪɵɣ ɫɨдɟɪɠɢɬɫɹ в ɩаɦɹɬɢ (ɩɨɫɥɟ вɵбɨɪа «Memo» («Паɦɹɬɶ»)); даɥɟɟ ɧаɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ ОК ɢ 
вɫɬавɶɬɟ ɩɪɨбɢɪɤɭ.�

 
 
ВАЖНО: ПОСЛЕ 6 РАЗ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ОДИНАКОВЫХ КОДОВ ТРИПЛЕТА, В СЛУЧАЕ 7-ɣ ПРОЦЕДУРЫ ВНЕШНЕЙ 
ЗАГРУЗКИ, ПРИБОР АВТОМАТИЧЕСКИ ВЫБРАСЫВАЕТ СОДЕРЖИМОЕ ПРОБИРКИ В БАК ДЛЯ ОТХОДОВ, ИСПОЛЬЗУЯ 
ДЛЯ ЭТОГО ВНУТРЕННЮЮ ИГЛУ.  
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x И ɟɳɟ 2 ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɵɟ ɧа 3/4 дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ.�
Пɪɢбɨɪ ɩɪɨвɟɪɢɬ:  

x ɟɫɥɢ ɫɪɨɤ гɨдɧɨɫɬɢ ɥаɬɟɤɫа ɢɫɬɟɤ, ɨɧ бɭдɟɬ ɨɬбɢɪаɬɶ ɫɨдɟɪɠɢɦɨɟ 3 ɥаɬɟɤɫɧɵɯ ɩɪɨбɢɪɨɤ бɟɡ вɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɢɥɢ 
ɤаɥɢбɪɨвɤɢ.�

x ɩɪɢɧадɥɟɠаɬ ɥɢ ɬɪɢ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɤ ɨдɧɨɦɭ ɤɨɦɩɥɟɤɬɭ, ɟɫɥɢ ɧɟɬ, бɭдɟɬ ɭɤаɡаɧɨ, ɱɬɨ ввɟдɟɧɧɵɟ ɤɨдɵ 
ɧɟɫɨвɦɟɫɬɢɦɵ, в ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɧадɨ ɧаɠаɬɶ «Exit», ɢ ɩɪɢбɨɪ ɩɨɩɪɨɫɢɬ ɭдаɥɢɬɶ ɩɪɨбɢɪɤɢ.�

x ɟɫɥɢ ɩɪɨɲɥɨ бɨɥɟɟ 6 ɧɟдɟɥɶ ɩɨɫɥɟ даɬɵ ɩɟɪвɨгɨ ɩɪɨɤɨɥа вɫɬавɥɟɧɧɨгɨ ɬɪɢɩɥɟɬа; в ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɨɧ бɭдɟɬ 
ɨɬбɢɪаɬɶ ɫɨдɟɪɠɢɦɨɟ 3 ɥаɬɟɤɫ-ɩɪɨбɢɪɨɤ бɟɡ вɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɢɥɢ ɤаɥɢбɪɨвɤɢ.�

x ɟɫɥɢ ɡагɪɭɠɟɧɧɵɣ ɬɪɢɩɥɟɬ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɥɫɹ бɨɥɟɟ 6 ɪаɡ, в ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɨɧ бɭдɟɬ ɨɬбɢɪаɬɶ ɫɨдɟɪɠɢɦɨɟ 3 ɥаɬɟɤɫɧɵɯ 
ɩɪɨбɢɪɨɤ бɟɡ вɵɩɨɥɧɟɧɢɹ ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɢɥɢ ɤаɥɢбɪɨвɤɢ.�

Еɫɥɢ вɫɟ ɩɪɨвɟɪɤɢ в ɩɨɪɹдɤɟ, ɨɧ ɧаɱɧɟɬ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ ɤɨɧɬɪɨɥɹ. 
 
Пɨɫɥɟ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ, ɟɫɥɢ вɵбɪаɧ вɧɭɬɪɟɧɧɢɣ ɤɨɧɬɭɪ, ɩɪɢбɨɪ вɵɩɨɥɧɢɬ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɢ, ɟɫɥɢ вɵбɪаɧ вɧɟɲɧɢɣ 
ɤɨɧɬɭɪ, ɩɪɢбɨɪ ɩɨɩɪɨɫɢɬ ɩɨɫɥɟдɨваɬɟɥɶɧɨ ɭдаɥɢɬɶ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɨдɧɭ ɡа дɪɭгɨɣ. 

Зɨɧд бɭдɟɬ ɩɟɪɟɦɟɳɟɧ вɧɢɡ, ɢ ɩɪɢбɨɪ бɭдɟɬ вɫаɫɵваɬɶ вɨдɭ ɢ ɥаɬɟɤɫ, ɲаг ɡа ɲагɨɦ ɧаɩɪавɥɹɹ дɟɣɫɬвɢɹ ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɹ. 

Пɨɫɥɟдɨваɬɟɥɶɧɨɫɬɶ:  
1) Дɨɫɬаɧɶɬɟ ɩɟɪвɭɸ ɩɪɨбɢɪɤɭ (вɨда), ɡаɤɪɨɣɬɟ двɟɪɤɭ, ɡаɬɟɦ ɩɪɨбɢɪɤа вɫɬавɥɹɟɬɫɹ ɧа ɡɨɧд, ɢ ɧаɠɢɦаɟɬɫɹ START.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2) Пɪɢбɨɪ ɩɨɩɪɨɫɢɬ ɩɪɨɬɟɪɟɬɶ ɡɨɧд, ɡаɬɟɦ вɵɧɭɬɶ ɩɟɪвɭɸ ɥаɬɟɤɫɧɭɸ ɩɪɨбɢɪɤɭ, ɡаɤɪɵɬɶ двɟɪɤɭ, ɩɨɫɥɟ ɬɨгɨ, ɤаɤ 
ɷɬа ɩɪɨбɢɪɤа бɭдɟɬ ɧадɟɬа ɧа ɡɨɧд ɢ ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɶ ɧаɠɦɟɬ START, ɩɪɢбɨɪ вɵɩɨɥɧɢɬ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ PRIMING 
(ПРИМИРОВАНИЯ), вɫɨɫав ɧɟбɨɥɶɲɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ ɥаɬɟɤɫа, а ɡаɬɟɦ ɢɡдаɫɬ 3 ɡвɭɤɨвɵɯ ɫɢгɧаɥа. Эɬɨ бɭдɟɬ 
ɨɡɧаɱаɬɶ, ɱɬɨ ПРОБИРКА ДОЛЖНА БЫТЬ ИЗВЛЕЧЕНА ИЗ ЗОНДА, ɡɨɧд ɧɭɠɧɨ ɩɪɨɬɟɪɟɬɶ, ɩɨɤа ɩɪɢбɨɪ 
вɵɩɨɥɧɹɟɬ ɩɪɢɦɢɪɨваɧɢɟ.  
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3) Пɨɫɥɟ ɩɪɢɦɢɪɨваɧɢɹ ɩɪɢбɨɪ ɩɨɩɪɨɫɢɬ ɩɪɨɬɟɪɟɬɶ ɡɨɧд, а ɡаɬɟɦ вɫɬавɢɬɶ ɟɳɟ ɪаɡ ɩɪɨбɢɪɤɭ 2 ɧа ɡɨɧд; ɩɨɫɥɟ 
ɧаɠаɬɢɹ ɤɧɨɩɤɢ START ɩɪɢбɨɪ ɢɧɢɰɢɢɪɭɟɬ ɥаɬɟɤɫɧɵɣ ɤɨɧɬɪɨɥɶ/ɤаɥɢбɪɨвɤɭ, вɫаɫɵваɹ ɨɩɪɟдɟɥɟɧɧɨɟ 
ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ ɥаɬɟɤɫа. Пɨɫɥɟ ɷɬɨгɨ ɨɧ ɢɡдаɫɬ 3 ɡвɭɤɨвɵɯ ɫɢгɧаɥа; ɷɬɨ бɭдɟɬ ɨɡɧаɱаɬɶ, ɱɬɨ ɩɪɨбɢɪɤа ДОЛЖНА 
БЫТЬ ИЗВЛЕЧЕНА ИЗ ЗОНДА, ɩɪɢ ɷɬɨɦ ɡɨɧд ɧɭɠɧɨ ɩɪɨɬɟɪɟɬɶ:  

 
Таɤɢɟ ɠɟ дɟɣɫɬвɢɹ ɩɨвɬɨɪɹɸɬɫɹ ɫ ɩɪɨбɢɪɤɨɣ 3 ɢ 4 ɫ ɥаɬɟɤɫɨɦ. 
 

4) Пɨɫɥɟ ɩɪɨбɢɪɨɤ ɫ ɥаɬɟɤɫɨɦ дɨɫɬаɧɶɬɟ ɩɪɨбɢɪɤɭ 5 (вɨда) дɥɹ ɡаɩɭɫɤа ɩɟɪвɨɣ ɩɪɨɦɵвɤɢ ɩɨɫɥɟ ɥаɬɟɤɫа, а ɡаɬɟɦ 
вɬɨɪɨɣ ɩɪɨɦɵвɤɢ ɩɨɫɥɟ ɥаɬɟɤɫа (ɩɪɨбɢɪɤа 6). 

 
 

5) Пɨ ɡавɟɪɲɟɧɢɢ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɩɪɨɦɵвɤɢ ɩɪɢбɨɪ ɨɬɨбɪаɡɢɬ ɨɠɢдаɟɦɵɟ ɡɧаɱɟɧɢɹ ɢ ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɟ ɡɧаɱɟɧɢɹ. 

 
 

Раɫɩɟɱаɬɤа, ɩɨɤаɡаɧɧаɹ ɧа ɫɥɟдɭɸɳɟɣ ɫɬɪаɧɢɰɟ, ɢɥɥɸɫɬɪɢɪɭɟɬ ɪаɫɩɟɱаɬаɧɧɵɣ ɨɬɱɟɬ ɩɨɫɥɟ ɥаɬɟɤɫɧɨгɨ ɤɨɧɬɪɨɥɹ. Каɤ 
ɦɨɠɧɨ вɢдɟɬɶ, ɨɧ ɪаɡдɟɥɟɧ ɧа 4 ɨɫɧɨвɧɵɟ ɱаɫɬɢ: 
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Распечатка по латексному 
контролɸ: 

 
Частɶ 1: 
Шɬɪɢɯ-ɤɨдɵ вɫɬавɥɟɧɧɵɯ ɥаɬɟɤɫ-ɩɪɨбɢɪɨɤ: 
Лаɬɟɤɫ-ɩɪɨбɢɪɤа 2: ɩɟɪвɵɣ ɤɨд ɩɪɨɱɬɟɧɢɹ ɥаɬɟɤɫ-ɩɪɨбɢɪɤɢ  
Лаɬɟɤɫ-ɩɪɨбɢɪɤа 3: вɬɨɪɨɣ ɤɨд ɩɪɨɱɬɟɧɢɹ ɥаɬɟɤɫ-ɩɪɨбɢɪɤɢ  
Лаɬɟɤɫ-ɩɪɨбɢɪɤа 4: ɬɪɟɬɢɣ ɤɨд ɩɪɨɱɬɟɧɢɹ ɥаɬɟɤɫ-ɩɪɨбɢɪɤɢ 

 
Частɶ 2: 
Нɨɦɟɪ ɩаɪɬɢɢ ɥаɬɟɤɫ-ɩɪɨбɢɪɨɤ ɢ ɩɪɨгɪɟɫɫɢвɧɵɣ ɧɨɦɟɪ ɩаɪɬɢɢ. 
Зɧаɱɟɧɢɹ DAC (ɰɢɮɪɨ-ɚɧɚɥɨɝɨɜɵɣ ɩɪɟɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶ) дɨ ɢ 
ɩɨɫɥɟ ɩɪɨɦɵвɤɢ 

 
 
 
 
 
 
 
 

Частɶ 3: 
Пɨɫɥɟдɨваɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɩɪɨɦɵвɤɢ, ɡдɟɫɶ ɩɪɢбɨɪ ɪаɫɩɟɱаɬɵваɟɬ 
ɡɧаɱɟɧɢɹ вɨдɵ ɢɡ ɬɪɟɯ ɩɪɨбɢɪɨɤ (1-ɹ - дɨ ɥаɬɟɤɫа, а ɡаɬɟɦ 
ɩɨɫɥɟдɧɹɹ 2 – ɩɨɫɥɟ ɥаɬɟɤɫа) 
Таɤɠɟ ɫɨɨбɳаɟɬ, ɟɫɥɢ Фɨɬɨɦɟɬɪ в ɩɨɪɹдɤɟ (OK), ɥɢбɨ ɧɟ в 
ɩɨɪɹдɤɟ (NOT OK) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Частɶ 4: 
Рɹд ɨɩɟɪаɬɢвɧɵɯ ɩаɪаɦɟɬɪɨв дɥɹ ɫɱɢɬɵваɸɳɟгɨ ɭɫɬɪɨɣɫɬва: 
Тɢɩ ɪɟɮɟɪɟɧɬа (ЭДТК ɢɥɢ Citrate)  
BoosterY (ЭДТК ɢɥɢ Citrate, ɟɫɥɢ ɪɟɮɟɪɟɧɬ вɵбɪаɧ) 
MFact 1 
MFact2  
Тɟɦɩɟɪаɬɭɪа 

 
 
 
 
 

Частɶ 5: 
На ɷɬɨɣ ɱаɫɬɢ ɩɪɢбɨɪ ɪаɫɩɟɱаɬɵваɟɬ ɪɟɡɭɥɶɬаɬ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɩɨɥɭɱɟɧ ɩɨɫɥɟ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɫ 
ɤɨɧɬɪɨɥɟɦ 
Оɠɢдаɟɦɵɟ ɡɧаɱɟɧɢɹ 
Иɡɦɟɪɟɧɧɵɟ ɡɧаɱɟɧɢɹ. 
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Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «Mixer» (ɢɡ Гɥавɧɨгɨ ɦɟɧɸ ɢɥɢ ɢɡ Гɥавɧɨгɨ ɷɤɪаɧа) ɩɪɢбɨɪ аɤɬɢвɢɪɭɟɬ ɮɭɧɤɰɢɸ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ, ɤɨɬɨɪаɹ 
бɭдɟɬ вɵɩɨɥɧɹɬɶ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ ɨбɪаɡɰɨв бɟɡ аɧаɥɢɡа.  

 
Эɬа ɮɭɧɤɰɢɹ ɫɬаɧɨвɢɬɫɹ ɩɨɥɟɡɧɨɣ, ɟɫɥɢ вɨ вɪɟɦɹ ɫɪавɧɢɬɟɥɶɧɵɯ ɩɪɨб ɦɟɠдɭ ɩɪɢбɨɪɨɦ ɢ ɦɟɬɨдɨɦ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɵɦ в 
ɥабɨɪаɬɨɪɢɢ, гɟɦаɬɨɥɨгɢɱɟɫɤɨгɨ ɦɢɤɫɟɪа ɧɟ бɭдɟɬ. Вɫɬавɥɟɧɧɵɟ ɨбɪаɡɰɵ ɦɢɤɲɢɪɭɸɬɫɹ, вɵɩɨɥɧɹɹ ɬаɤɨɟ ɠɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ 
вɪаɳɟɧɢɣ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɡаɩɪɨгɪаɦɦɢɪɨваɧɨ дɥɹ аɧаɥɢɡа, а ɡаɬɟɦ ɦɢɤɲɢɪɭɸɬɫɹ ɱɟɪɟɡ 3 вɪаɳɟɧɢɹ ɤаɠдɵɟ 5 ɫɟɤɭɧд дɨ ɧаɠаɬɢɹ 
ɤɧɨɩɤɢ «Back». Даɥɟɟ ɩɪɢбɨɪ ɩɨɩɪɨɫɢɬ ɭдаɥɢɬɶ вɫɟ вɫɬавɥɟɧɧɵɟ ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɩɪɨвɟɪɹɹ ɢɡвɥɟɱɟɧɵ ɥɢ ɨɧɢ, ɨдɧɭ ɡа дɪɭгɨɣ. 
Пɨɫɥɟ ɬɨгɨ, ɤаɤ ɩɨɫɥɟдɧɹɹ бɭдɟɬ ɭдаɥɟɧа ɢɡ ɪɨɬɨɪа, ɨɬɨбɪаɡɢɬɫɹ ГЛАВНЫЙ ЭКРАН. 
Наɠав «Back» ɩɟɪɟд ɧаɱаɥɨɦ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ, ɦɨɠɧɨ ɩɪɟɪваɬɶ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ. В ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɩɪɢбɨɪ ɩɨɩɪɨɫɢɬ ɭдаɥɢɬɶ вɫɟ 
вɫɬавɥɟɧɧɵɟ ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɩɪɨвɟɪɹɹ ɢɯ ɢɡвɥɟɱɟɧɢɟ ɢɡ ɪɨɬɨɪа ɩɨɨɱɟɪɟдɧɨ, а ɩɪɢ ɭдаɥɟɧɢɢ ɩɨɫɥɟдɧɟɣ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɨɧ ɨɬɨбɪаɡɢɬ 
ГЛАВНЫЙ ЭКРАН.  
 

 

Наɠав «Empty Roller» ɩɟɪɟд ɧаɱаɥɨɦ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ, ɦɨɠɧɨ ɩɪɟɪваɬɶ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ. В ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɩɪɢбɨɪ ɩɨɩɪɨɫɢɬ ɭдаɥɢɬɶ 
вɫɟ вɫɬавɥɟɧɧɵɟ ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɩɪɨвɟɪɹɹ ɢɯ ɢɡвɥɟɱɟɧɢɟ ɢɡ ɪɨɬɨɪа ɩɨɨɱɟɪɟдɧɨ, а ɩɪɢ ɭдаɥɟɧɢɢ ɩɨɫɥɟдɧɟɣ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɨɧ 
ɨɬɨбɪаɡɢɬ ГЛАВНЫЙ ЭКРАН.  
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9.1.4 – МИКСЕР 

9.1.5 – ПУСТОЙ ROLLER 



 
 
 

 

Аɧаɥɢɡаɬɨɪ ɫɟɦɟɣɫɬва ROLLER ɩɪɟдɨɫɬавɥɹɟɬ ɪɹд ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɨв ɭɩɪавɥɟɧɢɹ дɥɹ ɷɮɮɟɤɬɢвɧɨгɨ ɦɨɧɢɬɨɪɢɧга 
ɯаɪаɤɬɟɪɢɫɬɢɤ ɩɪɨдɭɤɬа. К ɬаɤɢɦ ɫɪɟдɫɬваɦ ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɨɬɧɨɫɹɬɫɹ: 
 

1. Пɪɢ ɤаɠдɨɣ ɩɪɨɦɵвɤɟ ɩɪɨвɨдɢɬɫɹ ɮɨɬɨɦɟɬɪɢɱɟɫɤаɹ ɩɪɨвɟɪɤа. 

2. Еɠɟдɧɟвɧɵɣ ɫɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɢɣ ɤɨɧɬɪɨɥɶ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬ в ɤаɱɟɫɬвɟ ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɨɣ ɩɨɩɭɥɹɰɢɢ ɬɟ ɠɟ ɨбɪаɡɰɵ, 
ɤɨɬɨɪɵɟ аɧаɥɢɡɢɪɨваɥɢɫɶ в ɬɟɱɟɧɢɟ ɩɨɫɥɟдɧɢɯ 30 дɧɟɣ, дɨ ɦаɤɫɢɦаɥɶɧɨгɨ ɤɨɥɢɱɟɫɬва 6000 ɩɨɡɢɰɢɣ даɧɧɵɯ. 
Вɨɡɦɨɠɧɵ ɱɟɬɵɪɟ ɪаɡɥɢɱɧɵɯ вɢда ɪаɫɩɟɱаɬɨɤ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɫɨɨбɳаɸɬ ɨ ɤɨɧɬɪɨɥɟ дɥɹ вɫɟгɨ дɢаɩаɡɨɧа ɪɟɡɭɥɶɬаɬɨв 
(ɨɬ 2 дɨ 120 ɦɦ/ɱ) ɢɥɢ ɬɨɥɶɤɨ ɬɟɯ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɨɬɧɨɫɹɬɫɹ ɤ ɪɟɡɭɥɶɬаɬаɦ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɫɱɢɬаɸɬɫɹ ɧɨɪɦаɥɶɧɵɦɢ (AON - 
Average Of Normal (ɫɪɟдɧɢɟ ɢɡ ɧɨɪɦаɥɶɧɵɯ) - ɨɬ 2 дɨ 30 ɦɦ/ɱ). Оɩɪɟдɟɥɟɧɢɟ ɷɬɢɯ ɫɪɟдɫɬв ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɩɨдɪɨбɧɨ 
ɨɩɢɫаɧɨ в гɥавɟ «Представление статистических даннɵх». 

3. Оɩɪɟдɟɥɟɧɢɟ СОЭ ɡавɢɫɢɬ ɨɬ ɧɟɫɤɨɥɶɤɢɯ ɩɟɪɟɦɟɧɧɵɯ (ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪа, ɩɪɨɢɡвɨдɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶ, ɫɨɫɬɨɹɧɢɟ ɨбɪаɡɰа, 
ɫɱɢɬɵваɧɢɟ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɨв).  
Пɨɫɤɨɥɶɤɭ ɹвɥɟɧɢɟ ɨɫɟдаɧɢɹ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв ɨгɪаɧɢɱɢваɟɬɫɹ ɫвɟɠɟɣ ɤɪɨвɶɸ ɢ ɧɨɫɢɬ вɪɟɦɟɧɧɵɣ ɯаɪаɤɬɟɪ, 
ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɤаɱɟɫɬва ɨɫɧɨваɧɵ ɧа ɫɪавɧɟɧɢɢ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɨв ɫ ɷɬаɥɨɧɧɵɦ ɦɟɬɨдɨɦ, вɵɩɨɥɧɟɧɧɵɦ ɧа 
ɫвɟɠɢɯ ɨбɪаɡɰаɯ. Сɨгɥаɫɧɨ ɷɬɢɦ ɡаɦɟɱаɧɢɹɦ, ɬɪадɢɰɢɨɧɧɵɟ ɤɨɧɬɪɨɥɶɧɵɟ ɦаɬɟɪɢаɥɵ ɧɟ ɦɨгɭɬ ɩɪавɢɥɶɧɨ 
вɨɫɩɪɨɢɡвɟɫɬɢ ɷɬɨ ɹвɥɟɧɢɟ. 
Дɥɹ ɥабɨɪаɬɨɪɧɨгɨ ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɤаɱɟɫɬва ваɠɧɨ ɢɦɟɬɶ вɨɫɩɪɨɢɡвɨдɢɦɭɸ ɢ ɩɪɨɫɬɭɸ в ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɢ ɫɢɫɬɟɦɭ 
ɤɨɧɬɪɨɥɹ.  Эɬа ɫɢɫɬɟɦа дɨɫɬɭɩɧа ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ ɤɨɦɩɥɟɤɬа Latex Control (порɹдковɵй код SI 305.100-A / SI 
305.102-A или SI 305.300-A / SI 305.302-A), ɤɨɬɨɪɵɣ бɵɥ ɪаɡɪабɨɬаɧ ɫɩɟɰɢаɥɶɧɨ дɥɹ ɫɟɦɟɣɫɬва ɩɪɢбɨɪɨв TEST1 
(TEST1, MicroTEST1, Roller20), а ɬɟɩɟɪɶ ɬаɤɠɟ дɥɹ ɫɟɦɟɣɫɬва ROLLER 10 (Roller 10, Roller 10 Plus Needle, Roller 20 
Roller 20 Plus Needle). Дɥɹ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ ɢɧɮɨɪɦаɰɢɢ ɨ ɩɪɨɰɟдɭɪаɯ ɥаɬɟɤɫ-ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɫɦ. главу 9.1.3.  

 
Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «Q.C.», (ɢɡ Гɥавɧɨгɨ ɦɟɧɸ) ɩɪɢбɨɪа, в ɫɥɭɱаɟ, ɟɫɥɢ ɩɪɢбɨɪ Roller ɢɦɟɟɬ два ɧɟɡавɢɫɢɦɵɯ ɭɫɬɪɨɣɫɬва 
ɫɱɢɬɵваɧɢɹ, а ɬаɤɠɟ ɢɦɟɟɬ двɟ ɧɟɡавɢɫɢɦɵɯ ɫɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ баɡɵ даɧɧɵɯ, ɩɨɫɥɟ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ дɨɫɬɭɩа ɤ ɫɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɢɦ 
ɨɩɰɢɹɦ, ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ вɵбɪаɬɶ ɧɭɠɧɵɣ ваɦ ɤɨɧɬɭɪ:  

Пɨɫɥɟ ɷɬɨгɨ, ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɡɵваɟɬ Гɥавɧɨɟ Сɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɨɟ Мɟɧɸ: 

Пɪɢбɨɪ ɫɨбɢɪаɟɬ даɧɧɵɟ ɨɬ:  
x Сɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɨгɨ аɧаɥɢɡа СОЭ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɤɥаɫɫɢɮɢɰɢɪɭɟɬɫɹ 

ɩɨ: �
�

a) ɫɪɟдɧɟɟ, ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɟ ɢ ɫɭɬɨɱɧɨɟ ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɢɟ ɩɨ 
«Глобалɶному» дɢаɩаɡɨɧɭ (ESR ɨɬ 2 дɨ 120) 

b) ɫɪɟдɧɟɟ, ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɟ ɢ ɫɭɬɨɱɧɨɟ ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɢɟ ɩɨ 
«Нормалɶному» дɢаɩаɡɨɧɭ (СОЭ ɨɬ 2 дɨ 30)  

x Рɟɡɭɥɶɬаɬɵ ɥаɬɟɤɫ-ɤɨɧɬɪɨɥɹ�

x Пɪɨɰɟдɭɪɵ ɩɪɨɦɵвɤɢ�
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Эɬа ɮɭɧɤɰɢɹ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ɪаɫɩɟɱаɬаɬɶ ɫɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɢɟ даɧɧɵɟ ɨ ɩɪɨɦɵвɤаɯ  вɵɩɨɥɧɟɧɧɵɦɢ ɧа ɩɪɢбɨɪɟ, ɧɟɡавɢɫɢɦɨ ɨɬ ɬɨгɨ, 
ɹвɥɹɸɬɫɹ ɨɧɢ вɧɭɬɪɟɧɧɢɦɢ, вɧɟɲɧɢɦɢ ɢɥɢ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɢɦɢ: 
Раɫɩɟɱаɬɤа ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɩɪɨɦɵвɤɢ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ɨɰɟɧɢɬɶ ɪабɨɬɨɫɩɨɫɨбɧɨɫɬɶ ɮɨɬɨɦɟɬɪа. Дɢагɪаɦɦа ɨɬɨбɪаɠаɟɬ ɬɪɟɧд ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ 
ɡɧаɱɟɧɢɣ ɩɪɨɦɵвɤɢ, ɨбɧаɪɭɠɟɧɧɵɯ ɬɪɟɦɹ даɬɱɢɤаɦɢ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɧаɩɪɹɦɭɸ ɤɨɪɪɟɥɢɪɭɸɬ ɫ ɮɨɬɨɦɟɬɪɢɱɟɫɤɢɦ ɫɢгɧаɥɨɦ. 
Обɵɱɧɨ ɩɪɢбɨɪɵ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɢ ɪɟгɭɥɢɪɭɸɬɫɹ дɨ абɫɨɥɸɬɧɨгɨ ɡɧаɱɟɧɢɹ 3800 вɨ вɪɟɦɹ ɩɪɨɦɵвɤɢ дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ.  
Эɬɨ ɡɧаɱɟɧɢɟ ɢɦɟɟɬ ɬɟɧдɟɧɰɢɸ ɭɦɟɧɶɲаɬɶɫɹ ɫ ɬɟɱɟɧɢɟɦ вɪɟɦɟɧɢ ɢɡ-ɡа ɨɫɬаɬɤɨв бɢɨɥɨгɢɱɟɫɤɨгɨ ɦаɬɟɪɢаɥа вɧɭɬɪɢ 
ɤаɩɢɥɥɹɪа.  

Наɠаɬɢɟ «Print (5-1)» («Пɟɱаɬɶ (5-1)») аɤɬɢвɢɪɭɟɬ ɪаɫɩɟɱаɬɤɭ, ɤɨɬɨɪаɹ ɩɪɟдɫɬавɥɹɟɬ ɩɨвɟдɟɧɢɟ ɢ ɬɟɧдɟɧɰɢɸ 
ɮɨɬɨɦɟɬɪɢɱɟɫɤɢɯ ɡɧаɱɟɧɢɣ, ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɸɳɢɯ ɡɧаɱɟɧɢɹɦ вɨдɵ. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Каɤ ɦɨɠɧɨ вɢдɟɬɶ ɧа гɪаɮɢɤɟ, ɩɪɢвɟдɟɧɧɨɦ ɧɢɠɟ, ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɡɵваɟɬ ɬɪɟɧд ɩɨɫɥɟдɧɢɯ 30 дɧɟɣ. Иɡ гɪаɮɢɤа, ɬаɤɢɦ ɨбɪаɡɨɦ, 
ɦɨɠɧɨ ɨɩɪɟдɟɥɢɬɶ ɥɸбɨɟ вɨɡɦɨɠɧɨɟ ɫɦɟɳɟɧɢɟ аɧɨɦаɥɶɧɵɯ ɡɧаɱɟɧɢɣ.  
 

Разъɹснение и расшифровка диаграммɵ: 
 
Рɟɮɟɪɟɧɫɧɵɟ ɡɧаɱɟɧɢɹ даɬɱɢɤɨв: 1, 2 ɢ ɨɫɬаɧɨв 
Нɢɠɧɢɟ ɢ Вɟɪɯɧɢɟ ɩɪɟдɟɥɵ ɩɪɢгɨдɧɨɫɬɢ вɨдɵ, ɢдɟаɥɶɧɵɟ ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɨɟ 
ɱɢɫɥɨ – 3800. 
 
 

Эта индикациɹ, котораɹ показɵвает, что прибор бɵл 
ВКЛЮЧЕН, не исполɶзовалсɹ и ВЫКЛЮЧЕН. 
 

Эта индикациɹ, котораɹ показɵвает, что прибор бɵл ВКЛЮЧЕН, 
исполɶзовалсɹ, а затем бɵл ВЫКЛЮЧЕН без промɵвки или все 
времɹ показɵваласɶ неисправностɶ: Фотометр не в порɹдке 
(Photometer NOK). 
 

Эɬа ɢɧдɢɤаɰɢɹ ɨɡɧаɱаɟɬ, ɱɬɨ ɩɪɢбɨɪ бɵɥ ɩɪɨɦɵɬ ɢ ɬɪɢ даɬɱɢɤа 
ɨɩɪɟдɟɥɢɥɢ, ɱɬɨ ɨбɴɟɦ вɨдɵ ɧаɯɨдɢɬɫɹ в ɩɪɟдɟɥаɯ ɧɢɠɧɟгɨ ɢ вɵɫɲɟгɨ 
ɩɪɟдɟɥɨв: 

� даɬɱɢɤ 1: 3757 �
� даɬɱɢɤ 2: 3770 �
� ɫɟɧɫɨɪ ɨɫɬаɧɨва: 3829 �

 
На гɪаɮɢɱɟɫɤɨɣ ɪаɫɩɟɱаɬɤɟ, ɩɪɢбɨɪ ɨбɹɡаɬɟɥɶɧɨ ɩɨɤаɡɵваɟɬ ɩɨɫɥɟдɧɸɸ 
ɩɪɨɦɵвɤɭ, ɤɨɬɨɪаɹ бɵɥа вɵɩɨɥɧɟɧа ɡа дɟɧɶ, ɧɟɡавɢɫɢɦɨ ɨɬ ɬɨгɨ, ɫɤɨɥɶɤɨ 
бɵɥɨ вɵɩɨɥɧɟɧɨ ɷɮɮɟɤɬɢвɧɵɯ ɩɪɨɦɵвɨɤ ɧа ɫаɦɨɦ дɟɥɟ. Еɫɥɢ в ɬɟɱɟɧɢɟ 
ɨдɧɨгɨ дɧɹ бɵɥɨ вɵɩɨɥɧɟɧɨ бɨɥɶɲɟ ɩɪɨɦɵвɨɤ, даɧɧɵɟ 
ɩɟɪɟɡаɩɢɫɵваɸɬɫɹ. В ɩɨɥɧɨɱɶ (ɫɦɟɧа ɫɭɬɨɤ) ɩɪɢбɨɪ ɨɤɨɧɱаɬɟɥɶɧɨ 
ɡаɩɨɦɢɧаɟɬ даɧɧɵɟ ɩɨɫɥɟдɧɟɣ ɩɪɨɦɵвɤɢ; ɷɬɢ даɧɧɵɟ ɢ 
ɪаɫɩɟɱаɬɵваɸɬɫɹ.  
 
В ɧɢɠɧɟɣ ɱаɫɬɢ ɨɬɱɟɬа ɪаɫɩɟɱаɬɵваɸɬɫɹ ɫɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɢɟ даɧɧɵɟ ɡа 
ɩɨɫɥɟдɧɢɟ 30 дɧɟɣ. Эɬɨ ɨɡɧаɱаɟɬ, ɱɬɨ ɪаɫɩɟɱаɬɵваɸɬɫɹ даɧɧɵɟ ɩɨ 
ɤаɠдɨɦɭ даɬɱɢɤɭ: ɫɪɟдɧɟɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ ɢ ɫɬаɧдаɪɬɧɨɟ ɨɬɤɥɨɧɟɧɢɟ ɡа 
ɩɟɪɢɨд. Саɦɨɟ гɥавɧɨɟ, ɱɬɨбɵ ɬɪɢ ɫɪɟдɧɢɯ ɡɧаɱɟɧɢɹ ɨɫɬаваɥɢɫɶ 
ɦаɤɫɢɦаɥɶɧɨ бɥɢɡɤɢɦɢ ɤ 3800, ɱɬɨ ɹвɥɹɟɬɫɹ ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɵɦ ɡɧаɱɟɧɢɟɦ.  
Вɵɩɨɥɧɟɧɢɟ ɩɪɨɦɵвɨɤ, ɤаɤ ɨɩɢɫаɧɨ ɧɢɠɟ, ɫɩɨɫɨбɫɬвɭɟɬ ɩɨддɟɪɠаɧɢɸ 
ɮɨɬɨɦɟɬɪɢɱɟɫɤɢɯ ɫɢгɧаɥɨв, бɥɢɡɤɢɯ ɤ абɫɨɥɸɬɧɨɦɭ ɡɧаɱɟɧɢɸ 38000. 
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9.1.6.1 – РАСПЕЧАТКА ПО КОНТРОЛЮ КАЧЕСТВА ПРОМЫВКИ - Поɹснение по графику 



 
 

 
Еɫɥɢ ɮɨɬɨɦɟɬɪɢɱɟɫɤɢɟ ɫɢгɧаɥɵ ɭɩадɭɬ ɧɢɠɟ ɡɧаɱɟɧɢɹ 3600 ɢɥɢ ɩɨдɧɢɦɭɬɫɹ вɵɲɟ ɡɧаɱɟɧɢɹ 4000, ɩɪɢбɨɪ вɵдаɫɬ ɨɲɢбɤɭ 
«PHOTOMETER NOT OK» («ФОТОМЕТР НЕ В ПОРЯДКЕ») ɢ ɩɪɟдɥɨɠɢɬ ɩɨвɬɨɪɢɬɶ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ ɩɪɨɦɵвɤɢ. В ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɫɨ 
вɪɟɦɟɧɟɦ ɦɨɠɧɨ ɩɨɩɪɨбɨваɬɶ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɭɸ ɩɪɨɦɵвɤɭ. Еɫɥɢ ɡɧаɱɟɧɢɟ ɫɧɨва ɧɟ ɩɨɩадаɟɬ в дɨɩɭɫɬɢɦɵɣ дɢаɩаɡɨɧ, 
ɨбɪаɬɢɬɟɫɶ в ɫɥɭɠбɭ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɣ ɩɨддɟɪɠɤɢ. 
 

Эɬа ɨɩɰɢɹ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ваɦ ɪаɫɩɟɱаɬаɬɶ ɫɬаɬɢɫɬɢɤɭ ɨɬɧɨɫɢɬɟɥɶɧɨ ɫɪɟдɧɢɯ ɡɧаɱɟɧɢɣ СОЭ, ɫгɪɭɩɩɢɪɨваɧɧɵɯ ɩɨ ɩɪɢɡɧаɤɭ:  

x ɫɪɟдɧɢɟ ɩɨ дɢаɩаɡɨɧɭ «Normal» (СОЭ ɨɬ 2 дɨ 30). �
x ɫɪɟдɧɟɟ, ɩɨ дɢаɩаɡɨɧɭ «Global» (СОЭ ɨɬ 2 дɨ 120).�

Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «Normal (1-1)» бɭдɟɬ аɤɬɢвɢɪɨваɧа ɪаɫɩɟɱаɬɤа гɪаɮɢɤа, ɤɨɬɨɪɵɣ ɩɨɤаɡɵваɟɬ ɩɨвɟдɟɧɢɟ нормалɶнɵх 
ɫɪɟдɧɢɯ ɡɧаɱɟɧɢɣ. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Пɨɩɭɥɹɰɢɹ, ɨɬɧɨɫɹɳаɹɫɹ ɤ ɥабɨɪаɬɨɪɢɢ, дɨɥɠɧа ɢɦɟɬɶ в среднем ɨдɧɨгɨ ɢ ɬɨгɨ ɠɟ ɬɢɩа ɩаɰɢɟɧɬɨв, ɢ, ɫɥɟдɨваɬɟɥɶɧɨ, ɫɪɟдɧɟɟ 
ɡɧаɱɟɧɢɟ СОЭ дɥɹ ɷɬɨɣ ɥабɨɪаɬɨɪɢɢ ɢ ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɢɟ СОЭ дɨɥɠɧɵ ɨɫɬаваɬɶɫɹ ɩɨɫɬɨɹɧɧɵɦɢ. Эɬɨ ɨɫɨбɟɧɧɨ ваɠɧɨ ɩɪɢ 
ɭвɟɥɢɱɟɧɢɢ ɤɨɥɢɱɟɫɬва вɵбɨɪɨɤ, ɪаɫɫɦаɬɪɢваɟɦɵɯ ɡа ɫɭɬɤɢ. Еɫɥɢ вɫɟ даɧɧɵɟ ɩɨ СОЭ ɪаɫɫɦаɬɪɢваɬɶ вɦɟɫɬɟ, ɧаɱɢɧаɹ ɫ ɩɟɪвɨɣ 
ɭɫɬаɧɨвɤɢ, ɦɨɠɧɨ ɫдɟɥаɬɶ вɵвɨд, ɱɬɨ ɫɪɟдɧɟɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ дɥɹ вɫɟɯ ɷɬɢɯ ɨбɪаɡɰɨв ɢɦɟɟɬ ɬɟɧдɟɧɰɢɸ дɨɯɨдɢɬɶ дɨ ɫвɨɟɣ ɤɨɧɟɱɧɨɣ 
ɫɬабɢɥɶɧɨɣ ɬɨɱɤɢ, ɤɨгда ɧаɤаɩɥɢваɟɬɫɹ бɨɥɶɲɟ ɨбɪаɡɰɨв, ɱɬɨ даɟɬ ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɨɟ ɨɤɨɧɱаɬɟɥɶɧɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ дɥɹ ɷɬɨɣ ɩɨɩɭɥɹɰɢɢ 
(ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɟ ɫɪɟдɧɟɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ СОЭ).  

Сɪавɧɢваɹ ɫɪɟдɧɟɫɭɬɨɱɧɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ СОЭ дɥɹ вɫɟɯ ɩаɰɢɟɧɬɨв ɫ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɵɦ ɫɪɟдɧɢɦ ɡɧаɱɟɧɢɟɦ СОЭ, ɦɨɠɧɨ ɨɰɟɧɢɬɶ 
ɧадɟɠɧɨɫɬɶ ɩɪɢбɨɪа. Мɨɠɧɨ ɨɠɢдаɬɶ, ɱɬɨ ɫɪɟдɧɟɫɭɬɨɱɧɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ СОЭ ɤɨɥɟбɥɟɬɫɹ вɨɤɪɭг бɨɥɟɟ ɫɬабɢɥɶɧɨгɨ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨгɨ 
ɫɪɟдɧɟгɨ ɡɧаɱɟɧɢɹ СОЭ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɩɪɟдɫɬавɥɹɟɬ ɫɨбɨɣ ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ.  
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В начале каждого сеанса с применением латекснɵх контолей: 
 

� Вɵɩɨɥɧɢɬɟ ɨдɧɭ ɩɟɪвɭɸ ɩɪɨɦɵвɤɭ, вɵбɪав «Wash», а ɡаɬɟɦ ваɪɢаɧɬ «Internal» («Вɧɭɬɪɟɧɧɹɹ»), 
ɡагɪɭɡɢɬɟ 2 ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɵɟ ɧа 3/4 дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ, в ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ 1 ɢ 2 ɪɨɬɨɪа.  

� Вɵɩɨɥɧɢɬɟ вɬɨɪɭɸ ɩɪɨɦɵвɤɭ, вɵбɪав «Wash», ɡаɬɟɦ ɨɩɰɢɸ «Internal», ɢ ɡагɪɭɡɢɬɟ в ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ 1 
ɩɪɨбɢɪɤɭ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɭɸ ɧа 3/4 гɢɩɨɯɥɨɪɢɬɨɦ ɧаɬɪɢɹ (ɪаɡбавɥɟɧɧɵɦ ɧа 5%), а в ɩɨɥɨɠɟɧɢɢ 2 - ɩɪɨбɢɪɤɭ, 
ɡаɩɨɥɧɟɧɧɭɸ ɧа 3/4 дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ.  

� Тɟɩɟɪɶ бɭдɟɬ вɨɡɦɨɠɧɨ вɵɩɨɥɧɢɬɶ ɫɟаɧɫ ɫ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟɦ ɥаɬɟɤɫɧɵɯ ɤɨɧɬɪɨɥɟɣ. Вɵбɟɪɢɬɟ ваɪɢаɧɬ 
«Standard», ɤɨɬɨɪɵɣ ɪаɫɩɨɥɨɠɟɧ в Гɥавɧɨɦ ɦɟɧɸ. Загɪɭɡɢɬɟ ɧа ɦɟɫɬɨ 1 ɩɪɨбɢɪɤɭ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɭɸ ɧа 3/4 
дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ, ɡаɬɟɦ ɬɪɢ ɥаɬɟɤɫ-ɩɪɨбɢɪɤɢ ɢ двɟ дɪɭгɢɟ ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɵɟ ɧа 3/4 
дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ, ɫɥɟдɭɹ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦ, ɨɬɨбɪаɠаɟɦɵɦ ɧа ɷɤɪаɧɟ.  

 

В конце рабочего днɹ: 
� Пɨдгɨɬɨвɶɬɟ 3 ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɵɟ ɧа 3/4 дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ.  
� Вɵбɟɪɢɬɟ в Гɥавɧɨɦ ɦɟɧɸ ɨɩɰɢɸ «Wash», ɡаɬɟɦ ɨɩɰɢɸ «Internal» (ɟɫɥɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɥɫɹ вɧɟɲɧɢɣ 

ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤ дɥɹ ɨɬбɨɪа, вɵбɟɪɢɬɟ «External») ɢ ɫɥɟдɭɣɬɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦ, ɨɬɨбɪаɠаɟɦɵɦ ɧа ɷɤɪаɧɟ. 

9.1.6.2 – РАСПЕЧАТКА «НОРМАЛЬНОГО» СРЕДНЕГО КОНТРОЛЯ СОЭ - Поɹснение по графику 



 
 
Гɪаɮɢɤ ɦɨɠɧɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶ дɥɹ ɩɨдɬвɟɪɠдɟɧɢɹ вɨɡɦɨɠɧɵɯ ɫɢɫɬɟɦɧɵɯ ɨɬɤɥɨɧɟɧɢɣ ɨɬ ɧаɤɨɩɥɟɧɧɨгɨ ɫɪɟдɧɟгɨ ɡɧаɱɟɧɢɹ 
СОЭ. В ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɦɨɠɧɨ ɡаɩɨдɨɡɪɢɬɶ ɩɪɨбɥɟɦɭ ɧадɟɠɧɨɫɬɢ ɩɪɢбɨɪа.  
 

Поɹснение к диаграмме: Распечатка из средних значений попадает в 
интервал нормалɶности (от 2 до 30 мм/ч) 

 
Чɢɫɥɨ аɧаɥɢɡɨв ɨбɪаɡɰɨв в дɟɧɶ, ɩɨɩадаɸɳɢɯ в ɢɧɬɟɪваɥ ɧɨɪɦаɥɶɧɨɫɬɢ. 

Уɤаɡаɧɢɟ ɧа ɬɢɩ даɧɧɵɯ: Еɠɟɫɭɬɨɱɧɨɟ ɫɪɟдɧɟɟ, Кɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɟ ɫɪɟдɧɟɟ 

 
Нɢɠɧɢɣ ɢ Вɟɪɯɧɢɣ дɨɩɭɫɬɢɦɵɟ ɩɪɟдɟɥɵ 
 

   5        15              25   ɩɪɟдɟɥɵ: ɨɬ 2 дɨ 30 
|-----|-----|-----|-----|-----| 

8,88 
 

ɱɟɪɧаɹ ɬɨɱɤа – ɷɬɨ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɟ ɫɪɟдɧɟɟ 
4,11 

 

бɟɥаɹ ɬɨɱɤа – ɷɬɨ ɫɪɟдɧɟɟ ɡа дɟɧɶ 1 
6,69 

 

ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɟ ɫɪɟдɧɟɟ (дɟɧɶ 1 + дɟɧɶ 2) 
8,67 

 

бɟɥаɹ ɬɨɱɤа – ɷɬɨ ɫɪɟдɧɟɟ ɡа дɟɧɶ 2 
7,14 

 

ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɟ ɫɪɟдɧɟɟ (дɟɧɶ 1 + дɟɧɶ 2 + дɟɧɶ 3) 
8,82 

 

бɟɥаɹ ɬɨɱɤа – ɷɬɨ ɫɪɟдɧɟɟ ɡа дɟɧɶ 3 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Даɧɧɵɟ, ɨɬɧɨɫɹɳɢɟɫɹ ɤ ɫɟгɨдɧɹɲɧɟɦɭ аɧаɥɢɡɭ.  

 

Обɳɟɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ аɧаɥɢɡɨв. 
 
 
В ɧɢɠɧɟɣ ɱаɫɬɢ ɢɡɨбɪаɠɟɧɢɹ ɫɭɬɨɱɧɨгɨ ɢ ɩɪɨгɪɟɫɫɢвɧɨгɨ ɫɪɟдɧɟгɨ ɢ 
ɫɪɟдɧɟɤвадɪаɬɢɱɟɫɤаɹ ɩɨгɪɟɲɧɨɫɬɶ (SD):  
� 7,58 - ɩɨɫɥɟдɧɟɟ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ, ɤɨɬɨɪɨɟ дɨɥɠɧɨ ɩɨɩаɫɬɶ в 

ɪаɫɱɟɬɧɵɣ дɢаɩаɡɨɧ [min - max];  
� STD (ɫɬаɧдаɪɬɧɨɟ ɨɬɤɥɨɧɟɧɢɟ) o 2.85 ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɟɬ ɫɪɟдɧɟɫɭɬɨɱɧɨɦɭ 

ɡɧаɱɟɧɢɸ ɫɪɟдɧɟɤвадɪаɬɢɱɟɫɤɨɣ ɩɨгɪɟɲɧɨɫɬɢ (SD);  
� STD ● 0,83 ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɟɬ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɦɭ ɫɪɟдɧɟɦɭ ɡɧаɱɟɧɢɸ 

ɫɪɟдɧɟɤвадɪаɬɢɱɟɫɤɨɣ ɩɨгɪɟɲɧɨɫɬɢ (SD);  
� CV% ● 8,63 ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɟɬ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɦɭ ɫɪɟдɧɟɦɭ CV% (ɤɨɷɮɮɢɰɢɟɧɬ 

ваɪɢаɰɢɢ%).  
 
 

На ɫɬабɢɥɶɧɨɫɬɶ вɨ вɪɟɦɟɧɢ ɫɪɟдɧɟгɨ ɡɧаɱɟɧɢɹ «ɧɨɪɦаɥɶɧɨ ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɧɨɣ ɫɨвɨɤɭɩɧɨɫɬɢ» ɧɟ вɥɢɹɟɬ ɩɪɨɰɟɧɬ 
ɩаɬɨɥɨгɢɱɟɫɤɢɯ ɨбɪаɡɰɨв, ɤɨɬɨɪɵɣ ɦɨɠɟɬ ɦɟɧɹɬɶɫɹ дɟɧɶ ɨɬɨ дɧɹ, вɥɢɹɹ ɧа ɢɡɦɟɧɟɧɢɟ ɫɪɟдɧɟгɨ ɡɧаɱɟɧɢɹ СОЭ. Нɨɪɦаɥɶɧɨ 
ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɧаɹ ɫɨвɨɤɭɩɧɨɫɬɶ ɧа ɫɟгɨдɧɹ ɢ ɧɨɪɦаɥɶɧɨ ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɧаɹ ɫɨвɨɤɭɩɧɨɫɬɶ ɧа ɡавɬɪа бɭдɭɬ ɢɦɟɬɶ ɨɱɟɧɶ бɥɢɡɤɨɟ 
ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɢɟ ɢ ɫɪɟдɧɟɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ СОЭ. 
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Эɬа ɨɩɰɢɹ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ваɦ ɪаɫɩɟɱаɬаɬɶ ɫɬаɬɢɫɬɢɤɭ ɨɬɧɨɫɢɬɟɥɶɧɨ ɫɪɟдɧɢɯ ɡɧаɱɟɧɢɣ СОЭ, ɫгɪɭɩɩɢɪɨваɧɧɵɯ ɩɨ ɩɪɢɡɧаɤɭ:  

x ɫɪɟдɧɢɟ ɩɨ дɢаɩаɡɨɧɭ «Normal» (СОЭ ɨɬ 2 дɨ 30). �
x ɫɪɟдɧɟɟ, ɩɨ дɢаɩаɡɨɧɭ «Global» (СОЭ ɨɬ 2 дɨ 120).�

Наɠаɬɢɟ «Global (1-2)» аɤɬɢвɢɪɭɟɬ ɪаɫɩɟɱаɬɤɭ гɪаɮɢɤа, ɤɨɬɨɪɵɣ ɩɪɟдɫɬавɢɬ ɩɨвɟдɟɧɢɟ гɥɨбаɥɶɧɵɯ ɫɪɟдɧɢɯ ɡɧаɱɟɧɢɣ.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Поɹснение к диаграмме: Распечатка из средних значений попадает в 
глобалɶнɵй интервал (от 2 до 120 мм/ч) 
 
Чɢɫɥɨ аɧаɥɢɡɨв ɨбɪаɡɰɨв в дɟɧɶ, ɩɨɩадаɸɳɢɯ в гɥɨбаɥɶɧɵɣ ɢɧɬɟɪваɥ (2-120). 

Уɤаɡаɧɢɟ ɧа ɬɢɩ даɧɧɵɯ: Еɠɟɫɭɬɨɱɧɨɟ ɫɪɟдɧɟɟ, Кɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɟ ɫɪɟдɧɟɟ 

 
Нɢɠɧɢɣ ɢ Вɟɪɯɧɢɣ дɨɩɭɫɬɢɦɵɟ ɩɪɟдɟɥɵ 
 

5   15      25 
|-----|-----|-----|-----|-----| 

8,88 
 

ɱɟɪɧаɹ ɬɨɱɤа – ɷɬɨ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɟ ɫɪɟдɧɟɟ 
4,11 

 

бɟɥаɹ ɬɨɱɤа – ɷɬɨ ɫɪɟдɧɟɟ ɡа дɟɧɶ 1 
6,69 

 

ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɟ ɫɪɟдɧɟɟ (дɟɧɶ 1 + дɟɧɶ 2) 
8,67 

 

бɟɥаɹ ɬɨɱɤа – ɷɬɨ ɫɪɟдɧɟɟ ɡа дɟɧɶ 2 
7,14 

 

ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɟ ɫɪɟдɧɟɟ (дɟɧɶ 1 + дɟɧɶ 2 + дɟɧɶ 3) 
11,48 

 

бɟɥаɹ ɬɨɱɤа – ɷɬɨ ɫɪɟдɧɟɟ ɡа дɟɧɶ 3 
 
 
 
 
 
 
 
 
Даɧɧɵɟ, ɨɬɧɨɫɹɳɢɟɫɹ ɤ ɫɟгɨдɧɹɲɧɟɦɭ аɧаɥɢɡɭ.  

Обɳɟɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ аɧаɥɢɡɨв. 

В ɧɢɠɧɟɣ ɱаɫɬɢ ɢɡɨбɪаɠɟɧɢɹ ɫɭɬɨɱɧɨгɨ ɢ ɩɪɨгɪɟɫɫɢвɧɨгɨ ɫɪɟдɧɟгɨ ɢ 
ɫɪɟдɧɟɤвадɪаɬɢɱɟɫɤаɹ ɩɨгɪɟɲɧɨɫɬɶ (SD): 
 

� STD o 4.31 ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɟɬ ɫɪɟдɧɟɫɭɬɨɱɧɨɦɭ ɡɧаɱɟɧɢɸ ɫɪɟдɧɟɤвадɪаɬɢɱɟɫɤɨɣ 
ɩɨгɪɟɲɧɨɫɬɢ (SD); 

� STD ● 1,34 ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɟɬ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɦɭ ɫɪɟдɧɟɦɭ ɡɧаɱɟɧɢɸ 
ɫɪɟдɧɟɤвадɪаɬɢɱɟɫɤɨɣ ɩɨгɪɟɲɧɨɫɬɢ (SD); 

� CV% ● 10,37 ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɟɬ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɦɭ ɫɪɟдɧɟɦɭ CV%. 
 
Даɠɟ ɟɫɥɢ двɟ дɢагɪаɦɦɵ, ɤаɠɭɬɫɹ ваɦ ɨдɢɧаɤɨвɵɦɢ, ɬɨɬ ɮаɤɬ, ɱɬɨ ɧа ɷɬɨɣ 
дɢагɪаɦɦɟ ɪаɫɫɦаɬɪɢваɸɬɫɹ ВСЕ ɨбɪаɡɰɵ в ɢɧɬɟɪваɥɟ 2-120, ɨɡɧаɱаɟɬ, ɱɬɨ ɷɬа 
дɢагɪаɦɦа бɨɥɟɟ ɱɭвɫɬвɢɬɟɥɶɧа ɤ ваɪɢаɰɢɹɦ, ɮаɤɬɢɱɟɫɤɢ ɫɪавɧɢваɹ 
ɫɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɢɟ даɧɧɵɟ ɬɪɟɧда ɩɨ 2-30 ɢ ɬɪɟɧда ɩɨ 2-120, ɦɨɠɧɨ ɡаɦɟɬɢɬɶ 
ɪаɡɥɢɱɢɹ. 
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9.1.6.3 – РАСПЕЧАТКА «ГЛОБАЛЬНОГО» СРЕДНЕГО КОНТРОЛЯ СОЭ - Поɹснение по графику 



 
 
Руководство по разъɹснениɸ диаграммɵ и статистического/клинического значениɹ 
 
Тɨ, ɱɬɨ ɫɨɨбɳаɥɨɫɶ ɧа ɩɪɟдɵдɭɳɢɯ ɫɬɪаɧɢɰаɯ, ɟɳɟ бɨɥɟɟ ɡɧаɱɢɦɨ, ɟɫɥɢ ɨɧɨ ɨɬɧɨɫɢɬɫɹ ɤ «ɧɨɪɦаɥɶɧɨɣ ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɧɨɣ 
ɫɨвɨɤɭɩɧɨɫɬɢ», ɟɫɥɢ ɨɧɨ ɨɬɧɨɫɢɬɫɹ ɤ ɫɬабɢɥɶɧɨɫɬɢ ɩɨ вɪɟɦɟɧɢ ɫɪɟдɧɟгɨ ɡɧаɱɟɧɢɹ СОЭ в дɢаɩаɡɨɧɟ ɧɨɪɦаɥɶɧɨɫɬɢ. 
Сɪɟдɧɟɟ СОЭ ɢ ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɢɟ нормалɶнɵх значений, бɟɡ ɫɨɦɧɟɧɢɹ, бɨɥɟɟ ɫɬабɢɥɶɧɨ, ɱɟɦ ɫɪɟдɧɟɟ ɢ ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɢɟ 
глобалɶнɵх значений, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ в гɥɨбаɥɶɧɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɪаɫɫɦаɬɪɢваɸɬɫɹ все ɩаɰɢɟɧɬɵ, ɤɨɬɨɪɵɟ дɟɧɶ ɡа дɧɟɦ ɦɨгɭɬ 
ɩɨɫɬɭɩаɬɶ ɢɡ ɪаɡɧɵɯ ɨɬдɟɥɟɧɢɣ, ɢɡ ɨɬдɟɥɶɧɵɯ ɩаɥаɬ ɢ ɬ.д. Сɥɟдɭɟɬ ɬаɤɠɟ ɩɨɦɧɢɬɶ, ɱɬɨ ɩаɰɢɟɧɬɵ ɫɨ ɡɧаɱɟɧɢɹɦɢ СОЭ в 
ɧɨɪɦаɥɶɧɨɦ дɢаɩаɡɨɧɟ ɬаɤ ɠɟ, ɤаɤ ɩɪавɢɥɨ, ɫɨɫɬавɥɹɸɬ бɨɥɶɲɢɧɫɬвɨ ɨбɪаɡɰɨв, ɩɨɫɬɭɩаɸɳɢɯ в ɥабɨɪаɬɨɪɢɸ.  
 
Эɬɨɬ ваɪɢаɧɬ ɫɥɟдɭɟɬ ɪаɫɫɦаɬɪɢваɬɶ ɤаɤ аналитический контролɶ, основаннɵй «на популɹции образцов», ɢ ɨɧ 
предполагает ролɶ контролɹ прибора.  Таɤɨɣ ɤɨɧɬɪɨɥɶ ɦɨɠɧɨ ɪаɫɫɦаɬɪɢваɬɶ ɤаɤ ɧɟɩɪɟɪɵвɧɭɸ ɤаɥɢбɪɨвɤɭ ɩɪɢбɨɪа.  
Дɥɹ дɨɫɬаɬɨɱɧɨгɨ ɤɨɥɢɱɟɫɬва ɨбɪаɡɰɨв вɫɟгда ɦɨɠɧɨ ɫɱɢɬаɬɶ, ɱɬɨ в ɥабɨɪаɬɨɪɢɢ ɫ ɬɟɦ ɠɟ ɩɪɢбɨɪɨɦ ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɢɟ 
ɡɧаɱɟɧɢɣ СОЭ ɢ ɫɪɟдɧɟгɨ ɡɧаɱɟɧɢɹ СОЭ ɧɟ дɨɥɠɧɨ ɡɧаɱɢɦɨ ɤɨɥɟбаɬɶɫɹ, ɟɫɥɢ в аɧаɥɢɬɢɱɟɫɤɢɯ ɯаɪаɤɬɟɪɢɫɬɢɤаɯ ɩɪɢбɨɪа 
вɵ ɭвɟɪɟɧɵ.  
 
Раɡɭɦɧɨ дɭɦаɬɶ, ɱɬɨ в ɨбɳɢɯ ɱɟɪɬаɯ ɨбɪаɡɰɵ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɩɨɫɬɭɩаɸɬ в ɨдɧɭ ɥабɨɪаɬɨɪɢɸ, ɩɪɟдɫɬавɥɹɸɬ ɫɨбɨɣ ɩɨɫɬɨɹɧɧɭɸ 
ɩɨɩɭɥɹɰɢɸ, ɤɨɬɨɪаɹ ɨɬɧɨɫɢɬɫɹ ɤ ɥабɨɪаɬɨɪɢɢ, ɢ ɱɬɨ ɷɬа ɩɨɩɭɥɹɰɢɹ бɭдɟɬ ɩɨддɟɪɠɢваɬɶ ɩɨɫɬɨɹɧɧɨɟ ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɢɟ 
ɡɧаɱɟɧɢɣ СОЭ, ɨɫɨбɟɧɧɨ ɟɫɥɢ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ ɨбɪаɡɰɨв, ɪаɫɫɦаɬɪɢваɟɦɵɯ ваɦɢ, ɹвɥɹɟɬɫɹ ɫɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɢ ɡɧаɱɢɦɵɦ. Сɪɟдɧɟɟ 
ɡɧаɱɟɧɢɟ СОЭ ɩɨ ɩɨɩɭɥɹɰɢɢ, ɫɥɟдɨваɬɟɥɶɧɨ, ɤаɤ ɢ ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɢɟ СОЭ, дɥɹ ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɧадɟɠɧɨɫɬɢ ɩɪɢбɨɪа ɦɨɠɧɨ 
ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶ в ɤаɱɟɫɬвɟ «стандартного».  
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Разъɹснение статистической распечатки даннɵх.  
 

Даɧɧɵɟ, ɨɬɧɨɫɹɳɢɟɫɹ ɤ 30-ɦɭ дɧɸ.  
 
 

Раɫɩɟɱаɬɤа ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɟɬ ɫɪɟдɧɟɦɭ ɢ ɩɪɨгɪɟɫɫɢвɧɨɦɭ СОЭ, ɩɨɥɭɱɟɧɧɨɦɭ ɩɪɢ 
вɵбɨɪɟ в гɥавɧɨɦ ɦɟɧɸ ɨɩɰɢɢ Q.C. а ɡаɬɟɦ ɩɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «Normal».  
 

Тɪɟɧд ɩɨвɟдɟɧɢɹ ɫɪɟдɧɟɫɭɬɨɱɧɨгɨ ɩɪɨгɪɟɫɫɢвɧɨгɨ СОЭ дɥɹ вɫɟɯ ɨбɪаɡɰɨв бɭдɟɬ 
аɧаɥɨгɢɱɧа ɬɨɣ, ɤɨɬɨɪаɹ ɩɨɤаɡаɧа ɫбɨɤɭ:  
 

(1-1) Сɭɬɨɱɧɵɟ ɨбɪаɡɰɵ в дɢаɩаɡɨɧɟ 2-30.  
 
 

Эɬа гɪаɮɢɱɟɫɤаɹ ɪаɫɩɟɱаɬɤа представлɹет последние 30 дней анализа. Мɨɠɧɨ 
ɥɟгɤɨ вɵɹвɢɬɶ аɧɨɦаɥɶɧɭɸ ɬɟɧдɟɧɰɢɸ ɫɪɟдɧɟɫɭɬɨɱɧɨгɨ ɫɪɟдɧɟгɨ ɨɬɧɨɫɢɬɟɥɶɧɨ 
ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨгɨ ɫɪɟдɧɟгɨ, ɱɬɨ ɬаɤɢɦ ɨбɪаɡɨɦ дɨɥɠɧɨ ɩɪɟдɭɩɪɟдɢɬɶ ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɹ ɨ 
вɨɡɦɨɠɧɨɣ ɫɢɫɬɟɦɧɨɣ ɨɲɢбɤɟ ɢɥɢ ɧɟɢɫɩɪавɧɨɫɬɢ ɩɪɢбɨɪа. Даɧɧɵɟ ɨɬɨбɪаɠаɸɬɫɹ ɨɬ 
ɫаɦɵɯ ɫɬаɪɵɯ (ввɟɪɯɭ) дɨ ɫаɦɵɯ ɩɨɫɥɟдɧɢɯ (вɧɢɡɭ гɪаɮɢɤа). 
 
Бɭдɶɬɟ ɨɫɬɨɪɨɠɧɵ ɩɪɢ ɢɧɬɟɪɩɪɟɬаɰɢɢ даɧɧɵɯ, учитɵваɹ количество вɵборок за 
денɶ ɢ возможнɵй другой источник вɵборок.  Кɭɦɭɥɹɬɢвɧаɹ ɫɪɟдɧɹɹ ɥɢɧɢɹ 
ɫɬаɧɨвɢɬɫɹ ɫɬабɢɥɶɧɨɣ ɩɨɫɥɟ ɨɩɪɟдɟɥɟɧɧɨɣ ɬɨɱɤɢ (бɨɥɟɟ 100 вɵбɨɪɨɤ), а 
ɫɪɟдɧɟɫɭɬɨɱɧаɹ ɩɟɪɟɦɟɳаɟɬɫɹ вɨɤɪɭг ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɣ ɥɢɧɢɢ ɬɪɟɧда. Таɤɢɦ ɨбɪаɡɨɦ, 
ɧɟɢɫɩɪавɧɨɫɬɶ ɩɪɢбɨɪа ɫɪаɡɭ вɢдɧа ɩɨ бɵɫɬɪɨɦɭ ɨɬɤɥɨɧɟɧɢɸ ɥɢɧɢɢ ɬɪɟɧда ɫɭɬɨɱɧɵɯ 
ɢ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɵɯ ɫɪɟдɧɢɯ.  
 
Дɥɹ вɵɱɢɫɥɟɧɢɹ ɫɪɟдɧɟгɨ ɩɪɢбɨɪ ɦɨɠɟɬ  ɫɨбɢɪаɬɶ 6000 ɨбɪаɡɰɨв, ɩɨɷɬɨɦɭ даɠɟ 
бɨɥɶɲɢɟ ɨɬɤɥɨɧɟɧɢɹ в ɫɭɬɨɱɧɨɣ ɫɬаɬɢɫɬɢɤɟ ɧɟ ɩɨвɥɢɹɸɬ ɨɩɪɟдɟɥɹɸɳɢɦ ɨбɪаɡɨɦ ɧа 
ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɟ ɫɪɟдɧɟɟ. С дɪɭгɨɣ ɫɬɨɪɨɧɵ, ɤаɤ ɬɨɥɶɤɨ ɩɪɢбɨɪ дɨɣдɟɬ дɨ 6000 ɨбɪаɡɰɨв, 
ɨɧ ɨɬбɪɨɫɢɬ ɩɟɪвɵɟ 1000 (ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ ɩɪавɢɥɨ FIFO), вɟɪɧɭвɲɢɫɶ ɤ 5000 ɨɬɫɱɟɬаɦ, ɱɬɨ 
ɩɨɡвɨɥɢɬ ɢɡбɟɠаɬɶ ɬɨгɨ, ɱɬɨ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɵɣ ɫɪɟдɧɢɣ ɬɪɟɧд ɫɬаɧɟɬ ɫɥɢɲɤɨɦ 
ɫɬабɢɥɶɧɵɦ дɥɹ ɩɟɪɟɦɟɳɟɧɢɹ.  

 
 
 

Даɧɧɵɟ, ɨɬɧɨɫɹɳɢɟɫɹ ɤ ɫɟгɨдɧɹɲɧɟɦɭ аɧаɥɢɡɭ.  
 
 
 
Обɳɟɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ аɧаɥɢɡɨв ɡа дɟɧɶ. 
 
 
 

В ɤɨɧɰɟ гɪаɮɢɤа ɧаɩɟɱаɬаɧɵ ɫɬаɧдаɪɬɧɵɟ ɨɬɤɥɨɧɟɧɢɹ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨгɨ ɫɪɟдɧɟгɨ ɢ 
ɫɪɟдɧɟɫɭɬɨɱɧɨгɨ ɡɧаɱɟɧɢɹ: 
� 7,58 - ɩɨɫɥɟдɧɟɟ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ, ɤɨɬɨɪɨɟ дɨɥɠɧɨ ɭɩаɫɬɶ в 

ɪаɫɱɟɬɧɵɣ дɢаɩаɡɨɧ [min - max];�
[min = ɫɪɟдɧɟɟ вɫɟɯ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɵɯ ɡɧаɱɟɧɢɣ - 3 x 
ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɵɯ STD ●] [max = ɫɪɟдɧɟɟ вɫɟɯ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɵɯ 
ɡɧаɱɟɧɢɣ + 3 x ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɵɯ STD ●] 

� STD (ɫɬаɧдаɪɬɧɨɟ ɨɬɤɥɨɧɟɧɢɟ) o 2.85 ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɟɬ ɫɪɟдɧɟɫɭɬɨɱɧɨɦɭ ɡɧаɱɟɧɢɸ 
ɫɪɟдɧɟɤвадɪаɬɢɱɟɫɤɨɣ ɩɨгɪɟɲɧɨɫɬɢ (SD);�

� STD ● 0,83 ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɟɬ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɦɭ ɫɪɟдɧɟɦɭ ɡɧаɱɟɧɢɸ 
ɫɪɟдɧɟɤвадɪаɬɢɱɟɫɤɨɣ ɩɨгɪɟɲɧɨɫɬɢ (SD);�

� CV% ● 8,63 ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɟɬ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɦɭ ɫɪɟдɧɟɦɭ CV% (ɤɨɷɮɮɢɰɢɟɧɬ 
ваɪɢаɰɢɢ%).�

Сɨ ɫɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɨɣ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ даɧɧɵɟ ɦɨɠɧɨ ɫɱɢɬаɬɶ ɫɬабɢɥɶɧɵɦɢ, ɟɫɥɢ ɨɧɢ ɧаɯɨдɹɬɫɹ в ɩɪɟдɟɥаɯ ɬɪɟɯ ɫɬаɧдаɪɬɧɵɯ 
ɨɬɤɥɨɧɟɧɢɣ ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɨɣ ɩɨɩɭɥɹɰɢɢ. В ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ, вɡɹв ɩɨɫɥɟдɧɢɟ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɵɟ ɫɪɟдɧɢɟ даɧɧɵɟ (7,58) ɢ ɬɪɢ ɫɬаɧдаɪɬɧɵɯ 
ɨɬɤɥɨɧɟɧɢɹ ɫɪɟдɧɟɫɭɬɨɱɧɨгɨ ɡɧаɱɟɧɢɹ (ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɟ ɫɬаɧдаɪɬɧɨɟ ɨɬɤɥɨɧɟɧɢɟ (STD) x 3  0,83 x 3 = 2,49), ɦɵ ɦɨɠɟɦ ɫɤаɡаɬɶ, ɱɬɨ 
ɩɨɫɥɟдɧɟɟ ɫɪɟдɧɟɫɭɬɨɱɧɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ ɧаɯɨдɢɬɫɹ в дɢаɩаɡɨɧɟ, ɟɫɥɢ ɧɟ ɩɪɟвɵɲаɟɬ ɬɪɢ ɫɬаɧдаɪɬɧɵɯ ɨɬɤɥɨɧɟɧɢɹ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɵɯ 
даɧɧɵɯ. В ɷɬɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɫɪɟдɧɟɟ вɫɟɯ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɵɯ ɡɧаɱɟɧɢɣ, ɤɪɨɦɟ ɩɨɫɥɟдɧɟгɨ (ɫɭɬɨɱɧɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ), ɪавɧɨ (7,14), ɩɨɷɬɨɦɭ 
ɧɢɠɧɢɣ ɩɪɟдɟɥ бɭдɟɬ (7,14 - 2,49 = 4,65), а вɟɪɯɧɢɣ ɩɪɟдɟɥ бɭдɟɬ (7,14 + 2,49 = 9,63). В ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɫɭɬɨɱɧɨɟ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɟ 
ɡɧаɱɟɧɢɟ (7,58) ɩɨɩадаɟɬ ɦɟɠдɭ ɧɢɠɧɢɦ ɢ вɟɪɯɧɢɦ ɩɪɟдɟɥаɦɢ, ɩɨɷɬɨɦɭ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ ɪабɨɬаɟɬ ɯɨɪɨɲɨ.  
 
Пɨɦɧɢɬɟ, ɱɬɨ ɟɫɥɢ ɷɬɨгɨ ɧɟ ɩɪɨɢɫɯɨдɢɬ, ɩɪɢɱɢɧɭ ɫɥɟдɭɟɬ ɢɫɤаɬɶ в ɨбɪаɡɰаɯ, ɨбɪабɨɬаɧɧɵɯ в ɬɟɱɟɧɢɟ дɧɹ, а ɬаɤɠɟ в ɬɢɩаɯ 
ɩɪɨаɧаɥɢɡɢɪɨваɧɧɵɯ ɩаɰɢɟɧɬɨв (ɦɧɨгɨ ɩаɬɨɥɨгɢɱɟɫɤɢɯ ɢɥɢ ɦɧɨгɨ ɡдɨɪɨвɵɯ ɩаɰɢɟɧɬɨв). Эɬɨɬ ɩɟɪвɵɣ гɪаɮɢɤ ɨɬɧɨɫɢɬɫɹ ɤɨ вɫɟɦ 
ɪɟɡɭɥɶɬаɬаɦ СОЭ ɨɬ 2 дɨ 30, ɢ ɷɬɢ даɧɧɵɟ ɦɨгɭɬ бɵɬɶ ɨɱɟɧɶ ɧɟɫɬабɢɥɶɧɵɦɢ. Пɨ ɷɬɨɣ ɩɪɢɱɢɧɟ ɬаɤɠɟ ɪаɫɩɟɱаɬɵваɟɬɫɹ ɫɥɟдɭɸɳɢɣ 
гɪаɮɢɤ.  
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9.1.6.3.b – РАЗЪЯСНЕНИЕ СТАТИСТИЧЕСКОГО ЗНАЧЕНИЯ 



 
 
 

Сɭдɹ ɩɨ гɪаɮɢɤɭ, ɨɧ вɵгɥɹдɢɬ ɢдɟɧɬɢɱɧɨ ɩɪɟдɵдɭɳɟɦɭ, ɨдɧаɤɨ в ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ 
аɧаɥɢɡ ɨɯваɬɵваɟɬ вɫɟ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ СОЭ, ɧаɯɨдɹɳɢɟɫɹ в дɢаɩаɡɨɧɟ ɨɬ 2 дɨ 
120; ɷɬɨ ɨɡɧаɱаɟɬ ГЛОБАЛЬНЫЙ дɢаɩаɡɨɧ ɡɧаɱɟɧɢɣ. 
 
Эɬɨɬ гɪаɮɢɤ ɧɟɦɧɨгɨ ɦɟɧɟɟ ɫɬабɢɥɟɧ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ даɧɧɵɟ ɟгɨ ɫɨɫɬавɥɹɸɳɢɟ 
вɤɥɸɱаɸɬ в ɫɟбɹ ɬаɤɠɟ ɩаɬɨɥɨгɢɱɟɫɤɢɯ ɩаɰɢɟɧɬɨв. 
 
Каɤ ɦɨɠɧɨ вɢдɟɬɶ, даɠɟ бɟɡ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ ɨбɳɢɯ ɩɪɨаɧаɥɢɡɢɪɨваɧɧɵɯ даɧɧɵɯ 
дɢагɪаɦɦа ɧɟɦɧɨгɨ ɦɟɧɟɟ ɫɬабɢɥɶɧа, ɩɨɬɨɦɭ ɱɬɨ в ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɩɨɹвɥɹɸɬɫɹ 
ɫɪɟдɧɢɟ даɧɧɵɟ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɢɦɟɸɬ ɬɪɟɧд ɤ ɭвɟɥɢɱɟɧɢɸ дɧɟвɧɨгɨ ɫɪɟдɧɟгɨ 
ɡɧаɱɟɧɢɹ СОЭ ɢ, ɫɥɟдɨваɬɟɥɶɧɨ, ɬаɤɠɟ ɩɨвɵɲаɸɬɫɹ ɫɭɬɨɱɧаɹ ɢ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧаɹ 
ɫɪɟдɧɟɤвадɪаɬɢɱɟɫɤаɹ ɩɨгɪɟɲɧɨɫɬɶ (SD). 
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Эɬа ɨɩɰɢɹ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ваɦ ɪаɫɩɟɱаɬаɬɶ ɫɬаɬɢɫɬɢɤɭ ɨɬɧɨɫɢɬɟɥɶɧɨ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɵɯ ɡɧаɱɟɧɢɣ СОЭ, ɫгɪɭɩɩɢɪɨваɧɧɵɯ ɩɨ ɩɪɢɡɧаɤɭ:  
 

x ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɟ ɩɨ дɢаɩаɡɨɧɭ «Normal» (СОЭ ɨɬ 2 дɨ 30). �
x ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɟ, ɩɨ дɢаɩаɡɨɧɭ «Global» (СОЭ ɨɬ 2 дɨ 120).�

Наɠаɬɢɟ «Normal (2-1)» аɤɬɢвɢɪɭɟɬ ɪаɫɩɟɱаɬɤɭ гɪаɮɢɤа, ɤɨɬɨɪɵɣ ɩɪɟдɫɬавɢɬ ɩɨвɟдɟɧɢɟ нормалɶнɵх ɧаɤɨɩɥɟɧɧɵɯ 
ɡɧаɱɟɧɢɣ. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Разъɹснение диаграммɵ: Распечатка нормалɶного распределениɹ 
кумулɹтивнɵх вероɹтностей (от 2 до 30 мм/ч) 
 
Обɳɟɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ ɨбɪаɡɰɨв в ɢɧɬɟɪваɥɟ ɧɨɪɦаɥɶɧɨɫɬɢ 
 
 
 
 
 
Сɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɢɟ даɧɧɵɟ:  Сɪɟдɧɟɟ ɢ ɫɪɟдɧɟɤвадɪаɬɢɱɟɫɤаɹ ɩɨгɪɟɲɧɨɫɬɶ (SD) 
ɩɪɨаɧаɥɢɡɢɪɨваɧɧɵɯ даɧɧɵɯ.  
Сɪɟдɧɟɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ ɢ ɫɪɟдɧɟɤвадɪаɬɢɱɟɫɤаɹ ɩɨгɪɟɲɧɨɫɬɶ ɨɬɧɨɫɹɬɫɹ ɤ даɧɧɵɦ в 
ɢɧɬɟɪваɥɟ 2-30.  
Каɤ вɵ ɦɨɠɟɬɟ вɢдɟɬɶ, ɩɪɢбɨɪ ɮɨɪɦɢɪɭɟɬ ɫɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɢɣ ɨɬɱɟɬ, в ɤɨɬɨɪɨɦ 
ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ СОЭ ɩɟɪɟɪаɫɩɪɟдɟɥɹɸɬɫɹ ɩɨ ɩɨдɢɧɬɟɪваɥаɦ (ɧɨɪɦаɥɶɧɨгɨ 
ɢɧɬɟɪваɥа 2-30).  

 

Дɥɹ ɤаɠдɨгɨ ɩɨдɵɧɬɟɪваɥа дɨɫɬɭɩɧɵ: 
� ɩɪɟдɟɥɵ ɢɧɬɟɪваɥа;�
� ɩɪɨɰɟɧɬ вɵбɨɪɨɤ в ɤаɠдɨɦ ɢɧɬɟɪваɥɟ;�
� ɱɢɫɥɨ ɩɪɨаɧаɥɢɡɢɪɨваɧɧɵɯ ɨбɪаɡɰɨв, ɨɬɧɨɫɹɳɢɯɫɹ ɤ ɤаɠдɨɦɭ ɩɨдɵɧɬɟɪваɥɭ.�
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Эɬа ɨɩɰɢɹ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ваɦ ɪаɫɩɟɱаɬаɬɶ ɫɬаɬɢɫɬɢɤɭ ɨɬɧɨɫɢɬɟɥɶɧɨ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɵɯ ɡɧаɱɟɧɢɣ СОЭ, ɫгɪɭɩɩɢɪɨваɧɧɵɯ ɩɨ ɩɪɢɡɧаɤɭ:  
 

x ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɟ ɩɨ дɢаɩаɡɨɧɭ «Normal» (СОЭ ɨɬ 2 дɨ 30). �
x ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨɟ, ɩɨ дɢаɩаɡɨɧɭ «Global» (СОЭ ɨɬ 2 дɨ 120). �

Наɠаɬɢɟ «Global (2-2)» аɤɬɢвɢɪɭɟɬ ɪаɫɩɟɱаɬɤɭ гɪаɮɢɤа, ɤɨɬɨɪɵɣ ɩɪɟдɫɬавɢɬ ɩɨвɟдɟɧɢɟ глобалɶнɵх ɧаɤɨɩɥɟɧɧɵɯ 
ɡɧаɱɟɧɢɣ.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Разъɹснение диаграммɵ: Распечатка глобалɶного распределениɹ 
кумулɹтивнɵх вероɹтностей по СОЭ (от 2 до 120 мм/ч)  
 
Обɳɟɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ ɨбɪаɡɰɨв в ɢɧɬɟɪваɥɟ ɧɨɪɦаɥɶɧɨɫɬɢ  
 
 
 
Сɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɢɟ даɧɧɵɟ:  Сɪɟдɧɟɟ ɢ ɫɪɟдɧɟɤвадɪаɬɢɱɟɫɤаɹ ɩɨгɪɟɲɧɨɫɬɶ (SD) 
ɩɪɨаɧаɥɢɡɢɪɨваɧɧɵɯ даɧɧɵɯ.  
Сɪɟдɧɟɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ ɢ ɫɪɟдɧɟɤвадɪаɬɢɱɟɫɤаɹ ɩɨгɪɟɲɧɨɫɬɶ ɨɬɧɨɫɹɬɫɹ ɤ даɧɧɵɦ в 
ɢɧɬɟɪваɥɟ 2-120.  
 
Каɤ вɵ ɦɨɠɟɬɟ вɢдɟɬɶ, ɩɪɢбɨɪ ɮɨɪɦɢɪɭɟɬ ɫɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɢɣ ɨɬɱɟɬ, в ɤɨɬɨɪɨɦ 
ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ СОЭ ɩɟɪɟɪаɫɩɪɟдɟɥɹɸɬɫɹ ɩɨ ɩɨдɢɧɬɟɪваɥаɦ (ɧɨɪɦаɥɶɧɨгɨ 
ɢɧɬɟɪваɥа 2-120).  
 

Дɥɹ ɤаɠдɨгɨ ɩɨдɵɧɬɟɪваɥа дɨɫɬɭɩɧɵ: 
� ɩɪɟдɟɥɵ ɢɧɬɟɪваɥа;�
� ɩɪɨɰɟɧɬ вɵбɨɪɨɤ в ɤаɠдɨɦ ɢɧɬɟɪваɥɟ;�
� ɱɢɫɥɨ ɩɪɨаɧаɥɢɡɢɪɨваɧɧɵɯ ɨбɪаɡɰɨв, ɨɬɧɨɫɹɳɢɯɫɹ ɤ ɤаɠдɨɦɭ ɩɨдɵɧɬɟɪваɥɭ.�

 
 
Ваɠɧɨ ɨɬɦɟɬɢɬɶ, ɱɬɨ в «Глобалɶном» ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɢɢ ɢɧɬɟɪваɥɵ ɧɟ ɫɨвɩадаɸɬ 
ɧɢ ɫ ɢɧɬɟɪваɥаɦɢ, ɨɩɪɟдɟɥɟɧɧɵɦɢ дɥɹ «Нормалɶного» ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɢɹ, ɧɢ ɩɨ 
ɤɨɥɢɱɟɫɬвɭ вɵбɨɪɨɤ. На ɫаɦɨɦ дɟɥɟ ɟɫɬɟɫɬвɟɧɧɨ ɨɠɢдаɬɶ, ɱɬɨ ɨбɳɟɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ 
ɩɪɨаɧаɥɢɡɢɪɨваɧɧɵɯ вɵбɨɪɨɤ бɭдɟɬ бɨɥɶɲɟ, ɱɟɦ ɬɟ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɪаɫɫɦаɬɪɢваɸɬɫɹ в 
«Нормалɶном» ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɢɢ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ в гɥɨбаɥɶɧɨɦ ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɢɢ 
ɪаɫɫɦаɬɪɢваɸɬɫɹ вɫɟ ɨбɪаɡɰɵ ɨɬ 2 дɨ 120, а в ɧɨɪɦаɥɶɧɨɦ ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɢɢ - 
ɬɨɥɶɤɨ ɨбɪаɡɰɵ ɨɬ 2 дɨ 30. 
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Эɬа ɨɩɰɢɹ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ваɦ ɪаɫɩɟɱаɬаɬɶ ɫɬаɬɢɫɬɢɤɭ ɨɬɧɨɫɢɬɟɥɶɧɨ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɵɯ ɡɧаɱɟɧɢɣ СОЭ, ɫгɪɭɩɩɢɪɨваɧɧɵɯ ɩɨ ɩɪɢɡɧаɤɭ:  
 

x ɫɭɬɨɱɧɨɟ ɩɨ дɢаɩаɡɨɧɭ «Normal» (СОЭ ɨɬ 2 дɨ 30). �
x ɫɭɬɨɱɧɨɟ ɩɨ дɢаɩаɡɨɧɭ «Global» (СОЭ ɨɬ 2 дɨ 120). �

Наɠаɬɢɟ «Normal (3-1)» аɤɬɢвɢɪɭɟɬ ɪаɫɩɟɱаɬɤɭ гɪаɮɢɤа, ɤɨɬɨɪɵɣ ɩɪɟдɫɬавɢɬ ɩɨвɟдɟɧɢɟ нормалɶнɵх ɡɧаɱɟɧɢɣ.  

 
 

Разъɹснение диаграммɵ: Распечатка нормалɶного суточного 
распределениɹ СОЭ (от 2 до 30 мм/ч)  
 
 
 
Обɳɟɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ ɨбɪаɡɰɨв в ɢɧɬɟɪваɥɟ ɧɨɪɦаɥɶɧɨɫɬɢ 
 
 

Сɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɢɟ даɧɧɵɟ:  Сɪɟдɧɟɟ ɢ ɫɪɟдɧɟɤвадɪаɬɢɱɟɫɤаɹ ɩɨгɪɟɲɧɨɫɬɶ (SD) 
ɩɪɨаɧаɥɢɡɢɪɨваɧɧɵɯ даɧɧɵɯ. 
Сɪɟдɧɟɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ ɢ ɫɪɟдɧɟɤвадɪаɬɢɱɟɫɤаɹ ɩɨгɪɟɲɧɨɫɬɶ ɨɬɧɨɫɹɬɫɹ ɤ даɧɧɵɦ в 
ɢɧɬɟɪваɥɟ 2-30.  
 
Каɤ вɵ ɦɨɠɟɬɟ вɢдɟɬɶ, ɩɪɢбɨɪ ɮɨɪɦɢɪɭɟɬ ɫɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɢɣ ɨɬɱɟɬ, в 
ɤɨɬɨɪɨɦ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ СОЭ ɩɟɪɟɪаɫɩɪɟдɟɥɹɸɬɫɹ ɩɨ ɩɨдɢɧɬɟɪваɥаɦ 
(ɧɨɪɦаɥɶɧɨгɨ ɢɧɬɟɪваɥа 2-30). 
 

Дɥɹ ɤаɠдɨгɨ ɩɨдɵɧɬɟɪваɥа дɨɫɬɭɩɧɵ:  
� ɩɪɟдɟɥɵ ɢɧɬɟɪваɥа;�
� ɩɪɨɰɟɧɬ вɵбɨɪɨɤ в ɤаɠдɨɦ ɢɧɬɟɪваɥɟ;�
� ɱɢɫɥɨ ɩɪɨаɧаɥɢɡɢɪɨваɧɧɵɯ ɨбɪаɡɰɨв, ɨɬɧɨɫɹɳɢɯɫɹ ɤ ɤаɠдɨɦɭ ɩɨдɵɧɬɟɪваɥɭ.�
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Эɬа ɨɩɰɢɹ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ваɦ ɪаɫɩɟɱаɬаɬɶ ɫɬаɬɢɫɬɢɤɭ ɨɬɧɨɫɢɬɟɥɶɧɨ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɵɯ ɡɧаɱɟɧɢɣ СОЭ, ɫгɪɭɩɩɢɪɨваɧɧɵɯ ɩɨ ɩɪɢɡɧаɤɭ:  
 

x ɫɭɬɨɱɧɨɟ ɩɨ дɢаɩаɡɨɧɭ «Normal» (СОЭ ɨɬ 2 дɨ 30). �
x ɫɭɬɨɱɧɨɟ ɩɨ дɢаɩаɡɨɧɭ «Global» (СОЭ ɨɬ 2 дɨ 120).�

Наɠаɬɢɟ «Global (3-2)» аɤɬɢвɢɪɭɟɬ ɪаɫɩɟɱаɬɤɭ гɪаɮɢɤа, ɤɨɬɨɪɵɣ ɩɪɟдɫɬавɢɬ ɩɨвɟдɟɧɢɟ нормалɶнɵх ɡɧаɱɟɧɢɣ. 

Разъɹснение диаграммɵ: Распечатка глобалɶного суточного 
распределениɹ СОЭ (от 2 до 120 мм/ч) 
 
Еɠɟɫɭɬɨɱɧɵɟ ɨбɪаɡɰɵ вɧɭɬɪɢ гɥɨбаɥɶɧɨгɨ ɢɧɬɟɪваɥа 
 
 
 

Сɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɢɟ даɧɧɵɟ:  Сɪɟдɧɟɟ ɢ ɫɪɟдɧɟɤвадɪаɬɢɱɟɫɤаɹ ɩɨгɪɟɲɧɨɫɬɶ (SD) 
ɩɪɨаɧаɥɢɡɢɪɨваɧɧɵɯ даɧɧɵɯ. 
Сɪɟдɧɟɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ ɢ ɫɪɟдɧɟɤвадɪаɬɢɱɟɫɤаɹ ɩɨгɪɟɲɧɨɫɬɶ ɨɬɧɨɫɹɬɫɹ ɤ даɧɧɵɦ в 
ɢɧɬɟɪваɥɟ 2-30. 
Каɤ вɵ ɦɨɠɟɬɟ вɢдɟɬɶ, ɩɪɢбɨɪ ɮɨɪɦɢɪɭɟɬ ɫɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɢɣ ɨɬɱɟɬ, в 
ɤɨɬɨɪɨɦ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ СОЭ ɩɟɪɟɪаɫɩɪɟдɟɥɹɸɬɫɹ ɩɨ ɩɨдɢɧɬɟɪваɥаɦ 
(ɧɨɪɦаɥɶɧɨгɨ ɢɧɬɟɪваɥа 2-30). 
 

Дɥɹ ɤаɠдɨгɨ ɩɨдɵɧɬɟɪваɥа дɨɫɬɭɩɧɵ: 
� ɩɪɟдɟɥɵ ɢɧɬɟɪваɥа;�
� ɩɪɨɰɟɧɬ вɵбɨɪɨɤ в ɤаɠдɨɦ ɢɧɬɟɪваɥɟ;�
� ɱɢɫɥɨ ɩɪɨаɧаɥɢɡɢɪɨваɧɧɵɯ ɨбɪаɡɰɨв, ɨɬɧɨɫɹɳɢɯɫɹ ɤ ɤаɠдɨɦɭ ɩɨдɵɧɬɟɪваɥɭ.�

 
Раɫɩɪɟдɟɥɟɧɢɟ ɡɧаɱɟɧɢɣ СОЭ в ɩɨɩɭɥɹɰɢɢ, ɨɬɧɨɫɹɳɟɣɫɹ ɤ ɨдɧɨɣ ɢ ɬɨɣ 
ɠɟ ɥабɨɪаɬɨɪɢɢ, ɨɫɨбɟɧɧɨ ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɢɟ ɡɧаɱɟɧɢɣ СОЭ в ɩɪɟдɟɥаɯ 
ɧɨɪɦаɥɶɧɨгɨ дɢаɩаɡɨɧа, ɦɨɠɧɨ ɫɱɢɬаɬɶ ɩɨɫɬɨɹɧɧɵɦ вɨ вɪɟɦɟɧɢ. Эɬɨ 
вɟɪɧɨ, ɟɫɥɢ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ ɪаɫɫɦɨɬɪɟɧɧɵɯ ɨбɪаɡɰɨв ɫɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɢ 
ɡɧаɱɢɦɨ. 
 
С ɩɨɦɨɳɶɸ ɷɬɨɣ ɩɪɨвɟɪɤɢ ɥɟгɤɨ ɨбɴɹɫɧɢɬɶ вɨɡɦɨɠɧɵɟ ɤɨɥɟбаɧɢɹ 
ɫɪɟдɧɟɫɭɬɨɱɧɨгɨ ɡɧаɱɟɧɢɹ СОЭ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɦɨгɭɬ ɧаɫɬɨɪɨɠɢɬɶ 
ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨгɨ ɫɩɟɰɢаɥɢɫɬа. Эɬɨ ɢɡɦɟɧɟɧɢɟ ɦɨɠɟɬ бɵɬɶ ɫвɹɡаɧɨ ɫɨ 
ɫɥɭɱаɣɧɵɦ ɢɡɦɟɧɟɧɢɟɦ ɤɨɥɢɱɟɫɬва ɩаɬɨɥɨгɢɱɟɫɤɢɯ ɨбɪаɡɰɨв, 
ɩɨɫɬɭɩаɸɳɢɯ ɢɡ ɨɩɪɟдɟɥɟɧɧɵɯ ɩаɥаɬ. 
 

Еɫɥɢ ɪаɫɫɦɨɬɪɟɬɶ ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɢɟ ɡɧаɱɟɧɢɣ СОЭ ɩɨ ɫɭɬɤаɦ, ɦɨɠɧɨ ɥɟгɤɨ ɭвɢдɟɬɶ, ɱɬɨ ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɢɟ в ɫɪɟдɧɢɯ ɢ вɵɫɨɤɢɯ 
ɡɧаɱɟɧɢɹɯ ɦɨɠɟɬ ваɪɶɢɪɨваɬɶɫɹ, в ɬɨ вɪɟɦɹ ɤаɤ ɪаɫɩɪɟдɟɥɟɧɢɟ в ɩɪɟдɟɥаɯ ɧɨɪɦаɥɶɧɨгɨ дɢаɩаɡɨɧа ɹвɥɹɟɬɫɹ ɩɨɫɬɨɹɧɧɵɦ.  
Эɬɨ ɧабɥɸдɟɧɢɟ гаɪаɧɬɢɪɭɟɬ, ɱɬɨ ɩɪɢбɨɪ ɪабɨɬаɟɬ дɨɥɠɧɵɦ ɨбɪаɡɨɦ, ɢ ɢɡɦɟɧɟɧɢɟ ɫɪɟдɧɟгɨ ɡɧаɱɟɧɢɹ СОЭ ɡа дɟɧɶ ɦɨɠɟɬ 
бɵɬɶ ɫвɹɡаɧɨ ɫ ɪаɡɥɢɱɧɵɦ ɫɨɫɬавɨɦ ɩɨɩɭɥɹɰɢɢ, ɨɬɧɨɫɹɳɟɣɫɹ ɤ ɥабɨɪаɬɨɪɢɢ. Каɤ ɩɪавɢɥɨ, ɱɟɦ бɨɥɶɲɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ 
ɨбɪаɡɰɨв, ɬɟɦ ɦɟɧɶɲɟ ваɪɢаɰɢɢ ɩɨ ɫɪавɧɟɧɢɸ ɫ ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɵɦɢ ɩаɪаɦɟɬɪаɦɢ.  
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Чɬɨбɵ гаɪаɧɬɢɪɨваɬɶ ɨɩɬɢɦаɥɶɧɭɸ ɪабɨɬɭ ɩɪɢбɨɪа, ɪɟɤɨɦɟɧдɭɟɬɫɹ ɟɠɟдɧɟвɧɨɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟ ɤɨɦɩɥɟɤɬа ɥаɬɟɤɫɧɵɯ 
ɤɨɧɬɪɨɥɟɣ.  
Кɨɦɩɥɟɤɬ ɥаɬɟɤɫɧɵɯ ɤɨɧɬɪɨɥɟɣ (порɹдковɵй код SI 305.100-A/SI 305.102-A или SI 305.300-A/ SI 305.302-A) – ɷɬɨ 
ɩɨдɬвɟɪɠдɟɧɧɵɣ ɩɪаɤɬɢɤɨɣ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ дɥɹ ɮɭɧɤɰɢɨɧаɥɶɧɨɣ вɟɪɢɮɢɤаɰɢɢ аɧаɥɢɡаɬɨɪа Roller 10. Рɟɡɭɥɶɬаɬɵ ɤɨɧɬɪɨɥɹ 
ɢɦɢɬɢɪɭɸɬ ɬɪɢ ɡɧаɱɟɧɢɹ СОЭ: ɩɟɪвɵɣ ɭɪɨвɟɧɶ (ɨɤɨɥɨ 9 ɦɦ/ɱ), ɨдɢɧ ɩɪɨɦɟɠɭɬɨɱɧɵɣ ɭɪɨвɟɧɶ (ɨɤɨɥɨ 19 ɦɦ/ɱ) ɢ вɵɫɨɤɢɣ 
ɭɪɨвɟɧɶ (ɨɤɨɥɨ 65 ɦɦ/ɱ). Сɪавɧɢваɹ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ, ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɟ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ аɧаɥɢɡаɬɨɪа, ɫ ɪɟɡɭɥɶɬаɬаɦɢ, ɭɤаɡаɧɧɵɦɢ ɧа 
ɭɩаɤɨвɤɟ ɤɨɦɩɥɟɤɬа, бɭдɟɬ ɨɱɟɧɶ ɥɟгɤɨ ɤɨɧɬɪɨɥɢɪɨваɬɶ, даɟɬ ɥɢ ɩɪɢбɨɪ ɧадɟɠɧɵɟ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ ɢɥɢ ɧɟɬ. Таɤɢɦ ɨбɪаɡɨɦ, 
ɩɪɢбɨɪ ɦɨɠɧɨ ɤɨɧɬɪɨɥɢɪɨваɬɶ в ɬɟɱɟɧɢɟ вɫɟгɨ ɫɪɨɤа ɟгɨ ɫɥɭɠбɵ.  
 
 
 

Рɟɡɭɥɶɬаɬɵ, ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɟ вɨ вɪɟɦɹ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɥаɬɟɤɫɧɨгɨ 
ɤɨɧɬɪɨɥɹ, ɫɨɯɪаɧɹɸɬɫɹ в ɩɪɢбɨɪɟ; ɫɥɟдɨваɬɟɥɶɧɨ, ɦɨɠɧɨ 
ɪаɫɩɟɱаɬаɬɶ ɨɬɱɟɬ, ɧаɠав ɤɧɨɩɤɭ «Print (4-1)». С ɩɨɦɨɳɶɸ 
ɷɬɨɣ ɨɩɰɢɢ ɦɨɠɧɨ вɢɡɭаɥɢɡɢɪɨваɬɶ ɬɟɧдɟɧɰɢɸ ɩɪɢбɨɪа ɢ 
ɧаɯɨдɢɬɶ вɨɡɦɨɠɧɵɟ ɨɬɤɥɨɧɟɧɢɹ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɩɨɬɪɟбɭɸɬ 
ɬɨɱɧɨгɨ ɭɩɪавɥɟɧɢɹ ɩɪɢбɨɪɨɦ.  Гɪаɮɢɱɟɫɤаɹ ɪаɫɩɟɱаɬɤа 
ɨɯваɬɵваɟɬ ɩɨɫɥɟдɧɢɟ 30 дɧɟɣ.  

 
 
 
 
 
 

Тɪɟɧд ɥаɬɟɤɫа ɫɥɟдɭɟɬ ɢɧɬɟɪɩɪɟɬɢɪɨваɬɶ в ɤаɱɟɫɬвɟ ɭɤаɡаɬɟɥɹ ɬɟɧдɟɧɰɢɢ. 
Наɱаɥɶɧɵɦ ɪɟɮɟɪɟɧɬɨɦ ɹвɥɹɸɬɫɹ ɡɧаɱɟɧɢɹ, ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɟ вɨ вɪɟɦɹ ɤаɥɢбɪɨвɤɢ, а 
ɡаɬɟɦ дɥɹ ɤаɠдɨгɨ ɤɨɧɬɪɨɥɹ, вɵɩɨɥɧɹɟɦɨгɨ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɥаɬɟɫɤɨгɨ ɤɨɦɩɥɟɤɬа Latex 
Kit, ɬɪɟɧд ɩɨɤаɠɟɬ ваɦ, ɧаɫɤɨɥɶɤɨ ɫɱɢɬаɧɧɵɟ ɡɧаɱɟɧɢɹ ɥаɬɟɤɫа ɨɬɤɥɨɧɹɸɬɫɹ ɨɬ 
ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɵɯ ɡɧаɱɟɧɢɣ, ɧаɩɟɱаɬаɧɧɵɯ ɧа ɤɨɪɨбɤɟ ɧабɨɪа, а ɬаɤɠɟ в ɨɬɱɟɬɟ ɨ 
ɪаɫɩɟɱаɬɤɟ, ɫɨɡдаɧɧɨɦ вɨ вɪɟɦɹ ɤаɠдɨгɨ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɤɨɧɬɪɨɥɹ.  
 
Аɧаɥɢɡɢɪɭɹ дɢагɪаɦɦɭ, ɦɨɠɧɨ ɡаɦɟɬɢɬɶ, ɱɬɨ:  
 
Дɥɹ ɤаɠдɨгɨ даɬɱɢɤа ɢɦɟɟɬɫɹ ɪɟɮɟɪɟɧɬɧɵɣ ɦаɪɤɟɪ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɩɪɟдɫɬавɥɹɟɬ ɫɨбɨɣ 
ɨɬɤɥɨɧɟɧɢɟ ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɨгɨ ɡɧаɱɟɧɢɹ (1), ɩɨɥɭɱɟɧɧɨгɨ ɨɬ аɧаɥɢɡаɬɨɪа, ɨɬ ɷɬаɥɨɧɧɵɯ 
ɡɧаɱɟɧɢɣ.  
 
Эɬɨɬ ɬɪɟɧд, бɭдɭɱɢ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɡаɩɨɥɧɟɧɧɵɦ, представлɹет собой максимум 30 
дней анализа, ɩɨɷɬɨɦɭ аɧɨɦаɥɶɧаɹ ɬɟɧдɟɧɰɢɹ в ɫɭɬɨɱɧɵɯ ɡɧаɱɟɧɢɹɯ ɩɨ ɫɪавɧɟɧɢɸ 
ɫ ɪɟɮɟɪɟɧɬɨɦ ɥɟгɤɨ ɢдɟɧɬɢɮɢɰɢɪɭɟɬɫɹ. Сɥɟдɨваɬɟɥɶɧɨ, ɡаɤаɡɱɢɤ ɦɨɠɟɬ ɩɨɧɹɬɶ, 
ɢɦɟɟɬ ɥɢ ɦɟɫɬɨ ɫɢɫɬɟɦаɬɢɱɟɫɤаɹ ɨɲɢбɤа ɢɥɢ ɨɲɢбɤа ɩɪɢбɨɪа. Даɧɧɵɟ 
ɨɬɨбɪаɠаɸɬɫɹ ɨɬ ɫаɦɵɯ ɫɬаɪɵɯ (ɧɢɠɧɹɹ ɱаɫɬɶ) дɨ ɫаɦɵɯ ɩɨɫɥɟдɧɢɯ (вɟɪɯɧɹɹ ɱаɫɬɶ 
дɢагɪаɦɦɵ).  
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Обɴɹɫɧɟɧɢɟ ɪаɫɩɟɱаɬаɧɧɨгɨ ɨɬɱɟɬа:  
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Чɬɨбɵ ɥɭɱɲɟ ɩɨɧɹɬɶ ɡɧаɱɟɧɢɟ ɪаɫɩɟɱаɬаɧɧɵɯ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɨв, ɩɪɟдɫɬавɶɬɟ ɫɟɪɢɸ ɢɡ 
ɬɪɟɯ ɤɨɧɬɪɨɥɟɣ ɫɨ ɡɧаɱɟɧɢɹɦɢ 9, 19 ɢ 65 ɦɦ/ɱ (ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɵɟ ɡɧаɱɟɧɢɹ). 
Вɵɩɨɥɧɟɧɢɟ ɭɩɪавɥɟɧɢɹ аɧаɥɢɡаɬɨɪɨɦ, ɟɫɥɢ ɡɧаɱɟɧɢɹ бɭдɭɬ ɢдɟɧɬɢɱɧɵ (9, 19 ɢ 
65, ɱɬɨ ɹвɥɹɟɬɫɹ ɢдɟаɥɶɧɵɦ ɫɥɭɱаɟɦ), ɫдвɢга ɧɟ бɭдɟɬ (y = 1,00 * x) ɢ ɫɢɦвɨɥ в 
вɢдɟ ɬɨɱɤɢ бɭдɟɬ ɩɪɨɩɟɱаɬаɧ ɬɨɱɧɨ в ɫɬɨɥбɰɟ 1, ɤаɤ в ɩɟɪвɨɣ ɫɬɪɨɤɟ ɧа бɨɤɨвɨɦ 
гɪаɮɢɤɟ. Наɩɪɨɬɢв, ɟɫɥɢ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ ɫɨɫɬавɥɹɸɬ, ɧаɩɪɢɦɟɪ, 10, 21 ɢ 70 ɦɦ/ɱ, ɫдвɢг 
бɭдɟɬ + 8,00% (y = 1,08 *x), а ɬɨɱɤɢ бɭдɭɬ ɪаɫɩɨɥɨɠɟɧɵ ɦɟɠдɭ ɫɬɨɥбɰɨɦ 1 ɢ 
ɫɬɨɥбɰɨɦ + 10%, ɤаɤ ɱɟɬвɟɪɬаɹ бɟɥаɹ ɬɨɱɤа ɧа гɪаɮɢɤɟ. Вɧɢɡɭ ɪаɫɩɟɱаɬаɧɵ 
ɫɪɟдɧɢɟ ɡɧаɱɟɧɢɹ DEV% (AV) ɢ ɫɬаɧдаɪɬɧɨɟ ɨɬɤɥɨɧɟɧɢɟ (STD). 

 
 

Рɟɡɭɥɶɬаɬɵ, ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɟ вɨ вɪɟɦɹ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɤаɥɢбɪɨвɤɢ ɩɨ 
ɥаɬɟɤɫɭ, ɫɨɯɪаɧɹɸɬɫɹ в ɩɪɢбɨɪɟ; ɫɥɟдɨваɬɟɥɶɧɨ, ɦɨɠɧɨ 
ɪаɫɩɟɱаɬаɬɶ ɨɬɱɟɬ, ɧаɠав ɤɧɨɩɤɭ «Datalogger».С ɩɨɦɨɳɶɸ ɷɬɨɣ 
ɨɩɰɢɢ ɦɨɠɧɨ вɢɡɭаɥɢɡɢɪɨваɬɶ ɬɨɱɧɭɸ ɢɧɮɨɪɦаɰɢɸ ɨбɨ вɫɟɯ 
вɵɩɨɥɧɟɧɧɵɯ ɤаɥɢбɪɨвɤаɯ, ɬаɤɢɯ ɤаɤ ПАРТИЯ (LOT) ɢ 
КОМПЛЕКТ (KIT) ɬɪɢɩɥɟɬа, даɬа ɨɬбɨɪа, ɫɬаɪаɹ ɢ ɧɨваɹ Model 
Fact1 ɢ Model Fact2, ɬɢɩ ɨɬбɨɪа ɢ ɧаɥɢɱɢɟ ɩɨɫɬавɥɟɧа, ɢɥɢ ɫɧɹɬа 
ɨɬɦɟɬɤа ɩɪɢɦɢɪɨваɧɢɹ ɥаɬɟɤɫа. 

Поɹснение к распечатке: 

 
 

 
Нɨɦɟɪ ПАРТИИ (LOT), ɧɨɦɟɪ КОМПЛЕКТА (KIT), дата ɨɬбɨɪа. 
 
Mfact1 старое-> новое (ɡɧаɱɟɧɢɟ Model Fact1 дɨ ɢ ɩɨɫɥɟ ɤаɥɢбɪɨвɤɢ). 
 
Mfact1 старое-> новое (ɡɧаɱɟɧɢɟ Model Fact1 дɨ ɢ ɩɨɫɥɟ ɤаɥɢбɪɨвɤɢ). 
 
DAC1 старое-> новое (ɡɧаɱɟɧɢɟ DAC1 дɨ ɢ ɩɨɫɥɟ ɤаɥɢбɪɨвɤɢ). 
 
DAC2 старое-> новое (ɡɧаɱɟɧɢɟ DAC2 дɨ ɢ ɩɨɫɥɟ ɤаɥɢбɪɨвɤɢ). 
 
DACSTOP старое-> новое (ɡɧаɱɟɧɢɟ DACSTOP дɨ ɢ ɩɨɫɥɟ ɤаɥɢбɪɨвɤɢ). 
 
Ext (вɧɟɲɧɢɣ) circuit (ɤɨɧɬɭɪ): 0 ɢɥɢ 1 (0 = ɤаɥɢбɪɨвɤа ɩɪɨɢɡвɟдɟɧа ɫ вɧɭɬɪɟɧɧɢɦ 
ɨɬбɨɪɨɦ) (1 = ɤаɥɢбɪɨвɤа ɩɪɨɢɡвɟдɟɧа ɫ вɧɟɲɧɢɦ ɨɬбɨɪɨɦ). 
 
Prim (ɩɪɢɦɢɪɨваɧɢɟ) latex (ɥаɬɟɤɫ):0 ɢɥɢ 1 (0 = ɤаɥɢбɪɨвɤа ɩɪɨɢɡвɟдɟɧа ɫ 
ɨɬɤɥɸɱɟɧɧɵɦ ɩɪɢɦɢɪɨваɧɢɟɦ ɥаɬɟɤɫа) (1 = ɤаɥɢбɪɨвɤа ɩɪɨɢɡвɟдɟɧа ɫ 
вɤɥɸɱɟɧɧɵɦ ɩɪɢɦɢɪɨваɧɢɟɦ ɥаɬɟɤɫа). 
 
Code (ɤɨд): 1 ɢɥɢ2 ɢɥɢ 3 (1 = ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪ ввɟдɟɧ вɪɭɱɧɭɸ). 
(2 = ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪ ввɟдɟɧ ɤɧɨɩɤɨɣ «Memo») 
(3 = ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪ ввɟдɟɧ вɧɟɲɧɢɦ ɭɫɬɪɨɣɫɬвɨɦ ɫɱɢɬɵваɧɢɹ ɲɬɪɢɯ-ɤɨда) 
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Чɬɨбɵ ɫɬɟɪɟɬɶ баɡɭ ɫɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ даɧɧɵɯ, ɧɭɠɧɨ бɵɬɶ ɡаɪɟгɢɫɬɪɢɪɨваɧɧɵɦ в ɫɢɫɬɟɦɟ в ɤаɱɟɫɬвɟ Тɟɯɧɢɱɟɫɤɨгɨ ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɹ 
(Technical User). 
 
Дɥɹ ɬɨгɨ ɱɬɨбɵ ɡаɪɟгɢɫɬɪɢɪɨваɬɶɫɹ в ɫɢɫɬɟɦɟ, ɧɭɠɧɨ ɩɟɪɟɣɬɢ в Наɫɬɪɨɣɤɭ (Setup), вɵбɪаɬɶ «Log In-out», а ɡаɬɟɦ ɧаɠаɬɶ 
«LOGIN». 

  
ɧабɟɪɢɬɟ ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɸɳɢɣ ɩаɪɨɥɶ: 

ɧаɠɦɢɬɟ «ЛЕВУЮ СТРЕЛКУ», а ɡаɬɟɦ «BACK». На ГЛАВНОМ ЭКРАНЕ бɭдɟɬ ɩɨɤаɡаɧ ɭɪɨвɟɧɶ вɯɨда в ɫɢɫɬɟɦɭ: «User» 
(«ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɶ») ɢɥɢ  
«Technical level» («ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɣ ɭɪɨвɟɧɶ»)  
 
Наɠаɬɢɟ «Q.C.» (ɢɡ Гɥавɧɨгɨ ɦɟɧɸ) ɩɪɢбɨɪа, в ɫɥɭɱаɟ ɩɪɢбɨɪа Roller, ɢɦɟɸɳɟгɨ два ɧɟɡавɢɫɢɦɵɯ ɫɱɢɬɵваɸɳɢɯ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬва, а ɬаɤɠɟ двɟ ɧɟɡавɢɫɢɦɵɟ ɫɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɢɟ баɡɵ даɧɧɵɯ; ɩɨɷɬɨɦɭ, ɩɪɟɠдɟ ɱɟɦ ɩɨɥɭɱɢɬɶ дɨɫɬɭɩ ɤ ɩаɪаɦɟɬɪаɦ 
ɫɬаɬɢɫɬɢɤɢ, ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ вɵбɪаɬɶ ɢɧɬɟɪɟɫɭɸɳɢɣ ваɫ ɤɨɧɬɭɪ:  
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9.1.6.9 – СТЕРЕТЬ БАЗУ СТАТИСТИЧЕСКИХ ДАННЫХ 



 
 
Пɨɫɥɟ ɷɬɨгɨ, ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɡɵваɟɬ Гɥавɧɨɟ ɫɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɨɟ ɦɟɧɸ:  
Пɨɫɥɟ ɷɬɨгɨ ɢɡ Гɥавɧɨгɨ ɦɟɧɸ ɧɭɠɧɨ вɵбɪаɬɶ «Q.C.», ɢ ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ ɫɥɟдɭɸɳɟɟ ɢɡɨбɪаɠɟɧɢɟ:  
 

Тɟɩɟɪɶ, ɱɬɨбɵ ɫɬɟɪɟɬɶ баɡɭ ɫɬаɬɢɫɬɢɱɟɫɤɢɯ даɧɧɵɯ ɩɪɨɫɬɨ ɧаɠɦɢɬɟ «Res.». Каɠдаɹ баɡа даɧɧɵɯ ɧɟɡавɢɫɢɦа, ɩɨɷɬɨɦɭ ɩɪɢ 
ɫɬɢɪаɧɢɢ вɫɟɣ баɡɵ даɧɧɵɯ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ дɥɹ ɫɬɢɪаɧɢɹ ɤаɠдɨɣ баɡɵ ɧаɠɢɦаɬɶ «Res.». 
Дɥɹ баɡɵ даɧɧɵɯ 2 ɩɨ ɥаɬɟɤɫɭ: «Print (4-1)» ɢ «Datalogger» ɩɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «Res.» бɭдɟɬ ɭдаɥɟɧа ɬаɤɠɟ баɡа даɧɧɵɯ 
Datalogger.  
В ɤɨɧɰɟ ɫвɨɢɯ дɟɣɫɬвɢɣ, ɱɬɨбɵ вɟɪɧɭɬɶɫɹ в гɥавɧɨɟ ɦɟɧɸ, ɧаɠɦɢɬɟ «Back».  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ ESR_UM_SIR20-PN_ROLLER20PN_SW5-00A_1-3_EN      Стр. 65 

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛə 
ROLLER 20-PN 



 
 
 

Менɸ настройки:  
Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ ɤɧɨɩɤɢ «Setup» ɧа ГЛАВНОМ ЭКРАНЕ ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ ɫɥɟдɭɸɳɢɟ ɩаɪаɦɟɬɪɵ:  

 
В случае если прибор Roller имеет два независимɵх блока считɵваниɹ, перед доступом к параметрам CPS 
(ɰɟɧɬɪɚɥɶɧɚɹ ɩɪɨɰɟɫɫɨɪɧɚɹ ɫɢɫɬɟɦɚ) необходимо вɵбратɶ интересуɸщий вас контур:  
 

 

 

Пɨɫɥɟ вɵбɨɪа ɫɥɟдɭɸɳɢɟ ɦɟɧɸ бɭдɭɬ ɢдɟɧɬɢɱɧɵ; ɨɧɢ ɫɨɨбɳаɸɬ ɨ ɤɨɧɮɢгɭɪаɰɢɢ вɧɭɬɪɟɧɧɟгɨ ɢɥɢ вɧɟɲɧɟгɨ ɤɨɧɬɭɪа.  
 

 

CPS: 
Дɨɫɬɭɩ ɤ ɷɬɨɣ ɮɭɧɤɰɢɢ привɹзан к уровнɸ паролɹ.  

Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «CPS» (в ɦɟɧɸ Наɫɬɪɨɟɤ) бɟɡ аɤɬɢваɰɢɢ ɤаɤɨгɨ-ɥɢбɨ ɭɪɨвɧɹ ɩаɪɨɥɹ, ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ:  
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9.2 – МЕНЮ НАСТРОЙКИ  

9.2.1 – МЕНЮ CPS 



 
 

Каɤ ɩɨɤаɡаɧɨ ɧа ɫɥɟдɭɸɳɟɣ ɢɥɥɸɫɬɪаɰɢɢ, ɩɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «Parameters» («Паɪаɦɟɬɪɵ») бɭдɭɬ ɨɬɨбɪаɠɟɧɵ ɩаɪаɦɟɬɪɵ CPS, 
ɧɨ бɟɡ вɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ ɢɯ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ:  
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9.2.1.1 – ПАРАМЕТРЫ CPS 



 
 

 

 

 

 

 
 

 
 

Эɬа ɮɭɧɤɰɢɹ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɦɭ ɫɩɟɰɢаɥɢɫɬɭ вɟɪɢɮɢɰɢɪɨваɬɶ ɷɬаɥɨɧ аɧаɥɨгɨ-ɰɢɮɪɨвɵɯ ɩɪɟɨбɪаɡɨваɬɟɥɟɣ (ADC) 
CPS (бɟɡ вɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ ɢɡɦɟɧɢɬɶ ɱɬɨ-ɥɢбɨ, ɟɫɥɢ ɧɟɬ ɪɟгɢɫɬɪаɰɢɢ в ɫɢɫɬɟɦɟ в ɤаɱɟɫɬвɟ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨгɨ ɨбɫɥɭɠɢваɧɢɹ).  

Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «Read ADC» бɭдɭɬ ɩɨɤаɡаɧɵ ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɵɟ ɡɧаɱɟɧɢɹ аɧаɥɨгɨ-ɰɢɮɪɨвɵɯ ɩɪɟɨбɪаɡɨваɬɟɥɟɣ (бɟɡ вɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ 
ɢɡɦɟɧɢɬɶ ɱɬɨ-ɥɢбɨ, ɟɫɥɢ ɧɟɬ ɪɟгɢɫɬɪаɰɢɢ в ɫɢɫɬɟɦɟ в ɤаɱɟɫɬвɟ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨгɨ ɨбɫɥɭɠɢваɧɢɹ). 
 
DAC: ɬɟ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɦɨгɭɬ ɩɨдвɟɪгаɬɶɫɹ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹɦ, ɨɬɧɨɫɹɬɫɹ ɤ ɦɨɳɧɨɫɬɢ, ɢɡɥɭɱаɟɦɨɣ ɫвɟɬɨдɢɨдɨɦ вɧɭɬɪɶ ɫɱɢɬɵваɸɳɟгɨ 
ɭɫɬɪɨɣɫɬва. Эɬɨ ɡɧаɱɟɧɢɟ ɢɡɦɟɧɹɟɬɫɹ ɤаɠдɵɣ ɪаɡ, ɤɨгда вɵ вɵɩɨɥɧɹɟɬɟ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ ɫ ɥаɬɟɤɫɨɦ, ɩɪɢ ɷɬɨɦ ɢɡɦɟɧɟɧɢɟ 
ɤɨɪɪɟɤɬɢɪɭɟɬɫɹ, ɱɬɨбɵ ɩɨɥɭɱɢɬɶ ɡɧаɱɟɧɢɟ DAC, ɤɨɬɨɪɨɟ гаɪаɧɬɢɪɭɟɬ, ɱɬɨ ɡɧаɱɟɧɢɟ вɨдɵ ɦаɤɫɢɦаɥɶɧɨ бɥɢɡɤɨ ɤ ɷɬаɥɨɧɧɨɦɭ 
ɡɧаɱɟɧɢɸ 3800 (ɪаɫɩɟɱаɬаɧɧɨɦɭ вɨ вɪɟɦɹ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɩɪɨɦɵвɤɢ). Рɟɮɟɪɟɧɫɧɨɟ ɱɢɫɥɨ DAC ɦɟɧɹɟɬɫɹ ɨɬ 0 дɨ 1023; 
ɧɨɪɦаɥɶɧɵɣ ɪабɨɱɢɣ дɢаɩаɡɨɧ ɫɨɫɬавɥɹɟɬ ɨɬ 300 дɨ 900.  
 
ADC: ɨɬɧɨɫɢɬɫɹ ɤ ɷɮɮɟɤɬɢвɧɨɦɭ ɡɧаɱɟɧɢɸ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɫɱɢɬɵваɟɬ ɤаɠдɵɣ даɬɱɢɤ (дɪɭгɢɦɢ ɫɥɨваɦɢ, ɷɬɨ ɱɭвɫɬвɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶ 
даɬɱɢɤа), в ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɷɬɨ ɡɧаɱɟɧɢɟ ɩɨɫɬɨɹɧɧɨ ɢɡɦɟɧɹɟɬɫɹ, ɢ ɤаɠдɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ ɧɟ ɡавɢɫɢɬ ɨɬ дɪɭгɨгɨ. Референсное число 
ADC находитсɹ в диапазоне от 0 до 4095. Даже если нормалɶное значение должно бɵтɶ в районе 2000 - 2200, 
определенного рабочего диапазона не существует.  
 
Чɬɨбɵ ɢɡɦɟɧɢɬɶ ɡɧаɱɟɧɢɹ DAC, дɟɣɫɬвɭɣɬɟ, ɤаɤ ɨɩɢɫаɧɨ в дɪɭгɢɯ ɩɪɢɦɟɪаɯ; дɥɹ ɤаɠдɨгɨ даɬɱɢɤа ɩɨɹвɥɹɟɬɫɹ ɤɥавɢаɬɭɪа, 
ɧа ɤɨɬɨɪɨɣ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɣ ɫɩɟɰɢаɥɢɫɬ ɦɨɠɟɬ ɭɫɬаɧɨвɢɬɶ ɠɟɥаɟɦɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ. Зɧаɱɟɧɢɹ ɦɟɧɹɸɬɫɹ ɨɬ 0 дɨ 1023.  
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9.2.1.1.c – ИЗМЕНЕНИЕ ПОЛНОСТЬЮ ВСЕХ ЗНАЧЕНИЙ ПАРАМЕТРОВ (требуетсɹ Технический паролɶ) 

9.2.1.1.d – ИЗМЕНЕНИЕ ЗНАЧЕНИЙ MODEL FACT (требуетсɹ Технический паролɶ) 

9.2.1.1.e – ИЗМЕНЕНИЕ ЗНАЧЕНИЙ датчиков смещениɹ (требуетсɹ Технический паролɶ) 

9.2.1.1.f – ИЗМЕНЕНИЕ референсного значениɹ ТЕРМОСТАТА (требуетсɹ Технический паролɶ) 



 
 
 

Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «Mix» (в ɦɟɧɸ Наɫɬɪɨɟɤ), ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ: 

  
 
ɷɬа ɮɭɧɤɰɢɹ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɸ ɭɫɬаɧавɥɢваɬɶ: 

x Жɟɥаɟɦɨɟ ɱɢɫɥɨ ɨбɨɪɨɬɨв: ɩɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «set» ɩɪɢбɨɪ ɨɬɨбɪаɡɢɬ ɤɥавɢаɬɭɪɭ, ɧа ɤɨɬɨɪɨɣ ɨɩɟɪаɬɨɪ ɦɨɠɟɬ 
ввɟɫɬɢ ɠɟɥаɟɦɨɟ ɱɢɫɥɨ ɨбɨɪɨɬɨв (ɨɬ 2 дɨ 1000), а ɡаɬɟɦ, ɧаɠав «left arrow» («ɫɬɪɟɥɤа вɥɟвɨ»), ɩɨдɬвɟɪдɢɬ 
ɧɨвɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ.�

x Жɟɥаɟɦɭɸ ɫɤɨɪɨɫɬɶ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ: «low» («ɧɢɡɤаɹ»), «med» («ɫɪɟдɧɹɹ») ɢɥɢ «high»  («вɵɫɨɤаɹ»); ɩɪɨɫɬɨ ɧаɠɦɢɬɟ 
ɤɧɨɩɤɭ ɧɭɠɧɨɣ ваɦ ɫɤɨɪɨɫɬɢ.�

x Жɟɥаɟɦɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ ɰɢɤɥɨв ɰɟɧɬɪɢɮɭгɢɪɨваɧɢɹ (дɥɹ ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤɨгɨ ɪɟɠɢɦа): ɩɪɢ ɧаɠаɬɢɢ ɤɧɨɩɤɢ «set» 
ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɡɵваɟɬ ɤɥавɢаɬɭɪɭ, ɧа ɤɨɬɨɪɨɣ ɨɩɟɪаɬɨɪ ɦɨɠɟɬ ввɟɫɬɢ ɠɟɥаɟɦɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ ɰɢɤɥɨв (ɨɬ 2 дɨ 100). 
Заɬɟɦ ɧаɠав «left arrow» («ɫɬɪɟɥɤа вɥɟвɨ»), ɧɭɠɧɨ ɩɨдɬвɟɪдɢɬɶ вɵбɨɪ ɧɨвɨгɨ ɡɧаɱɟɧɢɹ.�

x по умолчаниɸ прибор настроен на среднɸɸ скоростɶ, 140 циклов и 30 циклов центрифугированиɹ.�
 
И ɧаɤɨɧɟɰ, ɨɩɟɪаɬɨɪ ɦɨɠɟɬ ɩɪаɤɬɢɱɟɫɤɢ ɩɪɨвɟɪɢɬɶ ɫɤɨɪɨɫɬɶ ɪɨɬɨɪа, ɧаɠав ɤɧɨɩɤɭ «Go». В ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɪɨɬɨɪ дɨɥɠɟɧ 
вɪаɳаɬɶɫɹ ɢ вɫɟ ɟɳɟ бɭдɟɬ вɪаɳаɬɶɫɹ вɩɥɨɬɶ дɨ ɧаɠаɬɢɹ ɤɧɨɩɤɢ «Stop».  

Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «Back», ɩɪɢбɨɪ вɟɪɧɟɬɫɹ ɧаɡад ɢ ɩɨɤаɠɟɬ гɥавɧɵɣ ɷɤɪаɧ.  
 
 

 

Дɨɫɬɭɩ ɤ ɷɬɨɣ ɮɭɧɤɰɢɢ привɹзан к уровнɸ паролɹ.  
 
Бɟɡ ɩаɪɨɥɹ 
Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «Date time» (в ɦɟɧɸ Наɫɬɪɨɟɤ), ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ:  
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9.2.2 – МЕНЮ MIX 

9.2.3 – МЕНЮ ДАТЫ И ВРЕМЕНИ 



 
 
 

Каɤ ɭɤаɡɵваɥɨɫɶ ɪаɧɟɟ, ɱɬɨбɵ ɢɦɟɬɶ вɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ ɢɡɦɟɧɹɬɶ ɷɬɢ ɩаɪаɦɟɬɪɵ, ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ вɨɣɬɢ в ɫɢɫɬɟɦɭ ɧа «ɭɪɨвɧɟ 
ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɹ» («user level»), ɢɧаɱɟ ɩɪɢбɨɪ ɧɟ ɩɨɡвɨɥɢɬ ɩɨɥɭɱɢɬɶ дɨɫɬɭɩ ɤ ɷɬɨɣ ɮɭɧɤɰɢɢ.  

Дɥɹ вɯɨда в ɫɢɫɬɟɦɭ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ вɨɣɬɢ в Setup (ɧаɫɬɪɨɣɤɢ) ɢ «Log In-out», ɡаɬɟɦ ɧаɠаɬɶ «LOGIN» ɢ ввɟɫɬɢ ɷɬɨɬ ɩаɪɨɥɶ: 
1010, ɧаɠаɬɶ «LEFT ARROW» («СТРЕЛКА ВЛЕВО», а ɡаɬɟɦ «BACK». На ГЛАВНОМ ЭКРАНЕ бɭдɟɬ ɭɤаɡаɧɨ «LOGIN: user 
level» («ВХОД: ɭɪɨвɟɧɶ ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɹ»). 
 
Уровенɶ полɶзователɹ позволɹет изменɹтɶ ɡɧаɱɟɧɢɹ даɬɵ ɢ вɪɟɦɟɧɢ:  
 

Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «SET», ɩɪɢбɨɪ ɩɨɡвɨɥɢɬ ваɦ ɢɡɦɟɧɢɬɶ ɡɧаɱɟɧɢɹ ДАТЫ ɢ ВРЕМЕНИ:  
x Еɫɥɢ вɵ ɢɡɦɟɧɹɟɬɟ ДАТУ, ɩɪɢбɨɪ ɩɨɩɪɨɫɢɬ ɭ ваɫ ɫдɟɥаɬɶ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ в ɫɥɟдɭɸɳɟɦ ɩɨɪɹдɤɟ:  Year (Гɨд), Month 

(Мɟɫɹɰ) ɢ Day (Денɶ). Дɥɹ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ ɡɧаɱɟɧɢɹ ɩɪɨɫɬɨ ɧабɟɪɢɬɟ ɧɭɠɧɨɟ ɱɢɫɥɨ; 
x Еɫɥɢ вɵ ɢɡɦɟɧɹɟɬɟ ВРЕМЯ, ɩɪɢбɨɪ ɩɨɩɪɨɫɢɬ ɭ ваɫ ɫдɟɥаɬɶ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ в ɫɥɟдɭɸɳɟɦ ɩɨɪɹдɤɟ:  Hour (Чаɫ), ɢ Minute 

(Мɢɧɭɬɵ). Дɥɹ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ ɡɧаɱɟɧɢɹ ɩɪɨɫɬɨ ɧабɟɪɢɬɟ ɧɭɠɧɨɟ ɱɢɫɥɨ.  
 
Пɨɫɥɟ ɷɬɨгɨ дɥɹ ɩɨдɬвɟɪɠдɟɧɢɹ ɧаɠɦɢɬɟ «left arrow» («ɥɟваɹ ɫɬɪɟɥɤа») ɢɥɢ «Back» дɥɹ вɵɯɨда бɟɡ ɢɡɦɟɧɟɧɢɣ. Пɪɢбɨɪ 
ɫɧɨва ɩɨɤаɠɟɬ ɩɪɟдваɪɢɬɟɥɶɧɨɟ ɨɬɨбɪаɠɟɧɢɟ ДАТЫ ɢ ВРЕМЕНИ. Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «Back» вɨɡɦɨɠɧɨ ɩɟɪɟɣɬɢ ɨбɪаɬɧɨ ɧа 
ГЛАВНЫЙ ЭКРАН.  
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9.2.3.1 – ИЗМЕНЕНИЕ ЗНАЧЕНИЙ ДАТЫ И ВРЕМЕНИ (требуетсɹ паролɶ уровнɹ полɶзователɹ) 



 
 

 

 

 

ИНТЕРФЕЙС АППАРАТА 
Даɬа ɢ вɪɟɦɹ ɨбɧɨвɥɟɧɢɹ ɩɪɨгɪаɦɦɧɨгɨ ɨбɟɫɩɟɱɟɧɢɹ. Сɟɪɢɣɧɵɣ ɧɨɦɟɪ 
ɩɪɢбɨɪа. 
Оɬɥадɤа (ON (вɤɥ.) ɢɥɢ OFF (вɵɤɥ.)) (толɶко техническаɹ служба) 
Пɨɪɨгɨвɵɣ ɭɪɨвɟɧɶ дɥɹ ɡаɩɪɨɫа ɧа ɩɪɨвɟдɟɧɢɟ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨгɨ 
ɨбɫɥɭɠɢваɧɢɹ (толɶко техническаɹ служба) ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ:  
30000 
Сɱɺɬɱɢɤ ɨбɫɥɭɠɢваɧɢɹ; ɩɨдɫɱɢɬɵваɟɬ ɱɢɫɥɨ аɧаɥɢɡɨв. 
Пɨɪɨг (в ɦɢɧɭɬаɯ) дɥɹ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɨɣ ɩɪɨɦɵвɤɢ. (толɶко техническаɹ 
служба) ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ: 60.  Идɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪ ɩаɰɢɟɧɬа ɢ 
ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ СОЭ ɪаɫɩɟɱаɬɵваɸɬɫɹ в ɪɟаɥɶɧɨɦ вɪɟɦɟɧɢ (ON ɢɥɢ OFF). 
Идɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪɵ ɢ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ СОЭ ɧа ɩɟɱаɬɢ ɫ двɨɣɧɨɣ вɵɫɨɬɨɣ (ON 
ɢɥɢ OFF). 
Уɤаɠɢɬɟ 1 ɢɥɢ 2 CPS ɭɫɬаɧɨвɥɟɧɵ в ɩɪɢбɨɪɟ (толɶко техническаɹ 
служба). 
Уɤаɠɢɬɟ, вɤɥɸɱɟɧɨ ɥɢ ɥаɬɟɤɫɧɨɟ ɩɪɢɦɢɪɨваɧɢɟ ɢɥɢ ɧɟɬ (толɶко 
техническаɹ служба); ɩɨ ɭɦɨɥɱаɧɢɸ вɤɥɸɱɟɧа. Уɤаɠɢɬɟ, ɪаɡɪɟɲɟɧɵ ɥɢ 
ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤɢɟ ɨбɪаɡɰɵ ɢɥɢ ɧɟɬ (толɶко техническаɹ служба)  
 
 
 
 
 
Дɨɫɬɭɩɧɨɫɬɶ ɬɟɫɬа дɥɹ аɧаɥɢɡа СОЭ ɢ дɪɭгɢɯ ɩаɪаɦɟɬɪɨв аɧаɥɢɡа.  
Сɱɟɬɱɢɤ СОЭ ɢ дɪɭгɢɯ ɩаɪаɦɟɬɪɨв вɵɩɨɥɧɟɧɧɨгɨ ɬɟɫɬа. 
Иɧɬɟɥɥɟɤɬɭаɥɶɧɨɟ ɩɪɟдɭɩɪɟɠдɟɧɢɟ (толɶко техническаɹ служба); 
ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ 1000.  
Иɧɬɟɥɥɟɤɬɭаɥɶɧаɹ ɩɟɪɫɨɧаɥɢɡаɰɢɹ (ɢɦɹ дɢɫɬɪɢбɶɸɬɨɪа). 
 
 
 
ПЛАТА ЭЛЕКТРОДВИГАТЕЛЯ 
Вɟɪɫɢɹ ɩɪɨгɪаɦɦɧɨгɨ ɨбɟɫɩɟɱɟɧɢɹ ɩɥаɬɵ ɷɥɟɤɬɪɨдвɢгаɬɟɥɹ. 
Даɬа ɢ вɪɟɦɹ ɤɨɦɩɢɥɹɰɢɢ ɩɪɨгɪаɦɦɧɨгɨ ɨбɟɫɩɟɱɟɧɢɹ. Чɢɫɥɨ ɨбɨɪɨɬɨв 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ, ɨɬ 2 дɨ 1000. 
Сɤɨɪɨɫɬɶ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ, 1 = 60 ɨб/ɦɢɧ (ɩɨ ɭɦɨɥɱаɧɢɸ), 2 = 32 ɨб/ɦɢɧ ɢ 
3 = 26 ɨб/ɦɢɧ. Обɴɟɦ ɨɬбɢɪаɟɦɨɣ ɤɪɨвɢ ɩɪɢ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɨɦ ɨɬбɨɪɟ 
ɨбɪаɡɰɨв,  ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ 175 Обɴɟɦ ɨɬбɢɪаɟɦɨɣ ɤɪɨвɢ ɩɪɢ 
ɪɭɱɧɨɦ ɨɬбɨɪɟ ɩɪɨб,  ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ 100. 
Шагɢ ввɟɪɯ, вɵɩɨɥɧɹɟɦɵɟ ɲɩɪɢɰɟɦ ɩɪɢ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɨɦ ɨɬбɨɪɟ 
ɨбɪаɡɰɨв,  ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ 3450. Шагɢ ввɟɪɯ, вɵɩɨɥɧɹɟɦɵɟ 
ɲɩɪɢɰɟɦ ɩɪɢ ɩɪɨɰɟдɭɪɟ ɩɪɨɦɵвɤɢ,  ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ 4500. 
Сɦɟɳɟɧɢɟ ɩɪɨбɢɪɤɢ (ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ дɥɹ ɫɨвɦɟɳɟɧɢɹ ɪɨɬɨɪа ɫ даɬɱɢɤаɦɢ 
ɡагɪɭɡɤɢ), ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ 0 Syr Fast, ɨɩɪɟдɟɥɹɟɬ, двɢɠɟɬɫɹ ɥɢ 
ɲɩɪɢɰ ввɟɪɯ-вɧɢɡ ɦɟдɥɟɧɧɨ ɢɥɢ бɵɫɬɪɨ ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ OFF 
Цɢɤɥɵ ɰɟɧɬɪɢɮɭгɢɪɨваɧɢɹ, ɱɢɫɥɨ ɰɢɤɥɨв дɥɹ ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤɢɯ ɨбɪаɡɰɨв, 
ɨɬ 2 дɨ 100.  
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9.2.4 –  МЕНЮ FL (переченɶ флажков (отметок))  
Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «FL» (в ɦɟɧɸ 
Наɫɬɪɨɟɤ), ɩɪɢбɨɪ 
ɪаɫɩɟɱаɬаɟɬ Пɟɪɟɱɟɧɶ 
Фɥаɠɤɨв (ɨɬɦɟɬɨɤ) ɨбɟɢɯ 
ɫɱɢɬɵваɸɳɢɯ ɭɫɬɪɨɣɫɬв.  
 
В ɷɬɨɦ ɩɟɪɟɱɧɟ ɮɥаɠɤɨв 
(ɨɬɦɟɬɨɤ) ɪаɫɩɟɱаɬɵваɟɬɫɹ 
ɩɟɪɟɱɟɧɶ вɫɟɯ 
ɨɩɰɢɨɧаɥɶɧɵɯ ɩаɪаɦɟɬɪɨв 
ɩɪɢбɨɪа. 



 
 
 

 

 

ПЛАТА CPS (ВНУТРЕННЯЯ) 
Веɪɫиɹ пɪогɪаммного обеɫпеɱениɹ аналоговой плаɬɵ. 
Даɬа и вɪемɹ компилɹɰии пɪогɪаммного обеɫпеɱениɹ Плаɬɵ CPS. 
Реɮеɪенɫное BoosterY (Уɫкоɪение Y) пɪибоɪа (ЭДТК или ɰиɬɪаɬ наɬɪиɹ) (ɭолɷко ɭеɰниɲеɬкаɺ ɬлɮжба) 
Уɫиление пɪибоɪа (ЭДТК или ЦИТРАТ) на оɫнове вɵбиɪаемого ɪеɮеɪенɬа  Коɷɮɮиɰиенɬ ɭɫилениɹ Даɬɱика 1 
по лаɬекɫɭ, пɪинимаɸɬɫɹ знаɱениɹ междɭ 0,6000 – 1,6000 (ɭолɷко ɭеɰниɲеɬкаɺ ɬлɮжба).  
Коɷɮɮиɰиенɬ ɭɫилениɹ Даɬɱика 2 по лаɬекɫɭ, пɪинимаɸɬɫɹ знаɱениɹ междɭ 0,6000 – 1,6000 (ɭолɷко 
ɭеɰниɲеɬкаɺ ɬлɮжба). Коɷɮɮиɰиенɬ компенɫаɬоɪа длɹ калибɪовки пɪибоɪа длɹ Даɬɱика 1 (ɭолɷко 
ɭеɰниɲеɬкаɺ ɬлɮжба). 
Коɷɮɮиɰиенɬ компенɫаɬоɪа длɹ калибɪовки пɪибоɪа длɹ Даɬɱика 2 (ɭолɷко ɭеɰниɲеɬкаɺ ɬлɮжба).  
Темпеɪаɬɭɪа ɫɱиɬɵваɸɳего ɭɫɬɪойɫɬва, пɪинимаеɬɫɹ междɭ 20 и 40 (ɭолɷко ɭеɰниɲеɬкаɺ ɬлɮжба).  
Вɵклɸɱаɸɳий ɫɱеɬɱик пɪибоɪа без пɪоɰедɭɪɵ пɪомɵвки. 
Знаɱение пɪомɵвоɱной водɵ, ɫɱиɬанное и запиɫанное в памɹɬɶ длɹ Даɬɱика 1.   Знаɱение пɪомɵвоɱной водɵ, 
ɫɱиɬанное и запиɫанное в памɹɬɶ длɹ Даɬɱика 2.   Знаɱение пɪомɵвоɱной водɵ, ɫɱиɬанное и запиɫанное в 
памɹɬɶ длɹ Реɮеɪенɫного знаɱениɹ аналолгового ɫɬоп-даɬɱика длɹ даɬɱика 1 (ɭолɷко ɭеɰниɲеɬкаɺ ɬлɮжба). 
Аналогововое ɪеɮеɪенɫное ɱиɫло длɹ Даɬɱика 2  (ɭолɷко ɭеɰниɲеɬкаɺ ɬлɮжба). 
Аналогововое ɪеɮеɪенɫное ɱиɫло длɹ Сɬоп-Даɬɱика  (ɭолɷко ɭеɰниɲеɬкаɺ ɬлɮжба). 
 
ПЛАТА CPS (ВНЕШНЯЯ) 
Веɪɫиɹ пɪогɪаммного обеɫпеɱениɹ аналоговой плаɬɵ. 
Даɬа и вɪемɹ компилɹɰии пɪогɪаммного обеɫпеɱениɹ Плаɬɵ CPS. 
Реɮеɪенɫное BoosterY (Уɫкоɪение Y) пɪибоɪа (ЭДТК или ɰиɬɪаɬ наɬɪиɹ) (ɭолɷко ɭеɰниɲеɬкаɺ ɬлɮжба) 
Уɫиление пɪибоɪа (ЭДТК или ЦИТРАТ) на оɫнове вɵбиɪаемого ɪеɮеɪенɬа  Коɷɮɮиɰиенɬ ɭɫилениɹ Даɬɱика 1 
по лаɬекɫɭ, пɪинимаɸɬɫɹ знаɱениɹ междɭ 0,6000 – 1,6000 (ɭолɷко ɭеɰниɲеɬкаɺ ɬлɮжба).  
Коɷɮɮиɰиенɬ ɭɫилениɹ Даɬɱика 2 по лаɬекɫɭ, пɪинимаɸɬɫɹ знаɱениɹ междɭ 0,6000 – 1,6000 (ɭолɷко 
ɭеɰниɲеɬкаɺ ɬлɮжба).Коɷɮɮиɰиенɬ компенɫаɬоɪа длɹ калибɪовки пɪибоɪа длɹ Даɬɱика 1 (ɭолɷко 
ɭеɰниɲеɬкаɺ ɬлɮжба). 
Коɷɮɮиɰиенɬ компенɫаɬоɪа длɹ калибɪовки пɪибоɪа длɹ Даɬɱика 2 (ɭолɷко ɭеɰниɲеɬкаɺ ɬлɮжба). 
Темпеɪаɬɭɪа ɫɱиɬɵваɸɳего ɭɫɬɪойɫɬва, пɪинимаеɬɫɹ междɭ 20 и 40 (ɭолɷко ɭеɰниɲеɬкаɺ ɬлɮжба). 
Вɵклɸɱаɸɳий ɫɱеɬɱик пɪибоɪа без пɪоɰедɭɪɵ пɪомɵвки. 
Знаɱение пɪомɵвоɱной водɵ, ɫɱиɬанное и запиɫанное в памɹɬɶ длɹ Даɬɱика 1.   Знаɱение пɪомɵвоɱной водɵ, 
ɫɱиɬанное и запиɫанное в памɹɬɶ длɹ Даɬɱика 2.  
Знаɱение пɪомɵвоɱной водɵ, ɫɱиɬанное и запиɫанное в памɹɬɶ длɹ Реɮеɪенɫного знаɱениɹ аналогового 
ɫɬоп-даɬɱика длɹ даɬɱика 1 (ɭолɷко ɭеɰниɲеɬкаɺ ɬлɮжба). Аналогововое ɪеɮеɪенɫное ɱиɫло длɹ Даɬɱика 2  
(ɭолɷко ɭеɰниɲеɬкаɺ ɬлɮжба). 
Аналогововое ɪеɮеɪенɫное ɱиɫло длɹ Сɬоп-Даɬɱика  (ɭолɷко ɭеɰниɲеɬкаɺ ɬлɮжба). 
 
КОММУНИКАЦИОННАЯ ПЛАТА 
Веɪɫиɹ пɪогɪаммного аналоговой плаɬɵ. 
Даɬа и вɪемɹ компилɹɰии пɪогɪаммного обеɫпеɱениɹ Коммɭникаɰионной плаɬɵ. Поɫледоваɬелɶнɵй 
коммɭникаɰионнɵй пɪоɬокол.  
Номеɪ пɪибоɪа, еɫли в ɫеɪиɸ вɯодиɬ более одного пɪибоɪа. Акɬиваɰиɹ анализа длɹ обɪазɰов ɫ 
неɪаɫпознаннɵм иденɬиɮикаɬоɪом паɰиенɬа.  
Вклɸɱиɬе ɭвелиɱенное вɪемɹ ожиданиɹ длɹ полɭɱениɹ ɫообɳений «T» оɬ главного компɶɸɬеɪа.    
Вклɸɱение (оɬклɸɱение) ɫовмеɫɬимоɫɬи ɫ пɪоɬоколом Байеɪа.  
Тайм-аɭɬ ожиданиɹ главного компɶɸɬеɪа в поɫледоваɬелɶном инɬеɪɮейɫе. 
Макɫималɶное колиɱеɫɬво попɵɬок, еɫли главнɵй компɶɸɬеɪ не полɭɱил ACK (сигнал подтверждения). 
Пɪибоɪ бɭдеɬ/не бɭдеɬ вɵполнɹɬɶ анализ, еɫли пɪоизойдеɬ ɫобɵɬие TIMEOUT (ɭолɷко ɭеɰниɲеɬкаɺ 
ɬлɮжба). 
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Дɨɫɬɭɩ ɤ ɷɬɨɣ ɮɭɧɤɰɢɢ привɹзан к уровнɸ паролɹ.  

Бɟɡ ɩаɪɨɥɹ вɨɡɦɨɠɧɨ ɩɨɥɭɱɢɬɶ дɨɫɬɭɩ ɬɨɥɶɤɨ ɤ ɧɟɤɨɬɨɪɵɦ ɮɭɧɤɰɢɹɦ 

Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «Settings» (в ɦɟɧɸ Наɫɬɪɨɟɤ (Setup Menu)), ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ: 

 

 

Эɬɨɬ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬ дɥɹ ɪабɨɬɵ 5-ɬɢ ɪаɡɧɵɯ ɩɪɨɰɟɫɫɨɪɨв, ɷɬɨ ɨɡɧаɱаɟɬ, ɱɬɨ ɧɟ ɧа вɫɟɯ ɢɡ ɧɢɯ ɨбɹɡаɬɟɥɶɧɨ дɨɥɠɧа 
бɵɬɶ ɭɫɬаɧɨвɥɟɧа ɨдɧа ɢ ɬа ɠɟ ɢɥɢ ɩɨɫɥɟдɧɹɹ вɟɪɫɢɹ ɩɪɨгɪаɦɦɧɨгɨ ɨбɟɫɩɟɱɟɧɢɹ. Чɬɨбɵ ɭɡɧаɬɶ, ɤаɤаɹ вɟɪɫɢɹ 
ɩɪɨгɪаɦɦɧɨгɨ ɨбɟɫɩɟɱɟɧɢɹ ɭɫɬаɧɨвɥɟɧа ɧа ɤаɠдɨɦ ɩɪɨɰɟɫɫɨɪɟ, ɧаɠɦɢɬɟ «SW version» («Вɟɪɫɢɹ ПО»); ɩɪɢбɨɪ ɨɬɨбɪаɡɢɬ 
ɭɫɬаɧɨвɥɟɧɧɭɸ вɟɪɫɢɸ ɩɪɨгɪаɦɦɧɨгɨ ɨбɟɫɩɟɱɟɧɢɹ. 
 

гдɟ X ɨɡɧаɱаɟɬ вɵɩɭɫɤ ɩɪɨгɪаɦɦɧɨгɨ ɨбɟɫɩɟɱɟɧɢɹ (ПО). 
Вɵɩɭɫɤ ɨɬɦɟɱаɟɬɫɹ бɭɤваɦɢ ɨɬ A дɨ Z. 
 
Вɟɪɫɢɹ ɩɪɨгɪаɦɦɧɨгɨ ɨбɟɫɩɟɱɟɧɢɹ ɢɧɬɟɪɮɟɣɫɧɨɣ ɩɥаɬɵ.  
Пɨɤаɡ вɟɪɫɢɢ ɩɪɨгɪаɦɦɧɨгɨ ɨбɟɫɩɟɱɟɧɢɹ. 
Вɟɪɫɢɹ ɩɪɨгɪаɦɦɧɨгɨ ɨбɟɫɩɟɱɟɧɢɹ ɩɥаɬɵ ɷɥɟɤɬɪɨдвɢгаɬɟɥɹ.  
Вɟɪɫɢɹ ɩɪɨгɪаɦɦɧɨгɨ ɨбɟɫɩɟɱɟɧɢɹ аɧаɥɨгɨвɨɣ ɩɥаɬɵ. 
Вɟɪɫɢɹ ɩɪɨгɪаɦɦɧɨгɨ ɨбɟɫɩɟɱɟɧɢɹ аɧаɥɨгɨвɨɣ ɩɥаɬɵ (в ɫɥɭɱаɟ 
Roller 20PN).  
Вɟɪɫɢɹ ɩɪɨгɪаɦɦɧɨгɨ ɨбɟɫɩɟɱɟɧɢɹ ɤɨɦɦɭɧɢɤаɰɢɨɧɧɨɣ ɩɥаɬɵ. 
 
Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «Back», ɩɪɢбɨɪ ɫɧɨва ɨɬɨбɪаɡɢɬ ɷɤɪаɧ Менɸ 
Настроек (Setting Menu). 
 

 

 

Эɬа ɮɭɧɤɰɢɹ, ɟɫɥɢ ɨɧа аɤɬɢвɢɪɨваɧа, ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ɪаɫɩɟɱаɬɵваɬɶ ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪ ɢ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ СОЭ ɫ двɨɣɧɨɣ вɵɫɨɬɨɣ. Дɥɹ 
дɨɫɬɭɩа ɤ ɷɬɨɣ ɮɭɧɤɰɢɢ ɧаɠɦɢɬɟ «Print exp.», ɬɨгда ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ:  
 
 
 
 
В даɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɮɭɧɤɰɢɹ ɭɫɬаɧɨвɥɟɧа ɧа «YES».  
 
 
 
 
Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «Back», ɩɪɢбɨɪ ɫɧɨва ɨɬɨбɪаɡɢɬ ɷɤɪаɧ Менɸ 
Настроек (Setting Menu).  
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9.2.5 – МЕНЮ НАСТРОЕК 

9.2.5.1 – ВЕРСИЯ ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ 

9.2.5.2 – ПОЯСНЕНИЕ К ПЕЧАТИ 

ВЫПУСК ПО 
Roller: R10-03.00X 



 
 
 

Эɬа ɮɭɧɤɰɢɹ, ɟɫɥɢ ɨɧа аɤɬɢвɢɪɨваɧа, ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ɪаɫɩɟɱаɬɵваɬɶ ɢдɟɧɬɢɮɢɤаɬɨɪ ɢ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ СОЭ ɩɨɫɥɟ ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɭɸɳɟгɨ 
аɧаɥɢɡа ɨбɪаɡɰɨв. Дɥɹ дɨɫɬɭɩа ɤ ɷɬɨɣ ɮɭɧɤɰɢɢ ɧаɠɦɢɬɟ «Print in run.», ɬɨгда ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ:  
 
 
 
 
В даɧɧɨɦ ɩɪɢɦɟɪɟ ɮɭɧɤɰɢɹ ɭɫɬаɧɨвɥɟɧа ɧа «YES».  
 
 
 

Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «Back», ɩɪɢбɨɪ ɫɧɨва ɨɬɨбɪаɡɢɬ ɷɤɪаɧ Менɸ 
Настроек (Setting Menu).  
 

Эɬа ɮɭɧɤɰɢɹ, ɟɫɥɢ ɨɧа аɤɬɢвɢɪɨваɧа, ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ɭɫɬаɧавɥɢваɬɶ ɹɡɵɤ, ɧа ɤɨɬɨɪɨɦ бɭдɭɬ ɨɬɨбɪаɠаɬɶɫɹ ɫɨɨбɳɟɧɢɹ ɢ 
ɩɪɟдɭɩɪɟɠдɟɧɢɹ. Дɥɹ дɨɫɬɭɩа ɤ ɷɬɨɣ ɮɭɧɤɰɢɢ ɧаɠɦɢɬɟ «Language», ɬɨгда ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ:  
 
 Иɦɟɸɬɹ ɫɥɟдɭɸɳɢɟ ɹɡɵɤɢ:  

� Аɧгɥɢɣɫɤɢɣ  
� Иɬаɥɶɹɧɫɤɢɣ  
� Иɫɩаɧɫɤɢɣ  
� Фɪаɧɰɭɡɫɤɢɣ  
� Рɭɫɫɤɢɣ  

 
Пɪɨɫɬɨ ɧаɠɦɢɬɟ ɧа ɤɧɨɩɤɭ ɫ ɭɤаɡаɧɢɟɦ ɧɭɠɧɨгɨ ваɦ 
ɹɡɵɤа. Чɬɨбɵ ɧаɫɬɪɨɢɬɶ ɩɪɢбɨɪ ɧа аɧгɥɢɣɫɤɢɣ ɹɡɵɤ, 
ɧаɠɦɢɬɟ в даɧɧɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɧа аɧгɥɢɣɫɤɢɣ.  
 
 
Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «Back», ɩɪɢбɨɪ ɫɧɨва ɨɬɨбɪаɡɢɬ ɷɤɪаɧ 
Менɸ Настроек (Setting Menu).  
 

 

Каɤ ɭɤаɡɵваɥɨɫɶ ɪаɧɟɟ, ɱɬɨбɵ ɢɦɟɬɶ вɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ ɢɡɦɟɧɹɬɶ ɷɬɢ ɩаɪаɦɟɬɪɵ, ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ вɨɣɬɢ в ɫɢɫɬɟɦɭ ɧа «ɭɪɨвɧɟ 
ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɹ» («user level»), ɢɧаɱɟ ɩɪɢбɨɪ ɧɟ ɩɨɡвɨɥɢɬ ɩɨɥɭɱɢɬɶ дɨɫɬɭɩ ɤ ɷɬɨɣ ɮɭɧɤɰɢɢ.  
 
Дɥɹ вɯɨда в ɫɢɫɬɟɦɭ ɧа ɭɪɨвɧɟ ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɹ, ɧɭɠɧɨ вɨɣɬɢ в Setup ɢ «Log In-out», ɡаɬɟɦ ɧаɠаɬɶ «LOGIN» ɢ ввɟɫɬɢ ɩаɪɨɥɶ: 
1010. Пɨɫɥɟ ɷɬɨгɨ ɧɭɠɧɨ ɧаɠаɬɶ «LEFT ARROW» («ɥɟваɹ ɫɬɪɟɥɤа»), а ɡаɬɟɦ «BACK». На ГЛАВНОМ ЭКРАНЕ бɭдɟɬ ɭɤаɡаɧɨ 
«LOGIN: user level» («ВХОД: ɭɪɨвɟɧɶ ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɹ»).  
Уровенɶ полɶзователɹ позволɹет ему изменɹтɶ настройку ɧа ɩɪɢбɨɪɟ даɬɵ ɢ вɪɟɦɟɧɢ:  
 
 
Тɟɩɟɪɶ, ɩɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «Setup» в гɥавɧɨɦ ɦɟɧɸ ɢ ɡаɬɟɦ 
«Settings» (в ɦɟɧɸ Setup), ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ, ɩɨɦɢɦɨ ɪаɧɟɟ 
аɤɬɢвɢɪɨваɧɧɵɯ ɨɩɰɢɣ, также опциɸ времени промɵвки:  
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9.2.5.3 – РАСПЕЧАТКА ПО ХОДУ РАБОТЫ 

9.2.5.4 – УСТАНОВКА ЯЗЫКА 

9.2.5 – МЕНЮ НАСТРОЕК при ДОСТУПЕ К УРОВНЮ ПАРОЛЯ «Уровенɶ полɶзовователɹ (USER LEVEL)» 



 
 
 

Эɬа ɨɩɰɢɹ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ɢɡɦɟɧɢɬɶ ɡадɟɪɠɤɭ вɪɟɦɟɧɢ (в ɦɢɧɭɬаɯ) ɫɪабаɬɵваɧɢɹ ɫɢгɧаɥа ɬɪɟвɨгɢ ɩɪɢ ɡаɩɪɨɫɟ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ 
ɩɪɨɦɵвɤɢ.  Обɪаɬɧɵɣ ɨɬɫɱɟɬ ɫɱɟɬɱɢɤа ɧаɱɢɧаɟɬɫɹ в ɤɨɧɰɟ ɰɢɤɥа аɧаɥɢɡа.  

Чɬɨбɵ ɩɨɥɭɱɢɬɶ дɨɫɬɭɩ ɤ ɷɬɨɣ ɮɭɧɤɰɢɢ, ɧаɠɦɢɬɟ «Wash Time» (в Мɟɧɸ ɧаɫɬɪɨɟɤ (Setup Menu)), ɩɨɫɥɟ ɱɟгɨ ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ: 

Чɬɨбɵ ɢɡɦɟɧɢɬɶ вɪɟɦɹ ɨɠɢдаɧɢɹ, ɩɪɨɫɬɨ ввɟдɢɬɟ ɠɟɥаɟɦɨɟ ɡɧаɱɟɧɢɟ.  

Пɨɫɥɟ ɷɬɨгɨ дɥɹ ɩɨдɬвɟɪɠдɟɧɢɹ ɧаɠɦɢɬɟ «ɥɟвɭɸ ɫɬɪɟɥɤɭ» «left arrow» («ɥɟваɹ ɫɬɪɟɥɤа») ɢɥɢ «Clear» дɥɹ ɨɬɦɟɧɵ ɢɡɦɟɧɟɧɢɣ. 
Пɪɢбɨɪ ɫɧɨва ɩɨɤаɠɟɬ ɩɪɟдɵдɭɳɟɟ ɢɡɨбɪаɠɟɧɢɟ. Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «Back» вɨɡɦɨɠɧɨ ɩɟɪɟɣɬɢ ɨбɪаɬɧɨ ɧа ГЛАВНЫЙ ЭКРАН.  
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ ESR_UM_SIR20-PN_ROLLER20PN_SW5-00A_1-3_EN     Стр. 75 

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛə 
ROLLER 20-PN 

9.2.6.1 – ВРЕМЯ ПРОМЫВКИ 

9.2.7 – МЕНЮ НАСТРОЕК при ДОСТУПЕ К УРОВНЮ ПАРОЛЯ «Технический уровенɶ (TECHNICAL LEVEL)» 

9.2.7.1 – СЕРИЙНЫЙ НОМЕР ПРИБОРА (требуетсɹ технический паролɶ) 

9.2.7.2 – ОТЛАДКА (требуетсɹ технический паролɶ) 

9.2.7.3 – КОНФИГУРАЦИЯ ТИПА ROLLER (требуетсɹ технический паролɶ) 



 
 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

Эɬа ɮɭɧɤɰɢɹ, ɟɫɥɢ ɨɧа ɪаɡбɥɨɤɢɪɨваɧа (ɩɨ ɭɦɨɥɱаɧɢɸ - ɧɟɬ) ɤɨɧɮɢгɭɪɢɪɭɟɬ ɩɪɢбɨɪ ɧа ɪаɡɪɟɲɟɧɢɟ ɤ аɧаɥɢɡɭ ɬаɤɠɟ 
ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤɢɯ ɨбɪаɡɰɨв. В ɷɬɨɦ ɪɟɠɢɦɟ ɪɨɬɨɪ ɩɪɢбɨɪа ɦɢɤɲɢɪɭɟɬ ɨбɪаɡɟɰ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɫɩɟɰɢаɥɶɧɨɣ ɮɭɧɤɰɢɢ, ɤɨɬɨɪаɹ 
ɧаɡɵваɟɬɫɹ «ɰɟɧɬɪɢɮɭгɢɪɨваɧɢɟɦ» ɢ ɤɨɬɨɪаɹ ɧаɦɧɨгɨ ɷɮɮɟɤɬɢвɧɟɟ ɢ бɵɫɬɪɟɟ ɨбɵɱɧɨгɨ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ. Оɞɧɚɤɨ ɫɥɟɞɭɟɬ 
ɩɨɦɧɢɬɶ, ɱɬɨ ɷɬɨɬ ɬɢɩ ɩɟɪɟɦɟɲɢɜɚɧɢɹ ɞɨɥɠɟɧ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɫ ɩɟɞɢɚɬɪɢɱɟɫɤɢɦɢ ɨɛɪɚɡɰɚɦɢ, ɚ ɧɟ ɫ 
ɨɛɵɱɧɵɦɢ ɨɛɪɚɡɰɚɦɢ! 
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9.2.7.4 – СБРОС УРОВНЯ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ (требуетсɹ технический паролɶ) 

9.2.7.5 – НАСТРОЙКА ПОРОГА УРОВНЯ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ (требуетсɹ технический 
паролɶ) 
9.2.7.6 – ОБЩИЙ СБРОС ПРИБОРА  (требуетсɹ технический паролɶ) 

9.2.7.7 – РАСПЕЧАТКА ПАРАМЕТРОВ  (требуетсɹ технический паролɶ) 

9.2.7.8 – 2 CPS (требуетсɹ технический паролɶ) 

9.2.7.10 – БЫСТРЫЙ ПОДВОД ШПРИЦА (SYRINGE FAST) (требуетсɹ технический паролɶ) 

9.2.7.11 – ПЕДИАТРИЧЕСКИЕ ОБРАЗЦЫ 

9.2.7.12 – ЖУРНАЛ РЕГИСТРАЦИИ ОШИБОК (требуетсɹ технический паролɶ) 



 
 

Каɤ ɭɤаɡɵваɥɨɫɶ ɪаɧɟɟ, ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɸ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ бɭдɟɬ ɩаɪɨɥɶ дɥɹ ɩɟɪɟɯɨда ɫɨ 2-гɨ ɭɪɨвɧɹ ɧа 3-ɣ ɭɪɨвɟɧɶ ɩɪɢбɨɪа, в 
ɩɪɨɬɢвɧɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɩɪɢбɨɪ ɧɟ ɩɨɥɭɱɢɬ дɨɫɬɭɩ ɤɨ вɫɟɦ ɮɭɧɤɰɢɹɦ. 
 
Дɥɹ ɬɨгɨ, ɱɬɨбɵ ɡаɪɟгɢɫɬɪɢɪɨваɬɶɫɹ в ɫɢɫɬɟɦɟ, ɧɭɠɧɨ ɩɟɪɟɣɬɢ (ɫ Гɥавɧɨгɨ ɷɤɪаɧа) в Наɫɬɪɨɣɤɭ (Setup). 

 
Чɬɨбɵ ɩɨɥɭɱɢɬɶ дɨɫɬɭɩ ɤ ɷɬɨɣ ɮɭɧɤɰɢɢ, ɧаɠɦɢɬɟ «Log In - Out» (в Мɟɧɸ ɧаɫɬɪɨɟɤ (Setup Menu)), ɩɨɫɥɟ ɱɟгɨ ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ: 
 

Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «LOGIN» ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ ɤɥавɢаɬɭɪɭ дɥɹ ɧабɨɪа ɩаɪɨɥɹ. Набɟɪɢɬɟ ɤɨɪɪɟɤɬɧɵɣ ɩаɪɨɥɶ, ɩɨɫɥɟ ɱɟгɨ дɥɹ 
ɩɨдɬвɟɪɠдɟɧɢɹ ɧаɠɦɢɬɟ «ɥɟвɭɸ ɫɬɪɟɥɤɭ» «left arrow» («ɥɟваɹ ɫɬɪɟɥɤа») ɢɥɢ «Clear» дɥɹ вɵɯɨда ɢ ɨɬɦɟɧɵ ɢɡɦɟɧɟɧɢɣ. 
Пɪɢбɨɪ ɫɧɨва ɩɨɤаɠɟɬ ɩɪɟдɵдɭɳɟɟ ɢɡɨбɪаɠɟɧɢɟ. Заɬɟɦ ɧаɠɦɢɬɟ «Back».  
 
Чɬɨбɵ ɬɨгɨ, ɱɬɨбɵ вɵɣɬɢ ɢɡ ɫɢɫɬɟɦɵ, ɧаɠɦɢɬɟ «Log In - Out» (в Мɟɧɸ ɧаɫɬɪɨɟɤ (Setup Menu)), ɧаɠɦɢɬɟ «LOGOUT», ɩɨɫɥɟ 
ɱɟгɨ ɩɪɢбɨɪ вɟɪɧɟɬɫɹ ɧа уровенɶ 1. Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «Back» вɨɡɦɨɠɧɨ ɩɟɪɟɣɬɢ ɨбɪаɬɧɨ ɧа ГЛАВНЫЙ ЭКРАН.  
 
 

Уровни паролей: 
 

уровенɶ   доступ 
1 Паɪɨɥɹ ɧɟ ɬɪɟбɭɟɬɫɹ. Раɡɪɟɲаɟɬɫɹ дɨɫɬɭɩ ɬɨɥɶɤɨ ɤ ɷɥɟɦɟɧɬаɪɧɵɦ ɮɭɧɤɰɢɹɦ.  

 

2 

 
«LOGIN – USER LEVEL» («ВХОД – ɭɪɨвɟɧɶ ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɹ»):  
Раɡɪɟɲаɟɬɫɹ дɨɫɬɭɩ ɬɨɥɶɤɨ ɤ ɷɥɟɦɟɧɬаɪɧɵɦ ɮɭɧɤɰɢɹɦ ɧаɫɬɪɨɣɤɢ. Еɫɥɢ ɩɪɢбɨɪ вɵɤɥɸɱɟɧ, ɩɪɢбɨɪ 
ɬɟɪɹɟɬ ɷɬɨɬ ɩаɪɨɥɶ, ɩɨɷɬɨɦɭ ɩɪɢ ɫɥɟдɭɸɳɟɦ вɤɥɸɱɟɧɢɢ ɩɪɢбɨɪ бɭдɟɬ ɭɫɬаɧɨвɥɟɧ ɧа уровенɶ 1 
(базовɵй уровенɶ).  

3 «LOGIN – TECH LEVEL» («ВХОД – ТЕХНИЧЕСКИЙ УРОВЕНЬ»):  
ɷɬɨɬ ɭɪɨвɟɧɶ ɬɨɥɶɤɨ дɥɹ ɩɟɪɫɨɧаɥа ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɯ ɫɥɭɠб.  
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9.2.8 – ВХОД И ВЫХОД ИЗ СИСТЕМЫ 



 
 

Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ ɤɧɨɩɤɢ «Availability» ɧа Гɥавɧɨɦ ɷɤɪаɧɟ ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ ɫɥɟдɭɸɳɢɟ ваɪɢаɧɬɵ: 
 

 

 

 
Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ ɤɧɨɩɤɢ «Show» («Пɨɤаɡаɬɶ») в ɦɟɧɸ Гɨɬɨвɧɨɫɬɢ (Availability), ɩɪɢбɨɪ вɵвɟдɟɬ ɧа ɷɤɪаɧ: 

Дɥɹ ɩɟɪɟɯɨда ɨбɪаɬɧɨ ɧа Гɥавɧɵɣ ɷɤɪаɧ, ɧаɠɦɢɬɟ «Back». 
 
 

 

Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «PRINT», ɩɪɢбɨɪ ɪаɫɩɟɱаɬаɟɬ ɨɫɬавɲɟɟɫɹ ɱɢɫɥɨ ɤɪɟдɢɬɨв ɧа ɤаɠдɵɣ аɤɬɢвɧɵɣ ɩаɪаɦɟɬɪ. 

 

Дɥɹ ɩɟɪɟɯɨда ɨбɪаɬɧɨ ɧа Гɥавɧɵɣ ɷɤɪаɧ, ɧаɠɦɢɬɟ «Back».  
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9.3 – МЕНЮ ГОТОВНОСТИ (AVAILABILITY) 

9.3.1 – ПОКАЗАТЬ ГОТОВНОСТЬ (AVAILABILITY) 

9.3.2 – ПЕЧАТЬ АВТОНОМИИ 



 
 
 

Бɟɡ ɩаɪɨɥɹ: 
Пɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ ɬɨɥɶɤɨ ɮаɤɬɢɱɟɫɤɢɣ ɭɪɨвɟɧɶ Авɬɨɧɨɦɧɵɯ ɩɪɟдɭɩɪɟɠдɟɧɢɣ (ɩɨ ɭɦɨɥɱаɧɢɸ – 1000):  

 
 
С ɩаɪɨɥɟɦ Пɨɥɶɡɨваɬɟɥɹ (ɩɨɫɥɟ вɯɨда в ɫɢɫɬɟɦɭ, ɫɦ. главу 15.1): 
Пɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ:  
 

Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «SET», ɩɪɢбɨɪ дɨɩɭɫɬɢɬ ваɫ ɤ ɢɡɦɟɧɟɧɢɸ ɩɨɪɨгɨвɨгɨ ɭɪɨвɧɹ (ɨɬ 5 дɨ 63 000) ɧа ɤɥавɢаɬɭɪɟ. Пɨɷɬɨɦɭ, дɥɹ 
ɭвɟɥɢɱɟɧɢɹ ɬɢɩа гɨɬɨвɧɨɫɬɢ, ɠɟɥаɟɦɨгɨ ɭɪɨвɧɹ ɩɪɟдɭɩɪɟɠдɟɧɢɹ. Пɨɫɥɟ ɷɬɨгɨ дɥɹ ɩɨдɬвɟɪɠдɟɧɢɹ ɧаɠɦɢɬɟ «ɥɟвɭɸ 
ɫɬɪɟɥɤɭ» «left arrow» («ɥɟваɹ ɫɬɪɟɥɤа») ɢɥɢ «Back» дɥɹ вɵɯɨда бɟɡ ɢɡɦɟɧɟɧɢɣ. Пɪɢбɨɪ ɫɧɨва ɩɨɤаɠɟɬ ɩɪɟɠɧɢɣ ɷɤɪаɧ 
ɫ ɧɨвɵɦ ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɵɦ ɩɪɟдɭɩɪɟɠдɟɧɢɟɦ. Дɥɹ ɩɟɪɟɯɨда ɨбɪаɬɧɨ ɧа Гɥавɧɵɣ ɷɤɪаɧ, ɧаɠɦɢɬɟ «Back».  
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9.3.3 – УРОВЕНЬ АВТОМАТИЧЕСКОГО ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ 



 
 
 

Еɫɥɢ бɵɥа ɡагɪɭɠɟɧа ɤаɪɬа ɫ дɟɥɢɦɵɦ ɤɪɟдɢɬɨɦ, ɬɨ ɩɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «USE» («ИСПОЛЬЗОВАТЬ») ɦɨɠɧɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶ ɨдɢɧ ɡа 
дɪɭгɢɦ ɫɩɟɰɢаɥɶɧɵɟ ɤɨдɵ, ɩɪɟдɧаɡɧаɱɟɧɧɵɟ дɥɹ ɭвɟɥɢɱɟɧɢɹ дɨɫɬɭɩɧɨɫɬɢ бɥɨɤаɦɢ ɩɨ 500 ɤɪɟдɢɬɨв (дɨ 4500 ɤɪɟдɢɬɨв ɧа 
ɤаɠдɭɸ ɤаɪɬɭ).  
 

Пɨɫɥɟ ɧаɠаɬɢɹ ɤɧɨɩɤɢ «USE» ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɠɟɬ ɷɬɨɬ ɷɤɪаɧ: 
 

 
 
Еɫɥɢ ɧа ɨɫɧɨвɟ Сɟɪɢɣɧɨгɨ ɧɨɦɟɪа (SN) ɤаɪɬɵ ɢ ɱɢɫɥа бɥɨɤɨв (B.), ɩɪɢ ɧабɨɪɟ ɩɪавɢɥɶɧɨгɨ ɤɨда, ɦɨɠɧɨ ɡагɪɭɡɢɬɶ 500 
ɤɪɟдɢɬɨв. Заɬɟɦ ɩɨɫɥɟ ввɨда ɤɨда ɧаɠɦɢɬɟ «Left Arrow» («ɥɟваɹ ɫɬɪɟɥɤа») ɢɥɢ «Back» дɥɹ вɵɯɨда бɟɡ ɢɡɦɟɧɟɧɢɣ. Пɪɢбɨɪ 
ɤɨɧɬɪɨɥɢɪɭɟɬ ɤɨд ɢ, ɟɫɥɢ ɨɧ вɟɪɟɧ, ɡагɪɭɠаɟɬ 500 ɤɪɟдɢɬɨв ɢ ɪаɫɩɟɱаɬɵваɟɬ вɨɬ ɷɬɨ:  
 

 
Заɬɟɦ ɨɧ вɨɡвɪаɳаɟɬɫɹ в ɦɟɧɸ Гɨɬɨвɧɨɫɬɢ (Availability Menu)  
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9.3.4 - КАРТА С ДЕЛИМЫМ КРЕДИТОМ 



 
 
В ɩɪɨɬɢвɧɨɦ ɫɥɭɱаɟ, ɟɫɥɢ ɤɨд ɧɟɩɪавɢɥɶɧɵɣ, ɩɪɢбɨɪ ɩɨɤаɡɵваɟɬ ɫɥɟдɭɸɳɟɟ: 
 

 

Заɬɟɦ ɧаɠɦɢɬɟ «OK», ɱɬɨбɵ вɟɪɧɭɬɶɫɹ в ɦɟɧɸ дɨɫɬɭɩɧɨɫɬɢ, ɢ ɩɨɩɪɨбɭɣɬɟ ɟɳɟ ɪаɡ ввɟɫɬɢ ɤɨд.  
 
 
Еɫɥɢ ɱɢɫɥɨ бɥɨɤɨв ɫɬаɧɨвɢɬɫɹ «0» (ɧɨɥɶ), ɫɬаɧɨвɢɬɫɹ ɧɟвɢдɢɦɨɣ ɤɧɨɩɤа «USE», ɢ, в ɪɟɡɭɥɶɬаɬɟ ɷɬɨгɨ, бɨɥɶɲɟ ɧɟ бɭдɟɬ 
вɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ ɡагɪɭɠаɬɶ ɤɪɟдɢɬɵ, дɨ ɬɟɯ ɩɨɪ, ɩɨɤа ɧɟ бɭдɟɬ ɡагɪɭɠɟɧа ɧɨваɹ ɤаɪɬа ɫ дɟɥɢɦɵɦ ɤɪɟдɢɬɨɦ.  

 
Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ «Back» вɨɡɦɨɠɧɨ ɩɟɪɟɣɬɢ ɨбɪаɬɧɨ ɧа Гɥавɧɵɣ ɷɤɪаɧ.  
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9.4 – МЕНЮ КОММУНИКАЦИЙ (COMM MENU) (требуетсɹ технический паролɶ) 

9.5 – ТЕХНИЧЕСКОЕ МЕНЮ (TECH MENU) (требуетсɹ технический паролɶ) 



 
 
 

Фɨɬɨгɪаɮɢɹ ɧɢɠɟ ɩɨɤаɡɵваɟɬ бɵɫɬɪɭɸ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ ɡаɦɟɧɵ ɢгɥɵ.  
 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ:  
 

� Проверɶте, чтобɵ прибор бɵл вɵклɸчен.  
 

� Во времɹ операций по замене иглɵ обɹзателɶно исполɶзование перчаток и защитнɵх очков, что 
позволит избежатɶ лɸбого контакта с потенциалɶно опаснɵм инфицированнɵм биологическим 
материалом. 

 
� Ни в коем случае не прикасайтесɶ к верхней части поршнɹ шприца, посколɶку легкое давление 

может привести к вɵходу иглɵ, и ее кончик может статɶ чрезвɵчайно опаснɵм, т.к. он может 
проткнутɶ перчатку и вашу кожу. Работайте с особой осторожностɶɸ.   

 
ПРОЦЕДУРА ЗАМЕНЫ 
 
Оɬɤɪɨɣɬɟ ɩɟɪɟдɧɸɸ двɟɪɤɭ, ɬɨɥɤаɹ ɟɟ дɨ ɬɟɯ ɩɨɪ, ɩɨɤа ɧɟ ɭɫɥɵɲɢɬɟ ɳɟɥɱɨɤ ɡаɳɟɥɤɢ.  
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10.0 – ЗАМЕНА ИГЛЫ  

Оɩɪɟдɟɥɢɬɟ ɦɟɫɬɨɧаɯɨɠдɟɧɢɹ ɩɨɪɲɧɟвɨɣ гɪɭɩɩɵ 
(ɩɨɤаɡаɧɨ ɧа ɮɨɬɨ): 

Оɬвɢɧɬɢɬɟ ɭɫɬаɧɨвɨɱɧɵɟ вɢɧɬɵ 
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Оɬвɢɧɬɢɬɟ вɟɪɯɧɸɸ ɫɬɨɪɨɧɭ ɩɨɪɲɧɹ (ɤаɤ 
ɩɨɤаɡаɧɨ ɧа ɮɨɬɨ).  
Даɧɧаɹ ɩɪɨɰɟдɭɪа ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ваɦ ɩɨɥɭɱɢɬɶ 
дɨɫɬɭɩ ɤ вɧɭɬɪɟɧɧɟɣ ɫɬɨɪɨɧɟ ɩɨɪɲɧɹ.  

Пɨɬɹɧɢɬɟ ɡа CBC-адаɩɬɟɪ (ɩɨɪɲɟɧɶ), ɤɨɬɨɪɵɣ 
ɧаɤɥɨɧɢɬɫɹ ɧа 45°.  

Вɫɬавɶɬɟ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ ɡɟɥɟɧɨгɨ ɰвɟɬа (ɟɫɬɶ в 
ɤɨɦɩɥɟɤɬɟ ɩɨɫɬавɤɢ) вɧɭɬɪɶ ɩɨɪɲɧɹ, 
ɨɬвɢɧɬɢɬɟ дɨ ɤɨɧɰа ɢгɥɭ ɢ дɨɫɬаɧɶɬɟ ɟɟ. Эɬа 
ɨɩɟɪаɰɢɹ дɨɥɠɧа вɵɩɨɥɧɹɬɶɫɹ ɫ 
ɫɨбɥɸдɟɧɢɟɦ бɟɡɨɩаɫɧɨɫɬɢ. Удаɥɢɬɟ 
ɡаɦɟɧɟɧɧɭɸ ɢгɥɭ.  



 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Примечание: Пɨɫɥɟ ɡаɦɟɧɵ ɢгɥɵ ɪɟɤɨɦɟɧдɭɟɬɫɹ вɵɩɨɥɧɢɬɶ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ ɩɪɨɦɵвɤɢ.  
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Заɬɨɥɤɧɢɬɟ ɩɨɪɲɟɧɶ ɨбɪаɬɧɨ ɢ ɡавɢɧɬɢɬɟ ɭɫɬаɧɨвɨɱɧɵɣ 
вɢɧɬ.  

Сɧɨва ɭɫɬаɧɨвɢɬɟ ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤ ɩɨɪɲɧɹ, ввɟɪɧɢɬɟ 
ɟгɨ ɩɨ ɱаɫɨвɨɣ ɫɬɪɟɥɤɟ (вɪаɳаɹ ɧаɩɪавɨ) 
ɫɬɨɪɨɧɵ (ɤаɤ ɩɨɤаɡаɧɨ ɧа ɮɨɬɨ). 

Вɫɬавɶɬɟ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ ɫ ɧɨвɨɣ ɢгɥɨɣ в ɤɨɪɩɭɫ 
ɩɨɪɲɧɹ ɢ ɡаɬɹɧɢɬɟ ɢгɥɭ, ɫɬаɪаɹɫɶ ɧɟ ɡаɬɹгɢваɬɶ 
ɫɥɢɲɤɨɦ ɫɢɥɶɧɨ, ɱɬɨбɵ ɧɟ ɩɨвɪɟдɢɬɶ ɧɢɬɶ. 

Вɨɡɶɦɢɬɟ ɧɨвɵɣ ɤɨɦɩɥɟɤɬ (SI 195.077), 
ɫɧɢɦɢɬɟ ɢгɥɭ ɫ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬа ɡɟɥɟɧɨгɨ ɰвɟɬа, 
ɫɧɢɦɢɬɟ ɡаɳɢɬɧɭɸ ɪɟɡɢɧɭ ɫ ɤɨɧɱɢɤа ɢгɥɵ, 
ɫɧɨва вɫɬавɶɬɟ ɢгɥɭ в ɩɥаɫɬɢɤɨвɵɣ 
ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ ɢ вɫɬавɶɬɟ ɟɟ в ɩɨɪɲɟɧɶ. Кɨд 
ɧɨвɨɣ ɢгɥɵ  
SI 1955077. 



 

 
 

ПОРЯДОК:  
 
Надɟв ɡаɳɢɬɧɵɟ ɩɟɪɱаɬɤɢ, ɨɫɬɨɪɨɠɧɨ ɢɡвɥɟɤɢɬɟ ɩɭɫɬɨɣ ɤɥɸɱ Alifax ɡɟɥɟɧɨгɨ ɰвɟɬа ɢɡ дɟɪɠаɬɟɥɹ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬа.  
 

 
 
 

Оɬɤɪɭɬɢɬɟ ɫɬɨɩɨɪɧɵɣ вɢɧɬ (ɨбвɟдɟɧ ɫɢɧɢɦ) ɢгɥɵ 
(ɟɫɥɢ ɨɧа ɟɫɬɶ) ɢ ɩɨɬɹɧɢɬɟ ɩɨɪɲɟɧɶ ɧа ɫɟбɹ, ɤаɤ 
ɩɨɤаɡаɧɨ ɧа ɪɢɫɭɧɤɟ.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Оɫɬɨɪɨɠɧɨ ɨɬɤɪɭɬɢɬɟ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɨɦ, 
ɩɨɤаɡаɧɧɵɦ ɧа ɪɢɫɭɧɤɟ, ɤɨɥɩаɱɨɤ ɩɨɪɲɧɹ. 
Чɬɨбɵ ɢɡбɟɠаɬɶ ɤɨɧɬаɤɬа ɫ ɢгɥɨɣ, НИ В 
КОЕМ СЛУЧАЕ НЕ ДЕЛАЙТЕ ЭТО РУКАМИ. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Оɫɬɨɪɨɠɧɨ вɫɬавɥɹɣɬɟ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ, ɩɨɤаɡаɧɧɵɣ ɧа ɪɢɫɭɧɤɟ, дɨ ɬɟɯ 
ɩɨɪ, ɩɨɤа вɵ ɧɟ ɨɩɪɟдɟɥɢɬɟ ɧɭɠɧɭɸ ɬɨɱɤɭ ɫɨɟдɢɧɟɧɢɹ ɫ ɢгɥɨɣ, а 
ɩɨɫɥɟ ɷɬɨгɨ ɧаɱɢɧаɣɬɟ вɵвɢɧɱɢваɬɶ ɢгɥɭ.  
Иɡвɥɟɤɢɬɟ ɤɥɸɱ, ɭдɟɪɠɢваɹ ɢгɥɭ вɧɭɬɪɢ ɧɟгɨ.  
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ПОРЯДОК ОЧИСТКИ ИГЛЫ  



 
 
Тɟɩɟɪɶ ɧɟ дɨɫɬаваɹ ɢгɥɭ ɢɡ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬа, дɨɫɬаɧɶɬɟ ɦɟɬаɥɥɢɱɟɫɤɢɣ ɡɨɧд.  
 

 
Вɫɬавɶɬɟ ɢ вɵɬаɳɢɬɟ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɪаɡ ɩɨдɪɹд, ɤаɤ ɩɨɤаɡаɧɨ ɧа ɪɢɫɭɧɤɟ вɧɢɡɭ, ɡɨɧд, дɥɹ ɬɨгɨ, ɱɬɨбɵ ɩɪɨɱɢɫɬɢɬɶ ɢгɥɭ.  

ЗАМЕЧАНИЕ: Пɨ ɡавɟɪɲɟɧɢɢ, ɩɪɨɫɬɨ ɩɨвɬɨɪɢɬɟ вɫɸ ɨɩɟɪаɰɢɸ в ɨбɪаɬɧɨɦ ɩɨɪɹдɤɟ, ɧɟ ɡабɵваɹ ɩɪɨдɟɡɢɧɮɢɰɢɪɨваɬɶ 
ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ ɢ даɬɱɢɤ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ дɥɹ ɷɬɨгɨ дɟɡɢɧɮɢɰɢɪɭɸɳɟɟ ɫɪɟдɫɬвɨ ɢ бɭɦаɠɧɨɟ ɩɨɥɨɬɟɧɰɟ, ɤаɤ ɩɨɤаɡаɧɨ ɧа 
ɫɥɟдɭɸɳɢɯ ɪɢɫɭɧɤаɯ.  
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ОШИБКИ, КОТОРЫЕ ПРИВОДЯТ К БЛОКИРОВКЕ ПРИБОРА: 
Замечание 

E X X 

Вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ, ɩɨдɨɠдɢɬɟ 10 ɫɟɤɭɧд ɢ вɤɥɸɱɢɬɟ ɟгɨ ɫɧɨва.  
E L A 

E E X 

E N D 

E 0 0 

E 0 1 Даɬɱɢɤ ɪɨɬɨɪа, ɤɨɬɨɪɵɣ ɫɥɭɠɢɬ дɥɹ вɨɡвɪаɬа ɟгɨ в ɢɫɯɨдɧɨɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ. Пɪɨвɟɪɢɬɶ, ɟɫɥɢ ɤвадɪаɬɧɵɣ ɦагɧɢɬ 
ɟɫɬɶ ɧа ɪɨɬɨɪɟ.  

E 0 2 
Даɬɱɢɤ ɲɩɪɢɰа, ɤɨɬɨɪɵɣ ɫɥɭɠɢɬ дɥɹ вɨɡвɪаɬа ɟгɨ в ɢɫɯɨдɧɨɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ. Пɪɨвɟɪɢɬɶ, ɟɫɬɶ ɥɢ ɧа ɩɨɪɲɧɟ 
ɤвадɪаɬɧɵɣ ɦагɧɢɬ, ɩɪɨвɟɪɢɬɶ ɨɩɪɟдɟɥɹɟɬ ɥɢ даɬɱɢɤ ɩɪɢɫɭɬɫɬвɢɟ ɦагɧɢɬа.  

E 0 3 
Даɬɱɢɤ ɤаɪɟɬɤɢ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɫɥɭɠɢɬ дɥɹ вɨɡвɪаɬа ɟɟ в ɢɫɯɨдɧɨɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ. Пɪɨвɟɪɢɬɶ, ɟɫɬɶ ɥɢ ɤвадɪаɬɧɵɣ 
ɦагɧɢɬ ɧа ɤаɪɟɬɤɟ, ɩɪɨвɟɪɢɬɶ ɨɩɪɟдɟɥɹɟɬ ɥɢ даɬɱɢɤ ɩɪɢɫɭɬɫɬвɢɟ ɦагɧɢɬа.  

E 0 4 
Даɠɟ ɩɨɫɥɟ ɬɪɟɯ ɩɨɥɧɵɯ ɨбɨɪɨɬɨв ɧɟ ɨбɧаɪɭɠɟɧ даɬɱɢɤ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɫɥɭɠɢɬ дɥɹ вɨɡвɪаɬа в ɢɫɯɨдɧɨɟ 
ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ  ɩɟɪɢɫɬаɥɶɬɢɱɟɫɤɨгɨ ɧаɫɨɫа. Пɪɨвɟɪɶɬɟ, ɩɪɢɫɭɬɫɬвɭɟɬ ɥɢ ɤвадɪаɬɧɵɣ ɦагɧɢɬ ɧа ɪɨɬɨɪɟ ɧаɫɨɫа. 

E 0 5 Нɟ ɨбɧаɪɭɠɟɧ даɬɱɢɤ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɫɥɭɠɢɬ дɥɹ вɨɡвɪаɬа в ɢɫɯɨдɧɨɟ ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ вɧɟɲɧɟгɨ ɡɨɧда. Пɪɨвɟɪɢɬɶ, ɟɫɬɶ 
ɥɢ ɧа ɪɭɱɧɨɦ ɲɩɪɢɰɟ ɤвадɪаɬɧɵɣ ɦагɧɢɬ.  

E 0 6 
Даɬɱɢɤ ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ ɤаɪɟɬɤɢ 1 ɧɟ ɨɩɪɟдɟɥɹɟɬɫɹ. Пɪɨвɟɪɢɬɶ, ɟɫɬɶ ɥɢ ɤвадɪаɬɧɵɣ ɦагɧɢɬ ɧа ɤаɪɟɬɤɟ, 
ɩɪɨвɟɪɢɬɶ ɨɩɪɟдɟɥɹɟɬ ɥɢ даɬɱɢɤ ɩɪɢɫɭɬɫɬвɢɟ ɦагɧɢɬа.  

E 0 7 
Даɬɱɢɤ ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ ɤаɪɟɬɤɢ 2 ɧɟ ɨɩɪɟдɟɥɹɟɬɫɹ. Пɪɨвɟɪɢɬɶ, ɟɫɬɶ ɥɢ ɤвадɪаɬɧɵɣ ɦагɧɢɬ ɧа ɤаɪɟɬɤɟ, 
ɩɪɨвɟɪɢɬɶ ɨɩɪɟдɟɥɹɟɬ ɥɢ даɬɱɢɤ ɩɪɢɫɭɬɫɬвɢɟ ɦагɧɢɬа.  

E 0 8 Нɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ  

E 0 9 Нɟ ɨбɧаɪɭɠɟɧ даɬɱɢɤ дɥɹ вɧɟɲɧɟгɨ ɡɨɧда. Пɪɨвɟɪɢɬɶ, ɟɫɬɶ ɥɢ ɧа ɪɭɱɧɨɦ ɲɩɪɢɰɟ ɤвадɪаɬɧɵɣ ɦагɧɢɬ.  

E 1 0 Нɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ  

E 1 1 Нɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ  

E 1 2 Нɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ  

E 1 3 Нɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ  

E 1 4 
CPS. Вɧɭɬɪɟɧɧɹɹ ɨɲɢбɤа ɩɪɨɬɨɤɨɥа ɨбɦɟɧа даɧɧɵɦɢ (ɤɨɦɦɭɧɢɤаɰɢɨɧɧɵɣ ɩɪɨɬɨɤɨɥ). Вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ, 
ɩɨдɨɠдɢɬɟ 10 ɫɟɤɭɧд ɢ вɤɥɸɱɢɬɟ ɟгɨ ɫɧɨва.  

E 1 5 
EXT_EEprom. Оɲɢбɤа вɨ вɪɟɦɹ дɨɫɬɭɩа ɤ ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢ ɫɬɢɪаɟɦɨɣ ɩɪɨгɪаɦɦɢɪɭɟɦɨɣ ɩɨɫɬɨɹɧɧɨɣ ɩаɦɹɬɢ 
(EEPROM). Вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ, ɩɨдɨɠдɢɬɟ 10 ɫɟɤɭɧд ɢ вɤɥɸɱɢɬɟ ɟгɨ ɫɧɨва. 

E 1 6 RTC – ɨɲɢбɤа вɨ вɪɟɦɹ вɧɭɬɪɟɧɧɟɣ ɩɟɪɟдаɱɢ даɧɧɵɯ. Вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ, ɩɨдɨɠдɢɬɟ 10 ɫɟɤɭɧд ɢ вɤɥɸɱɢɬɟ 
ɟгɨ ɫɧɨва.  

E 1 7 
UI (Иɧɬɟɪɮɟɣɫ аɩɩаɪаɬа) – ɨɲɢбɤа вɨ вɪɟɦɹ ɩɪɨɰɟɫɫа ɡаɩɢɫɢ ɮɥɷɲ-ɩаɦɹɬɶ ɢɧɬɟɪɮɟɣɫа аɩɩаɪаɬа. 
Вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ, ɩɨдɨɠдɢɬɟ 10 ɫɟɤɭɧд ɢ вɤɥɸɱɢɬɟ ɟгɨ ɫɧɨва.  

E 1 8 
COMM. Оɲɢбɤа вɨ вɪɟɦɹ вɧɭɬɪɟɧɧɟɣ ɩɟɪɟдаɱɢ даɧɧɵɯ. Вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ, ɩɨдɨɠдɢɬɟ 10 ɫɟɤɭɧд ɢ вɤɥɸɱɢɬɟ 
ɟгɨ ɫɧɨва.  

E 1 9 COMM. Оɲɢбɤа вɨ вɧɭɬɪɟɧɧɟɦ ɩɪɨɬɨɤɨɥɟ. Вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ, ɩɨдɨɠдɢɬɟ 10 ɫɟɤɭɧд ɢ вɤɥɸɱɢɬɟ ɟгɨ ɫɧɨва.  

E 2 0 
Бɥɨɤɢɪɨвɤа ɩɨ вɪɟɦɟɧɢ ɩɪɢ ɩɟɪɟдаɱɟ ɩɨ ɢɧɬɟɪɮɟɣɫɭ-SPI ɧа вɵɤɥɸɱаɬɟɥɶ ЭЛЕКТРОДВИГАТЕЛЯ 
ɩɪɢбɨɪа. Вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ, ɩɨдɨɠдɢɬɟ 10 ɫɟɤɭɧд ɢ вɤɥɸɱɢɬɟ ɟгɨ ɫɧɨва.  
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E 2 1 MOTOR. Обɧаɪɭɠɟɧɨ (аɤɬɢвɢɪɨваɧɨ) бɨɥɟɟ ɨдɧɨгɨ даɬɱɢɤа ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ ɤɚɪɟɬɤɢ ɨдɧɨвɪɟɦɟɧɧɨ 
(ɮɢɡɢɱɟɫɤɢ ɧɟвɨɡɦɨɠɧɨ!). Вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ, ɩɨдɨɠдɢɬɟ 10 ɫɟɤɭɧд ɢ вɤɥɸɱɢɬɟ ɟгɨ ɫɧɨва.  

E 2 2 MOTOR. (ɲɩɪɢɰ) Оба даɬɱɢɤа  ввɟɪɯɭ  ɢ  вɧɢɡɭ ɨдɧɨвɪɟɦɟɧɧɨ ɫɪабаɬɵваɸɬ (ɱɬɨ ɮɢɡɢɱɟɫɤɢ ɧɟвɨɡɦɨɠɧɨ!). 
Вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ, ɩɨдɨɠдɢɬɟ 10 ɫɟɤɭɧд ɢ вɤɥɸɱɢɬɟ ɟгɨ ɫɧɨва.  

E 2 3 MOTOR. ɒɩɪɢɰ  в  вɧɢɡɭ  ɢ даɬɱɢɤ ɩɨɪɲɧɹ ɧɟ ɨбɧаɪɭɠɟɧɵ. Вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ, ɩɨдɨɠдɢɬɟ 10 ɫɟɤɭɧд ɢ 
вɤɥɸɱɢɬɟ ɟгɨ ɫɧɨва. 

E 2 4 MOTOR. (ɪɭɱɧɨɣ ɲɩɪɢɰ) Оба даɬɱɢɤа  вɧɭɬɪɢ  ɢ  ɫɧаɪɭɠɢ ɨдɧɨвɪɟɦɟɧɧɨ ɫɪабаɬɵваɸɬ (ɱɬɨ ɮɢɡɢɱɟɫɤɢ 
ɧɟвɨɡɦɨɠɧɨ!). Вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ, ɩɨдɨɠдɢɬɟ 10 ɫɟɤɭɧд ɢ ɫɧɨва вɤɥɸɱɢɬɟ ɟгɨ. 

E 2 5 Пɪɨɩɭɳɟɧɧɵɣ ACK (ɫɢгɧаɥ ɩɨдɬвɟɪɠдɟɧɢɹ) вɵɩɨɥɧɹɟɦɨɣ ɤɨɦаɧдɵ ɨɬ Гɢдɪавɥɢɱɟɫɤɨɣ ɫɟɤɰɢɢ.  

E 2 6 MOTOR.: Пɨɹвɥɹɟɬɫɹ ɩɨɫɥɟ 3 ɧɟɭдаɱɧɵɯ ɩɨɩɵɬɨɤ вɵɩɨɥɧɢɬɶ ɬɪɟбɭɟɦɨɟ двɢɠɟɧɢɟ (ɡаɩɪɨɫ дɪɭгɨɣ ɩɥаɬɵ ɢɥɢ 
ɨɩɟɪаɬɨɪа). Вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ, ɩɨдɨɠдɢɬɟ 10 ɫɟɤɭɧд ɢ вɤɥɸɱɢɬɟ ɟгɨ ɫɧɨва. 

 
E 

 
3 

 
0 CPS. Оɲɢбɤа E30 ɨɬɧɨɫɢɬɫɹ ɤ ɩɪɨбɥɟɦɟ ɨɬɫɭɬɫɬвɢɹ ɤɨɦɦɭɧɢɤаɰɢɢ ɦɟɠдɭ CPS ɢ ɩɥаɬɨɣ 

ɩɨɥɶɡɨваɬɟɥɶɫɤɨгɨ ɢɧɬɟɪɮɟɣɫа вɨ вɪɟɦɹ ɩɟɪвɨɧаɱаɥɶɧɨгɨ ɡаɩɭɫɤа.  
В ɫɥɭɱаɟ ɩɨɹвɥɟɧɢɹ ɷɬɨɣ ɨɲɢбɤɢ, CPS ɧɭɠɧɨ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ ɡаɦɟɧɢɬɶ. 

 
E 

 
3 

 
1 MOTOR. (ɩɟɪɢɫɬɚɥɶɬɢɱɟɫɤɢɣ ɧɚɫɨɫ) Вɨ вɪɟɦɹ двɢɠɟɧɢɹ ɧаɫɨɫа ɨбɧаɪɭɠɢваɸɬɫɹ ɨɫɬаɧɨвɤɢ двɢгаɬɟɥɹ. 

(ɨгɪаɧɢɱɟɧɨ ɦɨдɭɥɟɦ CPS-MC). Вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ, ɩɨдɨɠдɢɬɟ 10 ɫɟɤɭɧд ɢ вɤɥɸɱɢɬɟ ɟгɨ ɫɧɨва. 

E 3 2 COMM Оɲɢбɤа вɨ вɧɭɬɪɢɨбɴɟɤɬɧɨɣ ɫвɹɡɢ ɫ ɤɪɢɩɬɨгɪаɮɢɱɟɫɤɢɦ ɦɨдɭɥɟɦ. Вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ, ɩɨдɨɠдɢɬɟ 
10 ɫɟɤɭɧд ɢ вɤɥɸɱɢɬɟ ɟгɨ ɫɧɨва. 

E 3 3 COMM Оɲɢбɤɢ бɥɨɤɢɪɨвɤɢ ɩɨ вɪɟɦɟɧɢ вɨ вɧɭɬɪɟɧɧɟɣ ɫвɹɡɢ ɫ ɤɪɢɩɬɨгɪаɮɢɱɟɫɤɢɦ ɦɨдɭɥɟɦ. Вɵɤɥɸɱɢɬɟ 
ɩɪɢбɨɪ, ɩɨдɨɠдɢɬɟ 10 ɫɟɤɭɧд ɢ вɤɥɸɱɢɬɟ ɟгɨ ɫɧɨва. 

 
E 

 
3 

 
4 COMM Оɲɢбɤа в ɩɨɧɢɠɟɧɢɢ гɨɬɨвɧɨɫɬɢ ɬɟɫɬɨв вɧɭɬɪɢ ɤɪɢɩɬɨгɪаɮɢɱɟɫɤɨгɨ ɦɨдɭɥɹ вɨ вɧɭɬɪɟɧɧɟɣ  

ɫвɹɡɢ ɫ ɤɪɢɩɬɨгɪаɮɢɱɟɫɤɢɦ ɦɨдɭɥɟɦ. Вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ, ɩɨдɨɠдɢɬɟ 10 ɫɟɤɭɧд ɢ ɫɧɨва вɤɥɸɱɢɬɟ. 

 
В ɫɥɭɱаɟ ɫɨɨбɳɟɧɢɹ ɨб ɨдɧɨɣ ɢɡ ɭɩɨɦɹɧɭɬɵɯ ɨɲɢбɨɤ, ɱɬɨбɵ ɧɟ ɬɟɪɹɬɶ ɬɟɤɭɳɢɣ ɫɟаɧɫ, ɧаɠɦɢɬɟ ɤɧɨɩɤɭ «OK».  Пɪɢ ɧаɠаɬɢɢ 
ɤɧɨɩɤɢ «OK» ɩɪɢбɨɪ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɢ ɩɨвɬɨɪɹɟɬ ɩɨɫɥɟдɧɸɸ ɨɩɟɪаɰɢɸ (ɫɧɨва ɡадаɣɬɟ двɢгаɬɟɥɸ двɢɠɟɧɢɟ) ɢ, ɟɫɥɢ ɧа ɷɬɨɬ 
ɪаɡ ɨɲɢбɤа ɧɟ вɨɡɧɢɤɥа, ɩɪɨдɨɥɠɢɬɟ аɧаɥɢɡ.  
 
Заɦɟɱаɧɢɟ:  MOTOR, COMM, CPS, RTC, UI, EXT Eeprom ɩɪɢɧадɥɟɠɢɬ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɨɣ ɩɥаɬɟ, вɯɨдɹɳɟɣ в ɫɨɫɬав ɩɪɢбɨɪа.  Эɬа 
ɷɥɟɤɬɪɨɧɧаɹ ɩɥаɬа ɫɨдɟɪɠɢɬ в ɫɟбɟ дɟɬаɥɢ ɢ ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɵɟ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ, ɤɨɬɨɪɵɟ НЕ МОГУТ РЕГУЛИРОВАТЬСЯ 
МЕСТНЫМ ИНЖЕНЕРОМ. Мɨɠɧɨ ɩɪɨɫɬɨ ɩɪɨвɟɪɢɬɶ ɧаɥɢɱɢɟ / ɨɬɫɭɬɫɬвɢɟ ɤвадɪаɬɧɵɯ ɦагɧɢɬɨв ɧа ɲɩɪɢɰɟ, ɤаɪɟɬɤɟ ɢ 
ɩɟɪɢɫɬаɥɶɬɢɱɟɫɤɨɦ ɧаɫɨɫɟ.  
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Пɪɟдваɪɢɬɟɥɶɧɨ ɧɭɠɧɨ вɵɩɨɥɧɢɬɶ ɫɥɟдɭɸɳɭɸ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ:  
 

1) Сбɨɪ/ɨɬɩɪавɤа ɩɪɢбɨɪа ɢɡ ɥабɨɪаɬɨɪɢɢ ɩɨɫɥɟ дɟɦɨɧɫɬɪаɰɢɢ ɢɥɢ дɥɹ ɡаɦɟɧɵ/ɪɟɦɨɧɬа.  
2) Рɟɦɨɧɬ ɢɥɢ ɩɪɨвɟɪɤа ɩɪɢбɨɪа ɢɡɧɭɬɪɢ.  

 
Сɪɟдɫɬва ɡаɳɢɬɵ ɢ ɪɟɤɨɦɟɧдɭɟɦɵɟ ɦаɬɟɪɢаɥɵ дɥɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ:  
 

1) Оɱɤɢ.  
2) Лаɬɟɤɫɧɵɟ ɩɟɪɱаɬɤɢ.  
3) Вɩɢɬɵваɸɳɢɟ бɭɦаɠɧɵɟ ɩɨɥɨɬɟɧɰа.  
4) Пɥаɫɬɢɤɨвɵɣ ɦɟɲɨɤ дɥɹ ɭɬɢɥɢɡаɰɢɢ ɨɬɯɨдɨв.  

Оɩɢɫаɧɢɟ ɩɪɨɰɟдɭɪ ɫаɧɢɬаɪɧɨɣ ɨбɪабɨɬɤɢ ɪабɨɱɟгɨ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬа ɫɦ. в Фɨɪɦɟ дɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ (ɩɪɢɥɨɠɟɧɢɟ В). Фɨɪɦа дɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ 

ДОЛЖНА бɵɬɶ ɡаɩɨɥɧɟɧа ɢ ɫɨɩɪɨвɨɠдаɬɶ ɫаɦ ɩɪɢбɨɪ.  
 
Еɫɥɢ дɟɡɢɧɮɟɤɰɢɹ ɧɟ ɦɨɠɟɬ бɵɬɶ ɩɪɨвɟдɟɧа ɢɡ-ɡа ɧɟɢɫɩɪавɧɨɫɬɢ ɫɢɫɬɟɦɵ ɩɪɨɦɵвɤɢ, ɨбɪаɬɢɬɟɫɶ в ɦɟɫɬɧɭɸ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɭɸ 
ɫɥɭɠбɭ.  
 
Пɪɢɦɟɱаɧɢɟ: ɦɵ ɩɪɟдɥагаɟɦ дɟɥаɬɶ ваɦ ɤɨɩɢɸ ɩɪɢɥɨɠɟɧɢɹ A ɩɪɢ ɤаɠдɨɣ дɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ ɢ ɡаɩɨɥɧɹɬɶ ɟɟ в ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɢɢ ɫ 
ɩɪɨɰɟдɭɪɨɣ дɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ.  
 
 
 
 
 
 
 

 

Прежде, чем ВЫКЛЮЧАТЬ прибор, следует обɹзателɶно исполɶзоватɶ процедуру ПРОМЫВКИ.  
 
Пɨɫɥɟ ɷɬɨгɨ ɩɪɢбɨɪ ВЫКЛЮЧАЕТСЯ ɤɧɨɩɤɨɣ ɫɡадɢ ɩɪɢбɨɪа.  
 
Пɪɢ ВКЛЮЧЕНИИ ɩɪɢбɨɪа, ɟɫɥɢ ɩɪɟдваɪɢɬɟɥɶɧɨ бɵɥа ɩɪɨвɟдɟɧа ɩɪɨɦɵвɤа, ɨɧ ɪаɫɩɟɱаɬаɟɬ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ WASHING 
PERFORMED (ПРОМЫВКА ВЫПОЛНЕНА), в ɩɪɨɬɢвɧɨɦ ɫɥɭɱаɟ, ɩɨɹвɢɬɫɹ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ WASHING NOT PERFORMED 
(ПРОМЫВКА НЕ ВЫПОЛНЕНА). Эɬɢ ɫɨɨбɳɟɧɢɹ ɩɨɥɟɡɧɵ дɥɹ ɩɪавɢɥɶɧɨгɨ ɡаɩɭɫɤа аɧаɥɢɬɢɱɟɫɤɨгɨ ɰɢɤɥа, ɬɨɥɶɤɨ ɟɫɥɢ 
ɩɪɨɰɟдɭɪа ɩɪɨɦɵвɤɢ бɵɥа ɩɪɨвɟдɟɧа.  
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12.0  ПРОЦЕДУРА ДЕЗИНФЕКЦИИ 

13.0 - ВЫКЛЮЧЕНИЕ 



 
 
 

 

Периодичностɶ   Проверɹемɵе детали   Описание проверок (ɡаɩɨɥɧɢɬɟ ɩɪɨвɟдɟɧɧɵɟ ɩɪɨвɟɪɤɢ) 
 

ТЕСТ 30.000 
 
Каретка (R20PN, осɶ Х) 

□ Оɱɢɫɬɢɬɟ ɫɥаɣдɵ ɨɬ вɨɡɦɨɠɧɵɯ ɨɫɬаɬɤɨв ɫɦаɡɤɢ ɢ ɫɧɨва ɫɦаɠɶɬɟ ɫɦаɡɤɨɣ ɢɡ ПТФЭ 
ɢɥɢ ɪаɡбɪɵɡгаɣɬɟ ɫɢɥɢɤɨɧɨвɭɸ ɫɦаɡɤɭ. 

 
Шприц (осɶ Z)  □ Пɪɨвɟɪɶɬɟ ɫɨɫɬɨɹɧɢɟ ɢ ɧаɬɹɠɟɧɢɟ ɪɟɦɧɹ, в ɨɫɨбɟɧɧɨɫɬɢ ɬɨɱɤɭ ɮɢɤɫаɰɢɢ ɧа 

ɤаɪɟɬɤɟ ɲɩɪɢɰа, ɢ, ɟɫɥɢ ɨɧ ɩɨвɪɟɠдɟɧ, ɡаɦɟɧɢɬɟ ɟгɨ. 
□ Оɱɢɫɬɢɬɟ ɢ ɫɦаɠɶɬɟ, ɤаɤ ɨɩɢɫаɧɨ дɥɹ ɤаɪɟɬɤɢ (ɨɫɶ X). 
□ Пɪɨвɟɪɶɬɟ ɫɨɫɬɨɹɧɢɟ ɤабɟɥɹ даɬɱɢɤа ɩɨɪɲɧɹ ɢ ɡаɦɟɧɢɬɟ ɟгɨ, ɟɫɥɢ ɨɧ ɩɨвɪɟɠдɟɧ 

ɢɥɢ ɡагɧɭɬ. 
 
Игла          □ Пɪɨвɟɪɶɬɟ ɢгɥɭ ɧа ɩɪɟдɦɟɬ ɩɨвɪɟɠдɟɧɢɣ ɢ ɡаɦɟɧɢɬɟ ɟɟ в ɫɥɭɱаɟ ɩɨвɪɟɠдɟɧɢɹ. 
 
Поршенɶ длɹ отбора     □ Удаɥɢɬɟ ɨɫɬаɬɤɢ ɫɦаɡɤɢ ɫ вɧɭɬɪɟɧɧɟɣ ɱаɫɬɢ ɩɨɪɲɧɹ ɧа дɟɪɠаɬɟɥɟ ɢгɥɵ.  

□ Сɦаɠɶɬɟ ɨɩɨɪɭ ɢгɥɵ, ɨɱɢɫɬɢɬɟ ɫɬаɥɶɧɨɣ ɮɥаɠɨɤ ɧа ɫɬɨɪɨɧɟ, ɨбɪаɳɟɧɧɨɣ ɤ даɬɱɢɤɭ. 
 
Трубка поршнɹ       □ Заɦɟɧɢɬɟ ɟɟ даɠɟ в ɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ, ɟɫɥɢ ɨɧа ɤаɠɟɬɫɹ ваɦ ɧɟɩɨвɪɟɠдɟɧɧɨɣ. 
 
Трубка из ПТФЭ  □ Пɪɨвɟɪɶɬɟ ɫɨɫɬɨɹɧɢɟ ɬɪɭбɤɢ ɢɡ ПТФЭ, ɤɨɬɨɪаɹ ɢдɟɬ ɨɬ ɲɩɪɢɰа дɨ бɥɨɤа 

ɫɱɢɬɵваɧɢɹ ɢ ɨɬ ɧаɫɨɫа дɨ ɪɟɡɟɪвɭаɪа дɥɹ ɨɬɯɨдɨв; ɡаɦɟɧɢɬɟ ɬɪɭбɤɭ, ɟɫɥɢ ɨɧа 
дɟɮɨɪɦɢɪɨваɧа ɢɥɢ ɩɨвɪɟɠдɟɧа. 
□ Пɪɨвɟɪɶɬɟ, ɧɨɪɦаɥɶɧɵɣ ɥɢ ɬɨɤ ɤɪɨвɢ ɢ ɪɟгɭɥɹɪɧɵɣ ɥɢ ɨɧ. 

 
Насос    □ Пɪɨвɟɪɶɬɟ вɪаɳɟɧɢɟ ɧаɫɨɫа; ɨбɪаɬɢɬɟ вɧɢɦаɧɢɟ ɧа ɬɨ, ɱɬɨбɵ ваɥɤɢ ɪɟгɭɥɹɪɧɨ ɩɪɨɤаɬɵваɥɢɫɶ. 

□ Пɪɨвɟɪɢɬɶ ɪɟгɭɥɹɪɧɨɫɬɶ ɩɪɢɠɢɦа ваɥɤɨв ɩɪɭɠɢɧаɦɢ. Еɫɥɢ вɨ вɪɟɦɹ ɪабɨɬɵ ваɥɤɨв 
ɫɥɵɲɟɧ ɧɟɤɨɬɨɪɵɣ ɫɤɪɢɩ, ɫɦаɠɶɬɟ ваɥɤɢ, ɫбɪɵɡɧɭв ɢɯ ɧɟбɨɥɶɲɢɦ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨɦ 
ɫɢɥɢɤɨɧɨвɨгɨ ɦаɫɥа. 

□ Убɟдɢɬɟɫɶ в ɬɨɦ, ɱɬɨ ɦагɧɢɬɵ, ɧаɤɥɟɟɧɧɵɟ ɧа гɨɥɨвɤɟ ɧаɫɨɫа, ɟɫɬɶ ɧа ɦɟɫɬɟ, 
ɩɪɨвɟɪɶɬɟ даɬɱɢɤ ɢ ɩɨɫɦɨɬɪɢɬɟ, гɨɪɢɬ ɥɢ даɬɱɢɤ ɧа ɩаɧɟɥɢ ɤɨɦаɧд, ɤɨгда ɦагɧɢɬɵ 
ɨбɪаɳɟɧɵ ɤ даɬɱɢɤɭ вɨ вɪɟɦɹ вɪаɳɟɧɢɹ. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ротор и датчик □   Убɟдɢɬɟɫɶ в ɬɨɦ, ɱɬɨ даɬɱɢɤ ɢɫɯɨдɧɨгɨ ɩɨɥɨɠɟɧɢɹ ɧаɯɨдɢɬɫɹ ɧа ɪаɫɫɬɨɹɧɢɢ 

ɦɟɧɟɟ 2 ɦɦ ɨɬ ɦагɧɢɬа (ɨɩɬɢɦаɥɶɧɨɟ ɪаɫɫɬɨɹɧɢɟ ɫɨɫɬавɥɹɟɬ 1 ɦɦ), ɢ ɩɪɨвɟɪɶɬɟ, 
ɨбɧаɪɭɠɢваɟɬɫɹ ɥɢ ɨɧ.  
□ Оɬɪɟгɭɥɢɪɭɣɬɟ, ɟɫɥɢ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ, ɪаɫɫɬɨɹɧɢɟ ɨɬ даɬɱɢɤа дɨ ɪɨɬɨɪа.  
□ Пɪɨвɟɪɶɬɟ ɫɨɫɬɨɹɧɢɟ ɧаɬɹɠɟɧɢɹ ɪɟɦɧɹ двɢгаɬɟɥɹ ɢɥɢ ɨɬɪɟгɭɥɢɪɭɣɬɟ ɧаɬɹɠɟɧɢɟ 

ɪɟɦɧɹ. Пɨɦɧɢɬɟ, ɱɬɨ ɱɪɟɡɦɟɪɧɨɟ ɧаɬɹɠɟɧɢɟ ɪɟɦɧɹ ɭвɟɥɢɱɢваɟɬ ɭɪɨвɟɧɶ ɲɭɦа 
двɢгаɬɟɥɹ вɨ вɪɟɦɹ вɪаɳɟɧɢɹ.  
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Совмещение 
каретки-ротора □  Сɨвɦɟɫɬɢɬɟ ɲɩɪɢɰɟвɭɸ гɪɭɩɩɭ (ɤаɪɟɬɤɭ) ɫ гɪɭɩɩɨɣ ɷɥɟɤɬɪɨдвɢгаɬɟɥɹ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ ɲɬаɬɢвɵ, 

ɤɨɬɨɪɵɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɸɬɫɹ ɡаɤаɡɱɢɤɨɦ. Пɨɪɹдɨɤ ɫɨвɦɟɳɟɧɢɹ ɤаɪɟɬɤɢ ɫ ɪɨɬɨɪɨɦ ɨɩɢɫаɧ в ɩɪɟдɵдɭɳɢɯ 
гɥаваɯ. 

Переднɹɹ дверка и 
техническаɹ 
дверка 

□  Пɪɨвɟɪɶɬɟ ɩɪавɢɥɶɧɨɫɬɶ ɨɬɤɪɵɬɢɹ / ɡаɤɪɵɬɢɹ ɩɟɪɟдɧɟɣ двɟɪɤɢ (ɨɬɤɪɵваɣɬɟ ɢ ɡаɤɪɵваɣɬɟ двɟɪɤɢ), 
ɩɪɨвɟɪɶɬɟ, ɧɟ вɥɢɹɟɬ ɥɢ двɢɠɟɧɢɟ ɩɟɬɟɥɶ ɧа ɩɪавɢɥɶɧɨɟ ɨбɧаɪɭɠɟɧɢɟ ɡаɤɪɵɬɨɣ двɟɪɤɢ даɬɱɢɤɨɦ. Еɫɥɢ 
ɨɬɤɪɵɬɢɟ ɢɥɢ ɡаɤɪɵɬɢɟ двɟɪɤɢ ɧɟ ɪаɫɩɨɡɧаɟɬɫɹ даɬɱɢɤаɦɢ ɩɪавɢɥɶɧɨ, ɩɪɨвɟɪɶɬɟ ɪаɫɫɬɨɹɧɢɟ ɦɟɠдɭ 
ɪаɦɤɨɣ двɟɪɧɨɣ ɢ ɦɟɯаɧɢɱɟɫɤɢɦ ɪɵɱагɨɦ даɬɱɢɤа. Чɬɨбɵ двɟɪɤа (в ɡаɤɪɵɬɨɦ ɫɨɫɬɨɹɧɢɢ) ɦɨгɥа 
ɩɪɢдавɥɢваɬɶ ɦɟɯаɧɢɱɟɫɤɢɣ ɪɵɱаг, ɦɨɠɧɨ ɬаɤɠɟ дɨбавɢɬɶ ɧɟбɨɥɶɲɨɣ ɬɨɧɤɢɣ ɫɥɨɣ ɩɥаɫɬɢɤа ɢɥɢ ɪɟɡɢɧɵ. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Блок CPS □   Пɪɨвɟɪɶɬɟ ɟгɨ ɤаɥɢбɪɨвɤɭ, ɤаɤ ɨɩɢɫаɧɨ в ɩɪɟдɵдɭɳɟɣ гɥавɟ 9.1.3. 

□ Каɥɢбɪɨвɤɭ ɦɨɠɧɨ ɨɬɪɟгɭɥɢɪɨваɬɶ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɤаɥɢбɪɨвɨɱɧɨгɨ ɤɨɦɩɥɟɤɬа SI 305.400, 
ɫɨɫɬɨɹɳɟгɨ ɢɡ ɪɹда ɨɩɬɢɱɟɫɤɢɯ ɮɢɥɶɬɪɨв, а ɩɪɨвɟɫɬɢ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ ɤаɥɢбɪɨвɤɢ.  
 

Сброс показаний 
счетчиков 

□  Кɨгда вɫɟ ɨɩɢɫаɧɧɵɟ ɩɪɨвɟɪɤɢ бɭдɭɬ вɵɩɨɥɧɟɧɵ ɧа ɭɪɨвɧɟ 30.000 ɬɟɫɬɨв, ɫбɪɨɫɶɬɟ 
ɫɱɟɬɱɢɤ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨгɨ ɨбɫɥɭɠɢваɧɢɹ (Гɥава 9.2.7.5). Пɪɢ ɫбɪɨɫɟ ɩɪɢбɨɪ ɩɪɟдɭɩɪɟдɢɬ 
ɨɩɟɪаɬɨɪа, ɤɨгда бɭдɭɬ вɵɩɨɥɧɟɧɵ дɪɭгɢɟ 30 000 ɬɟɫɬɨв, ɱɬɨбɵ вɵɡваɬɶ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɭɸ 
ɫɥɭɠбɭ. Чɬɨбɵ ɫбɪɨɫɢɬɶ ɫɱɟɬɱɢɤ, вɨɣдɢɬɟ в МЕНЮ СБРОСА. 

 
Тест 60 000 Вɵполните все проверки, указаннɵе длɹ теста 30.000, как описано вɵше, а также: 

 
Редуктор скорости 
подачи насоса  

□  Пɪɨвɟɪɶɬɟ бɢɟɧɢɟ ваɥа ɪɟдɭɤɬɨɪа в ɩɨдɲɢɩɧɢɤаɯ. Еɫɥɢ бɢɟɧɢɟ ɩɪɟвɵɲаɟɬ 0,5 ɦɦ, ɱɬɨ 
ɫвɢдɟɬɟɥɶɫɬвɭɟɬ ɬаɤɠɟ ɨб ɭɬɟɱɤɟ ɫɦаɡɤɢ, ɡаɦɟɧɢɬɟ ɪɟдɭɤɬɨɪ. 
 

Проверка 
надежности 

□  Вɵɩɨɥɧɢɬɟ ɷɬɨɬ ɬɟɫɬ, ɡагɪɭɡɢв ɨɩɪɟдɟɥɟɧɧɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ дɨɫɬɭɩɧɵɯ ɨбɪаɡɰɨв (ɦаɤɫɢɦɭɦ 
60). Пɨвɬɨɪɢɬɟ аɧаɥɢɡ ɬɪɢ ɰɢɤɥа ɩɨдɪɹд. 
□  Сɪавɧɢɬɟ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ, ɱɬɨбɵ ɩɪɨвɟɪɢɬɶ вɨɫɩɪɨɢɡвɨдɢɦɨɫɬɶ ɩɪɢбɨɪа. 
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Изготовителɶ: ALIFAX S.r.l. 
 
Производственнɵй объект: 
Via Merano, 30 - 33045 Nimis UD Иɬаɥɢɹ (Italy)  Тɟɥɟɮɨɧ: +39 0432 547454 
Фаɤɫ: +39 0432 547378 
 
 
 
Юридический адрес: 
via F. Petrarca 2 Isola dell'Abbà 
35020 Polverara (PD) 
Тɟɥɟɮɨɧ: +39-049-0992000 
e-mail info@alifax.comɢɧɬɟɪɧɟɬ-
адɪɟɫwww.alifax.com VAT: 
IT04337640280  

 
 
 

Прибор сертифицирован CE 
Сɨгɥаɫɧɨ Дɢɪɟɤɬɢвɟ 98/79/EC дɥɹ ɨбɨɪɭдɨваɧɢɹ ɥабɨɪаɬɨɪɧɨɣ дɢагɧɨɫɬɢɤɢ 

 

 
Прибор сертифицирован ETL длɹ североамериканского рɵнка компанией Intertek. 
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Эɬɨ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ ɩɨɹвɥɹɟɬɫɹ, ɟɫɥɢ ɫɢɫɬɟɦа ɧɟ в ɫɨɫɬɨɹɧɢɢ вɬɹгɢваɬɶ ɤɪɨвɶ. 
Эɬɨ вɨɡɦɨɠɧɨ ɩɨ ɫɥɟдɭɸɳɢɦ ɩɪɢɱɢɧаɦ: 

x  Хɨд ɢгɥɵ ɧɟдɨɫɬаɬɨɱɟɧ, ɢ, ɩɨɷɬɨɦɭ, ɢгɥа ɧɟ ɦɨɠɟɬ вɬɹгɢваɬɶ ɤɪɨвɶ. 
Еɫɥɢ ɷɬɨ дɟɣɫɬвɢɬɟɥɶɧɨ ɬаɤ, ɱɬɨбɵ ɭвɟɥɢɱɢɬɶ ɯɨд ɢгɥɵ вɧɭɬɪɢ ɩɪɨбɢɪɤɢ, 
ваɦ ɫɥɟдɭɟɬ ɩɨɡвɨɧɢɬɶ в ɫɥɭɠбɭ ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɣ ɩɨддɟɪɠɤɢ:  

 
 

x  Хɨд ɢгɥɵ ɫɥɢɲɤɨɦ вɟɥɢɤ, ɢ, ɫɨɨɬвɟɬɫɬвɟɧɧɨ, ɢгɥа ɧɟ ɦɨɠɟɬ вɬɹгɢваɬɶ 
ɤɪɨвɶ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɟɟ ɤɨɧɱɢɤ ɧаɯɨдɢɬɫɹ ɧад ɭɪɨвɧɟɦ ɤɪɨвɢ. Еɫɥɢ ɷɬɨ 
дɟɣɫɬвɢɬɟɥɶɧɨ ɬаɤ, ɱɬɨбɵ ɭɦɟɧɶɲɢɬɶ ɯɨд ɢгɥɵ вɧɭɬɪɢ ɩɪɨбɢɪɤɢ, ваɦ 
ɫɥɟдɭɟɬ ɩɨɡвɨɧɢɬɶ в ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɭɸ ɫɥɭɠбɭ: 

 
x Дɨɫɬɭɩ вɨɡдɭɯа в ɤаɩɢɥɥɹɪ вɨ вɪɟɦɹ аɫɩɢɪаɰɢɢ. 

Еɫɥɢ ɷɬɨ ɬаɤ, ɬɨ ɤɨɧɟɱɧаɹ ɱаɫɬɶ ɤаɩɢɥɥɹɪа, ɤаɫаɸɳаɹɫɹ ɨɫɧɨваɧɢɹ ɢгɥɵ, ɦɨɠɟɬ бɵɬɶ 
ɩɨвɪɟɠдɟɧа. 
Пɨɷɬɨɦɭ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ ɡаɦɟɧɢɬɶ ɤаɩɢɥɥɹɪ ɢ ɨɬɪɟгɭɥɢɪɨваɬɶ аɧаɥɨгɢɱɧɭɸ ɩɥаɬɭ.  
Пɨɡвɨɧɢɬɟ дɥɹ ɷɬɨгɨ  в ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɭɸ ɫɥɭɠбɭ. 
 

x  Игɥа ɱаɫɬɢɱɧɨ ɡабɢɬа ɢɡ-ɡа ɨгɪаɧɢɱɟɧɧɨгɨ ɩɨɬɨɤа. Фɨɬɨɦɟɬɪ, ɬаɤɢɦ 
ɨбɪаɡɨɦ, ɫɱɢɬɵваɟɬ ɤɪɨвɶ, ɫɦɟɲаɧɧɭɸ ɫ вɨɡдɭɯɨɦ. Пɪɨвɟɪɶɬɟ ɢɥɢ 
ɡаɦɟɧɢɬɟ ɢгɥɭ. 

 
 

 
Сɥɢɲɤɨɦ 
ɧɢɡɤɨ 
 
 
 

Пɪавɢɥɶɧɨ 
 
 
 
 
 
Сɥɢɲɤɨɦ 
вɵɫɨɤɨ 

 
 

x  Рɟɡɢɧɨваɹ ɬɪɭбɤа ɧаɫɨɫа ɧɟ ɦɨɠɟɬ ɩɪавɢɥɶɧɨ вɬɹгɢваɬɶ ɤɪɨвɶ. Дɥɹ ɡаɦɟɧɵ ɬɪɭбɤɢ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ вɵɡваɬɶ 
ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɭɸ ɫɥɭɠбɭ. 

 
 

 

NR - ɷɬɨ ɪаɫɩɟɱаɬаɧɧɨɟ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ, ɤɨɬɨɪɨɟ ɩɪɟдɭɩɪɟɠдаɟɬ ɨɩɟɪаɬɨɪа ɨ ɬɨɦ, ɱɬɨ ɪɟɡɭɥɶɬаɬ ɧɟɧадɟɠɟɧ. 
Бɥɨɤ ɫɱɢɬɵваɧɢɹ ɨбɧаɪɭɠɢваɟɬ ɩɟɪɟɯɨд ɦɟɠдɭ вɨɡдɭɯɨɦ (ɩɭɫɬɨɣ ɤаɩɢɥɥɹɪ) ɢ ɤɪɨвɶɸ, ɧɨ ɧɟ ɧаɱаɥɨ агɪɟгаɰɢɢ. Иɧɨгда ɷɬɨ 
ɦɨɠɟɬ бɵɬɶ вɵɡваɧɨ ɩɥɨɯɢɦ ɫɦɟɲɟɧɢɟɦ ɤɪɨвɢ, ɢɥɢ вɧɭɬɪɢ ɢɡɦɟɪɢɬɟɥɶɧɨɣ ɹɱɟɣɤɢ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɫɭɬɫɬвɨваɬɶ ɫгɭɫɬɨɤ, ɢɥɢ в 
ɤɨɧɟɱɧɨɦ ɢɬɨгɟ ɦɨɠɟɬ ɨɤаɡаɬɶɫɹ ɧɟдɨɫɬаɬɨɱɧɨɟ ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ ɤɪɨвɢ в ɩɪɨбɢɪɤɟ. Сɥɟдɨваɬɟɥɶɧɨ, ɪɟɡɭɥɶɬаɬ ESR ɩɨɦɟɱаɟɬɫɹ 
ɤаɤ NR, ɩɨɬɨɦɭ ɱɬɨ ɨɧ ɧɟɧадɟɠɟɧ. 
Вɨɡɦɨɠɧɨɟ ɪɟɲɟɧɢɟ - ɩɪɟдваɪɢɬɟɥɶɧɨɟ ɫɦɟɲɢваɧɢɟ ɨбɪаɡɰа (ɫɦ. ɫɬɪ. 37) ɢ ɩɨɫɥɟдɨваɬɟɥɶɧɵɣ ɰɢɤɥ аɧаɥɢɡа. 
 
 
 

 

Версиɹ 5.00A 
� Уɧɢвɟɪɫаɥɶɧɨɟ ɩɪɨгɪаɦɦɧɨɟ ɨбɟɫɩɟɱɟɧɢɟ дɥɹ R20-PN, R10-PN ɢ R20-MC. 
� Обɪаɳɟɧɢɟ ɫ ɧɨвɵɦ ɭɫɬɪɨɣɫɬвɨɦ ɱɬɟɧɢɹ ɫɦаɪɬ-ɤаɪɬ. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ B (значение NR) 

ПРИЛОЖЕНИЕ С – ИСПРАВЛЕНИЯ В ПРОГРАММНОМ ОБЕСПЕЧЕНИИ, НАЧИНАЯ С ВЕРСИИ 5.00A 



 
 
 

Эɬɨɬ ɦɨдɭɥɶ дɨɥɠɟɧ ɡаɩɨɥɧɹɬɶɫɹ ɢɧɠɟɧɟɪɨɦ ɥабɨɪаɬɨɪɢɢ / ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɣ ɫɥɭɠбɵ ɩɟɪɟд ɨɬɩɪавɤɨɣ ɩɪɢбɨɪа. Даɧɧɵɣ дɨɤɭɦɟɧɬ 
ДОЛЖЕН бɵɬɶ ɩɪɢɥɨɠɟɧ ɤ ɩɪɢбɨɪɭ. 
Описание процедур дезинфекции, вɵполнɹемɵх лабораторией: 

Вɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ:  
 

 В ПОРЯДКЕ 
(OK) 

НЕ В ПОРЯДКЕ 
(NOK) 

¾ Пɪɨɢɡвɟɫɬɢ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ вɧɭɬɪɟɧɧɟɣ ɩɪɨɦɵвɤɢ. 
   Вɵɩɨɥɧɢɬɟ ɩɟɪвɭɸ ɩɪɨɦɵвɤɭ ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ двɭɯ ɩɪɨбɢɪɨɤ ɫ дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ.  � � 
Вɵɩɨɥɧɢɬɟ вɬɨɪɭɸ ɩɪɨɦɵвɤɭ ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ ɨдɧɨɣ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɫ дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ ɢ ɨдɧɨɣ 
ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɡаɩɨɥɧɟɧɧɨɣ гɢɩɨɯɥɨɪɢɬɨɦ ɧаɬɪɢɹ.  � � 

 
¾ Еɫɥɢ ваɲ ɩɪɢбɨɪ – ɷɬɨ ɩɪɢбɨɪ Roller 10PN ɢɥɢ Roller 20PN, ɩɪɨɢɡвɟдɢɬɟ ɬаɤɠɟ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ 

вɧɟɲɧɟɣ ɩɪɨɦɵвɤɢ. 
   Вɵɩɨɥɧɢɬɟ ɩɟɪвɭɸ ɩɪɨɦɵвɤɭ ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ двɭɯ ɩɪɨбɢɪɨɤ ɫ дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ. � � 
   Вɵɩɨɥɧɢɬɟ вɬɨɪɭɸ ɩɪɨɦɵвɤɭ ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ ɨдɧɨɣ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɫ вɨдɨɣ ɢ ɨдɧɨɣ ɩɪɨбɢɪɤɢ, 
ɡаɩɨɥɧɟɧɧɨɣ гɢɩɨɯɥɨɪɢɬɨɦ ɧаɬɪɢɹ. � � 
  Дɨɫɬаɧɶɬɟ баɱɨɤ дɥɹ ɨɬɯɨдɨв ɢ ɭɬɢɥɢɡɢɪɭɣɬɟ ɟгɨ, ɫɨбɥɸдаɹ ɫɬаɧдаɪɬɧɵɟ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ 
бɟɡɨɩаɫɧɨɫɬɢ, ɩɪɢɦɟɧɹɟɦɵɟ в ɥабɨɪаɬɨɪɢɢ.  � � 

  
Если из-за неисправности прибор нелɶзɹ «вклɸчитɶ», отметɶте ɷто как «НЕ В ПОРЯДКЕ» («NOK»).  
Описание процедур дезинфекции, вɵполнɹемɵх инженером технической службɵ: 
Надɟɧɶɬɟ ɡаɳɢɬɧɵɟ ɩɪɢɫɩɨɫɨбɥɟɧɢɹ (ɩɟɪɱаɬɤɢ ɢ ɨɱɤɢ) ɢ ɫɧɢɦɢɬɟ ɤɪɵɲɤɭ ɩɪɢбɨɪа.  

Еɫɥɢ ɨɩɟɪаɬɨɪ ɥабɨɪаɬɨɪɢɢ ɨɬɦɟɬɢɥ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ ɩɪɨɦɵвɤɢ ɤаɤ NOK, ɩɪɨвɟɪɶɬɟ, вɨɡɦɨɠɧɨ ɥɢ ɤаɤɢɦ-ɥɢбɨ ɨбɪаɡɨɦ вɵɩɨɥɧɢɬɶ ɷɬɢ 
ɩɪɨɰɟдɭɪɵ ɩɪɨɦɵвɤɢ.  
 В ПОРЯДКЕ 

(OK) 
НЕ В ПОРЯДКЕ 

(NOK) 
¾ Пɪɨɢɡвɟɫɬɢ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ вɧɭɬɪɟɧɧɟɣ ɩɪɨɦɵвɤɢ. 

   Вɵɩɨɥɧɢɬɟ ɩɟɪвɭɸ ɩɪɨɦɵвɤɭ ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ двɭɯ ɩɪɨбɢɪɨɤ ɫ дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ. � � 
   Вɵɩɨɥɧɢɬɟ вɬɨɪɭɸ ɩɪɨɦɵвɤɭ ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ ɨдɧɨɣ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɫ вɨдɨɣ ɢ ɨдɧɨɣ ɩɪɨбɢɪɤɢ, 
ɡаɩɨɥɧɟɧɧɨɣ гɢɩɨɯɥɨɪɢɬɨɦ ɧаɬɪɢɹ.  � � 

 
¾ Еɫɥɢ ваɲ ɩɪɢбɨɪ – ɷɬɨ ɩɪɢбɨɪ Roller 10PN ɢɥɢ Roller 20PN, ɩɪɨɢɡвɟдɢɬɟ ɬаɤɠɟ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ 

вɧɟɲɧɟɣ ɩɪɨɦɵвɤɢ. 
   Вɵɩɨɥɧɢɬɟ ɩɟɪвɭɸ ɩɪɨɦɵвɤɭ ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ двɭɯ ɩɪɨбɢɪɨɤ ɫ дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɨɣ.  � � 
   Вɵɩɨɥɧɢɬɟ вɬɨɪɭɸ ɩɪɨɦɵвɤɭ ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ ɨдɧɨɣ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɫ вɨдɨɣ ɢ ɨдɧɨɣ ɩɪɨбɢɪɤɢ, 
ɡаɩɨɥɧɟɧɧɨɣ гɢɩɨɯɥɨɪɢɬɨɦ ɧаɬɪɢɹ. � � 
   Дɨɫɬаɧɶɬɟ баɱɨɤ дɥɹ ɨɬɯɨдɨв ɢ ɭɬɢɥɢɡɢɪɭɣɬɟ ɟгɨ, ɫɨбɥɸдаɹ ɫɬаɧдаɪɬɧɵɟ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ 
бɟɡɨɩаɫɧɨɫɬɢ, ɩɪɢɦɟɧɹɟɦɵɟ в ɥабɨɪаɬɨɪɢɢ.  � � 
�

Если из-за неисправности прибор нелɶзɹ «вклɸчитɶ», отметɶте ɷто как «НЕ В ПОРЯДКЕ» («NOK»). 
 

Чɬɨбɵ ɩɪɨдɨɥɠɢɬɶ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ дɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ, вɵɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ ɢ ɨɬɫɨɟдɢɧɢɬɟ ɨɬ ɧɟгɨ ɤабɟɥɶ ɷɥɟɤɬɪɨɩɢɬаɧɢɹ. 
 

¾ Еɫɥɢ ɤаɤаɹ-ɥɢбɨ дɟɬаɥɶ вɧɭɬɪɢ ɩɪɢбɨɪа ɡагɪɹɡɧɟɧа ɤɪɨвɶɸ:  
 
 
 
 

 
 
�
�

�
В случае проникновениɹ загрɹзненного материала внутрɶ прибора (термостатированной пластинɵ) 
ОБЯЗАТЕЛЬНО УКАЗЫВАЙТЕ НА ПРИБОРЕ и на ЛИСТЕ ДЕЗИНФЕКЦИИ, что загрɹзненнɵй материал просочилсɹ 
внутрɶ прибора, и его невозможно устранитɶ с помощɶɸ процедурɵ внешней дезинфекции. 
 
ОБЯЗАТЕЛЬНО: 
Еɫɥɢ дɟɡɢɧɮɟɤɰɢɹ бɵɥа ɩɪɨвɟдɟɧа, вɵɪɟɠɶɬɟ ɩɪавɭɸ ɧɢɠɧɸɸ ɱаɫɬɶ 
ɫɬɪаɧɢɰɵ (ɢɥɢ ɫдɟɥаɣɬɟ ɟɟ ɤɫɟɪɨɤɨɩɢɸ) ɢ вɤɥɸɱɢɬɟ ɷɬɭ бɢɪɤɭ в дɨɤɭɦɟɧɬɵ ɩɨ 
ɨɬгɪɭɡɤɟ. 
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛə 
ROLLER 20-PN 

ПРИЛОЖЕНИЕ D – ФОРМА ПО ДЕЗИНФЕКЦИИ 

 
ДЕЗИНФЕКЦИЯ 
ПРОЙДЕНА 

Обɪабɨɬаɣɬɟ дɟɬаɥɢ дɟɡɢɧɮɢɰɢɪɭɸɳɢɦ ɫɪɟдɫɬвɨɦ (ɤаɬɢɨɧɧɵɦɢ ɩɨвɟɪɯɧɨɫɬɧɨ-аɤɬɢвɧɵɦɢ вɟɳɟɫɬваɦɢ).  �� ��
Сɨбɟɪɢɬɟ ɠɢдɤɨɫɬɶ ɫ дɟɬаɥɟɣ, ɩɨдвɟɪгɧɭɬɵɯ ɪаɫɩɵɥɟɧɢɸ, вɩɢɬɵваɸɳɢɦɢ бɭɦаɠɧɵɦɢ ɩɨɥɨɬɟɧɰаɦɢ. �� ��
Тɳаɬɟɥɶɧɨ ɩɪɨɦɨɣɬɟ вɨдɨɣ ɢ ɩɪɨɫɭɲɢɬɟ бɭɦагɨɣ.  �� ��
Пɪɢ ɭɬɢɥɢɡаɰɢɢ ɡагɪɹɡɧɟɧɧɵɯ ɫɬɨɤɨв ɢ баɱɤа дɥɹ ɨɬɯɨдɨв ɫɨбɥɸдаɣɬɟ ɫɬаɧдаɪɬɧɵɟ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ 
бɟɡɨɩаɫɧɨɫɬɢ, ɩɪɢɦɟɧɹɟɦɵɟ в ɥабɨɪаɬɨɪɢɢ.  

�� � 

¾�Еɫɥɢ ɧɟɬ дɟɬаɥɟɣ, ɡагɪɹɡɧɟɧɧɵɯ ɤɪɨвɶɸ:   

Тɳаɬɟɥɶɧɨ ɩɪɨɦɨɣɬɟ вɨдɨɣ ɢ ɩɪɨɫɭɲɢɬɟ абɫɨɪбɢɪɭɸɳɟɣ бɭɦагɨɣ. �� ��
Пɪɢ ɭɬɢɥɢɡаɰɢɢ ɡагɪɹɡɧɟɧɧɵɯ ɫɬɨɤɨв ɢ ɫɨдɟɪɠɢɦɨгɨ баɱɤа дɥɹ ɨɬɯɨдɨв ɫɨбɥɸдаɣɬɟ ɫɬаɧдаɪɬɧɵɟ 
ɩɪɨɰɟдɭɪɵ бɟɡɨɩаɫɧɨɫɬɢ, ɩɪɢɦɟɧɹɟɦɵɟ в ɥабɨɪаɬɨɪɢɢ. 

�� ��
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛə 
ROLLER 20-PN 

ПРИЛОЖЕНИЕ 1 – ТЕХНИЧЕСКИЙ ПАСПОРТ НА ИЗДЕЛИЕ (PTDS) 



 Вɟɪɫɢɹ 2.2 –  11 ɞɟɤɚɛɪɹ 2019 ɝɨɞɚ 
 
НАИМЕНОВАНИЕ:       Roller 20 

Номер по каталогу:      SI R20-PN 

ЦЕЛЕВОЕ ПРИМЕНЕНИЕ:    Авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɢɣ аɧаɥɢɡаɬɨɪ Сɤɨɪɨɫɬɢ ɨɫɟдаɧɢɹ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв (СОЭ). 

ОПИСАНИЕ:        Мɨдɟɥɶ ɫ 2 ɪɨɬɨɪаɦɢ дɥɹ 20 ɨбɪаɡɰɨв, ɨɫɧаɳɟɧɧаɹ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɨɣ ɫɢɫɬɟɦɨɣ ɩɪɨɦɵвɤɢ ɢ 
ɪɭɱɧɵɦ ɧаɪɭɠɧɵɦ ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤɨɦ дɥɹ ɨɬбɨɪа ɢɡ ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤɢɯ ɩɪɨбɢɪɨɤ, а ɬаɤɠɟ дɥɹ ɩɪɨбɢɪɨɤ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɦɨɠɧɨ ɨɬɤɪɵваɬɶ. 

 
ПРИНЦИП АНАЛИЗА: Кɨɥɢɱɟɫɬвɟɧɧаɹ ɤаɩɢɥɥɹɪɧаɹ ɮɨɬɨɦɟɬɪɢɹ дɥɹ ɨɩɪɟдɟɥɟɧɢɹ ɫɤɨɪɨɫɬɢ ɨɫɟдаɧɢɹ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв (СОЭ). 

x В ɩɟɪвɵɣ дɟɧɶ, вɤɥɸɱɢɬɟ ɩɪɢбɨɪ, ɩɨдɨɠдɢɬɟ 3 ɦɢɧɭɬɵ ɩɟɪɟд ɡаɩɭɫɤɨɦ ɰɢɤɥа аɧаɥɢɡа, 
ɱɬɨ ɩɨɡвɨɥɢɬ ɩɪɢбɨɪɭ ɬɟɪɦɨɫɬабɢɥɢɡɢɪɨваɬɶɫɹ. 

x В ɩɪɢбɨɪɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧа ɬɟɯɧɨɥɨгɢɹ, ɩɨɡвɨɥɹɸɳаɹ ɢɡɦɟɪɹɬɶ СОЭ ɩɪɢ 
ɫɬабɢɥɢɡɢɪɨваɧɧɨɣ ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪɟ 37 ° ± 0,5 ° C (98,6 ° ± 0,9 ° F). 

 
РЕЗУЛЬТАТЫ: Пɨɥɭɱаɸɬɫɹ в ɦɦ/ɱ в дɢаɩаɡɨɧɟ ɨɬ 2 дɨ 120 ɦɦ/ɱ.  

 
ТРЕБОВАНИЯ К ОБРАЗЦУ:  В ɫɥɭɱаɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ ɨбɪаɡɰа, ɩɨɥɭɱɟɧɧɨгɨ ɨɬ ɩаɰɢɟɧɬɨв, ɫɬɪадаɸɳɢɯ ɨɧɤɨɥɨгɢɱɟɫɤɨɣ 
ɩаɬɨɥɨгɢɟɣ, ɦɵ ɨɬɦɟɱаɟɦ, ɱɬɨ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ ɷɬɢɯ ɨбɪаɡɰɨв ɦɨгɭɬ бɵɬɶ в ɤɨɧɟɱɧɨɦ ɢɬɨгɟ НЕ ɧадɟɠɧɵɦɢ, ɤаɤ ɨɩɢɫаɧɨ в 
ɪаɡдɟɥɟ «Огɪаɧɢɱɟɧɢɹ ɦɟɬɨда» ɩаɪагɪаɮа 2.  

x ɨбɪаɡɟɰ дɨɥɠɟɧ бɵɬɶ ɢɡ ɰɟɥɶɧɨɣ ɤɪɨвɢ, вɡɹɬɨɣ в аɧɬɢɤɨагɭɥɹɧɬɟ ЭДТК. 
x Обɪаɡɟɰ ɤɪɨвɢ ɧɟ дɨɥɠɟɧ бɵɬɶ ɧɢ ɤɨагɭɥɢɪɨваɧɧɵɦ, ɧɢ гɟɦɨɥɢɡɢɪɨваɧɧɵɦ. 
x С ɰɟɥɶɸ дɟɡагɪɟгаɰɢɢ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв в ɧаɱаɥɟ аɧаɥɢɡа ɩɪɨɢɡвɨдɢɬɫɹ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ 

ɨбɪаɡɰɨв. Вɨɡɦɨɠɧаɹ ɧɟɷɮɮɟɤɬɢвɧаɹ дɟɡагɪɟгаɰɢɹ ɦɨɠɟɬ ɩɨвɥɢɹɬɶ ɧа ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ, 
вɵдаваɟɦɵɟ ɩɪɢбɨɪɨɦ, ɫɢɫɬɟɦа ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ ɤɨɬɨɪɨгɨ ɨɫɧɨваɧа ɧа ɨбɧаɪɭɠɟɧɢɢ 
ɤɢɧɟɬɢɤɢ агɪɟгаɰɢɢ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв. 

x Иɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟ ɩɪɨбɢɪɨɤ ɪаɡɧɨгɨ ɨбɴɟɦа ɦɨɠɟɬ ɩɨвɥɢɹɬɶ ɧа ɪабɨɬɭ ɩɪɢбɨɪа. 
 

Автоматический отбор: 
-  - ɦɢɧɢɦаɥɶɧɵɣ ɨбɴɟɦ ɤɪɨвɢ дɥɹ ɨɬбɨɪа - 800 ɦɢɤɪɨɥɢɬɪɨв; 
-  В ɫɥɭɱаɟ ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤɢɯ ɨбɪаɡɰɨв ɫ вɧɭɬɪɟɧɧɢɦ ɦɟɬɨдɨɦ ɨɬбɨɪа ɦɢɧɢɦаɥɶɧɵɣ 

ɩɪɟдɥагаɟɦɵɣ ɨбɴɟɦ ɫɨɫɬавɥɹɟɬ 500 ɦɤɥ; 
-  ɦɢɧɢɦаɥɶɧɵɣ ɪабɨɱɢɣ ɨбɴɟɦ ɤɪɨвɢ, ɧɟɨбɯɨдɢɦɵɣ дɥɹ аɧаɥɢɡа, ɫɨɫɬавɥɹɟɬ ɨɤɨɥɨ 175 

ɦɢɤɪɨɥɢɬɪɨв, ɡа ɢɫɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɩɟɪвɵɯ двɭɯ ɨбɪаɡɰɨв, ɢɡ ɤɨɬɨɪɵɯ ɩɪɢɦɟɪɧɨ 116 
ɦɢɤɪɨɥɢɬɪɨв ɨɬбɢɪаɸɬ дɥɹ ɩɪɢɦɢɪɨваɧɢɹ. Вɫɟгɨ ɢɡ ɩɟɪвɵɯ двɭɯ ɨбɪаɡɰɨв ɨɬбɢɪаɟɬɫɹ 
ɨɤɨɥɨ 232 ɦɢɤɪɨɥɢɬɪɨв. В ɫɥɭɱаɟ ɟɫɥɢ ɢɦɟɟɬɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɨдɢɧ ɨбɪаɡɟɰ, ɤɨɥɢɱɟɫɬвɨ, 
ɨɬбɢɪаɟɦɨɟ дɥɹ ɡаɥɢвɤɢ, ɫɨɫɬавɥɹɟɬ ɨɤɨɥɨ 232 ɦɢɤɪɨɥɢɬɪɨв; 

- ɫɟɩаɪаɰɢɹ ɨбɪаɡɰɨв вɧɭɬɪɢ ɤаɩɢɥɥɹɪа ɩɭɡɵɪɶɤаɦɢ вɨɡдɭɯа. 
 

Ручной отбор: 
-  ɦɢɧɢɦаɥɶɧɵɣ ɪабɨɱɢɣ ɨбɴɟɦ ɤɪɨвɢ, ɧɟɨбɯɨдɢɦɵɣ дɥɹ аɧаɥɢɡа, ɫɨɫɬавɥɹɟɬ ɨɤɨɥɨ 100 

ɦɢɤɪɨɥɢɬɪɨв, ɡа ɢɫɤɥɸɱɟɧɢɟɦ ɩɟɪвɨгɨ ɨбɪаɡɰа, ɢɡ ɤɨɬɨɪɨгɨ ɨɬбɢɪаɸɬɫɹ ɩɪɢбɥɢɡɢɬɟɥɶɧɨ 
дɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɵɟ 100 ɦɢɤɪɨɥɢɬɪɨв дɥɹ ɩɪɢɦɢɪɨваɧɢɹ. 

- ɫɟɩаɪаɰɢɹ ɨбɪаɡɰɨв вɧɭɬɪɢ ɤаɩɢɥɥɹɪа ɩɭɡɵɪɶɤаɦɢ вɨɡдɭɯа. 
 
ТРЕБОВАНИЯ К ПРОБИРКАМ: Пɪɨбɢɪɤɢ 13x75 ɦɦ (0,512 x 2953 дɸɣɦа), ɬаɤɢɟ ɤаɤ BD Vacutainer®, BD Microtainer® ɢɥɢ 
Greiner Bio-one, ɢɥɢ ɩɪɨбɢɪɤɢ дɢаɦɟɬɪɨɦ 13 ɦɦ (0,512 дɸɣɦа) ɢ вɵɫɨɬɨɣ ɨɬ 75 дɨ 83 ɦɦ (2953 - 0,3268 дɸɣɦа), ɤɨɥɩаɱɨɤ ɧа 
ɩɪɨбɢɪɤɭ, ɤаɤ, ɧаɩɪɢɦɟɪ, ɧа ɩɪɨбɢɪɤɢ Sarstedt ɪаɡɦɟɪɨɦ 11,5x66 ɦɦ (0,4528x0,2598 дɸɣɦɨв) бɟɡ ɤɨɥɩаɱɤа.  

-  Мɨɠɧɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶ ɩɪɨбɢɪɤɢ «BD Microtainer MAP®», ɧɟɩɨɫɪɟдɫɬвɟɧɧɨ (ɬаɤɠɟ в 
ɫɨɱɟɬаɧɢɢ ɫ дɪɭгɢɦɢ ɩɪɨбɢɪɤаɦɢ 13x75, 0,512 x 2953 дɸɣɦа), ɨдɧаɤɨ в ɷɬɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɦɨɠɟɬ 
ɩɨɬɪɟбɨваɬɶɫɹ ɩɪɨвɟɪɤа ɫɦɟɳɟɧɢɹ ɢгɥɵ, ɫ ɪɟгɭɥɢɪɨвɤɨɣ ɟɟ ɯɨда в ɫɥɭɱаɟ ɨбɴɟɦɨв ɦɟɧɟɟ 500 
ɦɤɥ. 

-  Вɨɡɦɨɠɧɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟ ɩɪɨбɢɪɨɤ «Sarstedt S-Monovette EDTA®», «Пɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤаɹ 
ɩɪɨбɢɪɤа Tapval®», «Пɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤаɹ ɩɪɨбɢɪɤа BD Vacutainer®»; дɥɹ ɷɬɢɯ ɦɨдɟɥɟɣ ɩɪɨбɢɪɨɤ 
ɬɪɟбɭɟɬɫɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟ ɫɩɟɰɢаɥɶɧɵɯ адаɩɬɟɪɨв дɥɹ ɩɪɨбɢɪɨɤ, а ɬаɤɠɟ ɦɨɠɟɬ 
ɩɨɬɪɟбɨваɬɶɫɹ ɩɪɨвɟɪɤа ɫɦɟɳɟɧɢɹ ɢгɥɵ, ɪɟгɭɥɢɪɭɹ ɟɟ ɯɨд в ɫɥɭɱаɟ ɨбɴɟɦɨв ɦɟɧɟɟ 500 ɦɤɥ. 
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ТЕХНИЧЕСКИЙ ПАСПОРТ НА ИЗДЕЛИЕ  
ROLLER 20-PN 



 
Вɟɪɫɢɹ 2.2 –  11 ɞɟɤɚɛɪɹ 2019 ɝɨɞɚ 

 
 
СОВМЕСТИМОСТЬ С 
ПЕДИАТРИЧЕСКИМИ 
ПРОБИРКАМИ 
 
В случае если ваши 
пробирки здесɶ не 
перечисленɵ, 
обращайтесɶ к своему 
дистрибɶɸтору компании 
Alifax.  

Roller20PN2 
С ɦɢɤɫɟɪɨɦ, вɧɭɬɪɟɧɧɢɣ 
ɢ вɧɟɲɧɢɣ ɨɬбɨɪ. 
 

 

Roller20MC Бɟɡ 
ɦɢɤɫɟɪа, ɬɨɥɶɤɨ 
вɧɟɲɧɢɣ ɨɬбɨɪ. 

 

 

Roller10PN 
С ɦɢɤɫɟɪɨɦ, ɬɨɥɶɤɨ 
вɧɟɲɧɢɣ ɨɬбɨɪ. 
 

 
 

 

Sarstedt  
S-Monovette, 
EDTA 1,2 ɦɥ  
ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤаɹ 
ɩɪɨбɢɪɤа ɢ 
SI195595 
Пɟɪɟɯɨдɧɢɤ дɥɹ 
ɩɪɨбɢɪɤɢ 

 
Вɧɭɬɪɟɧɧɟɟ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ.   
Вɧɭɬɪɟɧɧɢɣ 
ɨɬбɨɪ. 
 
Таɤɠɟ вɧɟɲɧɢɣ ɨɬбɨɪ. 

 
Вɧɟɲɧɟɟ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ. 
 

Тɨɥɶɤɨ вɧɟɲɧɢɣ 
ɨɬбɨɪ. 

 
Вɧɭɬɪɟɧɧɟɟ 

ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ.  

Тɨɥɶɤɨ вɧɟɲɧɢɣ ɨɬбɨɪ. 

 

Пɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤаɹ 
ɩɪɨбɢɪɤа Tapval 
ɢ SI195590. 
Пɟɪɟɯɨдɧɢɤ дɥɹ 
ɩɪɨбɢɪɤɢ. 

 
Вɧɭɬɪɟɧɧɟɟ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ.   
Вɧɭɬɪɟɧɧɢɣ 
ɨɬбɨɪ. 
 
Вɧɟɲɧɢɣ ɨɬбɨɪ. 

 
Вɧɟɲɧɟɟ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ. 
 

Тɨɥɶɤɨ вɧɟɲɧɢɣ 
ɨɬбɨɪ. 

 
Вɧɭɬɪɟɧɧɟɟ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ.  
 
Тɨɥɶɤɨ вɧɟɲɧɢɣ ɨɬбɨɪ. 

 

Пɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤаɹ 
ɩɪɨбɢɪɤа BD 
Vacutainer ɢ 
SI195593  
Пɟɪɟɯɨдɧɢɤ дɥɹ 
ɩɪɨбɢɪɤɢ. 

 
Вɧɭɬɪɟɧɧɟɟ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ.   
Вɧɭɬɪɟɧɧɢɣ 
ɨɬбɨɪ. 
 
Вɧɟɲɧɢɣ ɨɬбɨɪ. 

 
Вɧɟɲɧɟɟ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ. 
 

Тɨɥɶɤɨ вɧɟɲɧɢɣ 
ɨɬбɨɪ. 

 
Вɧɭɬɪɟɧɧɟɟ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ.  
 
Тɨɥɶɤɨ вɧɟɲɧɢɣ ɨɬбɨɪ. 

 
BD Microtainer MAP 
ɨɬ 250 дɨ 500 ɦɥ, 
ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤаɹ 
ɤɸвɟɬа в ɩɪɨбɢɪɤɭ 
13x75ɦɦ ɫ 
ɩɪɨɤаɥɵваɟɦɵɦ 
ɤɨɥɩаɱɤɨɦ.  
Пɟɪɟɯɨдɧɢɤ дɥɹ 
ɩɪɨбɢɪɤɢ ɧɟ 
ɬɪɟбɭɟɬɫɹ. 

Мɨɠɟɬ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɬɶɫɹ 
вɦɟɫɬɟ ɫ дɪɭгɢɦɢ 
ɩɪɨбɢɪɤаɦɢ 13x75 ɦɦ, 
ɟɫɥɢ ɨбɴɟɦ ɤɪɨвɢ 
ɫɨɫɬавɥɹɟɬ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 250 
ɦɤɥ ɢ ɢɦɟɟɬ ɫɥɟдɭɸɳɭɸ 
ɩɪɨɧɢɰаɬɟɥɶɧɨɫɬɶ: 
ɧɟɩɨɫɪɟдɫɬвɟɧɧɨ ɩɟɪɟд 
ɡагɪɭɡɤɨɣ ɩɪɨбɢɪɤɢ в 
ɪɨɬɨɪ ɩɟɪɟвɟɪɧɢɬɟ 
ɤаɠдɭɸ ɩɪɨбɢɪɤɭ ввɟɪɯ 
дɧɨɦ ɢ ɫɥɟгɤа ɳɟɥɤɧɢɬɟ 
ɩɨ ɤɨɥɩаɱɤɭ, ɱɬɨбɵ ɤɪɨвɶ 
ɫɬɟɤаɥа в ɧаɩɪавɥɟɧɢɢ 
ɤɨɥɩаɱɤа.  
 

 
Вɧɟɲɧɟɟ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ. 
 

Тɨɥɶɤɨ вɧɟɲɧɢɣ 
ɨɬбɨɪ. 

 
Вɧɭɬɪɟɧɧɟɟ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ 
(ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ 
ɰɟɧɬɪɢɮɭгɢɪɨваɧɧɨɟ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ) 
 
Тɨɥɶɤɨ вɧɟɲɧɢɣ ɨɬбɨɪ. 

 
Мɢɤɪɨɤɸвɟɬа 
Sarstedt 
 500 K3E 
 ɤɨд 20.1341.100 
 Каɩɢɥɥɹɪɧаɹ 
ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤаɹ 
ɩɪɨбɢɪɤа ɧа 500 ɦɤɥ 
ɢ SI205052 
Пɟɪɟɯɨдɧɢɤ дɥɹ 
ɩɪɨбɢɪɤɢ. 

 
Вɧɭɬɪɟɧɧɟɟ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ 
(ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ 
ɰɟɧɬɪɢɮɭгɢɪɨваɧɧɨɟ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ)  
Внутренний отбор 
(минимум 300 мкл) 
 
Вɧɟɲɧɢɣ ɨɬбɨɪ 
(ɦɟɧɟɟ ɱɟɦ 300 
ɦɤɥ) 

 
Вɧɟɲɧɟɟ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ. 
 
 
 

Тɨɥɶɤɨ вɧɟɲɧɢɣ 
ɨɬбɨɪ. 

 
Вɧɭɬɪɟɧɧɟɟ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ 
(ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ 
ɰɟɧɬɪɢɮɭгɢɪɨваɧɧɨɟ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ) 
 
 

Тɨɥɶɤɨ вɧɟɲɧɢɣ ɨɬбɨɪ. 
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Вɟɪɫɢɹ 2.2 –  11 ɞɟɤɚɛɪɹ 2019 ɝɨɞɚ 

 
Мɢɤɪɨɤɸвɟɬа Sarstedt 
 200 K3E 
 ɤɨд 20.1288.100 
 Каɩɢɥɥɹɪɧаɹ 
ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤаɹ ɩɪɨбɢɪɤа 
ɧа 200 ɦɤɥ ɢ SI205052 
 Пɟɪɟɯɨдɧɢɤ дɥɹ ɩɪɨбɢɪɤɢ. 

 
Вɧɭɬɪɟɧɧɟɟ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ 
(ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ 
ɰɟɧɬɪɢɮɭгɢɪɨваɧɧɨɟ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ) 
Внутреннего отбора 
нет (слишком мало 
крови – 200 мкл) 
 
Вɧɟɲɧɢɣ ɨɬбɨɪ 
(дɨɫɬаɬɨɱɧɨ 200 
ɦɤɥ). 

 
Вɧɟɲɧɟɟ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ. 
 
 
 

Тɨɥɶɤɨ вɧɟɲɧɢɣ 
ɨɬбɨɪ. 

 
Вɧɭɬɪɟɧɧɟɟ 
ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ 
(ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ 
ɰɟɧɬɪɢɮɭгɢɪɨваɧɧɨ
ɟ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ) 
 
 

Вɧɟɲɧɢɣ ɨɬбɨɪ. 

 
Обɪаɬɢɬɟ вɧɢɦаɧɢɟ ɧа ɬɨ, ɱɬɨ вɫɟ вɵɲɟɭɤаɡаɧɧɵɟ ɩɪɨбɢɪɤɢ бɵɥɢ ɢɫɩɵɬаɧɵ ɦɟɯаɧɢɱɟɫɤɢ дɥɹ ɩɪɨвɟɪɤɢ ɫɨвɦɟɫɬɢɦɨɫɬɢ ɫ 
ɪɨɬɨɪɨɦ ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬа ɢ ɫɢɫɬɟɦɨɣ ɩɪɨɤаɥɵваɧɢɹ. Нɢɤаɤɨɣ ɤɨɧɤɪɟɬɧɨɣ ɫɪавɧɢɬɟɥɶɧɨɣ ɢɧɮɨɪɦаɰɢɢ ɨ ɧɢɯ ɧɟɬ. 
 
 
ЭКСПЛУАТАЦИОННЫЕ ПОКАЗАТЕЛИ 

Эксплуатационнɵе показатели: 

x Нɨваɹ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɹ ɫ ɤɪɵɲɤɨɣ ɢɡ ɬɟɪɦɨɩɥаɫɬɢɤа, ɩɟɪɟдɧɹɹ двɟɪɤа дɥɹ ɨбɥɟгɱɟɧɢɹ дɨɫɬɭɩа ɤ баɱɤɭ дɥɹ ɨɬɯɨдɨв ɢ 
ɢгɥɟ. 

x Уɩɪɨɳɟɧɧаɹ ɢ бɟɡɨɩаɫɧаɹ ɩɪɨɰɟдɭɪа ɡаɦɟɧɵ ɢгɥɵ. 
x Уɩɪɨɳɟɧɧаɹ ɡагɪɭɡɤа ɫɦаɪɬ-ɤаɪɬɵ.  
x Пɪɨвɟɪɤа ɮɨɬɨɦɟɬɪа ɩɨɫɥɟ ɤаɠдɨɣ ɩɪɨɦɵвɤɢ, ɱɬɨ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ɨбɟɫɩɟɱɢɬɶ ɧɟɩɪɟɪɵвɧɵɣ ɤɨɧɬɪɨɥɶ ɩɪɢбɨɪа. 
x Нɨвɵɣ ɮɨɬɨɦɟɬɪ (CPS) ɫ ɬɪɟɦɹ дɟɬɟɤɬɨɪаɦɢ дɥɹ аɧаɥɢɡа СОЭ ɢ ɭɩɪавɥɟɧɢɹ ɤɪɨвɨɬɨɤɨɦ. 
x Нɨваɹ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤаɹ ɩɪɨɦɵвɤа, ɩɪɨгɪаɦɦɢɪɭɟɦаɹ в ɤɨɧɰɟ ɤаɠдɨгɨ ɰɢɤɥа. 
x Нɨвɵɣ ɧаɤɨɧɟɱɧɢɤ дɥɹ ɢɡвɥɟɱɟɧɢɹ ɩɪɨбɢɪɨɤ дɥɹ ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤɢɯ ɩɪɨбɢɪɨɤ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɦɨɠɧɨ ɨɬɤɪɵваɬɶ. 
x Дɥɹ ɫɪавɧɟɧɢɹ ɬɟɫɬа СОЭ ɦɟɠдɭ ɪɭɱɧɨɣ ɢ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɨɣ ɩɪɨɰɟдɭɪɨɣ, вɵɩɨɥɧɹɟɦɨɣ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ Roller 20 

PN, ɧɭɠɧɨ ɨбɹɡаɬɟɥɶɧɨ ɨɬɤɪɵɬɶ ɤɨɥɩаɱɨɤ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɤаɤ дɥɹ авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɨɣ - ɪɭɱɧɨɣ ɩɪɨɰɟдɭɪɵ, ɬаɤ ɢ 
ɧаɨбɨɪɨɬ. 

x Уɩɪавɥɟɧɢɟ ɤɨɦɩɥɟɤɬаɦɢ ɥаɬɟɤɫɧɵɯ ɤɨɧɬɪɨɥɟɣ Latex Controls дɥɹ аɧаɥɢɡаɬɨɪɨв ɫɟɦɟɣɫɬва TEST1 
(порɹдковɵй код SI 305.100-A / SI 305.102-A и SI 305.300-A / SI 305.302-A). 

 
Автоматический отбор: 

� Наɱɢɧаɣɬɟ аɧаɥɢɡ в ɬɟɱɟɧɢɟ 2-4 ɱаɫɨв ɩɨɫɥɟ ɩɭɧɤɰɢɢ вɟɧɵ. В ɩɪɨɬɢвɧɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɧɭɠɧɨ ɯɪаɧɢɬɶ ɨбɪаɡɰɵ в 
ɯɨɥɨдɢɥɶɧɢɤɟ ɩɪɢ ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪɟ + 4 ÷ 8 °C (39,2 ÷ 46,4 °F) ɧɟ бɨɥɟɟ 24 ɱаɫɨв. Еɫɥɢ ɨбɪаɡɰɵ ɯɪаɧɢɥɢɫɶ в 
ɯɨɥɨдɢɥɶɧɢɤɟ ɩɪɢ +4 ÷ 8 °C (39,2 ÷46,4 °F), ɩɟɪɟд аɧаɥɢɡɨɦ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ вɵдɟɪɠаɬɶ ɢɯ ɩɪɢ ɤɨɦɧаɬɧɨɣ 
ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪɟ, ɤаɤ ɦɢɧɢɦɭɦ, 30 ɦɢɧɭɬ, даɠɟ ɟɫɥɢ в ɥɸбɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɩɪɟдɥагаɟɬɫɹ ɨɫɬавɢɬɶ ɨбɪаɡɰɵ ɩɪɢ ɤɨɦɧаɬɧɨɣ 
ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪɟ, ɩɪɟдɩɨɱɬɢɬɟɥɶɧɨ ɩɪɢɦɟɪɧɨ ɧа 60 ɦɢɧɭɬ, а ɡаɬɟɦ ɩɪɨɢɡвɟɫɬɢ аɧаɥɢɡ в ɬɟɱɟɧɢɟ 4 ɱаɫɨв. 

� В ɫɥɭɱаɟ ɩɟдɢаɬɪɢɱɟɫɤɢɯ ɨбɪаɡɰɨв ɫ внутренним методом отбора ɦɢɧɢɦаɥɶɧɵɣ ɩɪɟдɥагаɟɦɵɣ ɨбɴɟɦ ɫɨɫɬавɥɹɟɬ 
500 ɦɤɥ. 

� Пɪɢбɨɪ ɩɪɟдɥагаɟɬ ɬɪɢ ɫɤɨɪɨɫɬɢ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ (60 ɨб/ɦɢɧ, 32 ɨб/ɦɢɧ, 24 ɨб/ɦɢɧ). Дɥɹ адɟɤваɬɧɨɣ 
гɨɦɨгɟɧɢɡаɰɢɢ ɨбɪаɡɰɨв ɪɟɤɨɦɟɧдɭɟɬɫɹ ɭɫɬаɧɨвɢɬɶ ɫɤɨɪɨɫɬɶ 32 ɨб/ɦɢɧ ɢ 140 ɰɢɤɥɨв. 

� Мɢɧɢɦаɥɶɧɨ ɧɟɨбɯɨдɢɦɵɣ ɨбɴɟɦ – 800 ɦɤɥ. 
� Пɟɪвɵɣ ɪɟɡɭɥɶɬаɬ дɨɫɬɭɩɟɧ ɱɟɪɟɡ 4,4 ɦɢɧɭɬɵ (ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ) ɢ 30 ɫɟɤɭɧд (аɧаɥɢɡ), ɨɫɬаɥɶɧɵɟ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ 

вɵдаɸɬɫɹ ɤаɠдɵɟ 30 ɫɟɤɭɧд.  Обɪабɨɬɤа 20 ɨбɪаɡɰɨв ɡаɧɢɦаɟɬ ɨɤɨɥɨ 10 ɦɢɧɭɬ (120 ɨбɪаɡɰɨв в ɱаɫ) бɟɡ ɭɱɟɬа 
вɪɟɦɟɧɢ, ɡаɬɪаɱɟɧɧɨгɨ ɧа ɡагɪɭɡɤɭ ɢ вɵгɪɭɡɤɭ ɩɪɨбɢɪɨɤ ɢɡ ɩɪɢбɨɪа. 

� Уɤаɡаɧɧаɹ вɵɲɟ ɩɪɨɩɭɫɤɧаɹ ɫɩɨɫɨбɧɨɫɬɶ ɦɨɠɟɬ бɵɬɶ ɡаɦɟдɥɟɧа в ɫɥɭɱаɟ ɩɨдɤɥɸɱɟɧɢɹ ɤ гɥавɧɨɦɭ ɤɨɦɩɶɸɬɟɪɭ 
ɫɨ вɪɟɦɟɧɟɦ вɵвɨда ɨɬвɟɬа бɨɥɟɟ 1 ɫɟɤɭɧдɵ.  

� Убɟдɢɬɟɫɶ в ɬɨɦ, ɱɬɨ ɨбɴɟɦ ɨбɪаɡɰа в ɥɸбɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɧɟ дɨɥɠɟɧ ɩɪɟвɵɲаɬɶ 50-60% ɨɬ ɨбɳɟгɨ ɨбɴɟɦа 
ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɱɬɨ бɭдɟɬ ɫɩɨɫɨбɫɬвɨваɬɶ гɨɦɨгɟɧɢɡаɰɢɢ ɤɪɨвɢ. 

x Рɟɤɨɦɟɧдɭɟɬɫɹ, ɱɬɨбɵ ɨбɴɟɦ ɩɪɨбɵ ɧɟ ɩɪɟвɵɲаɥ 50-60% ɨɬ ɨбɳɟгɨ ɨбɴɟɦа ɩɪɨбɢɪɤɢ. 
x В ɫɥɭɱаɟ ɟɫɥɢ ɡаɤаɡɱɢɤ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬ ɤɨɥɥɟɤɬɨɪɧɵɟ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɟɦɤɨɫɬɶɸ 4 ɦɥ, ɦɨɠɧɨ ɩɨɥɭɱɢɬɶ ɯɨɪɨɲɭɸ 

ɤɨɪɪɟɥɹɰɢɸ ɫ ɦɟɬɨдɨɦ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɵɦ в ɥабɨɪаɬɨɪɢɢ, ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɫɥɟдɭɸɳɢɯ ɪɟɤɨɦɟɧдаɰɢɣ: 
1. Иɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟ ɤɨɷɮɮɢɰɢɟɧɬа ɭɫɢɥɟɧɢɹ ɩɪɢбɨɪа вɨ вɪɟɦɹ ɤɨɪɪɟɥɹɰɢɢ ɫ ɥабɨɪаɬɨɪɧɵɦ ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɵɦ 

ɦɟɬɨдɨɦ. 
2. Увɟɥɢɱɟɧɢɟ вɪɟɦɟɧɢ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ (ɷɬɨ ɦɨɠɟɬ бɵɬɶ дɨɫɬɢгɧɭɬɨ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ вɧɟɲɧɟгɨ 

ɦɢɤɫɟɪа ɩɟɪɟд аɧаɥɢɡɨɦ СОЭ ɢɥɢ/ɢ ɭвɟɥɢɱɟɧɢɟɦ вɪɟɦɟɧɢ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ аɧаɥɢɡаɬɨɪа СОЭ). 
3. Еɫɥɢ CBC ɢɦɟɟɬ ɮɭɧɤɰɢɸ вɟɧɬɢɥɹɰɢɢ, вɨɡɦɨɠɧɨ, ɫɧаɱаɥа вɵɩɨɥɧɢɬɟ CBC-аɧаɥɢɡ, а ɡаɬɟɦ аɧаɥɢɡ СОЭ. 
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Ручной отбор: 

Вɟɪɫɢɹ 2.2 –  11 ɞɟɤɚɛɪɹ 2019 ɝɨɞɚ 

� Наɱɢɧаɣɬɟ аɧаɥɢɡ в ɬɟɱɟɧɢɟ 2-4 ɱаɫɨв ɩɨɫɥɟ ɩɭɧɤɰɢɢ вɟɧɵ. В ɩɪɨɬɢвɧɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɧɭɠɧɨ ɯɪаɧɢɬɶ ɨбɪаɡɰɵ в 
ɯɨɥɨдɢɥɶɧɢɤɟ ɩɪɢ ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪɟ + 4 ÷ 8 °C (39,2 ÷ 46,4 °F) ɧɟ бɨɥɟɟ 24 ɱаɫɨв. Еɫɥɢ ɨбɪаɡɰɵ ɯɪаɧɢɥɢɫɶ в 
ɯɨɥɨдɢɥɶɧɢɤɟ ɩɪɢ +4 ÷ 8 °C (39,2 ÷46,4 °F), ɩɟɪɟд аɧаɥɢɡɨɦ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ вɵдɟɪɠаɬɶ ɢɯ ɩɪɢ ɤɨɦɧаɬɧɨɣ 
ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪɟ, ɤаɤ ɦɢɧɢɦɭɦ, 30 ɦɢɧɭɬ, даɠɟ ɟɫɥɢ в ɥɸбɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɩɪɟдɥагаɟɬɫɹ ɨɫɬавɢɬɶ ɨбɪаɡɰɵ ɩɪɢ ɤɨɦɧаɬɧɨɣ 
ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪɟ, ɩɪɟдɩɨɱɬɢɬɟɥɶɧɨ ɩɪɢɦɟɪɧɨ ɧа 60 ɦɢɧɭɬ, а ɡаɬɟɦ ɩɪɨɢɡвɟɫɬɢ аɧаɥɢɡ в ɬɟɱɟɧɢɟ 4 ɱаɫɨв. 

 
� Мɢɧɢɦаɥɶɧɨ ɧɟɨбɯɨдɢɦɵɣ ɪабɨɱɢɣ ɨбɴɟɦ ɤɪɨвɢ дɥɹ аɧаɥɢɡа, ɫɨɫɬавɥɹɟɬ ɨɤɨɥɨ 100 ɦɥ, ɡа ɢɫɤɥɸɱɟɧɢɟɦ 

ɩɟɪвɨгɨ ɨбɪаɡɰа, ɢɡ ɤɨɬɨɪɨгɨ ɨɬбɢɪаɸɬɫɹ ɩɪɢбɥɢɡɢɬɟɥɶɧɨ дɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɵɟ 100 ɦɢɤɪɨɥɢɬɪɨв дɥɹ 
ɩɪɢɦɢɪɨваɧɢɹ. 

� Убɟдɢɬɟɫɶ в ɬɨɦ, ɱɬɨ ɨбɴɟɦ ɨбɪаɡɰа в ɥɸбɨɦ ɫɥɭɱаɟ ɧɟ дɨɥɠɟɧ ɩɪɟвɵɲаɬɶ 50-60% ɨɬ ɨбɳɟгɨ ɨбɴɟɦа 
ɩɪɨбɢɪɤɢ, ɱɬɨ бɭдɟɬ ɫɩɨɫɨбɫɬвɨваɬɶ гɨɦɨгɟɧɢɡаɰɢɢ ɤɪɨвɢ. 

� В ɫɥɭɱаɟ вɧɟɲɧɟгɨ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ ɨбɪаɡɰɨв ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ вɪаɳаɸɳɟɟɫɹ ɤɨɥɟɫɨ ɢɥɢ ɧаɤɥɨɧɧɭɸ ɩɥаɬɮɨɪɦɭ, 
ɧаɫɬɪɨɟɧɧɭɸ ɧа ɫɤɨɪɨɫɬɶ 32 ɨб/ɦɢɧ ɢ 140 ɰɢɤɥɨв ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ, ɱɬɨ ɩɨɡвɨɥɹɟɬ ɨбɟɫɩɟɱɢɬɶ ɩɨдɯɨдɹɳɭɸ 
гɨɦɨгɟɧɢɡаɰɢɸ ɨбɪаɡɰɨв. 

x В ɫɥɭɱаɟ ɟɫɥɢ ɡаɤаɡɱɢɤ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬ ɤɨɥɥɟɤɬɨɪɧɵɟ ɩɪɨбɢɪɤɢ ɟɦɤɨɫɬɶɸ 4 ɦɥ, ɦɨɠɧɨ ɩɨɥɭɱɢɬɶ ɯɨɪɨɲɭɸ 
ɤɨɪɪɟɥɹɰɢɸ ɫ ɦɟɬɨдɨɦ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɵɦ в ɥабɨɪаɬɨɪɢɢ, ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɫɥɟдɭɸɳɢɯ ɪɟɤɨɦɟɧдаɰɢɣ: 

1. Иɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟ ɤɨɷɮɮɢɰɢɟɧɬа ɭɫɢɥɟɧɢɹ ɩɪɢбɨɪа вɨ вɪɟɦɹ ɤɨɪɪɟɥɹɰɢɢ ɫ ɥабɨɪаɬɨɪɧɵɦ ɪɟɮɟɪɟɧɫɧɵɦ 
ɦɟɬɨдɨɦ. 

2. Увɟɥɢɱɟɧɢɟ вɪɟɦɟɧɢ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ (ɷɬɨ ɦɨɠɟɬ бɵɬɶ дɨɫɬɢгɧɭɬɨ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ вɧɟɲɧɟгɨ 
ɦɢɤɫɟɪа ɩɟɪɟд аɧаɥɢɡɨɦ СОЭ ɢɥɢ/ɢ ɭвɟɥɢɱɟɧɢɟɦ вɪɟɦɟɧɢ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ аɧаɥɢɡаɬɨɪа СОЭ). 

3. Еɫɥɢ CBC ɢɦɟɟɬ ɮɭɧɤɰɢɸ вɟɧɬɢɥɹɰɢɢ, вɨɡɦɨɠɧɨ, ɫɧаɱаɥа вɵɩɨɥɧɢɬɟ CBC-аɧаɥɢɡ, а ɡаɬɟɦ аɧаɥɢɡ 
СОЭ. 

 
Замечаниɹ по ошибкам: 
В ɫɥɭɱаɟ ɨɲɢбɤɢ ɢɥɢ ɧɟɢɫɩɪавɧɨɫɬɢ ɩɪɢбɨɪ ɫɨɨбɳаɟɬ ɨб ɷɬɨɣ ɫɢɬɭаɰɢɢ ɫɩɟɰɢаɥɶɧɵɦ ɫɨɨбɳɟɧɢɟɦ ɧа ɷɤɪаɧɟ, а ɬаɤɠɟ 
ɡвɭɤɨвɵɦ ɩɪɟɪɵвɢɫɬɵɦ ɫɢгɧаɥɨɦ ɭɪɨвɧɹ 62,5 дБА. 
 
ВМЕСТИМОСТЬ: ɦаɤɫ. 20 ɨбɪаɡɰɨв/ɫɟаɧɫ. 
 
АНАЛИТИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ (полученнɵе при исполɶзовании 3 мл-пробирок): 
 
Соответствие TEST1: R2 = 0,91 

Воспроизводимостɶ резулɶтатов:  ɫɪɟдɧ. CV% = 5,7% ɩɨ вɫɟɦɭ дɢаɩаɡɨɧɭ 2 - 120 ɦɦ/ɱ. 
Репродуктивностɶ:  ɫɪɟдɧ. CV% = 5,1% ɩɨ вɫɟɦɭ дɢаɩаɡɨɧɭ 2 - 120 ɦɦ/ɱ. 

Стабилɶностɶ образцов, хранимɵх  течение 24 часов при комнатной температуре: 
Чɬɨбɵ ɩɨɫɦɨɬɪɟɬɶ ɤаɤ вɥɢɹɸɬ ɪаɡɧɵɟ ɦɟɬɨдɵ ɧа ɡɧаɱɟɧɢɟ СОЭ, 272 K 3 ЭДТК-аɧɬɢɤɨагɭɥɢɪɨваɧɧɵɟ ɨбɪаɡɰɵ ɰɟɥɶɧɨɣ 
ɤɪɨвɢ, ɧɟɤɨɬɨɪɵɟ ɢɡ ɤɨɬɨɪɵɯ ɯɪаɧɢɥɢɫɶ ɩɪɢ 4 ° C (39,2 ° F), а ɧɟɤɨɬɨɪɵɟ дɪɭгɢɟ – ɩɪɢ ɤɨɦɧаɬɧɨɣ ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪɟ бɵɥɢ 
ɩɪɨаɧаɥɢɡɢɪɨваɧɵ ɱɟɪɟɡ 4 ɱаɫа ɢ ɱɟɪɟɡ 24 ɱаɫа ɧа ɭɫɬɪɨɣɫɬвɟ TEST1. Бɵɥа ɨбɧаɪɭɠɟɧа ɯɨɪɨɲаɹ ɤɨɪɪɟɥɹɰɢɹ ɦɟɠдɭ 
ɪɟɡɭɥɶɬаɬаɦɢ, ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɦɢ ɱɟɪɟɡ 4 ɱаɫа, ɢ ɪɟɡɭɥɶɬаɬаɦɢ, ɩɨɥɭɱɟɧɧɵɦɢ ɱɟɪɟɡ 24 ɱаɫа дɥɹ ɨбɪаɡɰɨв, ɯɪаɧɹɳɢɯɫɹ ɩɪɢ 4 ° C 
(39,2 ° F) (r=0,980). Тɟ, ɤɨɬɨɪɵɟ ɯɪаɧɢɥɢɫɶ ɩɪɢ ɤɨɦɧаɬɧɨɣ ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪɟ, ɧɟ ɤɨɪɪɟɥɢɪɨваɥɢ ɬаɤ ɯɨɪɨɲɨ, ɤаɤ ɬɟ, ɤɨɬɨɪɵɟ 
ɯɪаɧɢɥɢɫɶ ɩɪɢ 4 ° C (39,2 ° F), ɧɨ вɫɟ ɠɟ ɢɦɟɥɢ дɨɫɬаɬɨɱɧɨ ɯɨɪɨɲɭɸ ɤɨɪɪɟɥɹɰɢɸ (r = 0,917)(1). 
 
ОГРАНИЧЕНИЯ МЕТОДА:  1. Сɤɨɪɨɫɬɶ ɨɫɟдаɧɢɹ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв - ɷɬɨ ɹвɥɟɧɢɟ, ɨгɪаɧɢɱɟɧɧɨɟ ɫвɟɠɟɣ ɤɪɨвɶɸ ɢ 
вɪɟɦɟɧɧɵɦ (2), а ɧɟ гɟɦаɬɢɱɟɫɤɢɦ ɦаɬɪɢɱɧɵɦ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɦ (ɧа ɤɨɪɩɭɫɤɭɥɹɪɧɨɦ/ɦɨɥɟɤɭɥɹɪɧɨɦ ɭɪɨвɧɟ). Пɪɨɰɟдɭɪɵ, 
ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɵɟ дɥɹ ɨɩɪɟдɟɥɟɧɢɹ СОЭ, ɧɟɥɶɡɹ ɨɬɤаɥɢбɪɨваɬɶ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɨɧɢ ɩɨдвɟɪɠɟɧɵ ɪаɡɥɢɱɧɵɦ ɨɲɢбɤаɦ 
(ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪа, гɟɦаɬɨɤɪɢɬ, ɫɪɟдɧɢɣ ɤɨɪɩɭɫɤɭɥɹɪɧɵɣ ɨбɴɟɦ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв, вɹɡɤɨɫɬɶ ɩɥаɡɦɵ ɢ ɬ.д.) (2).  Иɫɯɨдɹ ɢɡ ɧаɤɨɩɥɟɧɧɨгɨ 
ɨɩɵɬа, ɩɪɢбɨɪɵ ɫɟɦɟɣɫɬва TEST1 (TEST1, MicroTEST1, Roller20LC, Roller20PN, Roller20MC, Roller10PN ɢ JO-PLUS) 
ɨгɪаɧɢɱɟɧɧɨ ɡавɢɫɹɬ ɨɬ ɷɬɢɯ ɩɟɪɟɦɟɧɧɵɯ ɮаɤɬɨɪɨв. Пɨ ɷɬɨɣ ɩɪɢɱɢɧɟ ɦɨɠɧɨ ɧабɥɸдаɬɶ ɨɬɤɥɨɧɟɧɢɹ ɯаɪаɤɬɟɪɢɫɬɢɤ ɩɪɢбɨɪа 
ɩɨ ɫɪавɧɟɧɢɸ ɫ дɪɭгɢɦɢ ɩɪɨɰɟдɭɪаɦɢ, ɟɫɥɢ ɭɤаɡаɧɧɵɟ вɵɲɟ ɩɟɪɟɦɟɧɧɵɟ ɮаɤɬɨɪɵ ɧɟ ɭɱɢɬɵваɸɬɫɹ. 
 

2. Оɫɟдаɧɢɟ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв ɨɫɬаɟɬɫɹ ɥɢɲɶ ɱаɫɬɢɱɧɨ ɩɨɧɹɬɵɦ ɹвɥɟɧɢɟɦ… ɷɬɨ 
ɧɟɫɩɟɰɢɮɢɱɟɫɤаɹ ɪɟаɤɰɢɹ (ɫ ɤɥɢɧɢɱɟɫɤɨɣ ɬɨɱɤɢ ɡɪɟɧɢɹ)… (2), ɧа ɤɨɬɨɪɭɸ вɥɢɹɸɬ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ 
ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɯ аɫɩɟɤɬɨв (3).  СОЭ ɱаɫɬɨ бɵваɟɬ ɧɨɪɦаɥɶɧɵɦ ɭ ɨɧɤɨɥɨгɢɱɟɫɤɢɯ бɨɥɶɧɵɯ ... (3). 

В ɦɟɠдɭɧаɪɨдɧɵɯ ɪɟɤɨɦɟɧдаɰɢɹɯ ɩɨ дɢагɧɨɫɬɢɤɟ ɢ ɥɟɱɟɧɢɸ ɦɧɨɠɟɫɬвɟɧɧɨɣ ɦɢɟɥɨɦɵ ɧɟ ɭɩɨɦɢɧаɟɬɫɹ ɫɤɨɪɨɫɬɶ ɨɫɟдаɧɢɹ 
ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв (4).  Заɬɟɦ ɧɟɨбɯɨдɢɦɨ ɨɬɦɟɬɢɬɶ, ɱɬɨ даɠɟ, ɧɟɫɦɨɬɪɹ ɧа ɬɨ, ɱɬɨ аɧаɥɢɬɢɱɟɫɤɢɟ ɯаɪаɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ TEST1 бɵɥɢ 
ɩɨдɬвɟɪɠдɟɧɵ ɭ ɩаɰɢɟɧɬɨв, ɫɬɪадаɸɳɢɯ ɦɧɨɠɟɫɬвɟɧɧɨɣ ɦɢɟɥɨɦɨɣ (5,6), бɵɥɢ ɧɟɤɨɬɨɪɵɟ ɫɥɭɱаɢ ɫ ɩаɰɢɟɧɬаɦɢ, 
ɫɬɪадаɸɳɢɦɢ ɦɧɨɠɟɫɬвɟɧɧɨɣ ɦɢɟɥɨɦɨɣ, ɭ ɤɨɬɨɪɵɯ TEST1 ɫɨɨбɳаɥ ɨ ɤɥɢɧɢɱɟɫɤɢ ɨɬɪɢɰаɬɟɥɶɧɵɯ ɡɧаɱɟɧɢɹɯ СОЭ ɩɪɢ 
ɫɪавɧɟɧɢɢ ɫ дɪɭгɢɦɢ ɦɟɬɨдаɦɢ.  Оɫɧɨвɵваɹɫɶ ɧа ɷɬɨɦ ɨɩɵɬɟ, ɦɨгɭɬ бɵɬɶ ɫɥɭɱаɢ, в ɤɨɬɨɪɵɯ Roller ɩɪɢ ɧаɥɢɱɢɢ 
ɦɧɨɠɟɫɬвɟɧɧɨɣ ɦɢɟɥɨɦɵ даɟɬ ɧɢɡɤɢɟ ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ СОЭ, аɧаɥɨгɢɱɧɨ TEST1. 
 
Кɪɨɦɟ ɷɬɨгɨ, ɩɪɢ ɧаɥɢɱɢɢ ɷɬɨгɨ ɡабɨɥɟваɧɢɹ ɢ/ɢɥɢ дɪɭгɢɯ ɨɧɤɨɥɨгɢɱɟɫɤɢɯ ɩаɬɨɥɨгɢɣ ɦɨɠɧɨ ɧабɥɸдаɬɶ ɨɬɤɥɨɧɟɧɢɹ ɨɬ 
дɪɭгɢɯ ɦɟɬɨдɨв, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ дɪɭгɢɟ ɹвɥɟɧɢɹ, ɩɨɦɢɦɨ ɨбɪаɡɨваɧɢɹ ɦɨɧɟɬɧɵɯ ɫɬɨɥбɢɤɨв (ɨбɪаɡɨваɧɢɟ Рɭɥɨ), ɦɨгɭɬ 
ɫɩɨɫɨбɫɬвɨваɬɶ ɨɫаɠдɟɧɢɸ, ɤаɤ, ɧаɩɪɢɦɟɪ, ɨбɪаɡɨваɧɢɟ аɦɨɪɮɧɵɯ агɪɟгаɬɨв (ɤɪɢɫɬаɥɥɢɡаɰɢɹ ɩаɪаɩɪɨɬɟɢɧɨв ɢɥɢ 
ɦɢɧɟɪаɥɶɧɵɯ ɦаɬɟɪɢаɥɨв, ɬаɤɢɯ ɤаɤ ɤаɥɶɰɢɣ), ɱɬɨ ɩɪɨɢɫɯɨдɢɬ в ɪɟɡɭɥɶɬаɬɟ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ ɤɨɫɬɧɨɣ ɬɤаɧɢ.  
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Вɟɪɫɢɹ 2.2 –  11 ɞɟɤɚɛɪɹ 2019 ɝɨɞɚ 

 

Наɫɬɨɹɬɟɥɶɧɨ ɪɟɤɨɦɟɧдɭɟɬɫɹ вɵɩɨɥɧɹɬɶ дɪɭгɢɟ ɬɟɫɬɵ вɦɟɫɬɟ ɫ СОЭ ɩɪɢ дɢагɧɨɫɬɢɤɟ ɪаɤа, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɧɨɪɦаɥɶɧɨгɨ 
ɡɧаɱɟɧɢɹ СОЭ ɧɟдɨɫɬаɬɨɱɧɨ, ɱɬɨбɵ ɢɫɤɥɸɱɢɬɶ, ɱɬɨ ɭ ɩаɰɢɟɧɬа ɧɟɬ ɷɬɨɣ ɩаɬɨɥɨгɢɢ.  

3. С ɰɟɥɶɸ дɟɡагɪɟгаɰɢɢ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв в ɧаɱаɥɟ аɧаɥɢɡа ɩɥаɧɢɪɭɟɬɫɹ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɟ 
ɨбɪаɡɰɨв.  Нɟɷɮɮɟɤɬɢвɧаɹ дɟɡагɪɟгаɰɢɹ ɦɨɠɟɬ ɩɨвɥɢɹɬɶ ɧа ɪɟɡɭɥɶɬаɬɵ, вɵдаваɟɦɵɟ 
ɩɪɢбɨɪɨɦ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɮаɤɬɢɱɟɫɤɢ ɢɡɦɟɪɹɟɬ ɤɢɧɟɬɢɤɭ агɪɟгаɰɢɢ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв.  

 
4. Вɵɲɟɭɤаɡаɧɧɵɟ ɯаɪаɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɩɪɢбɨɪа бɵɥɢ ɩɨɥɭɱɟɧɵ ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ ɩɪɨбɢɪɨɤ 
ɟɦɤɨɫɬɶɸ 3 ɦɥ ɢ ɪаɡɦɟɪɨɦ 13x75 ɦɦ ɫ аɧɬɢɤɨагɭɥɹɧɬɨɦ K3 ЭДТК.  Иɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟ ɬаɤɢɯ 
ɩɪɨбɢɪɨɤ ɨɩɬɢɦɢɡɢɪɭɟɬ ɮаɡɭ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ ɢ, ɤаɤ ɫɥɟдɫɬвɢɟ, вɨɫɩɪɨɢɡвɨдɢɦɨɫɬɶ 
ɪɟɡɭɥɶɬаɬɨв.  

 
ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И ФИЗИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
 

Допустимɵе окружаɸщие условиɹ длɹ ɷксплуатации 
прибора: 
 
 
Допустимɵе условиɹ внешней средɵ при 
транспортировке 

Температура: 
Влажностɶ: 

ɨɬ +10÷30 °C (50÷86°F) 
ɨɬ 15% дɨ 85%, бɟɡ 
ɤɨɧдɟɧɫаɬа. 

и хранении: Температура: 
Влажностɶ: 

ɨɬ -20÷70°C (-4÷158°F) 
ɨɬ 5% дɨ 95%, бɟɡ 
ɤɨɧдɟɧɫаɬа. 

Габаритнɵе размерɵ и масса: [L] Длина: 
[W] Ширина: 
[H] Вɵсота: 
Масса: 

24 ɫɦ (9,4488 дɸɣɦа) 
39 ɫɦ (15,354 дɸɣɦа) 
46 ɫɦ (18,11 дɸɣɦа) 
16 ɤг (35,274 ɮɭɧɬа) 

 
 
 
 
 

Упаковка: Картоннаɹ коробка: 
 

[L] Длина: 
[W] Ширина: 
[H] Вɵсота: 
Полнаɹ масса:  
Объем: 
Паллета:  
 

65 ɫɦ (25,591 дɸɣɦа) 
34 ɫɦ (13,386 дɸɣɦа) 
50 ɫɦ (19,685 дɸɣɦа) 
20 ɤг (44,092 ɮɭɧɬа) 
0,1105 ɦ3 (3,902 F3)  
Нɟɬ 

 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ: 

 
Напрɹжение: 115 - 230 V ɩɟɪɟɦ. ɬɨɤа Потребление мощности: 115 ВА 
Пɟɪɟɤɥɸɱаɟɦɵɣ бɥɨɤ ɩɢɬаɧɢɹ (SMPS) Потребл. на переклɸчение: 132 Вɬ 

 
Частота: 50/60 Гɰ 
 
Классификациɹ: Кɥаɫɫ I (EN61010-1 – IEC 1010-1 – CEI 66-5) 
 

ДРУГИЕ ЭКСПЛУАТАЦИОННЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ: 
Отвод тепла в окружаɸщуɸ среду: ɨɤɨɥɨ 230 БТЕ/ɱаɫ. 
 
Щум:   ɧа ɧɢɡɤɨɣ ɫɤɨɪɨɫɬɢ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ: 55,0 дб(A) ɧа вɵɫɨɤɨɣ ɫɤɨɪɨɫɬɢ ɩɟɪɟɦɟɲɢваɧɢɹ: 50,6  дб(A) 
 
Максималɶнаɹ расчетнаɹ вɵсота над уровнем морɹ: 300 ɦ ɧад ɭɪɨвɧɟɦ ɦɨɪɹ. 
 
Коммуникациɹ:   2 ɩɨɫɥɟдɨваɬɟɥɶɧɵɯ ɩɨɪɬа RS232, ɪаɫɩɨɥɨɠɟɧɧɵɟ ɫ ɡадɧɟɣ ɫɬɨɪɨɧɵ ɩɪɢбɨɪа:  

Пɨɪɬ 1 (DB25) ɧаɡɧаɱаɟɬɫɹ ɧа ɩɨдɤɥɸɱɟɧɢɟ ɤ вɧɟɲɧɟɦɭ ɫɤаɧɟɪɭ. 
   Пɨɪɬ 2 (DB) ɧаɡɧаɱаɟɬɫɹ ɧа ɩɨдɤɥɸɱɟɧɢɟ ɩɪɢбɨɪа ɤ USB-ɩɨɫɥɟдɨваɬɟɥɶɧɵɦ ɩɨɪɬаɦ гɥавɧɨгɨ ɤɨɦɩɶɸɬɟɪа 
1 (дɥɹ дɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɵɯ ɭɫɬɪɨɣɫɬв).  
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Вɟɪɫɢɹ 2.2 –  11 ɞɟɤɚɛɪɹ 2019 ɝɨɞɚ 

 

Функционирование:  ɩɪɢбɨɪ ɪаɫɫɱɢɬаɧ ɧа ɬɨ, ɱɬɨбɵ ɨɫɬаваɬɶɫɹ вɤɥɸɱɟɧɧɵɦ 24 ɱаɫа в ɫɭɬɤɢ, ɨдɧаɤɨ в ɤɨɧɰɟ ɪабɨɱɟгɨ 
дɧɹ ɟгɨ ɪɟɤɨɦɟɧдɭɟɬɫɹ вɵɤɥɸɱаɬɶ, ɩɪɟдваɪɢɬɟɥɶɧɨ ɩɪɢɦɟɧɢв дɥɹ ɷɬɨгɨ ɩɪɨɰɟдɭɪɭ ɩɪɨɦɵвɤɢ ɫ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ 3 
ɩɪɨɦɵвɨɱɧɵɯ ɩɪɨбɢɪɨɤ, ɱɬɨ ɩɨɡвɨɥɢɬ ɨбɟɫɩɟɱɢɬɶ дɨɥгɢɣ ɫɪɨɤ ɫɥɭɠбɵ ɤаɩɢɥɥɹɪɨв ɢ даɬɱɢɤɨв. 
 
Ограничениɹ: Пɪɢбɨɪ ɩɪɟдɧаɡɧаɱɟɧ дɥɹ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ вɧɭɬɪɢ ɩɨɦɟɳɟɧɢɣ. 
 
Расчетнаɹ степенɶ загрɹзнениɹ: 2 ɤɥаɫɫ. 
 
Срок службɵ прибора: 10 ɥɟɬ (ɩɪɢ ɭɫɥɨвɢɢ ɩɪɨвɟдɟɧɢɹ дɨɥɠɧɨгɨ ɨбɫɥɭɠɢваɧɢɹ). 
 

ВНУТРЕННИЙ КОНТРОЛЬ КАЧЕСТВА 
 

Латекснɵе контроли: Чɬɨбɵ гаɪаɧɬɢɪɨваɬɶ ɨɩɬɢɦаɥɶɧɭɸ ɪабɨɬɭ ɩɪɢбɨɪа, ɪɟɤɨɦɟɧдɭɟɬɫɹ ɟɠɟдɧɟвɧɨɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟ 
ɤɨɦɩɥɟɤɬа ɥаɬɟɤɫɧɵɯ ɤɨɧɬɪɨɥɟɣ. 
Лаɬɟɤɫɧɵɟ ɤɨɧɬɪɨɥɢ (ɢɥɢ Каɥɢбɪаɬɨɪɵ), ɟɫɥɢ ɨɧɢ ɢɡвɥɟɤаɸɬɫɹ ɢɡ ɯɨɥɨдɢɥɶɧɢɤа  
(ɯɪаɧɹɬɫɹ в ɯɨɥɨдɢɥɶɧɢɤɟ ɩɪɢ ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪɟ + 4 ÷ 8 ° C, (39,2 ÷ 46,4 ° F) ɩɟɪɟд ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɟɦ дɨɥɠɧɵ ɨɫɬаваɬɶɫɹ ɩɪɢ 
ɤɨɦɧаɬɧɨɣ ɬɟɦɩɟɪаɬɭɪɟ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 30 ɦɢɧɭɬ. Пɨɫɥɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ ɥаɬɟɤɫɧɵɟ ɤɨɧɬɪɨɥɢ дɨɥɠɧɵ бɵɬɶ вɨɡвɪаɳɟɧɵ в 
ɯɨɥɨдɢɥɶɧɢɤ в ɬɟɱɟɧɢɟ ɦаɤɫɢɦɭɦ 1 ɱаɫа ɩɨɫɥɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨваɧɢɹ. 
Лаɬɟɤɫɧɵɟ ɤɨɧɬɪɨɥɢ дɥɹ аɧаɥɢɡаɬɨɪɨв ɫɟɦɟɣɫɬва TEST1 ɩɨɡвɨɥɹɸɬ ɤɨɧɬɪɨɥɢɪɨваɬɶ ɫɬабɢɥɶɧɨɫɬɶ ɤаɥɢбɪɨвɤɢ TEST1, 
MicroTEST1; Roller10, Roller20LC, Roller20PN, Roller20MC, Roller10PN ɢ JO-PLUS. 
 
Оɧɢ вɵɩɭɫɤаɸɬɫɹ в двɭɯ ɬɢɩаɯ ɩɪɨбɢɪɨɤ: 

i 13x75 ɦɦ Greiner: Латекснɵе контроли Latex Controls (6 тестов) - код SI 305.100-A; 
                  Латекснɵе контроли Latex Controls (30 тестов) - код SI 305.300-A. 

i 11,5x66 ɦɦ Sarstedt: Латекснɵе контроли Latex Controls (6 тестов) - код SI 305.102-A; 
                  Латекснɵе контроли Latex Controls (30 тестов) - код SI 

305.302-A.  

РАСХОДНЫЕ ДЕТАЛИ И МАТЕРИАЛЫ 

Бумага длɹ принтера: ɬɟɪɦɨɱɭвɫɬвɢɬɟɥɶɧаɹ бɭɦага в ɪɭɥɨɧаɯ 58 ±1/ɦɦ (0,2283 ± 0,004 дɸɣɦа) x Маɤɫ. 32 ɦɦ (0,126 дɸɣɦа). 
 
Смарти-карта: Сɨɨɬвɟɬɫɬвɭɟɬ ɯаɪаɤɬɟɪɢɫɬɢɤаɦ ɩɨ ISO 7816-1 – 85,6 x 54 x 0,8 ɦɦ (33,7 x 21,26 x 0,315 дɸɣɦа) 
Кɨдɢɪɭɟɬɫɹ ɩɨ аɥгɨɪɢɬɦɭ ɫɨбɫɬвɟɧɧɨɣ ɪаɡɪабɨɬɤɢ ɤɨɦɩаɧɢɢ Alifax. 
Дɨɫɬɭɩɧɨ дɥɹ 1000 (ɩɨɪɹдɤɨвɵɣ ɤɨд SI 195.901) - 4000 (ɩɨɪɹдɤɨвɵɣ ɤɨд SI 195.904) - 10000 (ɩɨɪɹдɤɨвɵɣ ɤɨд SI 195.910) - 20 
000 (ɩɨɪɹдɤɨвɵɣ ɤɨд SI 195.920) ɬɟɫɬɨв / ɭɧɢвɟɪɫаɥɶɧаɹ ɤаɪɬа; ɤɪɨɦɟ ɬɨгɨ дɥɹ вɟɪɫɢɢ ПО 5.00 ɢɦɟɟɬɫɹ ɬаɤɠɟ 
ɦɭɥɶɬɢɤɨдɨваɹ ɤаɪɬа ɧа 5000 ɬɟɫɬɨв (SI 195.950) дɥɹ аɧаɥɢɡаɬɨɪɨв ɫɟɦɟɣɫɬва TEST1 (TEST1, MicroTEST1, Roller20LC, 
Roller20PN, Roller20MC, Roller10PN). 
Бачок длɹ отходов:  ɟɦɤɨɫɬɶ 500 ɦɥ, ɩɥаɫɬɦаɫɫɨвɵɣ баɱɨɤ ɫ вɢɧɬɨвɨɣ ɤɪɵɲɤɨɣ, ɩɪɟдɧаɡɧаɱɟɧ дɥɹ ɫбɨɪа ɤɪɨвɢ ɢ ɫɬɨɤɨв ɨɬ 

ɩɪɨɦɵвɤɢ. SI205801  
Промɵвочнɵй бачок:  ɟɦɤɨɫɬɶ 500 ɦɥ, ɩɥаɫɬɦаɫɫɨвɵɣ баɱɨɤ ɫ вɢɧɬɨвɨɣ ɤɪɵɲɤɨɣ, ɩɪɟдɧаɡɧаɱɟɧ дɥɹ вɨдɵ, ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɨɣ дɥɹ 

ɩɪɨɦɵвɤɢ ɩɪɢбɨɪа.  (Иɦɟɟɬɫɹ ɬɨɥɶɤɨ ɧа ɦɨдɟɥɶ SI R20 PN) SI195145 
 

ИМЕЮЩИЕСЯ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ УСТРОЙСТВА: 
 

Идентификациɹ пациента: вɧɟɲɧɟɟ CCD-ɭɫɬɪɨɣɫɬвɨ ɫɱɢɬɵваɧɢɹ ɲɬɪɢɯ-ɤɨдɨв (SI195820) 
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Вɟɪɫɢɹ 2.2 –  11 ɞɟɤɚɛɪɹ 2019 ɝɨɞɚ 

 

НОРМАТИВНАЯ ИНФОРМАЦИЯ: 
 

Классификациɹ IVD  

код EAN13 805604014034  

 
код CND  

 
W02029001  

 
Нɟ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ 

 
код FDA-CFR 

 
Кɨд ɢɡдɟɥɢɹ: GKB Нɨɪɦаɬɢвɧɵɣ ɧɨɦɟɪ: 864.5800 авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɢɣ 

аɧаɥɢɡаɬɨɪ дɥɹ ɨɩɪɟдɟɥɟɧɢɹ ɫɤɨɪɨɫɬɢ ɨɫɟдаɧɢɹ 
ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв 

код EDMA 23091001 Дɪɭгɢɟ _HHIHC  Аɩɩаɪаɬɧɨɟ ɨбɟɫɩɟɱɟɧɢɟ + 
ɩɪɢɧадɥɟɠɧɨɫɬɢ + ɪаɫɯɨдɧɵɟ ɦаɬɟɪɢаɥɵ + ɩɪɨгɪаɦɦɧɨɟ 
ɨбɟɫɩɟɱɟɧɢɟ 

 
 
код GMDN 

 
 
35488 

Авɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɢɣ ɢɥɢ ɩɨɥɭавɬɨɦаɬɢɱɟɫɤɢɣ ɩɪɢбɨɪ, 
ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɵɣ дɥɹ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ ɫɤɨɪɨɫɬɢ ɨɫɟдаɧɢɹ 
(ɨɩɭɫɤаɧɢɹ) ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв в ɨбɪаɡɰɟ ɰɟɥɶɧɨɣ ɤɪɨвɢ ɫ 
ɩɨɦɨɳɶɸ ɮɨɬɨɦɟɬɪɢɢ. Эɬɨ ɬаɤɠɟ ɧаɡɵваɟɬɫɹ ɫɤɨɪɨɫɬɶɸ 
ɨɫɟдаɧɢɹ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв (СОЭ). 

RoHS2 2011/65/EU Удɨвɥɟɬвɨɪɹɟɬ  

 
 
 
СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ: 
 

1. E. Хавɟɪɢɧ (Е. Heverin) (Тɟɯɧɨɥɨгɢɱɟɫɤɢɣ ɢɧɫɬɢɬɭɬ Galway-Mayo, Иɪɥаɧдɢɹ): «Сɪавɧɟɧɢɟ ɦɟɬɨда Вɟɫɬɟɪгɪɟɧа 
ɢ ɦɟɬɨда TEST1 дɥɹ ɨɩɪɟдɟɥɟɧɢɹ ɫɤɨɪɨɫɬɢ ɨɫɟдаɧɢɹ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв», ɦаɣ 2002 г., ɱаɫɬɧɨɟ ɫɨɨбɳɟɧɢɟ. 

 
2. NCCLS «Рɟɮɟɪɟɧɫɧаɹ ɢ ɢɡбɪаɧɧаɹ ɩɪɨɰɟдɭɪа дɥɹ ɬɟɫɬа ɫɤɨɪɨɫɬɢ ɨɫɟдаɧɢɹ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв (СОЭ)»; 

Уɬвɟɪɠдɟɧɧɵɣ ɫɬаɧдаɪɬ - ɱɟɬвɟɪɬɨɟ ɢɡдаɧɢɟ, ɬɨɦ. 20 ʋ 27 
 

3. Sox HC, Liang MH: «Сɤɨɪɨɫɬɶ ɨɫɟдаɧɢɹ ɷɪɢɬɪɨɰɢɬɨв», Аɧɧаɥɵ вɧɭɬɪɟɧɧɟɣ ɦɟдɢɰɢɧɵ 1986; 105: 515-523. 
 

4. NCCN (Наɰɢɨɧаɥɶɧаɹ ɤɨɦɩɥɟɤɫɧаɹ ɨɧɤɨɥɨгɢɱɟɫɤаɹ ɫɟɬɶ) Рɭɤɨвɨдɫɬвɨ ɩɨ ɤɥɢɧɢɱɟɫɤɨɣ ɩɪаɤɬɢɤɟ в ɨɧɤɨɥɨгɢɢ 
«Мɧɨɠɟɫɬвɟɧɧаɹ ɦɢɟɥɨɦа» (V.I.2007). 

 
5. Адɠɭбɢ (Ajubi) ɢ дɪ.: «Оɩɪɟдɟɥɟɧɢɟ ɩɪɨдɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɪɟаɤɰɢɢ ɫɟдɢɦɟɧɬаɰɢɢ в ɤɪɨвɢ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɫɢɫɬɟɦɵ 

TEST1: ɫɪавɧɟɧɢɟ ɫ ɦɟɬɨдɨɦ Sedimatic 100, ɬɭɪбɢдɢɦɟɬɪɢɱɟɫɤɢɟ ɭɪɨвɧɢ ɮɢбɪɢɧɨгɟɧа ɢ вɥɢɹɧɢɟ М-бɟɥɤɨв», 
Clin Chem Lab Med 2006; 44 (7): 904-906 

 
6. Мɟɪɤɭɪɢɨ С. (Mercurio S.) ɢ дɪ .: «Сɪавɧɟɧɢɟ двɭɯ ɦɟɬɨдɨв ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ СОЭ ɭ ɩаɰɢɟɧɬɨв, ɫɬɪадаɸɳɢɯ 

ɦɢɟɥɨɦɨɣ», Наɰɢɨɧаɥɶɧɵɣ ɤɨɧгɪɟɫɫ 37 ° SIBioC, 11-14 ɨɤɬɹбɪɹ 2005 г., Рɢɦ. 
 

7. H02-A5 ɬɨɦ 31 ʋ11 ПРОЦЕДУРА ДЛЯ ТЕСТА СКОРОСТИ ОСЕДАНИЯ ЭРИТРОЦИТОВ (СОЭ) 
УТВЕРЖДЕННЫЙ СТАНДАРТ. ЧЕТВЕРТОЕ ИЗДАНИЕ 

 

Пеɪевɨд ɫɨɨɬвеɬɫɬвɭеɬ ɨɪигиɧалɭ. Пеɪевɨдɱик: Зɭб А.Н.   
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модифицированы относительно предыдущей версии руководства. 
 
В ходе технической разработки мы оставлɹем за собой право вносить изменениɹ без предварительного 
уведомлениɹ. 
 
Данное руководство или какие-либо его части запрещаетсɹ копировать или передавать каким-либо образом 
без письменного разрешениɹ компании Alifax S.R.L. 
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ТИПОГРАФИЧЕСКИЕ УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ 
 
Описанные ниже предупреждениɹ, примечаниɹ и обозначениɹ применɹɸтсɹ и приводɹтсɹ в данном 
руководстве на приборе и его упаковке. 
 
ВОСПРОИЗВЕДЕНИЕ ПРДУПРЕЖДЕНИЙ И ПРИМЕЧАНИЙ 

 
ОПАСНОСТЬ 

Сɢгɧаɥɶɧɨе ɫɥɨвɨ «Оɩаɫɧɨɫɬɶ» ɢ ɫɨɨɬвеɬɫɬвɭɸɳɢɣ ɫɢɦвɨɥ, ɨзɧаɱаɸɳɢɣ 
ɧеɦɢɧɭеɦɭɸ ɨɩаɫɧɨɫɬɶ. 
Несоблɸдение данного предупреждениɹ может привести к смерти или 
серьезному невосполнимому повреждениɸ. Нельзɹ исклɸчать повреждениɹ 
системы или отрицательного воздействиɹ на функционирование системы. 

 
БЕРЕГИСЬ 

Сɢгɧаɥɶɧɨе ɫɥɨвɨ «Беɪегɢɫɶ» ɢ ɫɨɨɬвеɬɫɬвɭɸɳɢɣ ɫɢɦвɨɥ, ɨзɧаɱаɸɳɢɣ 
вɨзɦɨжɧɭɸ ɨɩаɫɧɨɫɬɶ. 
Несоблɸдение данного предупреждениɹ может привести к смерти или 
серьезному невосполнимому повреждениɸ. Нельзɹ исклɸчать повреждениɹ 
системы или отрицательного воздействиɹ на функционирование системы. 
 

 
ОСТОРОЖНО 

Сɢгɧаɥɶɧɨе ɫɥɨвɨ «Оɫɬɨɪɨжɧɨ» ɢ ɫɨɨɬвеɬɫɬвɭɸɳɢɣ ɫɢɦвɨɥ, ɨзɧаɱаɸɳɢɣ 
вɨзɦɨжɧɭɸ ɨɩаɫɧɨɫɬɶ/ɩɪɨбɥеɦɭ. 
Несоблɸдение инструкций по безопасности может привести к мелким 
повреждениɹм и  травмам. Нельзɹ исклɸчать повреждениɹ системы или 
отрицательного воздействиɹ на функционирование системы. 
 

 
ОСТОРОЖНО 

Сɢгɧаɥɶɧɨе ɫɥɨвɨ «Оɫɬɨɪɨжɧɨ» ɭɤазɵваеɬ ɧа вɨзɦɨжɧɵе ɩɪɨбɥеɦɵ. 
Несоблɸдение инструкций по безопасности может привести к повреждениɸ 
системы или отрицательно сказатьсɹ на ее функционировании. 

 
ЗАПОМНИТЕ 

Сɢгɧаɥɶɧɨе ɫɥɨвɨ «Заɩɨɦɧɢɬе» ɭɤазɵваеɬ ɧа вɨзɦɨжɧɵе ɩɪɨбɥеɦɵ. 
Несоблɸдение данного замечаниɹ может привести к отрицательному 
воздействиɸ на функционирование системы (а в результате к ее неисправности). 

 
 
ЯРЛЫКИ 
НА ПРИБОР ПРИКЛЕИВАЮТСЯ СЛЕДУЮЩИЕ ЯРЛЫКИ, КОТОРЫЕ НЕ ДОЛЖНЫ СНИМАТЬСЯ. 

 

 
ВНИМАНИЕ! 

Во избежание поражениɹ электротоком 
отсоединɹйте кабель питаниɹ 

 

 
БИОЛОГИЧЕСКИЙ РИСК – 
ИСПОЛЬЗУЙТЕ ПЕРЧАТКИ 

 

ОПАСНО – ни в коем случае не касайтесь 
верхней части поршнɹ во времɹ замены иглы. 
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ИСПЫТАНИЕ ТЕРМОСТАТА – ОК 
 
Даɬа: 
 
ALIFAX 
 

 

ИСПЫТАНИЕ ЭНЕРГОСНАБЖЕНИЯ – 
ОК 
 
Даɬа: 
 
ALIFAX 
 

 
БИОЛОГИЧЕСКАЯ ОПАСНОСТЬ 
Максимальный уровень  - 150 мл 
Рекомендуетсɹ заменɹть бак длɹ отходов при 
достижении уровнɹ черной линии. 
Баɤ дɥɹ ɨɬɯɨдɨв  - ROLLER 20 

 
ROLLER 20 ʋ ___ 
 
Теɯɧɢɱеɫɤаɹ ɫɥɭжба, ɬеɥеɮɨɧ ʋ _______ 
 

 
 

 
С плавким предохранителем  Пɨɫɥедɨваɬеɥɶɧɵɣ ɩɨɪɬ 1 
Т2,5А L 250 В 5х20 мм           с питанием длɹ данного  
                                                   сканера штрих-кода 
                                                   Пɨɫɥедɨваɬеɥɶɧɵɣ ɩɨɪɬ 2 
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Оɫɬɨɪɨжɧɨ, ɨɩаɫɧɨ дɥɹ ɥɸдеɣ ɢɥɢ ɨбɨɪɭдɨваɧɢɹ! Сɦ. ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɩɨ ɩɪɢɦеɧеɧɢɸ! 

 

 
Бɢɨɥɨгɢɱеɫɤаɹ ɨɩаɫɧɨɫɬɶ! 

 

Оɫɬɨɪɨжɧɨ, вɧɭɬɪɢ двɢжɭɳɢеɫɹ 
деɬаɥɢ! 

 

 
Эɥеɤɬɪɢɱеɫɤаɹ ɨɩаɫɧɨɫɬɶ! 

 

 
Меɯаɧɢɱеɫɤаɹ ɨɩаɫɧɨɫɬɶ! 

 

 
Лазеɪɧаɹ ɨɩаɫɧɨɫɬɶ! 

 

 
Оɩаɫɧɨɫɬɶ ɩɨɪезɨв/ɨɫɬɪɵе 
ɩɪедɦеɬɵ! 

 

 
Зазеɦɥеɧɢе! 

 

 
Авɬɨɦаɬɢɱеɫɤɢɣ ɩɭɫɤ! 

 

 
Сɦ. ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɸ ɩɨ ɩɪɢɦеɧеɧɢɸ! 

 

 

 

Изгɨɬɨвɢɬеɥɶ  

 
Нɨɦеɪ ɩаɪɬɢɢ 

 
Даɬа ɢɫɬеɱеɧɢɹ ɫɪɨɤа 

 

Огɪаɧɢɱеɧɢɹ ɬеɦɩеɪаɬɭɪɵ 

 

Сɢɦвɨɥ СЕ 

 
Идеɧɬɢɮɢɤаɰɢɨɧɧɵɣ ɧɨɦеɪ 

 

Сеɪɢɣɧɵɣ ɧɨɦеɪ 

 

Уɬɢɥɢзаɰɢɹ ɷɥеɤɬɪɢɱеɫɤɨгɨ ɢ ɷɥеɤɬɪɨɧɧɨгɨ ɨбɨɪɭдɨваɧɢɹ 
В Евросоɸзе электрическое и электронное оборудование нельзɹ утилизировать 
вместе с другими бытовыми отходами. Его нужно собирать отдельно. Следите за 
соответствуɸщими ɸридическими нормами, действуɸщими в Вашей стране. 

 

Следуɸщие ɹрлыки относɹтсɹ к SideCar и содержат, помимо прочего, ссылки на 
серийные номера приборов. 

 

Размер (L) длина, (W) – ширина, (Н) высота 
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Наɩɪɹжеɧɢе ɩеɪеɦеɧɧɨгɨ ɬɨɤа в ɫеɬɢ  

 

Веɫ 

 
Пɥавɤɢɣ ɩɪедɨɯɪаɧɢɬеɥɶ 

 
Разɴɹɫɧеɧɢе ɬɨɥɶɤɨ дɥɹ США Rx: 
Осторожно: Федеральный закон США ограничивает продажу прибора по заказу практикуɸщего врача, 
имеɸщему лицензиɸ по закону штата, в котором практикуɸщий врач заказывает или использует данный 
прибор. 

ПРОЦЕДУРА УТИЛИЗАЦИИ ПРИБОРА ПОСЛЕ ОКОНЧАНИЯ ЕГО СРОКА 
ДЕЙСТВИЯ 

 

Как указываетсɹ в Европейской Директиве  2002/96/СЕ, относɹщейсɹ к утилизации 
электрического и электронного  оборудованиɹ (WEEE), следует принимать 
надлежащие меры длɹ минимизации утилизации прибора в качестве несортируемых 
бытовых отходов и длɹ достижениɹ высокого уровнɹ раздельного сбора WEEE в 
соответствии с принимаемыми местными законами. Обозначение перечеркнутой 
корзины длɹ мусора сбоку, также размещаемое рɹдом с пластиной на аппарате, 
указывает на необходимость раздельного сбора электрического и электронного  
оборудованиɹ (WEEE). 
Раздельный сбор инструмента в конце срока его службы организуетсɹ и управлɹетсɹ 
Вашим дистрибьɸтором. Пользователь, желаɸщий избавитьсɹ от него, свɹзываетсɹ 
со своим дистрибьɸтором и отслеживает систему, которуɸ он принɹл, длɹ 
раздельного сбора оборудованиɹ с истекшим сроком службы. 
Неразрешеннаɹ утилизациɹ преследуетсɹ по местным законам и нормам в стране 
применениɹ. Штрафы ɹвлɹɸтсɹ эффективными, пропорциональными и 
сдерживаɸщими. 

 
ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ (PTDS) 
См. документ: 
ПРИЛОЖЕНИЕ 1: ESR_PTDS_SI102_ROLLER20LC_1-5_EN 
По возможности найдите следуɸщуɸ информациɸ:  

x Условиɹ хранениɹ и работы с данным прибором. 
x Особые рабочие условиɹ, общие функции и спецификации имеɸщихсɹ моделей прибора. 
x Особые характеристики аналитической работы (например, чувствительность, специфика, точность, 

повторɹемость, воспроизводимость, пределы обнаружениɹ и диапазон измерений, вклɸчаɹ 
информациɸ, необходимуɸ длɹ контролɹ известных соответствуɸщих ссылок), ограничениɹ 
метода и информациɹ об использовании пользователем имеɸщихсɹ процедур измерениɹ и 
ссылочных материалов. 

x Детали лɸбых других процедур или обработок, требуемых до применениɹ данного прибора 
(например, внутренний контроль качества прибора и т.д.). 

x Специальное требуемое оборудование, вклɸчаɹ информациɸ, необходимуɸ длɹ идентификации 
такого специального оборудованиɹ и длɹ его правильного применениɹ (например, специальное или 
дополнительное оборудование). 
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x Тип используемого образца, особые условиɹ сбора, предварительной обработки, хранениɹ 
(требованиɹ к образцу, результаты, требуемый контейнер длɹ образца, совместимость пробирок, 
емкость и внутренний контроль качества). 

x Предполагаемое применениɹ прибора (принцип измерениɹ, ссылочные диапазоны длɹ 
определɹемых количеств, вклɸчаɹ наименование соответствуɸщей эталонной популɹции). 

 
ОГРАНИЧЕНИЯ МЕТОДА 
ОСТОРОЖНО 

 
1. «Скорость осаждениɹ эритроцитов – это ɹвление, затрагиваɸщее только свежуɸ кровь и 

транзиторные составлɹɸщие»(4),  а не гематологический матричный компонент (на атомном 
/молекулɹрном уровне). 
«Процедуры, используемые длɹ определениɹ СОЭ, не могут калиброватьсɹ, так как они подвержены 
разным ошибкам» (температура, гематокрит, средний атомный объем эритроцитов, вɹзкость плазмы 
и т.д.)(4). На основании приобретенного опыта на семейство приборов TEST1 (TEST1, MicroTEST1, 
Roller20LC, Roller20PN, Roller20MC, Roller10PN и JO-PLUS) эти переменные значениɹ влиɹɸт в 
ограниченной степени. По этой причине можно наблɸдать отклонениɹ в характеристиках  приборов 
по сравнениɸ с другими процедурами, если вышеуказанные переменные не учитываɸтсɹ. 

2. «Осаждение эритроцитов остаетсɹ единственно частично понɹтным ɹвлением…ɹвлɹетсɹ 
неспецифической реакцией (с клинической точки зрениɹ)…»(4), на которуɸ влиɹɸт некоторые 
технические аспекты(5). СОЭ зачастуɸ бывает нормальной у пациентов с раком…»(5). 
В международных стандартах диагностики и управлениɹ множественной миеломой не упоминаетсɹ 
скорость осаждениɹ эритроцитов(6). Однако имеɸтсɹ национальные стандарты, которые вклɸчаɸт в 
себɹ СОЭ вместе с другими клиническими тестами. Поэтому необходимо отметить, что даже при 
подтверждении аналитических характеристик ТЕСТА1 у пациентов с множественной миеломой (7, 8) 
отмечались некоторые случаи  пациентов с множественной миеломой, когда лабораторный 
анализатор СОЕ в TEST1 указывал на клинически отрицательные значениɹ СОЭ по сравнениɸ с 
другими методами. 
Кроме того, при наличии данной болезни и/или других онкологических патологий можно 
наблɸдать отклонениɹ от других методов, так как другие ɹвлениɹ вдобавок к образованиɸ 
монетных столбиков могут способствовать осаждениɸ, как, например, образование аморфных 
скоплений (кристаллизациɹ парапротеинов или минеральных материалов наподобие кальциɹ), 
получаемых в результате изменениɹ ткани кости. 
Поэтому  длɹ диагностики рака вместе с TEST1 СОЭ настоɹтельно рекомендуетсɹ выполнɹть и 
другие тесты, так как  обычной СОЭ недостаточно, чтобы исклɸчить то, что пациент не подвержен 
данной патологии.  

3. Смешение образцов программируетсɹ вначале анализа с цельɸ разъединениɹ эритроцитов. 
Неэффективнаɹ дезагрегациɹ может повлиɹть на результаты, выдаваемые прибором по 
фактическому измерениɸ кинетики агрегации эритроцитов. 

4. Вышеуказанные характеристики прибора получены с использованием пробирок на 3 мл и размером 
13х75 мм с антикоагулɹнтом К3EDTA. Этот вид пробирок имеет достаточный объем воздуха, 
способствуɸщий гомогенизации крови и, следовательно, дает воспроизводимость. 

ССЫЛКИ 
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ О ПРАВИЛЬНОМ ИСПОЛЬЗОВАНИИ ПРИБОРА 
 
И до и во времɹ работы и технического обслуживаниɹ должны соблɸдатьсɹ следуɸщие меры безопасности. 
ОСТОРОЖНО 

 
 

Рабɨɬа ɫ ɪɭɤɨвɨдɫɬвɨɦ ɩɨ ɩɪɢɦеɧеɧɢɸ 
Инструкции по применениɸ представлены длɹ обеспечениɹ Вашей безопасности, где 
даɸтсɹ важные советы по работе с указанной системой. 

x Прочтите инструкции! 
x Храните инструкции рɹдом с системой. 
x Инструкции должны быть доступны длɹ пользователɹ в лɸбое времɹ. 

Система Roller20LC разработана и изготовлена в соответствии с требованиɹми безопасности длɹ 
электронных и медицинских систем. Если выпускаɸтсɹ нормы по установке и/или работе систем, оператор 
обɹзан придерживатьсɹ их. 
Изготовитель сделал все возможное, чтобы гарантировать безопасное электрическое и механическое 
функционирование оборудованиɹ. Системы испытываɸтсɹ изготовителем и поставлɹɸтсɹ в состоɹнии, 
которое обеспечивает безопаснуɸ и надежнуɸ работу.  
ОСТОРОЖНО 

 

Неɫɨбɥɸдеɧɢе ɩɪедɭɩɪеждеɧɢɣ 
Неправильное применение прибора не в соответствии со спецификациɹми 
изготовителɹ может привести к нарушениɸ защиты и травмам оператора и/или 
повреждениɸ прибора, а также к неверным результатам и повреждениɸ системы. 

x Выполнɹйте все предупреждениɹ, указанные в руководстве. 
x Выполнɹйте все предупреждениɹ, обозначенные на приборе. 
x Если прибор хранилсɹ в холодном месте, подождите не менее 30 минут перед первым его 

вклɸчением во избежание последуɸщего повреждениɹ из-за наличиɹ росы на внутренних деталɹх 
прибора. 

ОСТОРОЖНО 

 

Пɪɢɦеɧеɧɢе ɫɢɫɬеɦɵ ɬɨɥɶɤɨ ɩɨ ɩɪедɧазɧаɱеɧɢɸ 
Неправильное применение прибора не в соответствии со спецификациɹми 
изготовителɹ может привести к нарушениɸ защиты и травмам оператора и/или 
повреждениɸ прибора, а также к неверным результатам и повреждениɸ системы. 

x Работа и техническое обслуживание системы должны выполнɹтьсɹ только обученным и 
полномочным персоналом. 

x До эксплуатации системы необходимо прочитать и понɹть содержание Руководства по 
использованиɸ. 

x Прибор должен использоватьсɹ только по назначениɸ. 
x Прибор предназначен только длɹ применениɹ внутри помещений. 
x Предназначен только длɹ профессионального медицинского лабораторного применениɹ. Требуетсɹ 

знание английского ɹзыка в тех странах, где не говорɹт на итальɹнском, французском, испанском 
или немецком ɹзыках. 

x Используйте только описанные расходные материалы и аксессуары. 
x Убирайте разного рода предметы, жидкости или вещества, не требуемые длɹ работы прибора. 
x Изготовитель не несет ответственности за лɸбые повреждениɹ, вклɸчаɹ те, которые относɹтсɹ к 

третьим сторонам, вызванные неправильным использованием или работой системы, установкой не в 
соответствии со спецификациɹми изготовителɹ, без соблɸдениɹ мер безопасности, при 
использовании непригодных материалов, которые не указаны в руководстве длɹ пользователɹ, при 
использовании различных объемов, отличаɸщихсɹ от тех, длɹ которых система разрабатывалась и 
изготавливалась, при использовании системы неквалифицированным или неуполномоченным 
персоналом, и/или в случае невыполнениɹ требуемой процедуры санитарной обработки. 

x Даɧɧɵɣ ɩɪɢбɨɪ ɧе ɩɪедɧазɧаɱеɧ дɥɹ ɩɪɢɦеɧеɧɢɹ ɥɢɰаɦɢ ɫ ɩɨɧɢжеɧɧɵɦɢ ɮɢзɢɱеɫɤɢɦɢ, 
ɭɦɫɬвеɧɧɵɦɢ ɢ ɫеɧɫɨɪɧɵɦɢ вɨзɦɨжɧɨɫɬɹɦɢ ɢ ɧеɯваɬɤɨɣ ɨɩɵɬа ɢ зɧаɧɢɣ, еɫɥɢ ɬɨɥɶɤɨ ɨɧɢ ɧе 
ɧаɯɨдɢɥɢɫɶ ɩɨд ɧабɥɸдеɧɢеɦ ɢɥɢ ɩɪедваɪɢɬеɥɶɧɵɦɢ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɹɦɢ ɩɨ ɢɫɩɨɥɶзɨваɧɢɸ 
аɧаɥɢзаɬɨɪа ɥɢɰɨɦ, ɨɬвеɱаɸɳɢɦ за ɢɯ безɨɩаɫɧɨɫɬɶ. 
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ПОМНИТЕ 

В СЛУЧАЕ УСТАНОВКИ ПРОГРАММЫ НА ПРИБОР БЕЗ РАЗРЕШЕНИЯ ЭТО 
МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К НЕИСПРАВНОСТИ ПРИБОРА И/ИЛИ ВПОСЛЕДСТВИИ К 
НЕНАДЕЖНЫМ АНАЛИТИЧЕСКИМ РЕЗУЛЬТАТАМ. ДАЛЕЕ, ПРИ 
УСТАНОВКЕ НЕРАЗРЕШЕННОЙ ПРОГРАММЫ ГАРАНТИЯ НА ПРИБОР 
СТАНОВИТСЯ НЕДЕЙСТВИТЕЛЬНОЙ. 

 
ОПЕРАТИВНАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ 

ОСТОРОЖНО 

 

Мɨбɢɥɶɧɵе ɬеɥеɮɨɧɵ 
Не используйте мобильный телефон рɹдом с работаɸщей системой. Можно 
нарушить правильное функционирование системы. 

ОСТОРОЖНО 

 

Обɵɱɧɨе ɢɫɩɨɥɶзɨваɧɢе ɩɪɢбɨɪа 
x При первом ежедневном вклɸчении подождите 3 минуты перед 

началом цикла анализа длɹ тепловой стабилизации. 
x В приборе применɹетсɹ технологиɹ, котораɹ позволɹет измерить 

СОЭ при стабилизированной температуре 37оС (±0,5оС). 
x Перед началом новой сессии прибор визуализирует контрольный проверочный лист, обɹзательный 

длɹ проверки, что все параметры в списке имеет нормальный статус. В противном случае свɹжитесь 
с технической службой. 

x Roller20LC ɹвлɹетсɹ прибором только длɹ профессионального медицинского лабораторного 
применениɹ. Требуетсɹ знание английского ɹзыка в тех странах, где не говорɹт на итальɹнском, 
французском, испанском или немецком ɹзыках. 

x Перед началом измерений проверьте уровень в баке длɹ отходов. Опорожните или замените его при  
наполнении вплоть до опасного уровнɹ; длɹ утилизации содержимого бака длɹ отходов, выполните 
стандартные  процедуры безопасности при использовании в лаборатории. 

x Длɹ хорошего технического обслуживаниɹ прибора  выполните соответствуɸщие «ПРОЦЕДУРЫ 
ПРОМЫВКИ». 

x Это важно: во избежание  засорениɹ частицами резины предлагаетсɹ использовать одни и те же 
промывочные пробирки максимум два раза. 

x Держите в стороне лɸбые предметы, жидкости или вещества, не требуемые длɹ применениɹ 
прибора. 

x Проверьте, содержитсɹ ли в пробирке не менее 800 мкл крови, и чтобы кровь не была 
гемолизированной или коагулированной. Применɹйте только те образцы крови, которые получены 
в антикоагулɹнте EDTA (К2 или К3). 

x Предпочтительно используйте пробирки на 3 мл, проверɹɹ, чтобы объем образца ни в коем случае 
не  превышал 50-60% от общего объема испытательной пробирки длɹ  оптимизации гомогенизации 
крови. 

x В приборе предложены три скорости перемешиваниɹ (60 об/мин, 32 об/мин, 24 об/мин); времɹ 
анализа составлɹет 20 секунд на образец. Перемешивание производитсɹ вращением пробирки 
полностьɸ вверх-вниз. 

x Образцы перемешиваɸтсɹ в начальной стадии анализа с цельɸ дезагрегированиɹ эритроцитов. 
Возможнаɹ неэффективнаɹ дезагрегациɹ может повлиɹть на результаты, выдаваемые прибором, 
система измерениɹ которого основана на обнаружении кинетики агрегации эритроцитов. 

x Длɹ соответствуɸщего перемешиваниɹ образцов конфигурируйте  прибор на средней скорости (32 
об/мин). 

x Вышеуказанные показатели можно замедлить при подклɸчении к головному компьɸтеру при 
обратном ответе более 1 секунды. 

x Применение пробирок разных объемов с образцами может повлиɹть на  работу прибора. 
x Если заказчик использует пробирки объемом 4 мл, можно получить хорошуɸ коррелɹциɸ с 

методом, применɹемым в лаборатории со следуɸщими замечаниɹми: 
1. Использование усилениɹ прибора во времɹ коррелɹции лабораторного эталонного метода 
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2. Увеличение времени смешиваниɹ (это можно получить с помощьɸ внешнего миксера до 
анализа СОЭ и/или увеличениɹ времени смешиваниɹ в анализаторе СОЭ). 

3. Если общий анализ крови имеет функциɸ вентилированиɹ, по возможности выполните вначале 
общий анализ крови, а затем анализ СОЭ. 

x Если применɹɸтсɹ педиатрические образцы, предлагаемый минимальный объем составлɹет 500 
мкл. 

x Можно напрɹмуɸ использовать пробирки “BD Microainer” MAP®” (также вместе с другими 
пробирками 13х75 мм) без использованиɹ адаптера, но обɹзательно с проверкой конца действиɹ 
иглы и регулировкой ее движениɹ при объемах менее 500 мкл. 

x  Можно использовать “Sarstedt S-Monovette EDTA®”, «педиатрическуɸ пробирку  Tapval®», 
«педиатрическуɸ пробирку BD Vacutainer®»;  длɹ этих моделей испытательных пробирок 
требуетсɹ использовать определенные адаптеры пробирок, а также необходимо проверить конец 
действиɹ  иглы и регулировкой ее движениɹ при объемах менее 500 мкл. 

x При  использовании образца от пациентов с онкологической патологией мы отмечаем, что результат 
СОЭ у этих образцов могли быть впоследствии НЕНАДЕЖНЫМИ, как указываетсɹ в разделе 
«ограничениɹ метода». 

x Начните анализ в течение 4-6 часов  после прокола вены, или держите образцы в холодильнике при 
+4-8оС максимум в течение 24 часов. Если образцы законсервированы  в холодильнике при +4-8оС, 
необходимо оставить их  при комнатной температуре  по крайней мере на 30 минут до их анализа, 
даже если предлагаетсɹ оставить образцы при комнатной температуре предпочтительно  примерно 
на 60 минут, после чего тест следует выполнить в течение 4 часов. 

x Контрольные образцы латекса (или калибраторы) после удалениɹ из холодильника (хранение в 
холодильнике при +4-8оС) должны оставатьсɹ при комнатной температуре не менее 30 минут до их 
анализа; после использованиɹ латексы должны возвращатьсɹ в холодильник в течение максимум 1 
часа после применениɹ. 

x Не проливайте жидкости или не ронɹйте ничего внутрь холодильника и термостатов. В таком 
случае  НЕМЕДЛЕННО отклɸчите прибор и вызовите техническуɸ службу. Не старайтесь вынуть 
какой-либо предмет, даже если он виден, когда устройство вклɸчено. 

x Если образец пробирки разбит внутри прибора, обɹзательно вызовите техническуɸ службу. 
x Когда дверца загрузки остаетсɹ открытой, вклɸчаетсɹ акустический сигнал. Закройте дверцу, чтобы 

в системе продолжилсɹ анализ. 
 
МЕХАНИЧЕСКАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ 

ОСТОРОЖНО 

 

Оɩаɫɧɨɫɬɶ ɫɦеɪɬеɥɶɧɨɣ ɷɥеɤɬɪɨɬɪавɦɵ ɢɥɢ ɦеɯаɧɢɱеɫɤɨɣ ɬɪавɦɵ ɩɪɢ 
ɨɬɫɭɬɫɬвɭɸɳɢɯ ɢɥɢ ɨɬɤɪɵɬɵɯ заɳɢɬɧɵɯ ɤɪɵɲɤаɯ 
Во избежание серьезной травмы с летальными последствиɹми при поражении 
электротоком или нанесениɹ травмы системой (например, контузиɹ, порезы и 
т.д.) защитные крышки не должны быть снɹты или открыты без причины 
ɩɨɥɶзɨваɬеɥеɦ,  защитные крышки может снɹть только инженеры 
технической службы или изготовитель. 

x Не снимайте панели датчика считываниɹ. 
x Внутреннɹɹ каретка перемещаетсɹ по направлɹɸщей рамке, котораɹ «автоматически смазываетсɹ», 

поэтому нет необходимости смазывать или добавлɹть масло или смазку на рамки каретки. 
x Отклɸчите систему, отклɸчите ее от электроснабжениɹ и защитите от повторного пуска. 
x Длɹ Вашей безопасности, при повреждении какой-либо детали попросите немедленной замены 

оригинальными запчастɹми, особенно, что касаетсɹ деталей, подклɸченных к сети (кабель питаниɹ, 
держатель предохранителей и рубильник). 

x Очень важно проверɹть высоту пробирки, так как: 
x Во избежание возможных ошибок в свɹзи между запросом и головным компьɸтером и/или 

передачей идентификационного кода на головной компьɸтер рекомендуетсɹ  использовать 
кодификациɸ, котораɹ вклɸчает опциɸ «контрольного символа» в протоколе. 

x Используйте только оригинальные запчасти, поставлɹемые  изготовителем. 
x Используйте только периферийные устройства, разрешенные  изготовителем. 
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ɤваɥɢɮɢɰɢɪɨваɧɧɵɦɢ ɫɩеɰɢаɥɢɫɬаɦɢ, ɭɩɨɥɧɨɦɨɱеɧɧɵɦɢ 
ɢзгɨɬɨвɢɬеɥеɦ. 

x Используйте только оригинальные запчасти, поставлɹемые  
изготовителем.  

x Используйте только периферийные устройства, разрешенные  
изготовителем. 

x Убедитесь, что никто не работает с системой, и что все крышки 
прикреплены и закрыты до Вашего повторного подклɸчениɹ 
системы к энергоснабжениɸ 

x Очень аккуратно выполните техническое обслуживание. 
x Выполнɹйте только те операции, которые описаны в руководстве. 
x Устройство следует инспектировать и обслуживать через каждые 

30000 анализов. 
 
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ 

 
ОПАСНО 

Пɨɪажеɧɢе ɷɥеɤɬɪɨɬɨɤɨɦ / Пɨжаɪɧаɹ ɨɩаɫɧɨɫɬɶ! 
Несоблɸдение правил и норм может привести к серьезным травмам с летальными 
последствиɹми и материальным ущербом. 
Должны соблɸдатьсɹ национальные нормы и ɸридические правила безопасной 
электрической работы системы. 

Вɨ вɪеɦɹ ɭɫɬаɧɨвɤɢ ɨбɹзаɬеɥɶɧɨ: 
x Избегайте неправильного подклɸчениɹ системы и периферийных устройств к энергоснабжениɸ, 

что может привести к серьезной личной травме с летальными последствиɹми и материальным 
ущербом (например, пожар). 

x Используйте только соединительные и удлинительные кабели с защитным проводником и 
достаточной мощностьɸ (рабочими свойствами) длɹ подклɸчениɹ системы и периферийных 
устройств к энергоснабжениɸ. 

x Ни в коем случае не прерывайте заземлɹɸщих контактов. 
x Должно быть обеспечено заземление системы и ее периферийных устройств к одному и тому же 

потенциалу защитного заземлениɹ, а также соединение до применениɹ с сетевой розеткой при 
помощи терминала защитного заземлениɹ. 

x Использование многовыводного штекера не допускаетсɹ. 
x Используйте источники бесперебойного питаниɹ не менее 1500 ВА. 
x Поврежденные соединительные кабели могут нанести серьезные травмы с летальными 

последствиɹми. Поврежденные соединительные кабели необходимо заменɹть немедленно. 
x Нельзɹ размещать какие-либо предметы на соединительных кабелɹх. 
x Соединительные кабели необходимо укладывать так, чтобы они не могли перекручиватьсɹ или 

повреждатьсɹ. 
x Соединительные кабели необходимо укладывать так, чтобы они не лежали в доступных и 

подверженных движениɸ транспорта местах. 
x Отклɸчите прибор и отсоедините кабель питаниɹ от какого-либо внешнего периферийного 

устройства, как, например, внешние считываɸщие устройства штрих-кода, кабели принтера и/или 
серийные кабели RS232, и длɹ технического обслуживаниɹ.  

ОСТОРОЖНО 

 

Оɩаɫɧɨɫɬɶ ɢз-за ɧеɩɪавɢɥɶɧɨгɨ ɦеɫɬа ɭɫɬаɧɨвɤɢ 
Неправильное место установки системы может вызвать несчастные случаи с 
серьезными травмами с летальными последствиɹми, пожаром или 
серьезными повреждениɹми системы, так как систему нельзɹ отклɸчать или 
отсоединɹть от электроснабжениɹ. 

x Обеспечьте легкуɸ доступность места установки системы и подклɸчение электроэнергии к 
рубильнику. 

x Прибор должен устанавливатьсɹ на сухуɸ поверхность, укрытуɸ от солнечного света во избежание 
попаданиɹ солнечных лучей на датчик открытой дверцы, создаваɹ  незапланированные последствиɹ. 

x Изготовитель не несет ответственности за травмы персонала или повреждение объектов из-за 
неправильной установки в нарушение спецификаций изготовителɹ. 

 
ОПАСНО 

Пɨɪажеɧɢе ɷɥеɤɬɪɨɬɨɤɨɦ / Пɨжаɪɧаɹ ɨɩаɫɧɨɫɬɶ! 
Вɨ вɪеɦɹ ɨбɵɱɧɨɣ ɪабɨɬɵ: 

x Держите в стороне различные предметы,  жидкости или вещества, не требуемые длɹ 
использованиɹ прибора. 
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x Не разливайте жидкости или не ронɹйте что-либо в холодильнике и термостатах. В таком случае  
НЕМЕДЛЕННО отклɸчите прибор и вызовите техническуɸ службу. Не старайтесь вынуть какой-
либо предмет, даже если он виден, когда устройство вклɸчено. 

 
ОПАСНО 

x Немедленно отделите дефектнуɸ систему от сети, если безопасное использование 
невозможно. 

x Предотвратите повторное подсоединение дефектной системы. 
x Четко обозначьте дефектнуɸ систему 

ОСТОРОЖНО 

 

Пɨɪажеɧɢе ɷɥеɤɬɪɨɬɨɤɨɦ / Пɨжаɪɧаɹ ɨɩаɫɧɨɫɬɶ! 
 Вɨ вɪеɦɹ ɬеɯɧɢɱеɫɤɨгɨ ɨбɫɥɭжɢваɧɢɹ ɨбɹзаɬеɥɶɧɨ: 

x Немедленно отделите дефектнуɸ систему от сети, если безопасное использование 
невозможно. 

x Предотвратите повторное подсоединение дефектной системы. 
x Четко обозначьте дефектнуɸ систему. 

ОСТОРОЖНО 

 

Уɯɨд за баɬаɪееɣ 
Продукт может содержать литиево-марганцевый, аккумулɹтор, батареɸ или блок батарей 
из пɹтиокиси ванадиɹ или щелочи. Существует риск пожара или ожогов  при 
неправильном уходе за батареей. Длɹ уменьшениɹ риска получениɹ травмы: 

x Не пытайтесь перезарɹдить батареɸ. 
x Не оставлɹйте под воздействием температур выше 60оС. 
x Не разбирайте, ломайте, пробивайте, замыкайте накоротко внешние контакты и не выбрасывайте в 

огонь или воду. 
x Существует риск взрыва при замене батареей неправильного типа. Утилизируйте использованные 

батареи согласно действуɸщим инструкциɹм. 
x Заменɹйте только запчастɹми, указанными длɹ данного продукта. 
x Батареей длɹ компьɸтера S195.001C в левом ɹщике  ɹвлɹетсɹ  Wentronic ʋ23323 ВН170-3Р Ni MH, 

3,6 В 230 мАч. 

ПОМНИТЕ 

Пеɪеɯɨдɧɵе ɷɦɢɫɫɢɢ ɢ ɭɫɬɨɣɱɢвɨɫɬɶ ɤ ɩɨɦеɯаɦ 
Данный прибор отвечает требованиɹм, описанным в стандарте IEC 61326 и IEC 
61326-2 о переходных эмиссиɹх и устойчивости к помехам. 

x Данный прибор может создавать радиопомехи в бытовой среде. В данном 
случае может потребоватьсɹ  принɹть некоторые меры по устранениɸ таких 
помех. 

x Перед установкой и работой прибора следует оценить электромагнитнуɸ 
среду. 

x Не пользуйтесь прибором вблизи источников избыточного 
электромагнитного излучениɹ (например, без экрана, при умышленной 
работе с источниками высокой частоты), так как они могли нарушить 
правильнуɸ работу прибора. 

x По возможности избегайте подклɸчениɹ к сети через штекерные адаптеры и 
выбирайте электрические розетки подальше от сильных импульсных 
напрɹжений, обычно создаваемых центрифугами, холодильниками, 
пассажирскими и грузовыми лифтами. 

x Избегайте использованиɹ прибора вблизи электромагнитных источников, 
например, сотовых телефонов, автоматических выклɸчателей, 
радиопередаɸщих устройств и прочего. 

x Данное оборудование спроектировано и испытано согласно CISPR 11, класс 
А. В бытовой среде это может создавать радиопомехи, и в данном случае 
Вам может потребоватьсɹ принɹть меры по уменьшениɸ помех. 

 
ОПАСНО 

Рɢɫɤ ɢɧɮеɤɰɢɢ! 
Прибор может находитьсɹ под воздействием потенциально инфекционных 
материалов; поэтому систему следует считать потенциально инфекционной. Это 
необходимо длɹ принɹтиɹ всех мер предосторожности во избежание контакта 
(обɹзательно использовать перчатки и очки во времɹ манипулɹций) в соответствии с 
национальными законами. 
Неправильный уход за инфекционными деталɹми может привести к раздражениɸ 
кожи, заболеваниɹм, а возможно, к смерти. 

x Используйте подходɹщие перчатки! 
x Используйте подходɹщуɸ лабораторнуɸ одежду! 
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x Избегайте контакта между кожей / слизистой оболочкой и образцами/испытательными реагентами 

или деталɹми прибора. 
x При возможном проливе инфекционных материалов немедленно очистите, продезинфицируйте и 

обеззаразьте систему. 
x Не используйте разбитые или надколотые пробирки и флаконы. 
x Соблɸдайте инструкции во вкладышах по правильному применениɸ реагентов. 

 
ОПАСНО 

Пɪɨɰедɭɪɵ ɭɬɢɥɢзаɰɢɢ ɨɬɯɨдɨв 
x Выполнɹйте требованиɹ местных и национальных законов и лабораторных норм. 
x Соблɸдайте ɸридические нормы по работе с инфекционным материалом. 
x Уɬɢɥɢзɢɪɭɣɬе ɢɫɩɨɥɶзɨваɧɧɵе аɦɩɭɥɵ ɫɨгɥаɫɧɨ ɫɬаɧдаɪɬɧɵɦ ɩɪɨɰедɭɪаɦ 

безɨɩаɫɧɨɫɬɢ, ɢɫɩɨɥɶзɭеɦɵɦ в ɥабɨɪаɬɨɪɢɢ. 

 
ОПАСНО 

Теɯɧɢɱеɫɤɨе ɨбɫɥɭжɢваɧɢе 
Вɨ вɪеɦɹ ɬеɯɧɢɱеɫɤɨгɨ ɨбɫɥɭжɢваɧɢɹ ɨбɹзаɬеɥɶɧɨ: 

x Надевайте перчатки длɹ защиты от возможного случайного контакта с 
инфекционными материалами, присутствуɸщими внутри SideCar. 

x Если во времɹ технического обслуживаниɹ прибор хранилсɹ / перемещалсɹ  в 
холодные места, подождите не менее 30 минут до повторного вклɸчениɹ во 
избежание последуɸщего повреждениɹ из-за наличиɹ росы на внутренних деталɹх 
прибора. 

x Обɹзательно проводить санитарнуɸ обработку (пользуйтесь перчатками и 
защитными очками) и запирать ɹщики перед техническим обслуживанием или 
отправлением назад к изготовителɸ. 
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РАСПАКОВКА, УСТАНОВКА И ПЕРВЫЙ ПУСК 

ПОМНИТЕ 

Распаковка, установка и пуск прибора производɹтсɹ непосредственно сервисным 
инженером компании Alifax (или местным дистрибьɸтором). 

 
СЕЛЕКТОР НАПРЯЖЕНИЯ И ЗАМЕНА ПЛАВКИХ ПРЕДОХРАНИТЕЛЕЙ 
Перед первым вклɸчением прибора необходимо проверить положение селектора напрɹжениɹ (заводскаɹ 
установка на 230 В переменного тока) 

 

Расположите селектор напрɹжениɹ сзади прибора и 
плоской отверткой установите справа мощность в 
сети в соответствии с напрɹжением, используемым 
у Вас в стране. 

 
 
В блоке рубильника расположены 2 плавких предохранителɹ, которые ɹвлɹɸтсɹ 
легкодоступными и могут заменɹтьсɹ. 
Длɹ замены предохранителей используйте следуɸщуɸ процедуру: 

x Найдите блок предохранителей. 
x Плоской отверткой нажмите вниз на небольшой ɹзычок, который удерживает 

блок внутри блока выклɸчателɹ и вытɹните его небольшими плоскогубцами (в 
случае необходимости). 

x Снимите полностьɸ блок предохранителей. 
x Замените ОБА предохранителɹ (*). 
x Затем снова вставьте блок предохранителей внутрь блока рубильника. 
x Наконец, прочно прижмите длɹ обеспечениɹ посадки ɹзычка блока на крɸчок.  

 

 
                        Плавкий предохранитель 
                        Т2,5 А L 250 В 5х20 мм 
(*) Плавкий предохранитель Т2,5 А L 250 В переменного тока с размерами 5х20 мм размещаетсɹ на входе; 
предохранитель Т2,5 А L подходит  и длɹ 115 и 230 В переменного тока.  
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ВКЛЮЧЕНИЕ ПРИБОРА 
Проверьте, закрыта ли переднɹɹ дверца, затем вклɸчите прибор нажатием на выклɸчатель сзади. При 
первом ежедневном вклɸчении перед пуском цикла анализа длɹ тепловой стабилизации подождите 3 
минуты. 
В приборе используетсɹ технологиɹ, котораɹ позволɹет  измерить СОЭ при стабилизированной температуре 
37оС (±0,5оС). 
После задействованиɹ прибор распечатывает информациɸ наподобие:\ 

 

 
 
 
← Идентифицирует установленнуɸ версиɸ SW 
 
 
← Серийный номер прибора 
 
← Дата и времɹ 

 

 
Готовность кредитов длɹ  выполнениɹ анализа СОЭ 
← и указание порога (работает, только если сумма кредита 
составлɹет менее 1000) 
← Рабочаɹ температура фотометра 
 

 
Нажмите 8 в менɸ 

← Нажатие клавиши в ОСНОВНОМ МЕНЮ  длɹ выбора  между 
опциɹми 1 (распечатать оперативное менɸ) и 2 (смешивать без 
начала какого-либо анализа) 

 
ОСНОВНОЕ МЕНЮ 
выбрать 

← Дисплей показывает, что анализатор готов к работе. 

Дисплей 1 
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ЗАМЕНА РУЛОНА БУМАГИ 
Оɩɢɫɵваеɦаɹ ɩɪɨɰедɭɪа дɨɥжɧɵ вɵɩɨɥɧɹɬɶɫɹ ɩɪɢ вɤɥɸɱеɧɧɨɦ ɩɪɢбɨɪе. 

1. Если модельɸ принтера ɹвлɹетсɹ “CUSTOM PLUS II” (Фото 1), нажмите зеленуɸ центральнуɸ 
клавишу, откройте крышку бумажного контейнера и уберите оставшуɸсɹ бумагу. Если модельɸ 
принтера ɹвлɹетсɹ “Martel” (Фото 2), вытɹните рычаг до высвобождениɹ крышки из положениɹ 
запираниɹ. Во избежание повреждениɹ не применɹйте избыточнуɸ силу. 

2. Отмотайте примерно 15 см бумаги с нового рулона. Снимите проклееннуɸ часть. 
3. Держите примерно 5 см бумаги из устройства при размещении нового рулона в резервуаре. 
4. Закройте крышку, приложив равное давление с каждой стороны, обеспечиваɹ нахождение крышки в 

запертом положении. Теперь оторвите свободнуɸ бумагу. 
5. Если необходимо вынуть бумагу из принтера, нажмите на PAPER FEED (ПОДАЧА БУМАГИ) на 

клавиатуре или на клавишу на принтере.  
 

 
      Фото 1  CUSTOM PLUS II                                                                     Фото  2  Принтер Martel 
 
Об окончании рулона обычно свидетельствует краснаɹ линиɹ на последнем участке рулона бумаги. 
Помните, что с начала поɹвлениɹ цветной линии рулон гарантирует  60 строк печати, а поэтому 
предлагаетсɹ немедленно заменить рулон сразу после окончаниɹ цикла анализа. 
Номер части бумаги – SI195800. 
 
ЧИП-КАРТА ДЛЯ ЗАГРУЗКИ КРЕДИТОВ 
Прибор может работать с кредитами, которые могут загружатьсɹ посредством ALIFAX. Объем кредитов, 
который может загружатьсɹ заказчиком, составлɹет 1000, 4000, 10000, 20000. С помощьɸ этой версии 
программного обеспечениɹ прибор управлɹет  чип-картой и процессами загрузки, который вклɸчает в себɹ 
опции, распечатываемые на бумаге во времɹ задействованиɹ процесса загрузки. 
 
УНИВЕРСАЛЬНАЯ КАРТА 
Универсальнаɹ карта может загружать стилизованные кредиты в ходе одного процесса во все устройства 
СОЭ, разрабатываемой фирмой ALIFAX. Кредиты не могут делитьсɹ между приборами. 
Процедуры работы с такой картой разъɹснɹɸтсɹ на следуɸщих страницах. 
 
Начинаɹ с апрелɹ 2019 года, чип-карта с новой графической схемой  имеетсɹ на рынке – следуɸщий пример 
относитсɹ к тесту 10000. 

 
Стр. 16 



ALIFAXΠ - верим в нов̹ес̯ва   РУКОВОДСТВО ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ     Рев͘ϭ͘3 дейс̯в̱е̯ c 31.01.2020 
Анализа̯ор СОЭ ROLLER 20-LC 

Р̱ководс̯во дл́ пол̽зова̯ел́                                           ESR_UM_SI102_ROLLER20LC_SW8.00C_1-3_EN 

 ПОВЫШЕНИЕ СТЕПЕНИ ГОТОВНОСТИ К ИСПЫТАНИЮ 
ОПИСАНИЕ 
При  нажатии на «0» в ОСНОВНОМ МЕНЮ (MAIN MENU) 
принтер распечатывает показанное ниже менɸ чип-карты, а на 
дисплее воспроизводитсɹ  сообщение, представленное на «Дɢɫɩɥее 
2» (Display 2). 

МЕНЮ ЧИП-КАРТЫ 
Выбрать 

 
Дисплей 2 

 
                                                                                                                                                      Фɨɬɨ 3 

 
МЕНЮ ЧИП-КАРТЫ 
1. ПОВЫШЕНИЕ ГОТОВНОСТИ 
2. СТАТУС СМАРТ 
3. РАСПЕЧАТКА ЖУРНАЛА 
4. ГОТОВНОСТЬ 
СБРОС - ВЫХОД 

Длɹ увеличениɹ кредитов с помощьɸ 
чип-карты нажмите клавишу 1, 
вставьте чип-карту в щель считываниɹ 
и подождите. Если персонализациɹ 
прибора такаɹ же, как и 
персонализациɹ карты, анализатор 
принимает новые кредиты. Они 
добавлɹɸтсɹ к существуɸщим. 
Принтер распечатывает сообщение, 
как указано справа, выньте карту и 
нажмите «ВВОД» (ENTER) 

 
ГОТОВНОСТЬ 
ESR xxxxxxxx 
Совмещение карты 
Фактическаɹ персонализациɹ 

 
МЕНЮ ЧИП-КАРТЫ 
1. ПОВЫШЕНИЕ ГОТОВНОСТИ 
2. СТАТУС СМАРТ 
3. РАСПЕЧАТКА ЖУРНАЛА 
4. ГОТОВНОСТЬ 
СБРОС - ВЫХОД 

Длɹ проверки статуса чип-карты 
нажмите клавишу 2. Прибор  
произведет запрос на вставление 
карты в щель считываɸщего 
устройства. Вставьте карту и 
подождите. Будет воспроизведен 
статус чип-карты, а принтер 
распечатывает сообщение, как указано 
справа, выньте карту и нажмите 
«ВВОД» (ENTER) 

 
Используемаɹ карта 
Sn yyyy 
Дата загрузки :хх/хх/хх 

 
МЕНЮ ЧИП-КАРТЫ 
1. ПОВЫШЕНИЕ ГОТОВНОСТИ 
2. СТАТУС СМАРТ 
3. РАСПЕЧАТКА ЖУРНАЛА 
4. ГОТОВНОСТЬ 
СБРОС - ВЫХОД  

Длɹ распечатки перечнɹ в журнале 
чип-карты нажмите клавишу 3. 
Принтер распечатывает историɸ 
загрузки в качестве примеров отчета 
справа. Далее – краткое описание. 
Дата – Дата процесса загрузки 
Опер – шестнадцатиричное  значение 
обслуживаниɹ 
Тест – число тестов после общего 
сброса 
Авто – наличие кредитов 
Сер - ʋ чип-карты длɹ загрузки 
кредитов 

 
ЖУРНАЛ СМАРТ-КАРТЫ 
Дата   Опер  Тест  Авто  Сер. 
100215 30Е     000031 00169 7682662 
180815 308     000031 01169  7757655 
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МЕНЮ ЧИП-КАРТЫ 
1. ПОВЫШЕНИЕ ГОТОВНОСТИ 
2. СТАТУС СМАРТ 
3. РАСПЕЧАТКА ЖУРНАЛА 
4. ГОТОВНОСТЬ 
СБРОС - ВЫХОД  

Опциɹ 4 предназначена длɹ проверки 
готовности кредитов в анализаторе. 

 
ГОТОВНОСТЬ 
 
ESR    хххххх 
 

 
МЕНЮ ЧИП-КАРТЫ 
1. ПОВЫШЕНИЕ ГОТОВНОСТИ 
2. СТАТУС СМАРТ 
3. РАСПЕЧАТКА ЖУРНАЛА 
4. ГОТОВНОСТЬ 
СБРОС - ВЫХОД 

Опциɹ СБРОС (CLEAR)  
предназначена длɹ выхода из менɸ. 

 

 
ПРИМЕЧАНИЯ: 
При нажатии клавиши «Вɫɬавɥеɧɢе адаɩɬеɪа» (Rack insertion) (клавиша 1) и при готовности от 1 до 1000 
процедура повышениɹ готовности вызываетсɹ автоматически. Если готовность равна 0 или отрицательна, 
прибор не позволит выполнить новый анализ до загрузки новых кредитов новой чип-картой. 
 
ВОЗМОЖНЫЕ ОШИБКИ ПРИ ЗАГРУЗКЕ КРЕДИТОВ 
Вɨ вɪеɦɹ загɪɭзɤɢ вɨзɦɨжɧɵе ɧеɢɫɩɪавɧɨɫɬɢ ɦɨгɭɬ бɵɬɶ вɵзваɧɵ ɬеɦ, ɱɬɨ: 

1. чип-карта вставлена неправильно или вверх ногами 
2. контактнаɹ пластинка не установлена на внутренней стороне прибора 
3. контакты считываɸщего устройства не позволɹɸт считывать карту. 

Оɲɢбɨɱɧɵе ɫɨɨбɳеɧɢɹ ɦɨгɭɬ ɩɨɹвɢɬɶɫɹ ɧа дɢɫɩɥее ɧаɩɨдɨбɢе: 
OUT STD XXXX 
Нажмите ВВОД 
Дисплей 3 

это означает, что карта имеет число тестов, которые выходɹт за обычные рамки: 
1000 – 4000 – 10000 – 20000 

SM FST AREA NOK 
Нажмите ВВОД 
Дисплей 4 

это означает, что вставленнаɹ карта имеет персонализациɸ, котораɹ не совпадает с 
персонализацией прибора, и поэтому прибор выбрасывает карту. 
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ЦИКЛ АНАЛИЗА 
 
ОПИСАНИЕ ПРИМИРОВАНИЯ 
Во времɹ цикла анализа, и только если капиллɹр очищаетсɹ из-за предыдущей промывки в середине фазы 
смешениɹ, прибор извлекает аликвоту крови из первой пробирки, а затем из второй, вставленной в ротор, 
или из одной пробирки дважды, если вставлена только одна пробирка. До удалениɹ в бак длɹ отходов две 
аликвоты крови подаɸтсɹ вперед и назад в капиллɹре три/четыре раза длɹ удалениɹ остаточной воды из 
тефлонового капиллɹра. Даннаɹ процедура называетсɹ «ɩɪɢɦɢɪɨваɧɢеɦ». Если примирование не проходит 
тест, прибор осуществлɹет автоматическуɸ промывку засасываемой дистиллированной водой из 
испытательных пробирок, вставленных ранее в 19-ое и 20-ое положение  ротора. Затем прибор повторɹет 
«примирование» автоматически. После этого и только, если проводитсɹ примирование, процесс смешиваниɹ  
усиливаетсɹ длɹ завершениɹ гомогенизации образцов.  
Впоследствии система всасывает  подходɹщий объем крови длɹ проведениɹ анализа, а при задействовании 
принтера показан результат СОЭ. Последуɸщие результаты будут распечатыватьсɹ через 20-секундные 
интервалы. 

 Цɢɤɥ аɧаɥɢза ɫ ɢдеɧɬɢɮɢɤаɰɢɨɧɧɵɦɢ ɤɨдаɦɢ, ɫɱɢɬɵваеɦɵɦɢ  
вɧеɲɧɢɦɢ ɭɫɬɪɨɣɫɬваɦɢ 
 
ОПИСАНИЕ 
Если к соединителɸ ROLLER20LC на ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОМ ПОРТЕ 1 подсоединен внешний сканер 
(внешнее считываɸщее устройство), идентификационный код пациента, распечатываемый на ɹрлыке, 
наносимом на каждуɸ испытательнуɸ пробирку, может считыватьсɹ в начальной стадии цикла анализа и до 
вставлениɹ совмещаемой  испытательной пробирки в ротор. Если прибор подклɸчен к головному 
компьɸтеру (LIS) через ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНЫЙ ПОРТ 2 после считываниɹ идентификационного кода, и 
если длɹ этого образца требуетсɹ СОЭ, ротор вращаетсɹ в одно положение длɹ установки испытательной 
пробирки. Если ротор не вращаетсɹ, это означает, что СОЭ не требуетсɹ длɹ данного образца, и Вы 
переклɸчаетесь на считывание следуɸщего идентификационного кода, Прибор принимает от 1 до 18 
образцов крови в испытательных пробирках и двух испытательных пробирок  длɹ вставлениɹ в 19-уɸ и 20-
уɸ позиции ротора длɹ автоматической промывки. Ротор вращаетсɹ после закрытиɹ дверцы  и нажатиɹ 
клавиши ПУСК (START), если не заполнены, но содержат испытательные пробирки с образцами от 1 до 17. 
Он будет вращатьсɹ автоматически при максимальной загрузке (18 образцов). Если две испытательные 
пробирки, предназначенные длɹ автоматической промывки, вставлены во времɹ предыдущего цикла анализа 
и не используɸтсɹ, прибор проводит цикл, не запрашиваɹ автоматическуɸ промывку новых испытательных 
пробирок. Наоборот, если во времɹ прежнего цикла анализа использованы две испытательные пробирки, до 
работы прибор запросит новые. 
Автоматическаɹ промывка производитсɹ в конце предварительно установленного времени, определɹемого 
техником при установке. Счетчик начинает отсчет от окончаниɹ анализа  с возвращением в основное менɸ. 
В конце цикла анализа, анонсируемого тремɹ звуковыми сигналами, при наличии нулевых и отрицательных 
кредитов, анализатор не проводит нового анализа до загрузки новых кредитов. Лɸбой отрицательный 
кредит восстанавливаетсɹ и нового процесса загрузки чип-картой. 
НАЧАЛО АНАЛИЗА 
Нажмите клавишу 1 (ɭɫɬаɧɨвɤа 
ɪаɦɤɢ) в ОСНОВНОМ 
МЕНЮ длɹ проведениɹ цикла 
анализа. 

 

УВЕЛИЧЕНИЕ ГОТОВНОСТИ 
Вставьте КАРТУ 
Дисплей 5 
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ПРИМЕЧАНИЯ 
При воспроизведении сообщениɹ, как указываетсɹ на Дɢɫɩɥее 5, это означает, что остаток кредитов 
(Готовность) ниже установленного порога, и следует загрузить новые кредиты. Ссылки на загрузку кредитов 
см. в главе «ПОВЫШЕНИЕ ГОТОВНОСТИ ИСПЫТАНИЯ». 
 

 
Load new creedits or press ENTER  to continue Загрузите новые кредиты или нажмите ВВОД длɹ 

продолжениɹ 
                             Фɨɬɨ 4                                                                                   Фɨɬɨ 5  
 
Откройте переднɸɸ дверцу, считайте идентификационный код сканером, и если ротор движетсɹ в одно 
положение, удалите могущуɸ присутствовать испытательнуɸ пробирку в данном положении, и вставьте 
испытательнуɸ пробирку с образцами крови длɹ анализа. Если ротор не движетсɹ, это означает, что он не 
затребован длɹ анализа этого образца. При окончании вставлениɹ образцов длɹ того же цикла анализа 
закройте дверцу  и нажмите ПУСК (START). При нажатии клавиши ПУСК (START) ротор вращаетсɹ и 
достигает позиции 19 и остаетсɹ ожидать приема пробирки с 3 мл дистиллированной воды внутри. После 
вставлениɹ испытательной пробирки ротор вращаетсɹ длɹ достижениɹ позиции 20 и остаетсɹ ожидать 
приема второй пробирки с 3 мл дистиллированной воды внутри. После вставлениɹ испытательной пробирки 
длɹ автоматической промывки закройте дверцу и нажмите ВВОД длɹ перемешиваниɹ с последуɸщим 
процессом анализа. 
 
ПРИМЕЧАНИЯ: 

1. Если в ротор вставлены 18 образцов длɹ анализа, после закрытиɹ дверцы  ротор вращаетсɹ и 
автоматически достигает позициɸ 19 и без нажатиɹ какой-либо клавиши. 

2. Требуɸтсɹ две испытательные пробирки в позициɹх 19 и 20 ротора длɹ автоматической промывки: 
x во времɹ первого цикла анализа  нового рабочего днɹ при допущении, что анализатор отклɸчен на 

ночь; 
x во времɹ первого цикла анализа  после отклɸчениɹ и на анализаторе; 
x во времɹ первого цикла анализа   после выполнениɹ автоматической промывки. 

Прибор не требует этих двух испытательных пробирок, если: 
x если капиллɹр промыт в ходе ручной процедуры промывки; 
x новый цикл анализа проводитсɹ до окончаниɹ запланированного времени, рассчитываемого от 

окончаниɹ предыдущего цикла анализа, когда вода не всасывалась из испытательных пробирок, все 
еще вставленных в ротор.  
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ОКОНЧАНИЕ АНАЛИЗА 
 
В конце цикла анализа, анонсируемого тремɹ звуковыми сигналами, 
клавиша ПЕРЕПЕЧАТКА (REPRINT) дает возможность осуществить 
доступ к вспомогательному менɸ (показываетсɹ на дɢɫɩɥее 6) длɹ выбора 
всех результатов СОЭ с перепечаткой последних циклов анализа и/или  длɹ 
отправлениɹ их на LIS снова, а анализатор подклɸчен к местной 
информационной системе. 

1- ПЕРЕПЕЧАТКА 
2 – Com. RS232 
Дɢɫɩɥеɣ 6 

 

При нажатии ВВОД 
анализатор  переходит прɹмо 
к процессу выхода из цикла 
анализа. Сɸда входит 
восстановление 
испытательных пробирок 
(каждаɹ одиночнаɹ пробирка 
подаетсɹ на загрузочное окно 
после снɹтиɹ предыдущей) с 
закрытой передней дверцей и 
возвращением в ОСНОВНОЕ 
МЕНЮ. 

            Фɨɬɨ 6                                                                           Фɨɬɨ 7         
 

 
0 -  НЕ ПУСТО 
1 - ПУСТО 

Если при возврате в ОСНОВНОЕ МЕНЮ дисплей 
показывает это сообщение, а левый СИД мигает, это 
означает, что в баке полно жидкости. Он должен 
быть заменен или опорожнен, а клавишу 1 
нажимаɸт длɹ сброса счетчика на «0». Детальнаɹ 
информациɹ представлена  в главе 
«ОПОРОЖНЕНИЕ / ЗАМЕНА БАКА» 

                                    Фɨɬɨ 8 
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РАСПЕЧАТКА СООБЩЕНИЙ И РЕЗУЛЬТАТОВ В КОНЦЕ ЦИКЛА АНАЛИЗА 
 
В полоске бумаги сообщаɸтсɹ результаты СОЭ,  
идентификационным кодом пациента. 

2 мм/ч со стрелкой ограничениɹ указывает на то, 
что реальное значение  находитсɹ ниже  самого 
низкого предельного значениɹ. 
Стрелка ограничениɹ может задействоватьсɹ или 
отклɸчатьсɹ в менɸ УСТАНОВКИ (SETUP) 
ТЕХНИЧЕСКОЙ СЛУЖБОЙ. 

 
 
 120 мм/ч со стрелкой ограничениɹ, котораɹ показывает, 

что реальное значение выше самого высокого 
предельного значениɹ. 
Стрелка ограничениɹ может задействоватьсɹ или 
отклɸчатьсɹ в менɸ УСТАНОВКИ (SETUP) 
ТЕХНИЧЕСКОЙ СЛУЖБОЙ. 

Номер рамки в положении выемки. Позициɹ 
пробирки 
в рамке. 

88 мм/ч со звездочкой (*) 
Детали в ПРИЛОЖЕНИИ В 

 

 

Идентификационный код пациента, 
считываемый внутренним 
устройство считываниɹ штрих-кода 

Сообщение NR (ɧе ɧадежɧɨ), 
создаваемое потому, что даже если 
кровь находитсɹ в считываɸщем 
устройстве, накопление не 
обнаруживаетсɹ, или внутри 
камеры измерениɹ может 
находитьсɹ сгусток, и 
впоследствии может быть 
недостаточно крови в пробирке. 
Предлагаетсɹ повторить анализ – 
втораɹ последовательность 
перемешиваниɹ в некоторых 
случаɹх помогает  
дезинтегрировать кровь. Детали в 
ПРИЛОЖЕНИИ D. 

Сообщение NF (ɫɨɨбɳеɧɢе 
ɫɨздаɧɨ) из-за отсутствиɹ крови 
в капиллɹре, или сгусток мог 
присутствовать внутри камеры 
измерениɹ может находитьсɹ 
сгусток, и впоследствии может 
быть недостаточно крови в 
пробирке или пузырьки 
воздуха. Итак, прибор не может 
идентифицировать наличие 
крови внутри  устройства 
считываниɹ. Детали в 
ПРИЛОЖЕНИИ С. 
 
 

В случае трех последовательных N.F. цикл анализа перестает работать, и требуетсɹ промывка. В Roller20LC  
после трех последовательных N.F. прибор промываетсɹ автоматически без необходимости длɹ оператора 
загружать 2 пробирки промывки. 
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 ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЙ КОД ПАЦИЕНТА, ВВОДИМЫЙ НА 
КЛАВИАТУРЕ 
ОПИСАНИЕ 
Если прибор ROLLER20LC не оснащен внешним сканером, идентификационный код пациента, 
напечатанный на этикетке,  может печататьсɹ в начале цикла анализа и до вставлениɹ испытательной 
пробирки в ротор. При ошибке во времɹ программированиɹ можно исправлɹть код нажатием  клавиши 
СБРОС (CLEAR) много раз до достижениɹ неправильного символа, буквенно-цифрового или числового. 
После исправлениɹ с помощи клавиши ВВОД подтверждаетсɹ отпечатанный код. Прибор принимает от 1 до 
18 испытательных пробирок с образцами крови и две испытательных пробирки длɹ установки в позиции 19 
и 20 ротора длɹ автоматической промывки. Ротор вращаетсɹ после закрытиɹ дверцы и нажатиɹ клавиши 
ПУСК, если пробирки 1 – 17 не заполнены, но содержат образцы крови. Он будет вращатьсɹ автоматически 
при максимальной загрузке (18 образцов). Если две испытательные пробирки, предназначенные длɹ 
автоматической промывки, вставлены во времɹ предыдущего цикла анализа и не используɸтсɹ, прибор 
проводит цикл, не запрашиваɹ автоматическуɸ промывку новых испытательных пробирок. Наоборот, если 
во времɹ прежнего цикла анализа использованы две испытательные пробирки, до работы прибор запросит 
новые. 
Автоматическаɹ промывка производитсɹ в конце предварительно установленного времени, определɹемого 
техником при установке. Счетчик начинает отсчет от окончаниɹ анализа  с возвращением в основное менɸ. 
В конце цикла анализа, анонсируемого тремɹ звуковыми сигналами, при наличии нулевых и отрицательных 
кредитов, анализатор не проводит нового анализа до загрузки новых кредитов. Лɸбой отрицательный 
кредит восстанавливаетсɹ из нового процесса загрузки чип-картой. 
 
ПУСК АНАЛИЗА 
Нажмите клавишу 1(Вɫɬавɥеɧɢе 
ɪаɦɤɢ) (1(Rack Insertion) в 
ОСНОВНОМ МЕНЮ длɹ 
проведениɹ цикла анализа. 
 
 
 
 

 

ПОВЫШЕНИЕ ГОТОВНОСТИ 
Вɫɬавɶɬе ɤаɪɬɭ 

Фɨɬɨ 9 
 
ПРИМЕЧАНИЯ: 
Если воспроизводитсɹ приводимое на Дɢɫɩɥее 7 сообщение, это означает, что остаток кредитов 
(Готовность) ниже установленного порога, и следует загрузить новые кредиты. Ссылки на загрузку кредитов 
см. в главе «ПОВЫШЕНИЕ ГОТОВНОСТИ ИСПЫТАНИЯ». 
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Load new creedits or press ENTER  to continue Загрузите новые кредиты или нажмите ВВОД длɹ 

продолжениɹ 
                             Фɨɬɨ 10                                                                                   Фɨɬɨ 11 
 
При этом воспроизводимом сообщении откройте переднɸɸ дверцу, напечатайте идентификационный код 
первого образца длɹ анализа и нажмите ВВОД. Ротор будет двигатьсɹ в одно положение. Снимите  лɸбуɸ 
испытательнуɸ пробирку, котораɹ может присутствовать в данном положении, и вставьте  испытательнуɸ 
пробирку с образцами крови длɹ анализа. Повторите тот же процесс длɹ вставлениɹ других образцов в тот 
же цикл анализа. При окончании закройте дверцу  и нажмите ПУСК (START). При нажатии клавиши 
ПУСК (START) ротор вращаетсɹ и достигает позиции 19 и остаетсɹ ожидать приема пробирки с 3 мл 
дистиллированной воды внутри. После вставлениɹ испытательной пробирки ротор вращаетсɹ длɹ 
достижениɹ позиции 20 и остаетсɹ ожидать приема второй пробирки с 3 мл дистиллированной воды внутри. 
После вставлениɹ испытательной пробирки длɹ автоматической промывки закройте дверцу и нажмите 
ВВОД длɹ перемешиваниɹ с последуɸщим процессом анализа. 
 
ПРИМЕЧАНИЯ: 

1. Если в ротор вставлены 18 образцов длɹ анализа, после закрытиɹ дверцы  ротор вращаетсɹ и 
автоматически достигает позициɸ 19 и без нажатиɹ какой-либо клавиши. 

2. Требуɸтсɹ две испытательных пробирки в позициɹх 19 и 20 ротора длɹ автоматической 
промывки: 

x во времɹ первого цикла анализа  нового рабочего днɹ при допущении, что анализатор отклɸчен на 
ночь; 

x во времɹ первого цикла анализа  после отклɸчениɹ и на анализаторе; 
x во времɹ первого цикла анализа   после выполнениɹ автоматической промывки. 

Прибор не требует этих двух испытательных пробирок, если: 
x если капиллɹр промыт в ходе ручной процедуры промывки; 
x новый цикл анализа проводитсɹ до окончаниɹ запланированного времени, рассчитываемого от 

окончаниɹ предыдущего цикла анализа, когда вода не всасывалась из испытательных пробирок, все 
еще вставленных в ротор.  
3. Цикл окончаниɹ анализа ɹвлɹетсɹ таким же, как описываетсɹ в главе «РАСПЕЧАТКА 

СООБЩЕНИЙ И РЕЗУЛЬТАТОВ В КОНЦЕ ЦИКЛА АНАЛИЗА» 
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 АНАЛИТИЧЕСКИЙ ЦИКЛ С АВТОГЕНЕРИРУЕМЫМИ 
ИДЕНТИФИКАЦИОННЫМИ КОДАМИ 
ОПИСАНИЕ 
Если испытательнаɹ пробирка с образцами не имеет кода на этикетке или идентификационного кода, прибор 
может автоматически генерировать его в начале цикла анализа и до вставлениɹ совмещаемой испытательной 
пробирки в ротор. 
НАЧАЛО АНАЛИЗА 
Нажмите клавишу 
1(Вɫɬавɥеɧɢе ɪаɦɤɢ) 
(1(Rack Insertion) в 
ОСНОВНОМ МЕНЮ длɹ 
проведениɹ цикла анализа. 
 
 
 
 

 

ПОВЫШЕНИЕ 
ГОТОВНОСТИ 

Вɫɬавɶɬе ɤаɪɬɭ 
Дɢɫɩɥеɣ 8 

Фɨɬɨ 12 
ПРИМЕЧАНИЯ: 
Если воспроизводитсɹ приводимое на Дɢɫɩɥее 8 сообщение, это означает, что остаток кредитов 
(Готовность) ниже установленного порога, и следует загрузить новые кредиты. Ссылки на загрузку кредитов 
см. в главе «ПОВЫШЕНИЕ ГОТОВНОСТИ ИСПЫТАНИЯ». 

 

Идентификационный код образцов  
представлен номером прибора 
(рабочаɹ станциɹ) с последуɸщим 
серийным номером и позицией 
ротора, где вы вставлɹете  
испытательнуɸ пробирку. 
 

0101130101 
ВСТАВКА  
Дисплей 9 

ПОВЫШЕНИЕ 
ГОТОВНОСТИ 

Вɫɬавɶɬе ɤаɪɬɭ 
Загрузите новые кредиты или 
нажмите ВВОД. Откройте  
переднɸɸ дверцу 

BCR, DIGIT, ENT 
o misera SMART 
 
На этом воспроизводимом 
сообщении нажмите ВВОД. На 
дисплее Вы увидите 
идентификационный код в 
качестве примера справа. 

Вставьте испытательнуɸ пробирку в ротор, затем нажмите либо ВВОД (ENTER) длɹ установки других 
образцов в такой же аналитический цикл или ПУСК (START). Закройте дверцу. Ротор вращаетсɹ длɹ 
достижениɹ позиции 19 и остаетсɹ ожидать приема второй пробирки с 3 мл дистиллированной воды внутри. 
После вставлениɹ испытательной пробирки длɹ автоматической промывки закройте дверцу и нажмите 
ВВОД. Начнетсɹ процесс перемешиваниɹ с последуɸщим процессом анализа. Окончание процесса анализа 
описываетсɹ в главе «РАСПЕЧАТКА СООБЩЕНИЙ И РЕЗУЛЬТАТОВ В КОНЦЕ ЦИКЛА АНАЛИЗА». 
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ПРОМЫВКА, ЗАПРАШИВАЕМАЯ ВО ВРЕМЯ ПЕРЕРЫВА 
Чтобы не оставить капиллɹр с кровьɸ на длительное времɹ бездействиɹ, и чтобы предохранить капиллɹр от 
роста помутнениɹ в конце цикла анализа и возврата в ОСНОВНОЕ МЕНЮ, вклɸчаетсɹ счетчик длɹ 
достижениɹ предварительно установленного технической службой времени. После достижениɹ 
предварительно установленного времени и допущении, что никто не нажимал кнопку на клавиатуре длɹ 
выполнениɹ новой операции, прибор проводит автоматическуɸ промывку, всасываɹ воду из вставленных 
пробирок 19 и 20. Автоматическаɹ промывка вызывает поɹвление процесса ɩɪɢɦɢɪɨваɧɢɹ при 
последуɸщем цикле анализа. Использование модальности автоматической промывки описываетсɹ в 
ПРИЛОЖЕНИИ F. 
 
ПРИМЕЧАНИЯ: 

x Запланированное времɹ выжиданиɹ может корректироватьсɹ технической службой по запросу и 
изменɹтьсɹ от 5 минут до 180. Необходимо делать выбор в соответствии с частотой поступлениɹ 
образцов в лабораториɸ. Если частота высока, можно выбрать высокое времɹ ожиданиɹ (например, 
180 минут после окончаниɹ цикла анализа) во избежание слишком частых промывок. При низкой 
частоте можно выбрать малое времɹ ожиданиɹ (примерно 30 минут после окончаниɹ цикла 
анализа), чтобы не оставлɹть прибор с кровьɸ надолго без действиɹ. 

x Каждый раз вместе со временем ожиданиɹ проводитсɹ новый цикл анализа, и счетчик  сбрасываетсɹ 
на «0». 

x Если оператор в конце цикла анализа выполнɹет промывку, как указано в главе «ПРОЦЕДУРА 
ПРОМЫВКИ С 2 ИСПЫТАТЕЛЬНЫМИ ПРОБИРКАМИ»,  счетчик времени ожиданиɹ 
сбрасываетсɹ на «0», когда прибор способен распознавать, очищаетсɹ ли капиллɹр или содержит 
следы крови внутри. 

 ПРОЦЕДУРА ПРОМЫВКИ 
Даннаɹ процедура разработана длɹ полной очистки капиллɹрной трубки и освобождениɹ ее от остатков 
крови или латекса. На протɹжении срока службы  потока латекса внутри тефлоновой трубки их частицы 
стремɹтсɹ зависать на внутренних стенках капиллɹра. Соответственно этот факт усиливает мутность 
капиллɹра, уменьшаɹ шкалу считываниɹ значений СОЭ. 
Начинаɹ с аппаратно-программной версии 8.00А, визуализациɹ циклов промывки несколько 
модифицирована, сейчас на дисплее видно значение в % в первом рɹду, а во втором рɹду все еще 
воспроизводɹтсɹ ссылки на Т100:  

 
 
Значение AV% означает отношение между считываемым значением воды и теоретическим значением воды 
(3589). 
В конце цикла промывки, если все нормально, прибор распечатывает на бумаге отчет, а также просит убрать 
пробирки длɹ промывки. Если что-то происходит неправильно, прибор сообщает об ошибке Z-0.  
 
В лɸбом случае рекомендуетсɹ не использовать более 2 раз  одни и те же пробирки длɹ промывки во 
избежание засорениɹ иглы и/или капиллɹра частицами резины от пробок промывочных пробирок, если их 
использовать более двух раз. 
 
Длɹ поддержаниɹ капиллɹра в чистоте и длɹ увеличениɹ его собственного срока службы оператору следует 
проводить промывки разными способами, как описано на следуɸщих страницах. 
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ПРОМЫВКА С ПОМОЩЬЮ 2 ИСПЫТАТЕЛЬНЫХ ПРОБИРОК 
Ее следует применɹть в течен7ие рабочего днɹ прибора, чтобы капиллɹр не оставалсɹ длительное времɹ 
грɹзным от крови при отсутствии анализа, и вы хотите оставить испытательные пробирки всецело на 
автоматическое оповещение. Длɹ вклɸчениɹ этой процедуры подготовьте 2 испытательные пробирки, 
наполненных 3 мл дистиллированной воды, и вставьте их в положениɹ 1 и 2 ротора после нажатиɹ клавиши 
2 (Пɪɨɦɵвɤа) в ГЛАВНОМ МЕНЮ.  
 
В лɸбом случае рекомендуетсɹ не использовать более 2 раз  одни и те же пробирки длɹ промывки во 
избежание засорениɹ иглы и/или капиллɹра частицами резины от пробок промывочных пробирок, если их 
использовать более двух раз. 
 
Подождите, пока снова не поɹвитсɹ ГЛАВНОЕ МЕНЮ, что указывает на окончание процесса. 
 
ПРОМЫВКА С ПОМОЩЬЮ 3 ИСПЫТАТЕЛЬНЫХ ПРОБИРОК 
Выполнɹть даннуɸ опциɸ предлагаетсɹ в ɤɨɧɰе ɪабɨɱегɨ дɧɹ длɹ поддержаниɹ капиллɹра в чистоте ночьɸ 
и длɹ легкого удалениɹ остатков частиц крови, которые выбрасываɸтсɹ в бак длɹ отходов от иглы и 
капиллɹрных трубок вначале нового рабочего днɹ. 
Длɹ начала процедуры подготовьте 3 испытательных пробирки, наполненных 3 мл дистиллированной воды, 
и вставьте их в 3 первых положениɹ ротора после нажатиɹ  клавиши 2 (Пɪɨɦɵвɤа) в ГЛАВНОМ МЕНЮ.  
Подождите, пока на дисплее не поɹвитсɹ сообщение «Теɫɬ 1 заɤɨɧɱеɧ» (Test 1 off), затем оператор может 
продолжить обычнуɸ работу, нажав «ВВОД» или отклɸчив прибор на ночь. В обоих случаɹх и во времɹ 
промывки иглой засасываетсɹ полностьɸ содержимое первой и второй испытательных пробирок, которые 
заполнɹɸтсɹ дистиллированной водой, а также часть капиллɹра внутри третьей пробирки. После нажатиɹ 
клавиши «ВВОД» или сразу после вклɸчениɹ прибора игла выходит из третьей пробирки, а прибор 
переклɸчаетсɹ на опорожнение иглы и капиллɹра. 
 
ПРОЦЕДУРА ПРОМЫВКИ ДЛЯ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ 
Длɹ хорошего технического обслуживаниɹ прибора и при засорении  иглы и/или капиллɹра выполнɹйте эту 
процедуру с использованием дистиллированной воды и гипохлорита натриɹ (5% ). 
Процедура технического обслуживаниɹ должна проводитьсɹ ежедневно, и в лɸбом случае требуетсɹ латекс 
длɹ процедуры контролɹ. 
Процедура заклɸчаетсɹ в следуɸщем: 

1. Подготовьте две испытательных пробирки, наполненных на ¾ дистиллированной водой, и 
поместите их в положение 1 и 2 на рамке. Нажмите клавишу 2 (Пɪɨɦɵвɤа) 2(Washing), выберите 
опциɸ Ручнаɹ промывка длɹ начала процедуры, вставьте рамку в прибор и дождитесь окончаниɹ 
процедуры. 

2. Подготовьте одну пробирку, наполненнуɸ на ¾ гипохлоритом натриɹ (5%), и поместите в 
положение 1 на рамке. Подготовьте одну пробирку, наполненнуɸ на ¾ дистиллированной водой и 
поместите в положение 2 на рамке. Нажмите клавишу 2 (Пɪɨɦɵвɤа) 2(Washing), выберите опциɸ 
Ручнаɹ промывка длɹ начала процедуры, вставьте рамку в прибор и дождитесь окончаниɹ 
процедуры. 

3. Длɹ полосканиɹ капиллɹра подготовьте две испытательных пробирки, наполненных на ¾ 
дистиллированной водой, и поместите их в положение 1 и 2 на рамке. Нажмите клавишу 2 
(Пɪɨɦɵвɤа) 2(Washing) длɹ начала процедуры, вставьте рамку в прибор и дождитесь окончаниɹ 
процедуры. 

 
ПРОЦЕДУРА ПРОМЫВКИ С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ КОНТРОЛЯ ЛАТЕКСОМ 
Процедура промывки, требуемаɹ длɹ контролɹ качества (рекомендуетсɹ), проводимого ежедневно с 
помощьɸ латекса, ɹвлɹетсɹ такой же, как описано длɹ предыдущей процедуры (ɩɪɨɰедɭɪа ɩɪɨɦɵвɤɢ дɥɹ 
ɬеɯɧɢɱеɫɤɨгɨ ɨбɫɥɭжɢваɧɢɹ). Ее необходимо проводить всɹкий раз до начала процесса контролɹ длɹ 
контролɹ качества прибора. 
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ОТЧЕТ О ПРОМЫВКЕ 
В конце каждой процедуры промывки программа сообщает свое значение, совпадаɸщее с суффиксом  Т100, 
например: 

 
Промывка выполнена 
***ФОТОМЕТР*** 

← Сохраненное значение Т.100 предыдущей процедуры 
промывки. 
Это значение ɹвлɹетсɹ высшим между S1 и S2 
← Максимальнаɹ чувствительность считываемой воды из 
испытательной пробирки ʋ1 и сохраненное значение Т.100. 
 
← Максимальнаɹ чувствительность считываемой воды из 
испытательной пробирки ʋ2 и сохраненное значение Т.100. 
 
 
← Значениɹ, приводимые из первой и второй трубки МАКС. 
чувствительность 

 
При каждой неверной процедуре промывки распечатываемым результатом будет 2048, а программа  создаст 
ошибку Z и запросит новуɸ процедуру промывки. 
Если Т.100 стремитсɹ к 2960, это означает, что трубка мутнеет. 
В этом случае попытайтесь выполнить ПРОЦЕДУРУ ПРОМЫВКИ ДЛЯ ТЕХНИЧЕСКОГО 
ОБСЛУЖИВАНИЯ длɹ уменьшениɹ мутности капиллɹра. Значение должно вырасти до 3505. 
Если оно остаетсɹ на уровне 2960, следует вызвать техническуɸ службу длɹ замены комплекта пробирок. 
 
ПРИМЕЧАНИЯ: 

x Значение Т.100 приводитсɹ в списке меток, который можно получить, нажав клавишу 
ПЕРЕПЕЧАТКА (REPRINT) в течение 2 секунд после того, как услышите 2 звуковых сигнала сразу 
после вклɸчениɹ прибора. 

x Ошибка Z может дифференцироватьсɹ на Z-0, Z-1 ɢ Z-2.    
Z-0 создаетсɹ, если поток не обнаружен или не ɹвлɹетсɹ непрерывным. 
Z-1 Только длɹ TEST1 THL. 
Z-2 Только длɹ моделей TEST1 D1. 

x  В конце процедуры промывки, если левый СИД мигает, а дисплей показывает сообщение, как в 
примере слева, этот означает, что уровень в баке превышен. Следуйте указаниɸ, описанному в 
главе  «ОПОРОЖНЕНИЕ/ЗАМЕНА БАКА»  

 
0 -  НЕ ПУСТО 
1 - ПУСТО 
 
Дисплей 10 
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  ЭКСТРАКЦИЯ ПРОБИРОК  
  
В конце цикла анализа прибор вклɸчает процесс экстракции испытательных пробирок. Однако эту 
процедуру можно также выполнɹть в ОСНОВНОМ МЕНЮ. 
 
При нажатии на клавишу 3 (Сɧɹɬɢе ɪаɦɤɢ) (3(Rack Removal) в ОСНОВНОМ МЕНЮ на СИД-дисплее 
показываетсɹ данное сообщение:  

 
Экстракциɹ 
ОЧИСТИТЬ до конца 
Дисплей 11 

Откройте переднɸɸ дверцу, выньте 
испытательнуɸ пробирку из ротора, который 
после экстракции вращаетсɹ в следуɸщее 
положение, где вставлɹетсɹ другаɹ 
испытательнаɹ пробирка. Там происходит 
остановка, и ожидаетсɹ экстракциɹ пробирки. 
В конце закройте переднɸɸ дверцу и 
подождите ОСНОВНОЕ МЕНЮ. 

 
          Фɨɬɨ 15 

  ИЗМЕНЕНИЕ ДАТЫ И ВРЕМЕНИ 
Длɹ изменениɹ Даɬɵ ɢ Вɪеɦеɧɢ нажмите клавишу 4 в ОСНОВНОМ МЕНЮ. На дисплее СИД будет 
показано это сообщение: 

   где DD = день, ММ = месɹц,  YYYY = год 
     Дисплей 12 
Если дата правильна, нажмите ВВОД (ENTER) длɹ 
подтверждениɹ. Если требуетсɹ изменить дату, нажмите 
СБРОС (CLEAR) и наберите нужнуɸ дату. Что касаетсɹ 
года, можно заменить только последние две цифры. 
В этой точке сообщение ɹвлɹетсɹ следуɸщим: 

 где НН = часы, ММ = минуты 
Установка ВРЕМЕНИ 
 
Если времɹ правильно, нажмите ВВОД (ENTER). Если 
требуетсɹ изменить времɹ, нажмите СБРОС (CLEAR) и 
наберите нужное времɹ. 

 
 
 

  ЗАРЕЗЕРВИРОВАНО ДЛЯ СЕРВИСНОГО ТЕХНИЧЕСКОГО 
ОБСЛУЖИВАНИЯ 
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  ПРОВЕРКА С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ НАБОРА ЛАТЕКСА 
С цельɸ гарантированиɹ постоɹнной оптимальной работы прибора рекомендуетсɹ ежедневно использовать 
латексный контроль. 
Набор латексного контролɹ – это действенный инструмент проверки длɹ мониторинга надежности 
анализатора на протɹжении срока службы. Набор поставлɹетсɹ в коробке. Он может состоɹть из трех 
испытательных пробирок, наполненных латексом, позволɹɸщим провести всего 6 контрольных проверок 
(код продаж SI 305.100-А), или он может состоɹть из пɹти испытательных пробирок, наполненных латексом, 
позволɹɸщим провести всего 30 контрольных проверок (код продаж SI 305.300-А). Перед началом процесса 
контролɹ анализатор может потребовать выполнениɹ процедуры промывки. В этом случае оператор должен 
выполнить эту процедуру согласно главе «ПРОМЫВКА С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 2 ИСПЫТАТЕЛЬНЫХ 
ПРОБИРОК». В конце контролɹ распечатываемыми результатами ɹвлɹɸтсɹ три значениɹ СОЭ: первый 
можно закрыть на 9 мм/ч, промежуточный на 20 мм/ч, а высокий уровень на 60 мм/ч. Полученные значениɹ 
следует сравнить со значениɹми, указанными на этикетке, это означает, что анализатор откалиброван 
правильно. Наоборот, если один или несколько результатов находɹтсɹ за пределами ожидаемых диапазонов, 
рекомендуетсɹ вызывать техническуɸ службу длɹ проведениɹ функциональной проверки анализатора и его 
новой калибровки. 
Дɨ ɤɨɧɬɪɨɥɹ выполните процедуру промывки: 
Это важно: во избежание возможного засорениɹ иглы или капиллɹра обеспечьте использование одних и тех 
же промывочных пробирок максимум два раза. 
(а) Выполните первуɸ промывку с двумɹ испытательными пробирками и 3 мл дистиллированной воды в 
каждой из них согласно главе «ПРОМЫВКА С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 2 ИСПЫТАТЕЛЬНЫХ ПРОБИРОК». 
(б) Выполните вторуɸ промывку с одной испытательной пробиркой и 3 мл гипохлорита натриɹ в первом 
положении ротора и одной испытательной пробиркой с 3 мл дистиллированной воды во втором положении. 
(в) Подготовьте испытательные пробирки, установленные, как показано в следуɸщем примере:              

 
LATEX marked… Латекс, отмеченный … 
Test tube number with 3 ml of distilled water Номер испытательной пробирки с с 3 мл 

дистиллированной воды  
Затем:… 

 

 
                  Фɨɬɨ 17                                                        Фɨɬɨ 18                                             Фɨɬɨ 19  
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… press key 6 (Electronic calibration) at MAIN 
MENU then 

…нажмите клавишу 6 (Эɥеɤɬɪɨɧɧаɹ ɤаɥɢбɪɨвɤа)  
в ОСНОВНОМ МЕНЮ, затем … 

…either press key 1 if you want to start the Latex 
Control procedure or … 

… либо нажмите клавишу 1, если вы хотите 
запустить процедуру латексного контролɹ, либо… 

… press key 2 to printout the present Latex ESR … нажмите клавишу 2 длɹ распечатки текущего 
СОЭ латкса… 

 

 
Вставьте промывку 
       Дисплей 15 

 
Вставьте пробирку n 
      Дисплей 14 

При вклɸчении процедуры контролɹ на дисплее показан запрос на 
вставление первой испытательной трубки с дистиллированной водой внутри. 
Откройте дверцу, вставьте испытательнуɸ пробирку в ротор и нажмите 
ВВОД (ENTER). Ротор будет двигатьсɹ к следуɸщему положениɸ и 
подождите вставлениɹ второй испытательной пробирки (перваɹ 
испытательнаɹ пробирка, маркированнаɹ 2)  после считываниɹ 
идентификационного кода сканером. После вставлениɹ испытательной 
пробирки и нажатиɹ клавиши ВВОД (ENTER). Ротор перемещаетсɹ в 
следуɸщее положение и т.д. до завершениɹ вставлениɹ всего набора 
испытательных пробирок. В конце и после закрытиɹ дверцы анализатор 
начинает перемешивание, но только если номера партии и набора трех кодов 
латекса ɹвлɹɸтсɹ одинаковыми во всех трех испытательных пробирках 
латекса и до даты истечениɹ срока действиɹ. В конце перемешиваниɹ 
работает контроль, и если коррелɹциɹ   между эталонными и считываемыми 
значениɹми превосходит 97% (0,97), процесс контролɹ завершаетсɹ. В 
противном случае, если коррелɹциɹ ниже 97%, сообщениɹ «Кɨɪɪеɥɹɰɢɹ ɧе 
в ɧɨɪɦе», «Пɪɨɰедɭɪа ɩɪеɤɪаɳеɧа» (Correlazione NoK,  Procedure 
aborted) ,будут распечатыватьсɹ на бумаге с прерыванием процедуры. 
Когда анализ завершаетсɹ, принтер распечатывает отчет с анализом латекса, 
как на примере ниже, и снимает рамку с запросом воспроизводимого 
сообщениɹ. 

 

 
 
 
 
 
← Номер партии и набора латекса 
      Дата и времɹ 
 
 
 
← Результат промывки первой испытательной пробирки с водой внутри. 
    Дата и времɹ 
 
 
 ← Результат промывки второй испытательной пробирки с водой внутри. 
    Дата и времɹ 
 
 
 ← Результат промывки третьей испыытательной пробирки с водой внутри 
 
 
← Эталонные значениɹ СОЭ латекса 
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←  
x Тип прибора (ROLLER20LC) 
x Версиɹ программы 
x Серийный номер (SN) 
x Дата и времɹ латексного контролɹ 
x Параметры, относɹщиесɹ к усилениɹм анализатора 

(FDF, BoosterY, MFACT) 
x Канал отклɸчениɹ на техническое сервисное обслуживание 

 
← Три результата СОЭ, которые должны оставатьсɹ  в рамках 
ожидаемых диапазонов. 

ПРИЛОЖЕНИЯ: Если после введениɹ рамки вы получаете сообщение наподобие STD xxxx NX, это 
означает, что  сканер не прочитал штрих-код на испытательных пробирках. В данном случае  вручнуɸ 
напечатайте этот код, как указано в ПРИЛОЖЕНИИ D 

 
ПРИЛОЖЕНИЯ: Если в ОСНОВНОМ МЕНЮ  показано сообщение, представленное на Дисплее 16,  и 
мигает левый СИД, это означает, что уровень в баке превышен. Выполните указаниɹ, описанные в главе  
«ОПОРОЖНЕНИЕ /ЗАМЕНА БАКА» 

 
НЕ ПУСТО 
1 - ПУСТО 
Дисплей 16 
 
ЭТАПЫ ИЗВЛЕЧЕНИЯ С ПРИМИРОВАНИЕМ В ПРОЦЕССЕ КОНТРОЛЯ 
ЛАТЕКСА 
В начале и после всасываниɹ воды из первой испытательной пробирки: 
(а) Насос всасывает 116 микролитров латекса из второй испытательной пробирки, промаркированной 
цифрой «2» на этикетке. 
(б) Анализатор продвигает всасываемый латекс вперед и вниз внутрь капиллɹра на три четверти. 
(в) Аликвота латекса удалɹетсɹ. 
(г) Насос всасывает образец латекса из одной и той же испытательной пробирки и проводит стадиɸ 
измерениɹ. 
(д) Насос всасывает образец латекса из последуɸщей испытательной пробирки и проводит стадиɸ 
измерениɹ. 
(е) Насос всасывает образец латекса из последуɸщей испытательной пробирки и проводит стадиɸ 
измерениɹ. 
(ж) Насос всасывает воду из последуɸщей испытательной пробирки длɹ промывки капиллɹра. 
(з) Насос всасывает воду из последуɸщей испытательной пробирки длɹ промывки капиллɹра. 
(и) Прибор создает 3 латексных СОЭ результата, которые должны находитьсɹ внутри эталонных 
диапазонов. 
 

 ROLLER20LC НЕ ФУНКЦИОНИРУЕТ 
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 РАБОЧИЕ ФУНКЦИИ КЛАВИАТУРЫ 
 
ОПИСАНИЕ 
В ОСНОВНОМ МЕНЮ каждаɹ клавиша на клавиатуре приводит не только числовое значение но и 
функциɸ, котораɹ может быть задействована при нажатии данной клавиши. 

 
                       Фɨɬɨ 20                                                        Фɨɬɨ 21                                              Фɨɬɨ 22       
 
При нажатии клавиши 8, а затем 2 (Фото 24) вы вклɸчаете функциɸ перемешиваниɹ без проведениɹ 
анализа. Это полезно, если отсутствует внешний смеситель длɹ сравнительных подтверждений приборного 
и ручного методов, или длɹ предварительного смешиваниɹ образцов, если они в течение ночи хранились в 
холодильнике. 
Образцы смешиваɸтсɹ  с такими же вращением и скоростьɸ, как было установлено длɹ анализов длɹ 
поддерживаемого вращениɹ через каждые 30 секунд до нажатиɹ клавиши ВВОД (ENTER). 
 
При нажатии клавиши 8, а затем 1 (Фото 23) вы вклɸчаете распечатку перечнɹ опций. 
 
ОСНОВНОЕ МЕНЮ 
 
0 – ГОТОВНОСТЬ 
1 – ИЗМЕРЕНИЕ 
2 – ПРОМЫВКА 
3 – ВЫЕМКА РАМКИ 
4 – ДАТА И ВРЕМЯ 
5 – ТЕХНИЧЕСКОЕ МЕНЮ 
6 – ЕС КАЛИБРОВКИ 
9 – ЗАМЕНИТЬ  БАК 
REP – СТАТИСТИЧЕСКИЕ 
ДАННЫЕ 

Перечень: 
0 – (увеличивать готовность кредитов) 
1 – (проводить цикл анализа) 
2 – (начать процедуру промывки) 
3 – (вынуть испытательные пробирки из прибора) 
4 – (модифицировать дату и времɹ) 

5 -  (осущ ествить доступ к 
Техническому менɸ) 
6 – (начать контроль с помощьɸ набора латекса) 
9 – (произвести сброс счетчика бака после замены бака) 
EP – (провести внутренний контроль качества) 
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   ОПОРОЖНЕНИЕ  / ЗАМЕНА БАКА 
В конце каждого цикла анализа и после выемки испытательных пробирок из прибора, если количество 
отбракованной жидкости (кровь, вода, латекс) доводит значение до последних 200 по отношениɸ к 
запланированному порогу (по умолчаниɸ 1500, как сохранɹетсɹ в установке), прибор распечатает 
сообщение  «БАК ПОЧТИ ПОЛОН» (TANK ALMOST FULL). Такое сообщение предупреждает оператора о 
необходимости опорожнить бак и сбросить счетчик на 0. 
ПРОЦЕДУРА: 

 
                     Фɨɬɨ 23                                                                                                                   Фɨɬɨ 24 
Нажмите клавишу 9 в ОСНОВНОМ МЕНЮ         Нажмите клавишу1 длɹ сброса счетчика на 0 
 
Если Вы проигнорируете сообщение «БАК ПОЧТИ ПОЛОН», и продолжите анализировать образцы с 
превышением максимального порогового уровнɹ, на дисплее поɹвитсɹ сообщение, как показано на Фото 26, 
левый СИД над клавиатурой будет мигать, а принтер распечатает сообщение «УРОВЕНЬ ОТХОДОВ 
ОБНАРУЖЕН – ОПОРОЖНИТЕ БАК» (WASTE LEVEL DETECTED EMPTY THE TANK). Прибор не 
позволит провести новый цикл анализа, пока бак не станет пустым, когда бак наполнɹетсɹ жидкостьɸ, и 
счетчик произведет сброс на 0.    
Длɹ упрощениɹ и поддержаниɹ одновременно в безопасности перемещениɹ бутылки длɹ отходов из прибора 
в резервуар длɹ сбора отходов в лабораториɹх длɹ утилизации отходов по лабораторным нормам или 
требованиɹм безопасности и повышениɹ уровнɹ надежности во времɹ утилизации жидкости (смесь крови, 
воды, хлора и латекса) бутылка длɹ отходов прибора Alifax ESR оснащаетсɹ пластиковой крышкой (Фото 1). 
Соединение между крышкой и капиллɹром гарантируетсɹ защелкиваемым соединителем. Всɹкий раз при 
необходимости опорожнить бутылку длɹ отходов ее необходимо вынуть из своей позиции внутри прибора: 
важно проверить, что чернаɹ крышка прочно надета, затем требуетсɹ отвинтить защелкиваемый 
соединитель (Фото 2). Длɹ опорожнениɹ бутылки длɹ отходов  снимите чернуɸ крышку, опорожните 
бутылку в резервуар длɹ сбора или в область, указаннуɸ длɹ сбора отходов в лаборатории, стараɹсь не 
пролить отходы на внешнɸɸ поверхность бутылки, чтобы не выпачкать ее, а поэтому и внутренние части 
анализатора (местонахождение бутылки). 
 После опорожнениɹ бутылки закройте надежно ее снова черной крышкой, затем разместите опɹть капиллɹр 
и затɹните соединитель до щелчка (Фото 3). 
Затем снова поместите бутылку на свое место внутри прибора (Фото 4). 

 
            Фɨɬɨ 1                                Фɨɬɨ 2                                    Фɨɬɨ 3                                  Фɨɬɨ 4 
Вид крышки бутылки     Отвинтите соединитель длɹ 
длɹ отходов                     отделениɹ бака от прибора 

Стр. 34 
 



ALIFAXΠ - верим в нов̹ес̯ва   РУКОВОДСТВО ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ     Рев͘ϭ͘3 дейс̯в̱е̯ c 31.01.2020 
Анализа̯ор СОЭ ROLLER 20-LC 

Р̱ководс̯во дл́ пол̽зова̯ел́                                           ESR_UM_SI102_ROLLER20LC_SW8.00C_1-3_EN 

Дɥɹ ɭɬɢɥɢзаɰɢɢ ɫɨдеɪжɢɦɨгɨ баɤа дɥɹ ɨɬɯɨдɨв вɵɩɨɥɧɢɬе ɫɬаɧдаɪɬɧɵе ɩɪɨɰедɭɪɵ ɨбеɫɩеɱеɧɢɹ 
безɨɩаɫɧɨɫɬɢ ɩɪɢ вɵɩɨɥɧеɧɢɢ ɥабɨɪаɬɨɪɧɵɯ ɪабɨɬ. 
 
Пɪɢɦеɱаɧɢе: 

1) Если необɹзательно опорожнɹть или заменɹть бак, нажмите 0 длɹ закрытиɹ процедуры без сброса 
счетчика. 

2) При нажатии клавиши 9 в ОСНОВНОМ МЕНЮ можно  вспомнить воспроизводимые опции, как 
указываетсɹ выше. 

 

 ПОДАЧА БУМАГИ 
ОПИСАНИЕ 

При нажатии ПОДАЧА БУМАГИ (PAPER FEED) на клавиатуре или  кнопки режима на принтере ( ) 
бумага подаетсɹ через принтер. 
 

Фɨɬɨ 25 
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  СТАТИСТИЧЕСКИЕ ИНСТРУМЕНТЫ 
Длɹ внутреннего контролɹ качества программа вклɸчает в себɹ рɹд инструментов, которые отмечаɸт и 
планируɸт характеристики прибора. 
Такие инструменты контролɹ вклɸчаɸт в себɹ следуɸщее: 
 

1. НАБОР КОНТРОЛЯ КАЧЕСТВА ПРИБОРА С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ЛАТЕКСА (код набора SI 
305.100 длɹ 30 тестов) 

x В первой графе представлены результаты контролɹ латекса, проводимого ежедневно, и 
соответственно этими результатами производитсɹ их линейнаɹ экспозициɹ или отклонение. 

x Во второй графе устранɹетсɹ разница в значении усилениɹ, котораɹ создаетсɹ в процессе контролɹ 
латекса, сохранɹйте эталонное положение, полученное в процессе калибровки. Максимально 
допустимое значение CV составлɹет 10%. 

 
2. РАСПЕЧАТКА ГЕМАТОЛОГИЧЕСКИХ СТАТИСТИЧЕСКИХ ДАННЫХ 
Создаɸтсɹ черные и белые круги, которые отмечаɸт кумулɹтивные и ежедневные средние значениɹ 
результатов СОЭ анализируемых образцов крови, которые относɹтсɹ к пациентам, которые относɹтсɹ к 
лаборатории. 
С самого началасрока действиɹ прибора система контролɹ качества сохранɹет пары обоих 
кумулɹтивных и ежедневных средних значений, которые изо днɹ в день увеличиваɸт значениɹ, у 
которых максимальнаɹ продолжительность составлɹет 30 дней анализа. Полный график будет 
корректироватьсɹ автоматически , перемещаɹ график вверх, оставлɹɹ место ниже длɹ добавлениɹ новых 
точек, которые представлɹɸт последний день анализа. 
 
3. РАСПЕЧАТКА РАСПРЕДЕЛЕНИЯ ЗНАЧЕНИЙ СОЭ 
Имеɸтсɹ четыре разных графика, разделенные на разные дапазоны: 
два из них выделɹɸт результаты СОЭ от 2 до 120 мм/ч (охватываɸт весь диапазон), а другие два 
выделɹɸт результаты СОЭ от 2  до 30 мм/ч, что в Италии  считаетсɹ непатологическим 
результатом.Данный инструмент полезен длɹ каждой лаборатории длɹ отделениɹ патологических 
результатов от непатологических и получениɹ  эталонных отрезков из патологических и 
непатологических результатов. 
 
4. РАСПЕЧАТКА ДАННЫХ ПО ВОДЕ 
По черной точке длɹ каждого днɹ отмечаетсɹ ежедневное среднее значение фотометрической проверки 
во времɹ каждой процедуры промывки. Допускаемое значение CV может изменɹтьсɹ от 0 до 1,6%. 
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ТЕНДЕНЦИИ КОНТРОЛЯ КАЧЕСТВА ЛАТЕКСА 
В конце каждого процесса с набором контролɹ латекса каждый полученный результат сохранɹетсɹ в 
приборе, и он может быть представлен кружочком или звездочкой в системе контролɹ качества. 
Задействование контролɹ качества позволɹет распечатать все представленные  кружочки или звездочки, 
образуɸщие график. 
После нажатиɹ на ПЕРЕПЕЧАИКА (REPRINT) в ОСНОВНОМ МЕНЮ и после выжиданиɹ нескольких 
секунд будет воспроизводитьсɹ последовательно сообщение, указанное на дисплее 17 и 18: 

 
                Дисплей 17                        Дисплей 18 
После ПЕРЕПЕЧАТКИ нажатием клавиши 1 на дисплее будет показано 
сообщение, представленное на Дисплее 19.  

 
             Дисплей 19 
Длɹ распечатки следуɸщего графика нажмите клавишу 1(TREND ESR) 
Длɹ распечатки последовательного графика нажмите клавишу 2(TREND 
FACT) 
 

 
                  Фɨɬɨ 26 

 

 

Разɴɹɫɧеɧɢе гɪаɮɢɤа 
На данном графике показана тенденциɹ трех 
значений контролɹ латекса, по мере того, как 
проверки осуществлɹɸтсɹ во времени. Перваɹ сериɹ 
обозначений (* * о) наверху представлɹет значениɹ 
СОЭ при первом исполнении процесса контролɹ 
латекса. А сериɹ внизу представлɹет результаты при 
последнем исполнении процесса контролɹ латекса. В 
данном графике можно видеть изменение в 
тенденции и лɸбые отклонениɹ от сторон. Поэтому 
если новаɹ партиɹ латекса, характеризуɸщаɹсɹ 
отличаɸщимисɹ значениɹми от прежней партии, 
создает смещенные точки на графике наподобие 
первых четырех серий символов в соседнем 
примере, предлагаетсɹ отслеживать тенденциɸ 
новой партии контролɹ латекса  на несколько дней. 

 

Разɴɹɫɧеɧɢе гɪаɮɢɤа: 
О времɹ калибровки с помощьɸ латекса программа 
идентифицирует и сохранɹет необходимое усиление, 
называемое  ModelFact длɹ получениɹ ожидаемых 
результатов СОЭ латекса. Это усиление 
представлено вертикальной осьɸ, 
промаркированной числом 1 (см. график). Под 
графиком приведены стандартное отклонение  и 
процентный коэффициент  изменениɹ (CV%) 
результатов длɹ того, чтобы знать, работает ли 
анализатор эффективно. По сути дела, если CV% 
остаетсɹ ниже ±10%, это означает, что анализатор 
работает эффективно, но если CV% превышает этот 
предел, рекомендуетсɹ ревизиɹ калибровки 
анализатора технической службой. 
 

Коэффициент изменениɹ (CV) определɹетсɹ как  отношение стандартного отклонениɹ ö к среднему 
значениɸ μ, т.е. CV = ö/ μ. 
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Из Fw 8.00А рассчитываетсɹ само среднее значением на основании фиксированного значениɹ 30 дней, вот 
почему вначале рассчитываемое значение CV ɹвлɹетсɹ высоким, что само по себе  не имеет значениɹ. Длɹ 
приданиɹ значимости значение CV должно иметь не менее 30 дней накоплениɹ данных; в лɸбом случае, 
важно не CV, а сам тренд и SD.    
СТАТИСТИЧЕСКИЕ ТРЕНДЫ СОЭ 
Раздел контролɹ качества программы предусматривает распечатку статистических данных, относɹщихсɹ к  
среднему значениɸ ежедневной сессии (белые точки), и к среднему значениɸ всех данных, накапливаемых 
с момента начала срока действиɹ прибора до времени распечатки (черные точки). Эта опциɹ предполагает 
значение аɧаɥɢɬɢɱеɫɤɨгɨ ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɧа ɨɫɧɨваɧɢɢ «ɩɨɩɭɥɹɰɢɢ ɨбɪазɰɨв», и оно имеет ɷɮɮеɤɬɢвɧɨɫɬɶ 
ɦɨɧɢɬɨɪɢɧга ɩɪɢбɨɪа. 
Можно допустить, что длɹ большого число накопленных прибором образцов (примерно 6000) в 
определенной лаборатории распределение значений СОЭ на графике больше, то средний показатель этих 
значений может слегка колебатьсɹ. Чем больше число тестируемых пациентов ежедневно, тем более это 
представлɹетсɹ правдивым. 
Понɹтно также, что тип получаемого лабораторией образца  всегда представлɹет популɹциɸ, котораɹ 
относитсɹ к лаборатории, и даннаɹ популɹциɹ представлɹет среднее значение (длɹ больших чисел) 
одинаковых распределений. 
Если аналитические характеристики  приборов надежны, ожидаетсɹ, что черные точки кумулɹтивных 
средних  значений сильно не будут колебатьсɹ и остаɸтсɹ в пределах трех стандартных отклонений 
среднего значениɹ от кумулɹтивных средних значений, что ɹвлɹетсɹ стабильным эталоном. График 
кумулɹтивного среднего значениɹ помогает увидеть, имеɸтсɹ ли систематические смещениɹ во времени, 
что указывает на возможные  проблемы с функционированием прибора. 
Распределение кумулɹтивных средних значений, безусловно, ɹвлɹетсɹ более устойчивым, чем средние 
значениɹ длɹ пациентов в разные дни, которые могут поступать из разных или определенных отделений. По 
сути дела, на это распределение отделов не влиɹɸт ненормальные образцы, которые могут эпизодически 
присутствовать в различных процентах в разные дни.  Необходимо также помнить, что пациенты с СОЭ в 
нормальном диапазоне обычно составлɹɸт большинство  образцов, прибываɸщих в лабораториɸ. 
СТАТИСТИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ – Гɪаɮɢɱеɫɤɨе зɧаɱеɧɢе 
Нажмите клавишу ПЕРЕПЕЧАИКА (REPRINT) в ОСНОВНОМ МЕНЮ длɹ доступа к системе контролɹ 
качества. После воспроизведениɹ первой опции это сообщение поступает в движении: 

 
        Дисплей 20 
Нажɦɢɬе ɤɥавɢɲɭ 2 длɹ вклɸчениɹ распечатки, котораɹ представлɹет поведение средних значений СОЭ. 
Раɫɩеɱаɬɤа зɧаɱеɧɢɹ ESR MEAN в ПОЛНОМ ДИАПАЗОНЕ (2-120 ɦɦ/ɱ)  

 

Где: 
kkkk = целое количество анализируемого образца 
хх.хх = кумулɹтивное среднее значение СОЭ в 
диапазоне СОЭ от 2 до 120 мм/ч 
уу.уу = ежедневное среднее значение СОЭ в 
диапазоне СОЭ от 2 до 120 мм/ч 
zz.zz = стандартное отклонение кумулɹтивного 
среднего значениɹ СОЭ 
vv.vv = стандартное отклонение ежедневного 
среднего значениɹ СОЭ 
сс.с = CV% кумулɹтивного среднего значениɹ СОЭ 
ww = дней анализа до достижениɹ kkkk 
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Раɫɩеɱаɬɤа СРЕДНЕГО  зɧаɱеɧɢɹ СОЭ в НОРМАЛЬНОМ ДИАПАЗОНЕ  (2-30 ɦɦ/ɱ) 

 

Где: 
kkkk = целое количество анализируемого образца 
хх.хх = кумулɹтивное среднее значение СОЭ в 
диапазоне СОЭ от 2 до 120 мм/ч 
уу.уу = ежедневное среднее значение СОЭ в 
диапазоне СОЭ от 2 до 120 мм/ч 
zz.zz = стандартное отклонение кумулɹтивного 
среднего значениɹ СОЭ 
vv.vv = стандартное отклонение ежедневного среднего 
значениɹ СОЭ 
сс.с = CV% кумулɹтивного среднего значениɹ СОЭ 
ww = дней анализа до достижениɹ kkkk 
 
оооо = приводитсɹ последнее значение хх.хх, которое 
попадает в рассчитанный диапазон (ɦɢɧ. ɢ ɦаɤɫ.) 
- мин = мин. лимит, допустимый до ежедневного 
СТАНДАРТА (= кумулɹтивное среднее – 3 х 
кумулɹтивный стандарт) 
- макс. = максимальный лимит, допустимый до 
ежедневного СТАНДАРТА (= кумулɹтивное среднее + 
3 х кумулɹтивный стандарт) 
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Уɤазаɧɢɹ ɩɨ ɢɧɬеɪɩɪеɬаɰɢɢ гɪаɮɢɤа зɧаɱеɧɢɣ ɦеждɭ 2 ɢ 120 ɢ ɤɥɢɧɢɱеɫɤɢе /ɫɬаɬɢɫɬɢɱеɫɤɢе 
зɧаɱеɧɢɹ 

 

 

 

 

x (1-1) Образец ʋ 3744  указывает общее число обрабатываемых 
образцов за 30 дней.. Перваɹ пара значений (30.71 – 31.42), 
совпадаɸщаɹ по относительному символу, указывает на 
кумулɹтивное и ежедневное среднее значение первого днɹ 
анализа. Последовательные пары передаɸт средние значениɹ 
последуɸщего днɹ анализа, кроме черного символа, который 
пытаетсɹ быть средним значением между анализом того днɹ и 
прежними кумулɹтивными средними значениɹми: 

30.71    ● кумулɹтивное среднее значение первого днɹ анализа 
31.42    о  ежедневное среднее значение первого днɹ анализа 
30.26    ● усовершенствованное кумулɹтивное среднее (первый день + 
второй день) 
26.38     о  ежедневное среднее значение последуɸщего днɹ 
29.78     ● усовершенствованное кумулɹтивное среднее (первый день + 
второй день + третий день) 
25.19     о  ежедневное среднее значение последуɸщего днɹ 
 
В графике ɩɪедɫɬавɥеɧɵ ɩɨɫɥедɧɢе 30 дɧеɣ аɧаɥɢза. К тому же 
можно идентифицировать аномальнуɸ тенденциɸ ежедневных средних 
значений по отношениɸ к кумулɹтивным значениɹм. Это не 
представлɹет большой проблемы, так как на анализируемые образцы, 
которые могли происходить из разных мест изо днɹ в день, могли 
влиɹть патологии, которые изменɹɸт дневное среднее значение и 
позициɸ совпадаɸщего символа на графике. Аномальнаɹ тенденциɹ 
кумулɹтивных средних должна настораживать пользователɹ о 
возможной системной ошибке. 
Данные показаны от самых старых (сверху) до самых недавних (внизу 
графика). 
Обратите внимание на интерпретациɸ данных. Необходимо ɭɱеɫɬɶ 
ɱɢɫɥɨ ɨбɪазɰɨв, ɩɨɫɬɭɩаɸɳɢɯ ежедɧевɧɨ, и даже ɢɯ ɩɪɨɢɫɯɨждеɧɢе. 
Кумулɹтивнаɹ среднɹɹ линиɹ становитсɹ устойчивой после 100 
сохранɹемых образцов, и ежедневное среднее значение движетсɹ вокруг 
кумулɹтивной линии тенденции. Таким путем проблему на приборе 
можно отметить немедленно быстрым отклонением ежедневной линии 
тенденции и кумулɹтивных средних значений. 
Прибор способен собирать максимум 5900 образцов длɹ расчета 
среднего значениɹ, поэтому большие изменениɹ ежедневной статистики 
не изменɹɸт кумулɹтивного среднего значениɹ решаɸщим образом. 
Как только достигаɸтсɹ 5900 образцов, первые 1000 будут 
отбракованы, возвращаɹсь к 4900 образцам. Это делаетсɹ длɹ того, 
чтобы кумулɹтивное среднее значение не становилось слишком 
устойчивым длɹ изменениɹ. 
В конце графика принтер распечатывает стандартные отклонениɹ и 
кумулɹтивного и ежедневного среднего значениɹ. 
STD ● Стандартное отклонение длɹ кумулɹтивных данных (последние 
30 дней) 
STD  о Стандартное отклонение длɹ ежедневных данных (последние 30 
дней) 
Со статистической точки зрениɹ ежедневные данные можно считать 
устойчивыми, если они относɹтсɹ к трем стандартным отклонениɹм от 
кумулɹтивного среднего значениɹ. 
В данном примере графика, учитываɹ последние кумулɹтивные средние 
данные (29.17) и три стандартных отклонениɹ кумулɹтивного среднего 
значениɹ (0,30 х 3 = 0,9), мы можем сказать, что среднее значение 
последнего днɹ попадает внутрь диапазона, если не превышены три 
стандартных отклонениɹ кумулɹтивных данных. 
В данном примере нижний предел составлɹет 29.17 – 12.99 = 16.18, а 
верхний предел – 29.17 – 12.99 = 42.16. В данном случае дневное 
значение 26.54 попадает внутрь между двумɹ нижними и верхними 
пределами, поэтому прибор работает нормально. 
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Помните, что если этого не происходит, причину следует искать на 
обрабатываемых образцах в течение днɹ и из вида анализируемых 
пациентов (много патологических и много здоровых пациентов). 

 
Уɤазаɧɢɹ ɩɨ ɢɧɬеɪɩɪеɬаɰɢɢ гɪаɮɢɤа зɧаɱеɧɢɣ ɦеждɭ 2 ɢ 30 ɢ ɤɥɢɧɢɱеɫɤɢе /ɫɬаɬɢɫɬɢɱеɫɤɢе зɧаɱеɧɢɹ 

 

 

Данный график имеет и ежедневные и кумулɹтивные данные, более 
устойчивые, так как на образцы не воздействовали патологические 
заболеваниɹ. 
В этом случае рассматриваемые образцы составлɹɸт менее (2351 по 
отношениɸ к 3744), чем представленные в предыдущем графике, и это 
логично, так как в Италии в районе 2 – 30 мм/ч нет патологических 
значений. 
Как и в предыдущем случае,  мы можем анализировать значение этого 
графика и результаты в плане устойчивости. 

x (1-2) Образец ʋ 2351   это – общее число обрабатываемых 
образцов за 30 дней. Первые несколько значений (13,47 – 13,85)  
достигли этих точек, точек за пределами средних значений в 
первый день анализа. Последуɸщие пары передаɸт средние 
значениɹ длɹ последуɸщих дней анализа. 

  
13,47   ● черный кружок – кумулɹтивное среднее значение первого днɹ 
13,85   о  белый кружок -  ежедневное среднее значение первого днɹ 
13,48   ●  усовершенствованное кумулɹтивное среднее значение (день 1 
+ день 2) 
13,53    о дневное среднее значение второго днɹ 
13,57   ●  усовершенствованное кумулɹтивное среднее значение (день 1 
+ день 2 + день 3) 
14,26   о  дневное среднее значение третьего днɹ 
 
Как и в предыдущем графике,  здеɫɶ ɩɪедɫɬавɥеɧɵ ɩɨɫɥедɧɢе 30 дɧеɣ 
анализа и в тенденции в дневных средних значениɹх по сравнениɸ с 
кумулɹтивными, и устанавливаетсɹ  функциональнаɹ устойчивость 
анализатора. 
Со статистической точки зрениɹ ежедневные данные можно считать 
устойчивыми, если они относɹтсɹ к трем стандартным отклонениɹм от 
кумулɹтивного среднего значениɹ. 
В конце графика имеɸтсɹ стандартные отклонениɹ обеих стандартных 
средних кумулɹтивных величин. 
STD ● 0,09 Стандартное отклонение длɹ кумулɹтивных данных  
STD  о 1,43 Стандартное отклонение длɹ ежедневных данных  
В этом случае последнее кумулɹтивное среднее значение (13,53) должно 
оставатьсɹ внутри рассчитываемого диапазона (9,24 – 17,82). 
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РАСПЕЧАТКИ РАСПРЕДЕЛЕНИЯ СОЭ 
Из популɹции , котораɹ относитсɹ к одной и той же лаборатории,  распределение результатов СОЭ должно 
происходить постоɹнно вол времени. Это особенно касаетсɹ распределениɹ результатов, которое отмечаетсɹ 
в обычном диапазоне. Поэтому пользователь  может отделить диапазон, в котором содержатсɹ 
патологические  результаты. В конце концов мы можем описать два диапазона. Тем не менее, по 
распределениɸ можно объɹснить легко лɸбое дневное отклонение средних величин. Вначале отклонение 
средних величин могут насторожить пользователɹ, но допускаɹ, что они отсутствовали днем ранее, этот 
факт мог зависеть от увеличениɹ числа пациентов, пораженных патологиɹми, может быть пришедшими из  
определенных палат. В данном случае при проверке распределениɹ ежедневных данных можно наблɸдать 
увеличение средне-высоких значений и постоɹнное распределение в обычном диапазоне. Последнее 
наблɸдение дает возможность анализатору работать правильно, и чтобы ежедневное среднее колебание 
зависело только от разного состава пациентов.. 
Кроме того, распределение значений позволɹет проверɹть «ɩɨɫɬɨɹɧɫɬвɨ ɩɨɩɭɥɹɰɢɢ». 
Даннаɹ проверка ɹвлɹетсɹ дополнɹɸщей к описанной  ранее длɹ средних значений. 
 
РАСПЕЧАТКА КУМУЛЯТИВНОГО И ЕЖЕДНЕВНОГО РАСПРЕДЕЛЕНИЯ 
ЗНАЧЕНИЙ СОЭ 
Нажмите клавишу ПЕРЕПЕЧАТКА (REPRINT) в ОСНОВНОМ МЕНЮ длɹ активации процедуры 
распечатки статистических данных. После воспроизведениɹ первой опции данное значение  переходит в 
поток: 

 
            Дисплей 21 

Нажɦɢɬе ɤɥавɢɲɭ 3 длɹ задействованиɹ  следуɸщего подменɸ. 

 
            Дисплей 22 

Нажɦɢɬе ɤɥавɢɲɭ 1 длɹ задействованиɹ распечатки ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨгɨ 
ɪаɫɩɪедеɥеɧɢɹ СОЭ, представленного в таблицах (2-1)(2-2).   

 
Раɫɩеɱаɬɤа ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨгɨ ɪаɫɩɪедеɥеɧɢɹ в дɢаɩазɨɧе 2-120 ɦɦ/ɱ (этап в 5 мм/ч) 

 

Где: 
ww = представлɹет число образцов, 
рассматриваемых в диапазоне СОЭ 2-120 мм/ч 
хх.хх = представлɹет среднее значение СОЭ у 
образцов 
уу.уу =  представлɹет стандартное отклонение 
zz.zz = представлɹет процент распределениɹ в в 
рассматриваемом этапе диапазона в отношении 
общего числа образцов в диапазоне 2 – 120 мм/ч. 
nn.nn =  представлɹет число образцов в 
рассматриваемом диапазоне в отношении общего 
числа образцов в диапазоне 2 – 120 мм/ч 
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Раɫɩеɱаɬɤа ɤɭɦɭɥɹɬɢвɧɨгɨ ɪаɫɩɪедеɥеɧɢɹ в дɢаɩазɨɧе 2-30 ɦɦ/ɱ (этап в 2 мм/ч) 

 

Где: 
ww = представлɹет число образцов, 
рассматриваемых в диапазоне СОЭ 2-30 мм/ч 
хх.хх = представлɹет среднее значение СОЭ у 
образцов 
уу.уу =  представлɹет стандартное отклонение 
zz.zz = представлɹет процент распределениɹ в  
рассматриваемом этапе диапазона в отношении 
общего числа образцов в диапазоне 2 – 30 мм/ч. 
nn.nn =  представлɹет число образцов в 
рассматриваемом диапазоне в отношении общего 
числа образцов в диапазоне 2 – 120 мм/ч3 

Раɫɩеɱаɬɤа ежедɧевɧɨгɨ ɪаɫɩɪедеɥеɧɢɹ в дɢаɩазɨɧе 2-120 ɦɦ/ɱ (этап в 5 мм/ч) 

 

Где: 
ww = представлɹет число образцов, 
рассматриваемых в диапазоне СОЭ 2-120 мм/ч 
хх.хх = представлɹет среднее значение СОЭ у 
образцов 
уу.уу =  представлɹет стандартное отклонение 
zz.zz = представлɹет процент распределениɹ в  
рассматриваемом этапе диапазона в отношении 
общего числа образцов в диапазоне 2 – 120 мм/ч. 
nn.nn =  представлɹет число образцов в 
рассматриваемом диапазоне в отношении общего 
числа образцов в диапазоне 2 – 120 мм/ч 

Раɫɩеɱаɬɤа ежедɧевɧɨгɨ ɪаɫɩɪедеɥеɧɢɹ в дɢаɩазɨɧе 22-30 ɦɦ/ɱ (этап в 2 мм/ч) 

 

Где: 
ww = представлɹет число образцов, рассматриваемых 
в диапазоне СОЭ 2-30 мм/ч 
хх.хх = представлɹет среднее значение СОЭ у 
образцов 
уу.уу =  представлɹет стандартное отклонение 
zz.zz = представлɹет процент распределениɹ в  
рассматриваемом этапе диапазона в отношении 
общего числа образцов в диапазоне 2 – 30 мм/ч. 
nn.nn =  представлɹет число образцов в 
рассматриваемом диапазоне в отношении общего 
числа образцов в диапазоне 2 – 30 мм/ч 
jj.jj =  представлɹет процент значений в диапазоне 2 – 
30 мм/ч в отношении общего числа образцов 
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ТРЕНДЫ ПРОМЫВКИ 
Распечатка контролɹ промывки позволɹет оценить эффективность фотометра ТЕСТ1 (CPS). В графике 
представлɹетсɹ курс сигнала промывки, то есть напрɹмуɸ коррелируетсɹ с фотометрическим сигналом. 
Обычно приборы регулируɸтсɹ по абсолɸтному значениɸ 3600 во времɹ промывки дистиллированной 
водой. Этот значение стремитсɹ к уменьшениɸ с течением времени, потому что биологические остатки 
вызываɸт образование осадка внутри капиллɹра. 
Еженедельнаɹ промывка, как описано в разделе о промывке,  снова подаст фотометрический сигнал 
абсолɸтному значениɸ примерно 3500. Если этот сигнал ослабевает ниже значениɹ 3300 или усиливаетсɹ 
выше значениɹ 3700, прибор создаст ошибку Z-0. В этом случае попытайтесь повторɹть промывку каждуɸ 
неделɸ, и если значение снова не находитсɹ в диапазоне 3300-3700, вызывайте техническуɸ службу длɹ 
технического обслуживаниɹ.  
Нажмите клавишу ПЕРЕПЕЧАТКА (REPRINT) в ОСНОВНОМ МЕНЮ длɹ активации процедуры 
распечатки статистических данных. После воспроизведениɹ первой опции данное значение  переходит в 
поток: 

 
            Дисплей 23 

Нажɦɢɬе ɤɥавɢɲɭ 4 длɹ задействованиɹ распечатки графика, который 
указывает на тенденциɸ средних значений промывки. 

 

 

Где: 
w = предоставление недостаɸщего числа промывок 
хх = представление порɹдкового номера промывки 
ууу = представление считываниɹ ежедневного 
значениɹ воды 
 
 
vv.vv =  коэффициент вариации в процентах. 

 

ПАУЗА 
Кɥавɢɲа ПАУЗА не вклɸчает функции в ОСНГВНОМ МЕНЮ. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ALIFAXΠ - верим в нов̹ес̯ва   РУКОВОДСТВО ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ     Рев͘ϭ͘3 дейс̯в̱е̯ c 31.01.2020 
Анализа̯ор СОЭ ROLLER 20-LC 

Р̱ководс̯во дл́ пол̽зова̯ел́                                           ESR_UM_SI102_ROLLER20LC_SW8.00C_1-3_EN 

Стр. 44 
 
 
ПРОЦЕДУРА ЗАМЕНЫ ИГЛЫ 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ: 

x Длɹ начала процесса замены иглы рекомендуетсɹ надевать перчатки и защитные очки во избежание 
какого-либо контакта  с потенциально инфекционным биологическим материалом. 

x Абсолɸтно старайтесь не прикасатьсɹ к верху поршнɹ шприца, так как при легком давлении игла 
может выпасть, и ее наконечник может быть чрезвычайно опасным и проткнуть и перчатку и кожу 
человека. Работайте с чрезвычайной осторожностьɸ. 

ПРОЦЕДУРА ЗАМЕНЫ 
При выклɸченном приборе выполните следуɸщие действиɹ: 

 
Фɨɬɨ 27 
Откройте пластмассовый щиток 

Фɨɬɨ 28 
Потɹните на себɹ узел поршнɹ, 
чтобы удерживаɸщие магниты 
высвободили узел.  

Фɨɬɨ 29 
Надавите на поршень  и 
пальцем другой руки 
вытɹните удерживаɸщий 
зажим. Полностьɸ снимите 
поршень. Следите. Чтобы 
кончик иглы не выступал за 
пределы верхней части 
поршнɹ.  

 

 
Фɨɬɨ 30 
Замените иглу с помощьɸ 
красного или зеленого 
инструмента, затɹгиваɹ новуɸ 
иглу не прилагаɹ избыточного 
усилиɹ во избежание приложениɹ 
пластиковой резьбовой части. 

Фɨɬɨ 31 
Вставьте поршень, наблɸдаɹ за 
его металлической защелкой, 
котораɹ должна выпасть перед 
вами. 

Фɨɬɨ 32 
Надавите на поршень, пока 
металлическаɹ защелка не станет 
находитьсɹ над алɸминиевым 
крɸчком, затем высвободите 
поршень. 
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ПРИМЕЧАНИЕ: 
Мы предлагаем выполнить процедуру промывки после замены иглы с 
помощьɸ двух испытательных пробирок с 3 мл дистиллированной 
воды внутри и с проверкой, протекает ли вода из пробирки в капиллɹр 
по времɹ фазы выемки. 

Фɨɬɨ 33 
Надавите на узел поршнɹ, пока магниты 
не станут удерживать узел поршнɹ. 
 
ВЫБОР ПОРШНЯ 
Прибор ROLLER20LC обычно оснащаетсɹ поршнем счетчика элементов крови, который должен работать с 
испытательными пробирками ВС / Greiner. Однако можно затребовать прибор с соответствуɸщим поршнем 
длɹ работы с пробирками Sarstedt  или  Terumo. 

 
Фɨɬɨ 34 
Шприц СВС 
Код SI195.021 

Фɨɬɨ 35 
Шприц Sarstedt 
Код SI195.022 

Фɨɬɨ 36 
Шприц Terumo 
Код SI102M23 
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПЕДИАТРИЧЕСКОЙ ПРОБИРКИ 
Вставление педиатрической пробирки требует применениɹ адаптера. Такой адаптер не ɹвлɹетсɹ 
универсальным, но предназначен длɹ трех разных случаев: 
SARSTEDT       (Фото 39) 
TAPVAL           (Фото 40)  
VACUTAINER (Фото 41)  
Коды продаж адаптеров: 
SI195595 (адаптер длɹ пробирки SARSTEDT) 
SI195590 (адаптер длɹ пробирки TAPVAL) 
SI195593 (адаптер длɹ пробирки VACUTAINER) 

 
                      Фɨɬɨ 37                                                  Фɨɬɨ 38                                                      Фɨɬɨ 39  
 
Другой вид педиатрической пробирки не может использоватьсɹ из-за отсутствиɹ адаптера. 

 
Педиатрическаɹ кɸвета BD Microtainer  MAP от 250 до 500 мкл в пробирке 13 х 75 мм с прокалываемой 
крышкой. То касаетсɹ данной  педиатрической пробирки, она  может применɹтьсɹ без адаптера во всех 
конфигурациɹх ТЕСТ1. 
 
ВЫКЛЮЧЕНИЕ ПРИБОРА 
Пɪежде, ɱеɦ вɵɤɥɸɱаɬɶ ɩɪɢбɨɪ,  важɧɨ вɵɩɨɥɧɢɬɶ ɩɪɨɰедɭɪɭ ɩɪɨɦɵвɤɢ ɫ ɬɪеɦɹ ɩɪɨбɢɪɤаɦɢ ɫ 3 ɦɥ 
дɢɫɬɢɥɥɢɪɨваɧɧɨɣ вɨдɵ в ɤаждɨɣ. Затем прибор можно выклɸчать 
Вклɸчите прибор снова, он должен сделать распечатку «ПРОМЫВКА ВЫПОЛНЕНА» (WASHING 
PERFORMED), была ли выполнена промывка ранее. Наоборот, поɹвитсɹ сообщение «ПРОМЫВКА НЕ 
ВЫПОЛНЕНА» (WASHING NOT PERFORMED) 
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ПРОЦЕДУРА ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ 
Счетчик в анализаторе подсчитывает исполненный анализ со времени последнего технического 
обслуживаниɹ. 
Когда в течение работы поступает снова предварительно устанавливаемое предупреждение обычно со 
значением 13000, мигает СИД, установленный с левой стороны над клавиатурой. 
Поэтому оператор, предупреждаемый анализатором о необходимости проведениɹ нового технического 
обслуживаниɹ, должен вызвать техника, обученного проводить такуɸ работу. 

 
Фɨɬɨ 40 

 
Следуɸщаɹ процедура должна быть выполнена до: 

1) Сбора/отгрузки прибора из лаборатории после демонстрации или длɹ замены. 
2) Техническое сервисное обслуживание или проверка внутри прибора. 

Защитные инструменты и предлагаемые материалы длɹ использованиɹ: 
1) Очки 
2) Латексные перчатки 
3) Салфетки из впитываɸщей бумаги 
4) Пластиковый пакет длɹ утилизации отходов. 

Описание процедур санитарной обработки работаɸщего прибора см. в главе Фɨɪɦа ɫаɧɢɬаɪɧɨɣ 
ɨбɪабɨɬɤɢ. 
Форма санитарной обработки ДОЛЖНА заполнɹтьсɹ и сопровождать прибор. 
Если санитарнаɹ обработка не может быть выполнена из-за отказа промывочной системы, свɹжитесь со 
своей технической сервисной службой. 
 
ПРИМЕЧАНИЕ: 
Мы предлагаем скопировать  лист МОДУЛЬ САНИТАРНОЙ ОБРАБОТКИ и заполнить его в соответствии с 
процедурой санитарной обработки. 
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ПРИЛОЖЕНИЯ 
 
ПРИЛОЖЕНИЕ А (значение со звездочкой *) 
Если фотометр прибора обнаруживает низкий уровень гематокрита, около 20%, во времɹ фазы измерениɹ 
образца, программа прибора распечатывает символ * рɹдом с результатом СОЭ. Этот дополнительный 
символ предупреждает оператора, что результат СОЭ может быть высоким, если образец анализируетсɹ с 
помощьɸ ручного метода. 
 
ПРИЛОЖЕНИЕ В (значение NF) 
Поɹвлɹетсɹ, когда система не способна засасывать кровь. 
Можно следуɸщее: 

x  Движение иглы ɹвлɹетсɹ недостаточным, и соответственно игла не может 
засасывать кровь. Если это так, следует вызвать техническуɸ службу длɹ 
увеличениɹ хода иглы внутри пробирки; 

x Движение иглы ɹвлɹетсɹ слишком высоким, и соответственно игла не может 
засасывать кровь из-за того, что ее наконечник находитсɹ над уровнем крови. 
Если это так, следует вызвать техническуɸ службу длɹ уменьшениɹ хода иглы 
внутри пробирки; 

x Доступ воздуха в капиллɹр во времɹ аспирации. 
Если это так, концеваɹ часть капиллɹра, котораɹ касаетсɹ основаниɹ иглы, может 
быть сломана. Поэтому капиллɹр необходимо заменить с корректировкой 
аналогично панели. Длɹ этого вызовите техническуɸ службу. 

x Игла частично имеет ограниченный поток. Поэтому фотометр считывает  кровь, 
смешаннуɸ с воздухом. Проверьте или замените иглу. 

x Резиноваɹ трубка насоса не может правильно засасывать кровь. Длɹ замены 
трубки вызывайте техническуɸ службу. 

 

 
Слишком низкое 

 
Норма 

 
Слишком 
высокое 

 
ПРИЛОЖЕНИЕ С (значение NR) 
NR – это распечатываемое сообщение, которое предупреждает оператора о ненадежности результата. 
Устройство считываниɹ обнаруживает переход между воздухом  (пустой капиллɹр) и кровьɸ, но без начала 
агрегации. Иногда это может быть вызвано плохим смешиванием крови, и может поɹвитьсɹ сгусток внутри 
камеры измерениɹ, или впоследствии  может быть недостаточно крови в пробирке. Следовательно, 
результат СОЭ отмечаетсɹ как NR из-за ненадежности. 
Возможное решение заклɸчаетсɹ в предварительном смешивании образца  (эталоннаɹ точка в главе  
«РАБОЧИЕ ФУНКЦИИ КЛАВИАТУРЫ») (параграф Предварительное смешивание) и в последуɸщем 
цикле анализа. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Стр. 49 
 



ALIFAXΠ - верим в нов̹ес̯ва   РУКОВОДСТВО ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ     Рев͘ϭ͘3 дейс̯в̱е̯ c 31.01.2020 
Анализа̯ор СОЭ ROLLER 20-LC 

Р̱ководс̯во дл́ пол̽зова̯ел́                                           ESR_UM_SI102_ROLLER20LC_SW8.00C_1-3_EN 

 
 

ПРИЛОЖЕНИЕ D (коды латекса, набираемые вручнуɸ) 
 В начале каждого процесс контролɹ с набором латекса, если прибор оборудован внешним сканером, и за 
первой пробиркой с водой внутри, вставлением в первое положение ротора, оператор может прочитать 
написанное на этикетке, нанесенной на каждуɸ пробирку с латексом внутри, и промаркированнуɸ числами 
2, 3 ɢ 4. Если все коды прочитаны правильно, после вставлениɹ пробирок с последуɸщими пробирками длɹ 
промываниɹ капиллɹра, процесс смешиваниɹ начинаетсɹ автоматически, а коды длɹ прочитываниɹ 
сохранɹɸтсɹ в памɹти чипа анализатора. Процесс контролɹ может успешно завершатьсɹ. Затем коды 
прочитываниɹ продолжаɸт сохранɹтьсɹ, пока число контролей не превысит запланированное количество. 
При последуɸщей попытке выполнить новый процесс контролɹ прибор опорожнɹет пробирки, полностьɸ 
сбрасываɹ  остаток имеɸщегосɹ там латекса. Таким образом, Alifax  может гарантировать качество продукта 
максимум до 6 контролей или максимального времени 6 недель с момента первой аспирации латекса.  
Если сканер не может считать один код или больше кодов из трех, этикетка может разрушитьсɹ или быть 
нанесена неправильно, каждый недостаɸщий код  может набиратьсɹ вручнуɸ (*), но должна соблɸдатьсɹ 
последовательность вставлениɹ пробирок. Перед смешиванием дисплей должен показывать  сообщение 
наподобие:  

 
            Дисплей 24 

В этом случае отпечатайте полный код  пробирки с маркировкой числа 2. 
Пространство между двумɹ частɹми кода будет определɹтьсɹ автоматически. 

 
            Дисплей 25 

В этом случае отпечатайте полный код  пробирки с маркировкой числа 3. 
Пространство между двумɹ частɹми кода будет определɹтьсɹ автоматически. 

 
          Дисплей 26 

В этом случае отпечатайте полный код  пробирки с маркировкой числа 4. 
Пространство между двумɹ частɹми кода будет определɹтьсɹ автоматически. 

 
ПРИМЕЧАНИЯ: 
Если идентификационный код, считываемый сканером, не равен воспроизводимому, можно стереть код 
нажатием клавиши СБРОС (CLEAR) с повторением считываниɹ. 
Если сканер не может считать один код или больше кодов из трех во времɹ второго или оставшихсɹ четырех 
процессов контролɹ латекса, на дисплее поɹвитсɹ код, сохраненный во времɹ первого процесса. В этом 
случае нажмите ВВОД (ENTER), и сохраненный код будет подтвержден автоматически. 
 
(*) Нажмите дважды СБРОС (CLEAR) длɹ возврата в ОСНОВНОЕ МЕНЮ, восстановите пробирки и 
отметьте три кода на бумаге. После этого нажмите 6 снова и заново начните процесс контролɹ. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ Е (отметьте циклы анализа и промывки) 
 

1. Аналитический цикл не может прерыватьсɹ длɹ вставлениɹ других образцов длɹ анализа. 
2. После введениɹ четвертой рамки и закрытиɹ дверцы цикл анализа начинаетсɹ автоматически. 
3. В ротор могут вставлɹтьсɹ 18 образцов + два  с дистиллированной водой внутри длɹ 

автоматической промывки. 
4. Если готовность кредитов находитсɹ ниже запланированного уровнɹ и сохранɹетсɹ в установке, вне 

порога, принтер распечатывает предупреждение  с сообщением о почти полностьɸ истекаɸщем 
наличии. 
Например, СОЭ 200 ɩɪедɭɩɪеждеɧɢɣ (<1500). 

 
Эɬɨɬ важɧɨ: вɨ ɢзбежаɧɢе вɨзɦɨжɧɨгɨ заɫɨɪеɧɢɹ ɤаɩɢɥɥɹɪа ɢɥɢ ɢгɥɵ ɨбɹзаɬеɥɶɧɨ ɢɫɩɨɥɶзɭɣɬе ɨдɧɭ 
ɢ ɬɭ же ɩɪɨбɢɪɤɭ дɥɹ ɩɪɨɦɵвɤɢ ɦаɤɫɢɦɭɦ два ɪаза. 
 
ПРИЛОЖЕНИЕ F (отметьте автоматические промывки) 
 
Анализатор требует двух пробирок длɹ автоматической промывки длɹ установки в положение 19 и 20 
ротора…. 

x … при первом аналитическом цикле нового днɹ, допускаɹ, что анализатор выклɸчен на ночь. 
x ..при первом аналитическом цикле после освещениɹ. Когда оно практически выклɸчено, анализатор 

терɹет всɸ информациɸ, касаɸщуɸсɹ вставленных пробирок. 
x … при первом аналитическом цикле после автоматической промывки. 
x … если автоматическаɹ промывка между одним аналитическим циклом и другим выполнена, когда  

запланированное времɹ тем временем заканчиваетсɹ. При последуɸщем аналитическом цикле 
пробирки потребуɸтсɹ снова. 

 
Анализатор не требует двух пробирок длɹ автоматической промывки:… 

x … капиллɹр промыт вручнуɸ. 
x  … новый цикл анализа проведен до окончаниɹ предварительно установленного времени, так как 

вода не всасывалась их пробирок. 
 
ПРИМЕЧАНИЯ: 
Ошибки из следуɸщего списка унаследованы от программы версии 6.51х, выполненной длɹ работы  с 
прежней платой центрального процессора. Из-за новой платы этот список может усовершенствоватьсɹ 
вместе с ревизиɹми. 
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СПИСОК ОШИБОК  
 

1) ПРИБОР НЕ ВКЛЮЧАЕТСЯ 
Пɪɨвеɪɤɢ: 

x Подклɸчен ли кабель питаниɹ прибора к сети? 
x Вклɸчен ли кабель питаниɹ в розетку? 
x Находитсɹ ли выклɸчатель в положении ВКЛ? 

Реɲеɧɢɹ: 
S1 Выклɸчите прибор и отсоедините кабель питаниɹ. 
S2 Небольшой крестообразной отверткой поднимите удерживаɸщий ɹзычок внешней коробки с 
предохранителɹми и проверьте эффективность предохранителей. Если они перегорели, переходите к S3, в 
противном случае, ели они не перегорели,  переходите к S5. 
S3  Замените предохранители (250 В переменного тока 2,5 АТ (Т = выдержка времени) 
S4  Повторно вставьте блок предохранителей  на место, подклɸчите кабель питаниɹ и вклɸчите прибор. 
S5  С помощьɸ вольтметра, установленного на переменный ток, проверьте, вклɸчен ли J4 (на панели 
электропитаниɹ) на 220 В. Если да,  и красные светоиндикаторы не горɹт, переходите к 5.а, если нет, 
переходите к 5.b. 

5.а Выклɸчите прибор, замените панель электропитаниɹ и вклɸчите прибор снова. 
5.b Выклɸчите прибор, замените переклɸчатель мощности и вклɸчите прибор снова. 

S.6  Проверьте эффективность подклɸчениɹ кабелɹ питаниɹ, соединɹɸщего его с другим прибором, или 
проверки мощности с помощьɸ вольтметра. 
 Пɪɨвеɪɤɢ 
1.1) Предохранители перегораɸт снова: 
1.2) Длɹ определениɹ детали с коротким замыканием отклɸчите соединители от каждой платы и по очереди 

присоедините снова, вклɸчив прибор после каждого подклɸчениɹ.  
 
2)  ПРИБОР ВКЛЮЧАЕТСЯ, НО СООБЩЕНИЕ НЕ ПОЯВЛЯЕТСЯ НА ЭКРАНЕ 

Реɲеɧɢɹ: 
S.1 Замените предохранители (250 В переменного тока 2,5 АТ (Т = выдержка времени) 
S.2 Длɹ определениɹ короткого замыканиɹ отклɸчите соединениɹ каждой платы с сетьɸ и по одному 
подклɸчите их снова, вклɸчите прибор после подсоединениɹ. 

x Попробуйте выклɸчить прибор, подождите 10 секунд и снова вклɸчите. 
x Если дисплей светитсɹ без символов, переходите на S1 Реɲеɧɢɣ, если символов нет, переходите на 

S2. 
Пɪɨвеɪɤɢ: 

S1 Замените плату центрального процессора. 
S2 Идентифицируйте правильность информации. 
 

3) ПРИБОР ВКЛЮЧАЕТСЯ, НО СООБЩЕНИЕ «ОШИБКА F-0 ПОЯВЛЯЕТСЯ НА 
ЭКРАНЕ 

Сɢɦɩɬɨɦɵ ɢ ɩɪɨвеɪɤɢ: 
x Одну клавишу можно нажать во времɹ освещениɹ анализатора. 
x Клавиатура может быть повреждена, выклɸчите прибор, отклɸчите J1 (клавиатура) и вклɸчите 

снова. 
x Если все еще имеетсɹ сообщение  «ОШИБКА F-0», переходите к S1, если нет – переходите к S2. 

 
x Попробуйте выклɸчить прибор, подождите 10 секунд и снова вклɸчите. 
Реɲеɧɢɹ: 
x S1 Замените плату центрального процессора. 
x Замените клавиатуру 

 
4) НА СТАДИИ ИНИЦИАЛИЗАЦИИ УЗЕЛ ПОРШНЯ ПРИБОРА СОЗДАЕТ ШУМ 
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Сɢɦɩɬɨɦɵ ɢ ɩɪɨвеɪɤɢ: 

x Посмотрите на панель электроснабжениɹ, если СИД, промаркированный  F1, указываɸщий на 
наличие 8 В постоɹнного тока, не светитсɹ. Если да, переходите к S1 Реɲеɧɢɣ, если нет, 
переходите к S2 Реɲеɧɢɣ. 

Реɲеɧɢɹ: 
S1 Выклɸчите прибор и замените предохранитель 250 В 1 АТ, маркированный как F1, и попробуйте снова. 
S2 Замените датчик с кареткой на кабеле. И проверьте правильность расположениɹ с помощьɸ опции 
ДИАГНОСТИКА. 
 2.а  Вклɸчите прибор и в течение 2 секунд после подачи 2 звуковых сигналов нажмите клавишу 5. 
 2.b Нажмите клавишу  2 длɹ доступа к ДИАГНОСТИКЕ, и вставьте рамку после открытиɹ дверцы. 
 2.ɫ Закройте дверцу. 
\ 2.е Нажмите клавишу 6;  узел каретки движетсɹ во все положениɹ линейного кодировщика, 
распечатываɸщего пару значений длɹ каждого линейного кодировщика черного и серебристого цвета.  
 2.f  Переместите датчик в сторону или от линейного кодировщика и нажмите 6 снова. 
 2.g  Повторите процесс настройки до поɹвлениɹ серебристой полоски, даɸщей значение, близкое к 
40, например Чеɪное 40. 
 

5) СООБЩЕНИЕ О НИЗКОЙ ТЕМПЕРАТУРЕ НА ДИСПЛЕЕ 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x В поле диагностики температура остаетсɹ устойчивой до комнатной температуры. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 33 В постоɹнного тока отсутствуɸт: 
1.а Выклɸчите прибор. 
1.b Если предохранитель работает, переходите на 1.ɫ, если предохранитель перегорает, замените его и 
проверьте снова. 
1.ɫ Вклɸчите прибор и подсоедините датчики вольтметра, установленные на В постоɹнного тока. 
1.d Проверьте, определɹет ли вольтметр значение порɹдка 32 В DC. Если нет, проверьте на панели 
электроснабжениɹ F3 или замените всɸ плату. Если снова нет, переходите к 1b. Если они имеɸтсɹ, замените 
усиливаɸщуɸ плату, установленнуɸ на правой металлической стенке. 
1.е Проверьте силовой трансформатор переменного тока или замените его. 
Сɢɦɩɬɨɦɵ 2: 

x Имеетсɹ мощность. 
 Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Вклɸчите прибор и в течение 2 после дух звуковых сигналов нажмите клавишу 5. 
S2 Нажмите клавишу 2  длɹ доступа к ДИАГНОСТИКЕ и вставьте рамку после открытиɹ дверцы; закройте 
дверцу. 
S3 Нажмите клавишу ПАУЗА и проверьте состоɹние на дисплее; информациɹ первых линейных точек. 
 3.а Температура (должна быть в районе 20-25оС), например, Т 25. 
 3.b Разница температур до достижениɹ требуемых 37оС; например, -12ɨС. 
 3.ɫ Работает термостат или нет, например, 1. 
S4 Замените устройство CPS/ 
S5 Замените плату. 
 

6) А-0 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Сообщение после 3 последовательных NF с удаленным выкл. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Проверьте функционирование иглы и капиллɹра. 
S2 Выполните полнуɸ промывку  даже с гипохлоритом. 
 

7) А-1 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Сообщение после 3 последовательных ошибок перемещениɹ шприца (потерɹ двигателɹ после более 
250 этапов подъема) 

Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Проверьте механические детали узла шприца. 
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S2 Проверьте зубчатый ремень. 
 

8) А-2 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Сообщение после 3 последовательных ошибок «Q-0» (засорение капиллɹра) на том же образце. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Проверьте и отоприте цепь капиллɹра. 
S2 Выполните полнуɸ промывку даже с гипохлоритом. 
 

9) В-0 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Во времɹ цикла анализа узел каретки создает шум. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Проведите новый цикл анализа и проверьте, пробивает ли узел каретки начало опоры каретки. Если да, 
взглɹните на панель энергоснабжениɹ. Если СИД, маркированный как F1, который указывает на BV-DC, не 
горит, замените предохранитель 250 В 1 АТ.  Если он загораетсɹ, возьмите вольтметр, установленный на 
DC, подсоедините датчик черного цвета к заземлениɸ, а красного цвета к левому внешнему стержнɸ 
соединителɹ датчика, установленному  на панель каретки длɹ определениɹ  наличиɹ +8В-DC. Если да, 
переходите к 1, если нет, переходите к 3. 
S2 Выклɸчите прибор и вручнуɸ переместите узел каретки к передней части прибора. 
S3 Замените кабельный датчик и проверьте правильность его положениɹ по опции ДИАГНОСТИКА. 
 3.а Вклɸчите прибор и в течение 2 после дух звуковых сигналов нажмите клавишу 5. 
 3.b Нажмите клавишу 2  длɹ доступа к ДИАГНОСТИКЕ и вставьте рамку после открытиɹ дверцы; 
закройте дверцу. 
 3.ɫ Нажмите клавишу 6;  узел каретки движетсɹ во все положениɹ линейного кодировщика, 
распечатываɸщего пару значений длɹ каждого линейного кодировщика черного и серебристого цвета. 
 3.d  Переместите датчик к линейному кодировщику и от линейного кодировщика и нажмите 6 
снова. 
 3.е Повторите настройку до приведениɹ распечатанного сообщениɹ значениɹ белой линии на 40. 
S4 Отклɸчите прибор, проверьте и (в случае необходимости) и замените плоский кабель, который 
соединɹет панель каретки с платой центрального процессора. 
S5 Проверьте соединитель узла каретки и ее проводку. 
S6 Повторите тест от S2 дɨ S3. 
 

10) ОШИБКА В-1 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Ошибка домашней каретки. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Проверьте или замените датчик каретки. 
 

11) ОШИБКА С-0 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Группа шприца неправильно ходит вверх и вниз. 
S1 Выклɸчите прибор и вручнуɸ переместите узел каретки к передней части прибора. 
S2 Проверьте датчики поршнɹ, приклеенные к панели каретки, и наличие квадратного магнита, 
приклеенного на опоре поршнɹ. 
S3  Вклɸчите прибор и в течение 2 после дух звуковых сигналов нажмите клавишу 5. Нажмите клавишу  2 
длɹ доступа к ДИАГНОСТИКЕ, и вставьте рамку после открытиɹ дверцы. При нажатии клавиши 3 узел 
шприца должен переместитьсɹ в ближайшие позиции пробирки с закручиваɸщейсɹ крышкой. Зубчатый 
ремень поршнɹ может быть поврежден и поэтому должен быть заменен. Двигатель шприца не может 
работать правильно из-за неправильного привода; плата центрального процессора нуждаетсɹ в замене. 
Повторите тест многократно длɹ проверки правильности его работы. 
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12) ОШИБКА С-1 

Сɢɦɩɬɨɦ 1: 
x Избыточное трение между механическими деталɹми во времɹ перемещениɹ шприца 

Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Выклɸчите прибор и вручнуɸ переместите узел каретки к передней части прибора. 
S2 Снимите двигатель шприца и отделите ремень от шкива. 
S3 Возьмите небольшуɸ отвертку с плоской головкой и отделите шайбу и датчик на 1 мм от шкива. 
Проверните шкив вручнуɸ, чтобы он мог вращатьсɹ свободно без трениɹ. 
S4 Посмотрите, совмещен ли вертикально ремень, установленный на опоре, лучшим образом. В случае 
необходимости поверните  немного удерживаɸщуɸ квадратнуɸ шайбу. 
S5 Снова наденьте ремень на шкив и направлɹɸщуɸ шкива, заново вставьте  направлɹɸщие поршнɹ в 
соответствуɸщие отверстиɹ, и установите снова все металлические детали в первоначальное положение. 
S6 Вклɸчите прибор и в течение 2 после дух звуковых сигналов нажмите клавишу 5. Нажмите клавишу  2 
длɹ доступа к ДИАГНОСТИКЕ, и вставьте рамку после открытиɹ дверцы, закройте дверцу. 
S7 При нажатии клавиши 3 узел шприца должен переместитьсɹ в ближайшие позиции пробирки. Если это 
невозможно сделать, и при перемещении поршнɹ слышен шум, зубчатый ремень поршнɹ может быть 
поврежден и нуждаетсɹ в замене. Если двигатель шприца работает неправильно, приводɹ к  неправильному 
приводу, плату центрального процессора необходимо заменить. 
 

13) ОШИБКА С-2 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Ошибка в блокировке цикла анализа длɹ датчика шприца. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Замените панель датчика шприца. 
S2 Замените плату центрального процессора. 
 

14) ОШИБКА С-3 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Шприц не в «домашнем» положении. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Замените панель датчика шприца. 
S2  Проверьте квадратный магнит, установленный  на внешней стороне шприца. 
S3 Замените плату центрального процессора. 
 

15) ОШИБКА С-9 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Шприц не в «домашнем» положении, и рамка отличаетсɹ от “Coulter RT” или “Sysmex RT”. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Замените панель датчика шприца. 
S2  Проверьте квадратный магнит, установленный  на внешней стороне шприца. 
S3 Замените плату центрального процессора. 
 
16) ОШИБКА D-0 

x Ошибка EEPROM. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Нажмите ВВОД один или два раза. Если воспроизводитсɹ «Ошибка Микро ТЕСТ1/ТЕСТ1 не 
инициализирована», нажмите ПУСК (START). Прибор воспроизведет «Вы уверены?» 0 = нет, 1 = Да. 
Нажмите 1, а затем пароль «99». Если проблема поɹвлɹетсɹ снова, замените плату центрального процессора. 
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17) ОШИБКА D-1 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Ошибка версии базы данных по отношениɸ к установленной версии программно-аппаратного 
обеспечениɹ. 

Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Выклɸчите прибор, подождите несколько секунд и вклɸчите снова. Если проблема поɹвитсɹ снова, 
восстановите программно-аппаратное обеспечение. 
 
 18) ОШИБКА D-2 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Ошибка записи в EEPROM. 
S1 Выклɸчите прибор, подождите несколько секунд и вклɸчите снова. Если проблема поɹвитсɹ снова, 
восстановите программно-аппаратное обеспечение, или восстановите плату центрального процессора. 
 
19) ОШИБКА D-3 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Проверка правильности стадии записи в EEPROM. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Выклɸчите прибор, подождите несколько секунд и вклɸчите снова. Если проблема поɹвитсɹ снова, 
восстановите программно-аппаратного обеспечение, или замените плату центрального процессора. 
 
20) ОШИБКА D-8 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Сохранение ошибки на EEPROM журнала чип-карты. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Выклɸчите прибор, подождите несколько секунд и вклɸчите снова. Если проблема поɹвитсɹ снова, 
восстановите программно-аппаратного обеспечение, или замените плату центрального процессора. 
 
21) ОШИБКА D-9 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Ошибка стадии инициализации. 
S1 Выклɸчите прибор, подождите несколько секунд и вклɸчите снова. Если проблема поɹвитсɹ снова, 
восстановите программно-аппаратного обеспечение, или замените плату центрального процессора. 
 
22) ОШИБКА Е-0 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Ротор вращаетсɹ неправильно, вызываɹ неисправность датчика или двигателɹ. Иногда эта ошибка 
также объɹснɹетсɹ незакрытой передней дверцей, или датчик плохо видит металлическуɸ 
отражаɸщуɸ пластину. 

Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Проверьте настройку датчика ротора по отношениɸ к магниту, приклеенному на шкиве ротора. 
S2 Проверьте, составлɹет ли расстоɹние между отражаɸщим металлическим ɹзычком, установленным 
на дверце, и датчиком на дверце 5-6 мм. 
S3 Очистите отражаɸщий металлический ɹзычок, установленный на передней дверце. 
 

23) ОШИБКА Е-1 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Ротор вращаетсɹ неправильно, вызываɹ неисправность датчика или двигателɹ. Иногда эта ошибка 
также объɹснɹетсɹ незакрытой передней дверцей, или датчик плохо видит металлическуɸ 
отражаɸщуɸ пластину. 
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Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 

S1 Проверьте настройку датчика ротора по отношениɸ к магниту, приклеенному на шкиве ротора. 
S2 Проверьте, составлɹет ли расстоɹние между отражаɸщим металлическим ɹзычком, установленным 
на дверце, и датчиком на дверце 5-6 мм. 
S3 Очистите отражаɸщий металлический ɹзычок, установленный на передней дверце. 
 

24) ОШИБКА Е-2 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Ротор вращаетсɹ неправильно, вызываɹ неисправность датчика или двигателɹ. Этот происходит 
после трехдневных попыток платы центрального процессора исправить неправильные положениɹ 
ротора по отношениɸ к позиции снɹтиɹ. Это может происходить даже при открытой дверце, часто 
во времɹ смешиваниɹ (добровольно или по ошибке или из-за вибраций датчика дверцы). 

Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Проверьте функционирование кода ɹрлыка, нанесенного на пробирку. 
S2 Проверьте правильное положение сканера и лазерных лучей по отношениɸ к центру кода 
ɹрлыка. 
S3 . Проверьте правильное положение ротора во времɹ снɹтиɹ. 
 

25) ОШИБКА Е-3 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Ошибка из-за того, что все четыре рейки выведены из действиɹ. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Введите в действие хотɹ бы одну рамку. 
 
26) ОШИБКА F-1(ERR_CPSM_COMM) 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Ошибка на стадии пуска, так как CPS-MC не подклɸчено к панели центрального процессора, а 
выбираетсɹ переклɸчателем JS2 и JS4 DS1. 

Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Проверьте, установлены ли JS2 и JS4 DS1 на ВЫКЛ. 
S2 Замените панель CPS-MC. 
S3 Замените панель центрального процессора. 
 
27) ОШИБКА F-2(ERR_CPSM_COMM) 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x При пуске прибор не свɹзан со шланговым насосом. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1  Проверьте соединение шлангового насоса. 
S2  Восстановите полностьɸ программно-аппаратное обеспечение. 
S2 Замените панель CPS. 
S3  Замените панель центрального процессора. 
 
28) ОШИБКА F-3 (ERR_CPSM_COMM) 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Ошибка считываниɹ на стадии калибровки / контролɹ латекса. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1  Выклɸчите прибор, а затем вклɸчите и повторите процесс снова. 
S2  Замените набор калибровки /контролɹ и попытайтесь снова.. 
 
29) ОШИБКА F-4 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Ошибка первого наблɸдениɹ 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
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S1 Повторите первое поднɹтие два-три раза. 
S2 Проверьте, чтобы поток воды направлɹлсɹ  вдоль аспирации и повторите первое поднɹтие два-три раза. 
 
30) ОШИБКА F-5 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x CPS не измерɹет образец крови во времɹ цикла анализа. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Выклɸчите прибор, а затем вклɸчите, и повторите анализ снова. 
S2 Проверьте, чтобы поток воды направлɹлсɹ вдоль аспирации. 
 
31) ОШИБКА G-0 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Номер цикла днɹ  достиг максимального значениɹ (250), и он восстановлен. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Проверьте, чтобы идентификациɹ пациента, не считываемаɹ из IBCR, была правильной в соответствии с 
cn snsn rk pn. Cn означает число циклов, snsn – серийный ʋ, rk rack, позициɹ pn. 
S2 Нажмите ВВОД длɹ продолжениɹ. 
 
32) ОШИБКА Н-0 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x  Распечатанное сообщение «Пɪомɵвка не вɵɩолнена ɯɯ», где хх – число недостаɸщих промывок. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Нажмите ВВОД и выполните процедуру промывки. 
 
33) ОШИБКА К-0 (положение поршнɹ не распознано) 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Прибор прекращает работу  и воспроизводит ошибку К=0. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 В ОСНОВНОМ МЕНЮ нажмите СБРОС (CLEAR), узел поршнɹ должен двигатьсɹ вперед. 
S2 Проверьте, не порвана ли проводка датчика поршнɹ, или датчик  покинул свое место. 
S3 Посмотрите, имеетсɹ ли квадратный магнит, приклеенный  к внешней стороне поршнɹ. 
S4 Если нет, переходите к S3, если да, переходите к S4.  
S5 Найдите квадратный магнит (возможно, он упал на дно прибора) и приклейте его к внешней стороне 
поршнɹ в нужное положение. 
S6 Проверьте или замените внутренний датчик. 
 
34) ОШИБКА М-0 N -0 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Двигатель подъемника шприца  не вращаетсɹ, поршень по-прежнему находитсɹ в нижнем 
положении 

Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Выклɸчите прибор. 
S2 Проверьте датчики панели каретки и магнит, приклеенный к узлу поршнɹ. 
S3 Проверьте кабели и соединитель двигателɹ шприца. 
S4 Проверьте соединители плоского кабелɹ, которые свɹзываɸт панель каретки с платой центрального 
процессора..  
S5 Вклɸчите прибор и в течение 2 после дух звуковых сигналов нажмите клавишу 5. 
S6 Нажмите клавишу  2 длɹ доступа к ДИАГНОСТИКЕ, и вставьте рамку после открытиɹ дверцы, закройте 
дверцу. 
S7 Подклɸчите датчики вольтметра между заземлением и проводами (по одному) соединителɹ двигателɹ 
шприца длɹ определениɹ, находитсɹ ли измерɹемое значение в диапазоне 13-18 DC. Если напрɹжениɹ в 
порɹдке, переходите к S8. 
S8 Нажмите клавишу 2 длɹ перемещениɹ поршнɹ вверх и шприца внутри пробирки. Посмотрите на полное 
перемещение поршнɹ, чтобы убедитьсɹ, что все в порɹдке. Если имеетсɹ какаɹ-либо проблема: 
S9 Выклɸчите прибор, замените плату центрального процессора и возвращайтесь к S5. 
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35) ОШИБКА О-0 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Насос не вращаетсɹ во времɹ изъɹтиɹ. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Выклɸчите прибор. 
S2 Попытайтесь вращать головку насоса вручнуɸ, чтобы почувствовать заклинивание. Если заклинивание 
есть, переходите  к S2, если нет – к S3. 
S3 Снимите головку насоса и посмотрите, вставлена ли пластиковаɹ прокладка на шестернɸ двигателɹ 
насоса. 
S4  Замените двигатель насоса. 
S5 Вклɸчите прибор и в течение 2 после дух звуковых сигналов нажмите клавишу 5. 
S6 Нажмите клавишу  2 длɹ доступа к ДИАГНОСТИКЕ, и вставьте рамку после открытиɹ дверцы, закройте 
дверцу. 
S7 Нажмите клавишу 9 длɹ перемещениɹ насоса по часовой стрелке и ПЕРЕПЕЧАТАЙТЕ  длɹ перемещениɹ 
против часовой стрелки, чтобы увидеть, работает ли насос правильно, нет ли проблем. 
S8 Посмотрите не пропал ли один из двух квадратных магнитов, приклеенных к головке насоса. Если да, 
поищите его в приборе и приклейте снова к головке насоса, но с правильной стороны. 
S9 Проверьте плоский кабель, который соединɹет панель каретки с платой центрального процессора, 
соединителɹми. 
S10 Попробуйте заменить плату центрального процессора. 
 
36) ОШИБКА Q-0 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Проанализированный образец не выброшен в бутылку длɹ отходов 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1  Нажмите ВВОД длɹ продолжениɹ. Если все тот же код ошибки поɹвлɹетсɹ снова, выполните процедуру 
промывки. 
 
37) ОШИБКА R-1 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Наличие кредита не увеличило памɹти ТЕСТ 1 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Продолжайте проверку во времɹ последуɸщих загрузок. При повторении неисправностей замените 
считываɸщее устройство или плату центрального процессора. 
 
38) ОШИБКА S-0 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Общаɹ ошибка во времɹ передачи данных от платы центрального процессора на новуɸ КАРТУ 
ПЕРЕДАЧИ УПРАВЛЕНИЯ. 

Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Попробуйте снова. 
S2 Поменɹйте КАРТУ ПЕРЕДАЧИ УПРАВЛЕНИЯ. 
S3 Поменɹйте плату центрального процессора. 
 
39) ОШИБКА S-1 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Ошибка считываниɹ старой КАРТЫ ПЕРЕДАЧИ УПРАВЛЕНИЯ. после процесса передачи СОЭ. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Поменɹйте ЧИП-КАРТУ ПЕРЕДАЧИ УПРАВЛЕНИЯ. 
S2 Поменɹйте плату центрального процессора. 
 
40) ОШИБКА Т-0 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Ошибка ЧАСОВ РЕАЛЬНОГО ВРЕМЕНИ. 
 
 
 

Стр. 59 
 
 



ALIFAXΠ - верим в нов̹ес̯ва   РУКОВОДСТВО ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ     Рев͘ϭ͘3 дейс̯в̱е̯ c 31.01.2020 
Анализа̯ор СОЭ ROLLER 20-LC 

Р̱ководс̯во дл́ пол̽зова̯ел́                                           ESR_UM_SI102_ROLLER20LC_SW8.00C_1-3_EN 

 
 

Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Выклɸчите анализатор, а затем снова вклɸчите. 
S2 Усовершенствуйте программу. 
S3 Поменɹйте плату центрального процессора. 
 
41) ОШИБКА Т-1 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Происходит, когда вы пытаетесь  перевести кредиты со старой КАРТЫ  на центральный процессор 
несмотрɹ на истекший установленный порог кредитов старой КАРТЫ. 

Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Загрузите кредиты с помощьɸ КАРТЫ новой конструкции. 
 
42) ОШИБКА Т-1 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Ошибка вычислениɹ контрольной суммы протокола свɹзи. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Выклɸчите анализатор, а затем снова вклɸчите. 
S2 Усовершенствуйте программу. 
S3 Поменɹйте плату центрального процессора. 
 
43) ОШИБКА Х-1 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Ошибка проверки срока истечениɹ набора калибровки латекса. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Проверьте и исправьте дату и времɹ. 
S2 Сотрите журнал по латексу. 
S3 Усовершенствуйте программу. 
 
44) ОШИБКА Y-8 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Ошибка записи на флэш-памɹть. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Выклɸчите анализатор, а затем снова вклɸчите. 
S2 Усовершенствуйте программу. 
S3 Поменɹйте плату центрального процессора. 
 
45) ОШИБКА Y-9 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Ошибка стираниɹ из флэш-памɹти. 
Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Выклɸчите анализатор, а затем снова вклɸчите. 
S2 Усовершенствуйте программу. 
S3 Поменɹйте плату центрального процессора. 
 
46) ОШИБКА Z-0 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Во времɹ процедуры промываниɹ значениɹ воды должны находитьсɹ за пределами 
запланированных диапазонов (3500 – 3900). 

Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
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S35.1  Проведите промывку с гипохлоритом. 
S35.2 Проверьте пробирку и защелкиваемые соединители, которые могут быть плохо посажены. 
S35.3 Проверьте иглу, котораɹ может быть засорена частичками резины, отклеенной от колпачка пробирки и 
попавшими в иглу при всасывании. Научите заказчика работе с пробирками на примере воды: их нельзɹ 
использовать более двух раз. 
 
47) ОШИБКА Z-1 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Во времɹ процедуры промываниɹ шприц поднимаетсɹ длɹ всасываниɹ воды, но пробирка не 
обнаружена. 

Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Проверьте, не упала ли пробирка. 
S2 Проверьте, установлен ли вертикально шприц по отношениɸ к пробирке. 
 
48) ОШИБКА Z-2 
Сɢɦɩɬɨɦ 1: 

x Если в приборе, оборудованном набором прɹмого вставлениɹ, во времɹ промывки, шприц 
поднимаетсɹ вверх длɹ всасываниɹ воды, но внутренний сканер считывает НЕТ (NO), что указывает 
на отсутствие пробирки . 

Пɪɨвеɪɤɢ ɢ ɪеɲеɧɢɹ 
S1 Проверните или установите пробирку, чтобы этикетка (НЕТ), нанесеннаɹ на контейнер рамки, была 
закрыта. 
 
Сɨɨбɳеɧɢе  Пɪɢɱɢɧа Реɲеɧɢе 
Вместо значениɹ СОЭ печатаетсɹ 
NF 

Поток крови не был постоɹнным, или внутри 
камеры измерениɹ был сгусток, или в пробирке 
могло находитьсɹ недостаточно крови.  

Если данное сообщение 
начинает поɹвлɹтьсɹ часто, 
предлагаетсɹ выполнɹть цикл 
промывки до продолжениɹ 
дальнейшего анализа. 

Вместо значениɹ СОЭ печатаетсɹ 
NR (не надежно) 

Устройство считываниɹ обнаруживает переход 
между воздухом (пустой капиллɹр) и кровьɸ, 
но агрегациɹ не начинаетсɹ. Иногда это также 
объɹснɹетсɹ плохо перемешанной кровьɸ или 
наличием  сгустка в камере измерениɹ, или в 
пробирке могло находитьсɹ недостаточно 
крови. 

Постарайтесь перемешать кровь 
снова  и повторите измерение. 

Вместо значениɹ СОЭ печатаетсɹ 
CM=SM (ɧеɬ ɨбɪазɰа) 

Эта ошибка поɹвлɹетсɹ, когда пробирка 
выскользнула из ротора. Прибор ожидает найти 
пробирку (так как он распознал ее во времɹ 
загрузки), но при наступлении времени 
анализа, пробирка физически не присутствует в 
роторе. 

Проверьте, чтобы загруженные 
пробирки соответствовали 
спецификации прибора. 

На дисплее поɹвлɹетсɹ 
следуɸщее сообщение Increase 
Avail. Insert CARD (Пɨвɵɫɶɬе 
гɨɬɨвɧɨɫɬɶ, вɫɬавɶɬе ɤаɪɬɭ) 

Готовность к тесту ниже установленного 
порога. Прибор предупреждает заказчика о 
необходимости усилениɹ готовности. 

Нажмите «Ввод» (Enter). Чтобы 
избежать этого сообщениɹ, 
необходимо повысить 
готовность, вставив новуɸ карту 
ТЕТ1. 

Следуɸщее сообщение 
печатаетсɹ при увеличении 
мощности Waste level detected 
EMPTY the tank (Обɧаɪɭжеɧ 
ɭɪɨвеɧɶ ɨɬɯɨдɨв 
ОПОРОЖНИТЕ баɤ) 

Счетчик в баке длɹ отходов достиг значениɹ 
сигнала тревоги в баке  прибор начинает 
автоматически процедуру замены бака длɹ 
отходов (9) 

Замените или опорожните бак 
длɹ отходов, затем нажмите 
клавишу 1 «пустой»  с 
сообщением о том, что бак пуст. 
Счетчик бака устанавливаетсɹ на 
ноль. 

Отпечатываетсɹ следуɸщее 
сообщение  “Maintenance 
Request” (Заɩɪɨɫ ɬеɯɧɢɱеɫɤɨгɨ 
ɨбɫɥɭжɢваɧɢɹ) 

Счетчик в баке длɹ отходов достиг значениɹ 
сигнала тревоги в свɹзи с техническим 
обслуживанием (по умолчаниɸ 300000). 
Требуетсɹ техническое обслуживание. 

Выполните обычное 
техническое обслуживание, и 
счетчик установитсɹ на «0». 

Отпечатываетсɹ следуɸщее 
сообщение  “Exceed Expiry Date. 
Procedure aborted” (Сɪɨɤ 
деɣɫɬвɢɹ ɩɪевɵɲеɧ. Пɪɨɰедɭɪа 
ɩɪеɪваɧа) 

Истек срок действиɹ трех пробирок, контроль 
калибровки может быть ненадежным, таким 
образом, процедура прерываетсɹ. 

Проверьте срок действиɹ 
прибора, и если он истек, 
замените новым, повторите 
процедуру контролɹ. 

Отпечатываетсɹ следуɸщее 
сообщение: 

Три контрольных пробирки использовались 
более 6 раз,  

Число контролей длɹ одного 
набора ограничено шестьɸ, 
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Exceed control availability. 
Procedure aborted (Наɥɢɱɢе 
ɤɨɧɬɪɨɥɹ ɩɪевɵɲеɧɨ. 
Пɪɨɰедɭɪа ɩɪеɪваɧа) 

контроль калибровки может быть 
ненадежным, таким образом, процедура 
прерываетсɹ. 

чтобы избежать избыточного 
прокалываниɹ пластиковой крышки, что 
позволɹет попадать воздуху и 
повреждать латекс. Повторите контроль 
с новым набором. 

Отпечатываетсɹ следуɸщее 
сообщение Different kit number, 
check tube level, Procedure 
aborted (Наɥɢɱɢе ɤɨɧɬɪɨɥɹ 
ɩɪевɵɲеɧɨ.  (Дɪɭгɨе ɱɢɫɥɨ в 
ɧабɨɪе, ɩɪɨвеɪɶɬе ɭɪɨвеɧɶ в 
ɩɪɨбɢɪɤе. Пɪɨɰедɭɪа 
ɩɪеɪваɧа) 

Три контрольных пробирки не 
относɹтсɹ к одной партии и 
вспомогательному коду  (последние 6 
цифр на штрих-коде). Итак, калибратор 
не может проверить данные 
калибровки. В наборе длɹ 30 тестов 
имеɸтсɹ 5 колонок длɹ 3 пробирок, 
которые могут совпадать.  

Проверьте, чтобы этикетки на трех 
пробирках имели одинаковый код 
партии (последние 6 цифр на штрих-
коде). Если коды отличаɸтсɹ, возможно, 
одна или несколько пробирок относɹтсɹ 
к другому набору, или к одному набору, 
н из разных колонок. 

Отпечатываетсɹ следуɸщее 
сообщение Correlation Not OK 
(Кɨɪɪеɥɹɰɢɹ ɧевеɪɧа) 

Считываемые значениɹ не 
коррелируɸтсɹ. Три значениɹ не могут 
разместитьсɹ на строке, и предел 
коррелɹции выпадает за пределы 
минимального R2 ≥0/?97/ 

Проверьте последовательность 
установки трех пробирок и одинаковый 
уровень латекса. Проверьте  засорение 
иглы. Если это произошло, выполните 
техническое обслуживание 

Отпечатываетсɹ следуɸщее 
сообщение Unavailable memory 
in EEPROM. Procedure aborted 
(Оɬɫɭɬɫɬвɭеɬ ɩаɦɹɬɶ в 
EEPROM. Пɪɨɰедɭɪа 
ɩɪеɪваɧа) 

Памɹть в наборе в данный момент 
отсутствует или превышена. Дата в 
анализаторе не соответствует реальной. 

Проверьте дату в анализаторе и 
исправьте на нужнуɸ. Попытайтесь 
повторить контроль через несколько 
дней (2-3) длɹ проверки освобождениɹ 
памɹти и исчезновениɹ сообщениɹ. Если 
через 2-3 днɹ сообщение все еще 
печатаетсɹ, вызовите техническуɸ 
службу. 

 
ВЕРСИИ ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ 
 
ВЕРСИИ ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ 
Веɪɫɢɹ 8.00А 

x Перваɹ официально выпущеннаɹ ревизиɹ 
Веɪɫɢɹ 8.00В 

x Не выпущено на рынок 
Веɪɫɢɹ 8.00С 
Заɮɢɤɫɢɪɨваɧɧɵе ɨɲɢбɤɢ 

x Зафиксированнаɹ ошибка, вклɸчаɸщаɹ случайнуɸ выдачу ошибки D-0, D-1 и D-9, котораɹ ведет к 
полной блокировке центрального процессора. 

x Зафиксированнаɹ ошибка, вклɸчаɸщаɹ отсутствие считываниɹ некоторых буквенно-числовых 
символов с применением внешнего считываɸщего устройства штрих-кодов (приводитсɹ в основном 
длɹ Roller 20LC). 

x Зафиксированнаɹ ошибка, вклɸчаɸщаɹ выдачу ошибки Х-1 при обработке латекса. 
x Зафиксированнаɹ ошибка, вклɸчаɸщаɹ невозможность обслуживать конфигурациɸ DAT-15 после 

повторного пуска прибора. Теперь, если выбрать DAT-15, и прибор отклɸчаетсɹ и вклɸчаетсɹ, 
DAT-15 остаетсɹ. 
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ССЫЛКИ  
 
Изгɨɬɨвɢɬеɥɶ:     ALIFAX S.r.l 

 

Меɫɬɨ ɩɪɨɢзвɨдɫɬва: 

 
 
Кɨɦɦеɪɱеɫɤаɹ ɢ ɦаɪɤеɬɢɧгɨваɹ 
ɩɥɨɳадɤа: 

 
 

 
Пɪɢбɨɪ ɫеɪɬɢɮɢɰɢɪɨваɧ в Евɪɨɫɨɸзе 

В соответствии с Директивой 98/79/ЕС, относɹщейсɹ к медицинским приборам 
диагностики в лабораторных условиɹх 

 
Пɪɢбɨɪ ɫеɪɬɢɮɢɰɢɪɨваɧ в МЕТ дɥɹ ɫевеɪɨаɦеɪɢɤаɧɫɤɨгɨ ɪɵɧɤа  ɤɨɦɩаɧɢеɣ MET Laboratories Inc. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Стр. 63 
 



ALIFAXΠ - верим в нов̹ес̯ва   РУКОВОДСТВО ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ     Рев͘ϭ͘3 дейс̯в̱е̯ c 31.01.2020 
Анализа̯ор СОЭ ROLLER 20-LC 

Р̱ководс̯во дл́ пол̽зова̯ел́                                           ESR_UM_SI102_ROLLER20LC_SW8.00C_1-3_EN 

ФОРМА САНИТАРНОЙ ОБРАБОТКИ 
Данный модуль должен заполнɹтьсɹ инженером лаборатории / технической службы до отгрузки прибора. 
Данный документ ДОЛЖЕН прилагатьсɹ к прибору. 
Чистка приборов может затруднɹтьсɹ в отношении устранениɹ этиологических агентов TГЭ 
(трансмиссивной губчатой энцефалопатии). Сообщаетсɹ, что после воздействиɹ препаратов агентов ТГЭ с 
высоким титром обнаруживаемаɹ инфекционность может оставатьсɹ свɹзанной с поверхностьɸ 
лабораторных приборов. Удаление всего адсорбируемого протеина  применением гидроксида натриɹ или 
дезинфицируɸщих средств, выделɹɸщих хлор (например, 20 000 частей на миллион хлора в течение 1 часа) 
считалось допустимым подходом, где оборудование не может быть заменено как подвергаемое воздействиɸ 
потенциально загрɹзненного материала. 
Оɩɢɫаɧɢе ɩɪɨɰедɭɪ ɫаɧɢɬаɪɧɨɣ ɨбɪабɨɬɤɢ ɥабɨɪаɬɨɪɢеɣ 
Вклɸчите прибор 

Хорошо  Плохо 
Выполните следуɸщуɸ процедуру мойки: 

1. Выполните первуɸ мойку при использовании 2 пробирок с водой   □  □ 
2. Выполните вторуɸ мойку при использовании 1 пробирки с водой и 1 пробирки с гипохлоритом 

натриɹ.          □  □ 
3. Опорожните и очистите очень хорошо бак длɹ отходов, избегаɹ образованиɹ остатков крови внутри.

           □  □ 
Еɫɥɢ ɢз-за ɧеɢɫɩɪавɧɨɫɬɢ ɩɪɢбɨɪ ɧе вɤɥɸɱаеɬɫɹ, ɩɨɫɬавɶɬе ɨɬɦеɬɤɭ «Пɥɨɯɨ»  

 
Оɩɢɫаɧɢе ɩɪɨɰедɭɪ ɫаɧɢɬаɪɧɨɣ ɨбɪабɨɬɤɢ ɢɧжеɧеɪɨɦ ɬеɯɧɢɱеɫɤɨɣ ɫɥɭжбɵ: 
Надевайте защитные средства (перчатки и очки) и снимите крышку прибора 
Если оператор лаборатории отметил в форме санитарной обработки «Пɥɨɯɨ», проверьте, можно ли 
выполнɹть промывку. 

 Хорошо  Плохо 
Выполните следуɸщуɸ процедуру мойки: 

1. Выполните первуɸ мойку при использовании 2 пробирок с водой   □  □ 
2. Выполните вторуɸ мойку при использовании 1 пробирки с водой и 1 пробирки с гипохлоритом 

натриɹ.          □  □ 
3. Опорожните и очистите очень хорошо бак длɹ отходов, избегаɹ образованиɹ остатков крови внутри.

           □  □ 
Длɹ утилизации содержимого бака соблɸдайте обычные процедуры безопасности, используемые в 
лаборатории. 
Если из-за неисправности прибор не вклɸчаетсɹ, поставьте отметку «Плохо» 
Длɹ продолжениɹ санитарной обработки отклɸчите прибор и отсоедините питаɸщий кабель. 

x Если некоторые детали внутри загрɹзнены кровьɸ: 
1. Распылите дезинфицируɸщее средство на детали (катионное ПАВ)  □  □ 
2. Соберите жидкость на обработанных спреем деталɹх  абсорбируɸщими бумажными 

салфетками         □                       □ 
3. Промойте водой и высушите бумагой.     □  □ 

Длɹ утилизации содержимого бака соблɸдайте обычные процедуры безопасности, используемые в 
лаборатории. 

x Если нет деталей, загрɹзненных кровьɸ: 
Промойте водой и высушите абсорбируɸщей бумагой     □  □ 
Если загрɹзненный материал проникает внутрь прибора (пластина термостата), ОБЯЗАТЕЛЬНО УКАЖИТЕ 
НА ПРИБОРЕ И В ФОРМЕ САНИТАРНОЙ ОБРАБОТКИ, что загрɹзненный материал проник внутрь 
прибора, и его невозможно удалить  с использованием процедуры внешней санитарной обработки. 
ОБЯЗАТЕЛЬНО 
Если  санитарнаɹ обработка была проведена, отрежьте нижнɸɸ часть с правой стороны страницы (или 
сделайте фотокопиɸ)  и вклɸчите это в отгрузочнуɸ документациɸ 

 
ˁАʻИ˃АˀʻА˔ ʽБˀАБʽ˃КА ʿˀʽЙДЕʻА 

Стр. 64 



ALIFAXΠ - верим в нов̹ес̯ва   РУКОВОДСТВО ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ     Рев͘ϭ͘3 дейс̯в̱е̯ c 31.01.2020 
Анализа̯ор СОЭ ROLLER 20-LC 

Р̱ководс̯во дл́ пол̽зова̯ел́                                           ESR_UM_SI102_ROLLER20LC_SW8.00C_1-3_EN 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

ПРИЛОЖЕНИЕ 1 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ALIFAXΠ - верим в нов̹ес̯ва   РУКОВОДСТВО ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ     Рев͘ϭ͘3 дейс̯в̱е̯ c 31.01.2020 
Анализа̯ор СОЭ ROLLER 20-LC 

Р̱ководс̯во дл́ пол̽зова̯ел́                                           ESR_UM_SI102_ROLLER20LC_SW8.00C_1-3_EN 

РАБОЧИЕ СПЕЦИФИКАЦИИ 
Назваɧɢе 
ɨбɨɪɭдɨваɧɢɹ 
Назɧаɱеɧɢе 
 
Пɪɢɧɰɢɩ ɢзɦеɪеɧɢɹ 
 
 
 
 
Резɭɥɶɬаɬɵ 
Тɪебɨваɧɢɹ ɤ 
ɨбɪазɰɭ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Тɪебɨваɧɢɹ ɤ 
ɩɪɨбɢɪɤе: 
 

ROLLER20 (SI R20-LC): модель с термопластичной белой крышкой и управлением 
латексом. 
Автоматический анализатор длɹ определениɹ СОЭ в образцах крови человека в 
лабораторных условиɹх 
Количественнаɹ капиллɹрнаɹ фотометриɹ длɹ СОЭ 

x При первом ежедневном вклɸчении подождите 3 минуты перед началом 
цикла анализа длɹ термической стабилизации. 

x В приборе используетсɹ технологиɹ, котораɹ позволɹет измерить СОЭ при 
стабилизированной температуре 37оС (±0,5оС) 

СОЭ: результаты распечатываɸтсɹ в мм/ч в диапазоне от 2 до 120 мм/ч. 
x Образец должен быть представлен цельной кровьɸ, собранной в 

антикоагулɹнте EDTA. 
x Образец крови не должен быть коагулирован или гемолизирован. 
x Лучше испытывать образец в течение 4-6 часов после прокалываниɹ вены 

или в течение 24 часов  при хранении при +4/+8оС при условии  подогрева 
до комнатной температуры перед началом испытаниɹ.  

x Минимальный объем крови (мертвый объем) составлɹет 800 микролитров. 
x Рабочий объем – 175 микролитров (в среднем),за исклɸчением первых двух 

образцов, длɹ которых нужны еще 116±10% микролитров длɹ 
примированиɹ (232±10%, если имеетсɹ только 1 образец). 

x Разделение образцов  по капиллɹру с использованием пузырьков воздуха 
составлɹет примерно 530 мм (255 микролдитров).  

x При использовании образца от пациентов с онкологическими патологиɹми 
отмечаетсɹ, что результат СОЭ из таких образцов может впоследствии 
оказатьсɹ ненадежным, как указываетсɹ в главе «Ограничениɹ метода», 
параграф 2. 

 
x Пробирки 13х75 мм наподобие  BD Vacutainer®  или Greiner Bio-one 

Vacuette® или  с диаметром 13 мм и от 75 до 83 мм высотой, с крышкой 
(например, пробирки Sarstedt S-Monovette, которые измерɹɸт 11,5 х 66 мм, 
без крышки). 

x Можно использовать пробирки “BD Microtainer MAP®” непосредственно 
(также совместно с другими 13х75 мм) без адаптера, но может 
потребоватьсɹ проверка  иглы с регулировкой ее хода при объемах менее 
500 мкл. 

x Длɹ этих моделей можно использовать “Sarstedt S-Monovette EDTA®”, 
педиатрические пробирки “Tapval®, педиатрические пробирки “BD 
Vacutainer®”. Предлагаетсɹ использовать  особые адаптеры длɹ пробирок, а 
также может потребоватьсɹ проверка  иглы с регулировкой ее хода при 
объемах менее 500 мкл. 

x В общем, с цельɸ получениɹ хорошей гомогенизации образца в лɸбом 
случае предлагаетсɹ не превышать 50-60% объема образца от общего 
объема пробирки. 

 Педиатрическаɹ 
пробирка 1,2 мл Sarstedt S-
Monovette EDTA®” и SI195595 

 Педиатрическаɹ 
пробирка Tapval и адаптер 
SI195590 

 Педиатрическаɹ 
пробирка “BD Vacutainer®” и 
адаптер SI195593 

 
Авторское право 2019 

Данный документ ɹвлɹетсɹ исклɸчительной собственностьɸ компании Alifax s.r.l. длɹ служебного 
пользованиɹ и не подлежащим разглашениɸ. Все права сохранены. 
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Педиатрическаɹ 
кɸвета “BD 
Microtainer MAP” от 
250 до 500 мкл в 
пробирку с 
прокалываемой 
крышкой. Адаптер не 
требуетсɹ длɹ 
пробирки. 

Может применɹтьсɹ вместе с другими пробирками 13х75 мм, если объем 
крови составлɹет не менее 250 мкл и следуɸщими условиɹми: 
переверните каждуɸ пробирку и щелкните по крышке длɹ подачи крови 
к крышке прɹмо перед загрузкой пробирки в рамку.    

Рабɨɱɢе ɯаɪаɤɬеɪɢɫɬɢɤɢ: 
x Прибор предлагает три скорости перемешиваниɹ (60, 32 и 24 об/мин) и времɹ анализа каждого 

образца – 20 секунд, Смешивание образца производитсɹ полным вращением образца в пробирке. 
x При скорости 60 об/мин и 140 циклах перемешиваниɹ можно обрабатывать максимум 126 образцов 

в час без учета времени, требуемого длɹ загрузки/разгрузки образцов в/из прибора. При данной 
указанной скорости (60 об/мин и 140 циклов) первый результат получаɸ через 2,3 минуты 
смешиваниɹ и 20 секунд длɹ анализа; другие результаты  (2 – 18) получаɸт через 20 секунд. 

x При скорости 32 об/мин и 140 циклах перемешиваниɹ можно обрабатывать максимум 100 образцов 
в час без учета времени, требуемого длɹ загрузки/разгрузки образцов в/из прибора. При данной 
указанной скорости (32 об/мин и 140 циклов) первый результат получаɸ через 4,4 минуты 
смешиваниɹ и 20 секунд длɹ анализа; другие результаты  (2 – 18) получаɸт через 20 секунд. 

x Перемешивание образца производитсɹ вначале анализа с цельɸ дезагрегации эритроцитов. 
Возможнаɹ неэффективнаɹ дезагрегациɹ может повлиɹть на результаты, выдаваемые прибором, у 
которых система измерениɹ основана на обнаружении кинетики агрегации эритроцитов. 

x Длɹ получениɹ подходɹщей гомогенизации образца установите прибор на среднɸɸ скорость (32 
об/мин) и 140 циклов. 

x Вышеуказаннаɹ пропускнаɹ способность может быть уменьшена при подклɸчении к головному 
компьɸтеру с ответом более. чем через 1 секунду. 

x Звуковой сигнал в случае ошибки или неисправности. Прибор издает сериɸ звуков  62,5 дБА до 
устранениɹ ошибки 

x Если заказчик использует пробирки длɹ сбора емкостьɸ 4 мл, можно получить хорошуɸ 
коррелɹциɸ методом, используемым в лаборатории, со следуɸщими замечаниɹми: 

1. Использование усилениɹ прибора во времɹ коррелɹции с лабораторным эталонным методом. 
2. Увеличение времени смешиваниɹ (можно получить с помощьɸ внешнего смесителɹ до анализа 

СОЭ и/или  увеличением времени смешиваниɹ анализатора СОЭ). 
3. В СВС имеетсɹ функциɹ вентилированиɹ, может быть, вначале выполните анализ СВС, а затем 

анализ СОЭ. 
Вɨзɦɨжɧɨɫɬɢ: 20-позиционное колесо, 18 позиций длɹ образцов плɸс 2 позиции длɹ промывки 
пробирок. 
Аɧаɥɢɬɢɱеɫɤɢе ɯаɪаɤɬеɪɢɫɬɢɤɢ (ɩɨɥɭɱеɧɧɵе ɫ 3-мл пробирками): 
  Использование ТЕСТ1 в качестве прибора длɹ сравнениɹ (1) 

  Кɨɪɪеɥɹɰɢɹ: R2 = 0,97, уклон: 0,942. 
  Пɨвɬɨɪɹеɦɨɫɬɶ: оцениваетсɹ выполнением 5 повторов с использованием одних и тех же 
образцов крови (2).  
Диапазон значений СОЭ (мм/ч) Число образцов Коэффициент изменениɹ (%) 

0 – 20 10 8,96 
21 -40 11 4,06 
41 – 60 8 2,78 
61 – 80 5 2,70 
81 - 120 3 2,38 

 37 4,99 
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Длɹ этой оценки использовали 37 образцов со средним значением CV% = 5% в диапазоне от 0 до 120 мм/ч. 
Уɫɬɨɣɱɢвɨɫɬɶ ɨбɪазɰɨв, ɫɨɯɪаɧеɦɵɯ в ɬеɱеɧɢе 24 ɱаɫɨв ɩɪɢ ɤɨɦɧаɬɧɨɣ ɬеɦɩеɪаɬɭɪе:   
Длɹ наблɸдениɹ за влиɹнием различных методов хранениɹ на значение СОЭ после 4 часов и 24 часов  на 
устройстве ТЕСТ1  проанализированы 272 образца цельной крови с антикоагулɹцией R3EDTA, когда 
некоторые из них хранились при 4оС, а другие при комнатной температуре. 
Хорошаɹ коррелɹциɹ наблɸдалась между результатами, полученными через 4 часа и 24 часа хранение при 
4оС. Образцы, сохранɹвшиесɹ при комнатной температуре,  коррелировались не так хорошо, как те при 4оС, 
но все равно имели хорошуɸ коррелɹциɸ (r = ),917) (3).  
Огɪаɧɢɱеɧɢɹ ɫɩɨɫɨба: 1. Скорость осаждениɹ эритроцитов – это ɹвление, относɹщеесɹ к свежей крови и 
переходному состоɹниɸ (4), а не компонент гематологической матрицы (на атомном/молекулɹрном уровне). 
«Процедуры, применɹемые длɹ определениɹ СОЭ, не могут быть калиброваны, так как они подвержены 
рɹду ошибок» (температура, гематокрит, средний атомный объем эритроцитов, вɹзкость плазмы и т.д.)(4). На 
основании приобретенного опыта приборы семейства ТЕСТ1 (ТЕСТ1, МикроТЕСТ1, Roller20LC, 
Roller20PN, Roller20MC, Roller10PN и JO-PLUS) находɹтсɹ в ограниченной степени под воздействием этих 
переменных. По этой причине можно наблɸдать отклонениɹ в показаниɹх прибора по сравнениɸ с другими 
процедурами, если  не учитывать указанные переменные. 
2. «Осаждение эритроцитов остаетсɹ единственным частично понимаемым ɹвлением … неспецифическаɹ 

реакциɹ (с клинической точки зрениɹ) …»(4), на которое влиɹɸт некоторые технические аспекты(5). 
«СОЭ часто бывает нормальной у пациентов, больных раком…»(5). 
Международные указаниɹ по диагнозу и лечениɸ множественной миеломы не упоминаɸт СОЭ(8). 
Однако имеɸтсɹ национальные нормы, которые вклɸчаɸт в себɹ СОЭ вместе с другими клиническими 
тестами. Далее необходимо отметить, что даже хотɹ аналитические характеристики ТЕСТ1 
подтверждены у пациентов  с множественной миеломой (7, 8), отмечали несколько случаев множетвенной 
миеломы у пациентов, у которых лабораторный анализатор ТЕСТ1 показал критически отрицательные 
значениɹ СОЭ в сравнении с другими методами. 
Кроме того, при наличии этого заболеваниɹ и/или других онкологических патологий можно наблɸдать 
отклонениɹ от других методов, так как другие ɹвлениɹ в дополнение к образованиɸ Rouleax , могут 
способствовать осаждениɸ как, например, образование аморфных заполнителей (кристаллизациɹ 
парапротеинов или минеральных материалов, как, например, кальций), что приводит к изменениɸ ткани 
костей. 
Настоɹтельно рекомендуетсɹ провести и другие тесты вместе с ТЕСТОМ1 СОЭ при диагностике рака, 
так как нормальное значение СОЭ недостаточно длɹ исклɸчениɹ того, что пациент не находитсɹ под 
воздействием патологии. 

3. Перемешивание образца программируетсɹ на начальной стадии анализа с цельɸ распада эритроцитов. 
Неэффективный распад может повлиɹть на результаты, выдаваемые прибором, который фактически 
измерɹет кинетику агрегации эритроцитов. 

4. Вышеуказанные характеристики прибора получены с применением пробирок на 3 мл размером 13х75 
мм с антикоагулɹнтом K2EDTA.. Этот вид пробирок имеет достаточный объем воздуха, который 
способствует гомогенизации крови, а следовательно, и воспроизводимости результатов.  
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ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И ФИЗИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Дɨɩɭɫɬɢɦɵе ɷɤɨɥɨгɢɱеɫɤɢе ɭɫɥɨвɢɹ дɥɹ ɪабɨɬɵ: Температура: от +10 до +30оС 
Влажность: 15-85%, без росы 

Дɨɩɭɫɬɢɦɵе ɷɤɨɥɨгɢɱеɫɤɢе ɭɫɥɨвɢɹ дɥɹ 
ɬɪаɧɫɩɨɪɬɢɪɨвɤɢ ɢ ɯɪаɧеɧɢɹ: 

Температура: от -20 до +65оС 
Влажность: 5-85%, без росы9 

 
Разɦеɪ ɢ  веɫ: 

 

Ширина: 32 см 
Глубина: 56 см 
Высота: 58 см 
Вес: 23,2 кг 

Упаковка: картоннаɹ коробка 

 

Ширина: 41 см 
Глубина: 64 см 
Высота: 65 см 
Вес брутто: 35 кг 
Объем: 0,1706 м3 
Поддон: нет 

ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
Наɩɪɹжеɧɢе: 230 В АС ± 10% или           Пɨɬɪебɥɹеɦаɹ ɦɨɳɧɨɫɬɶ: 100 ВА, примерно 56 Вт 
 115 В АС± 10% через селектор напрɹжениɹ Вɵɤɥɸɱаɬеɥɶ: 225 ВА, ок. 135 Вт 
Чаɫɬɨɬа: 50 или 60 Гц ± 2 Гц 
Кɥаɫɫɢɮɢɤаɰɢɹ: класс I (EN61010-1 – IEC 1010-1 – CEI 66-5) 
 

ДРУГИЕ РАБОЧИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
Раɫɫеɹɧɢе ɬеɩɥа  в аɬɦɨɫɮеɪɭ: около 190 БТЕ/ч        Шɭɦ: 54,0 дБ(А) 
Маɤɫɢɦаɥɶɧаɹ ɧɨɦɢɧаɥɶɧаɹ вɵɫɨɬа ɧад ɭɪɨвɧеɦ ɦɨɪɹ: 3000 м 
Свɹзɶ:   2 последовательных порта RS232 DB 25 на задней стороне прибора 
  Порт 1 предназначен длɹ соединениɹ с внешним сканером 
  Порт 2 предназначен длɹ соединениɹ прибора с головным компьɸтером 
Фɭɧɤɰɢɨɧɢɪɨваɧɢе:  прибор предназначен длɹ нахождениɹ во вклɸченном состоɹнии круглосуточно. 
  Однако предлагаетсɹ отклɸчать его в конце рабочего днɹ после процедур промывки ɫ 
  использованием 3 пробирок длɹ обеспечениɹ срока службы капиллɹра и датчиков. 
Огɪаɧɢɱеɧɢɹ: Длɹ применениɹ внутри помещений 
Нɨɦɢɧаɥɶɧаɹ ɫɬеɩеɧɶ загɪɹзɧеɧɢɹ: Тип 2. 
Сɪɨɤ ɫɥɭжбɵ ɩɪɢбɨɪа: 10 лет (при правильном обслуживании) 
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РАСХОДНЫЕ МАТЕРИАЛЫ 

Бɭɦага дɥɹ ɩɪɢɧɬеɪа 
Чɢɩ-ɤаɪɬа 
 
 
 
 
 
Баɤ дɥɹ ɨɬɯɨдɨв 

Термический рулон 57 мм х 25 м (код SI19580001 4 рулона) 
Соответствует ISO 7816-1 спецификации  - 85,6 х 54 х 0,8 мм – коды с 
использованием собственного алгоритма Alifax 
Имеетсɹ длɹ 1000 (код SI 195.901) – 4000 (код SI 195.904) – 10000 (код SI 
195.910) – 20000 (код SI 195.920) тестов / универсальнаɹ карта длɹ семейства 
приборов ТЕСТ1 (ТЕСТ1, МикроТЕСТ1, Roller20LC, Roller20PN, Roller20MC, 
Roller10PN) 
250-мл пластмассовый бак длɹ отходов с завинчиваɸщейсɹ крышкой (ɤɨд 
SI102801010) 

ВНУТРЕННИЙ КОНТРОЛЬ КАЧЕСТВА 
Кɨɧɬɪɨɥɶ ɥаɬеɤɫа:  С цельɸ гарантированной постоɹнной оптимальной работы прибора, ежедневного 
обслуживаниɹ рекомендуетсɹ набор контролɹ латекса. 
Контроли латекса (или калибраторы) после  выемки из холодильника (при температуре +4 до +8оС) должны 
оставатьсɹ при комнатной температуре не менее 15 минут до применениɹ; использованные однажды 
латексы должны возвращатьсɹ в холодильник в течение максимум 1 часа после применениɹ. 
Контроли латекса длɹ анализаторов семейства ТЕСТ1 позволɹɸт контролировать устойчивость калибратора 
ТЕСТ1 (ТЕСТ1, МикроТЕСТ1, Roller20LC, Roller20PN, Roller20MC, Roller10PN). Они имеɸтсɹ в двух видах 
пробирок. 

x 13х75 мм Greiner 
Кɨɧɬɪɨɥɢ ɥаɬеɤɫа (6 ɬеɫɬɨв) – ɤɨд SI 305.100-А;  
Кɨɧɬɪɨɥɢ ɥаɬеɤɫа (30 ɬеɫɬɨв) – ɤɨд SI 305.302-А. 
 

x 11,5 х 66 мм Sarstedt: 
Кɨɧɬɪɨɥɢ ɥаɬеɤɫа (6 ɬеɫɬɨв) – ɤɨд SI 305.102-А;  
Кɨɧɬɪɨɥɢ ɥаɬеɤɫа (30 ɬеɫɬɨв) – ɤɨд SI 305.302-А. 
 

РАЗЛИЧНЫЕ / ДРУГИЕ ФУНКЦИИ 
Идеɧɬɢɮɢɤаɰɢɹ ɩаɰɢеɧɬа: внешнее считываɸщее устройство  штрих-кода (SI19582001) 
Обɳɢе ɮɭɧɤɰɢɢ: 
- Новаɹ конструкциɹ с крышкой из термопласта, переднɹɹ дверца длɹ более легкого доступа к баку длɹ 
отходов и игле. 
- Упрощеннаɹ процедура замены иглы с магнитным отпиранием и отвинчиванием иглы. 
- Автоматическое вращение колесика во времɹ вставлениɹ /снɹтиɹ пробирки. 
- Автоматическое примирование в конце цикла перемешиваниɹ. 
- Упрощеннаɹ загрузка чип-карты посредством одной операции. 
- Автоматическаɹ промывка в конце цикла анализа (программируетсɹ на времɹ от 0 до 99 минут). 
- Проверка фотометра в конце каждой промывки длɹ обеспечениɹ постоɹнного контролɹ прибора. 
- Управление набором латекса  длɹ семейства анализаторов ТЕСТ1 (SI 305.100-А/SI 305.102-A (5 тестов) – SI 
305.300-A/SI 305.302-A (30 тестов) длɹ контролɹ устойчивости калибровки прибора. 
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